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(1) 
oratione a Viro preeftantifsimo red- 
ditas, atque aeneis Perfonarum fi- 
guris ex pervetufto Bibliotheca 
Vaticanz Codice accurate expref- 
fis nobilitatas, typis meis editurus, 
Majeftati Tue, AUGUSTE REX 
potentifsime , dicare conftitui , ut 
tanto ego Patrono augear, ac fi 
mul illi honorem magnum a TE 
accipiant. Quum enim fupra ho- 
mines a Deo Optimo Maximo fis 
collocatus , ea excelfi animi magni- 


|tudine, ac indolis praeftantia emicas, 


qua omnium mentes ad TE attrahis, 
È voluntates. Summo Principi con- 
‘gruentes virtutes, quibus alii diutur- 
no ftudio , ac fedula exercitatione 
ornari contendunt, tecum una nata 
videntur, & adulta. Illas autem ado- 
lefcens ita exprefsifti, ut nemo TE 
noflet, qui non amaret; nemo tuos 


cogitaret, vel experiretur mores, qui 


NU qe o | 


non admiraretur, & praedicaret. Spe- 


&atus es Rex antequam renunciare- 
(re: meritifque exigentibus claris, mi- 
ra animorum confenfione ante votis, 
quam fuffragiis eleus es. Tuum no- 
men, dotes eximie, & illuftria facta 
non modo Saxoniam atque Sarma- 
tiam feliciter occuparunt, fed etiam 
Italiam , Europam Univerfam , & 
Afiam pervaferunt: celebranturque 
cum laude merita, & fcriptis, & ore 
omnium. Poftquam fubjectorum po- 
pulorum fpem implevifti , famam 
etiam fuperafti; deprehenduntque in 
dies fingulos, quitecum verfantur, ne- 
Ifcio quid infueti, & excelfi, quod de- 
fiderium excedit, & exfpe&ationem 
vincit. Nemo TE femel adfpexit, cui 
vidiffe femel fatis fuit: nemo TE adi- 
vit, qui non fzepius adire exoptave- 
irit. Neque id mirum: nullum enim 
audis, & moaeftum dimittis: nullum no- 


i 
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fcis,cui non bene feceris . Nihil gran- 
de, nihil eximium eft , & heroicum, 
quod non moribus exprimas; nihil 
arduum; quod non impleas. Quum 
probitate , ac juftitia maxime pra- 
ftes, eequitati charitatem , charitati 
religionem fapienter adjungis: cui 
nihil anteponis, ac TE ipfum totum, 
tuaque omnia praclaris exemplis 
confecras . Preefixifti imperii tui 
fines publicam tranquillitatem, po- 
pulorum felicitatem , & falutem: 
quibus bonis ita ftudium impendis, 
& operam , ut nihil videatur TIBI 
effe potius. Tam eximie vero vir- 
tutes tantum abeft, ut me deterre- 
ant, & a Majeftatis Tua throno ar- 
ceant, quin etiam clementer invi 
tant, & alliciunt . Non efles ma- 
enus, fi humiles defpiceres ; nec 
undecumque fpectandus, fi TE li- 
tere ubique gentium Mecoenatem 


non 


"ues CAVI 


fentifsimum. Hoc ego potifsime fre- 
tus nomine meum Terenmum TIBI 
offero. Dignum fane Rege Maximo 
opus, dignum etiam tuo amplifsi- 
mo, & potentifsimo Patrocinio. Quod 
fi mihi, ac mea item Typographie 
Regia Majeftas Tua impertiri digna- 
bitur, immortale decus , nec vul- 
gare emolumentum utrique accef- 
fifle putabo. - 


non haberent, ac Patronum pre: 


io 


T adi 


AE 


PRAEFATIO 


AD LECTOREM. 


iL BSOLUTZE tandem doGtorum Virorum ftudio recenfio- 


ni Comoediarum PUBLII TERENTII , ac lucem publi- 

cam fübiture cum Interpretatione Italica, & Perfonarum 

Figuris, «ri diligenter, & accurate incifis , e re duxi- 

mus Prafationem adjicere, ut univerfis pateat pretium opera, quam 
cum orbe literario communicamus. 

IL Et quidem quod ad Latinas TERENTII Comoedias attinet, 

eas ad exemplum exactiorum editionum exhibuimus : potiffime ve- 

ro clariflimi viri Danielis Heinfii recenfionem fequuti fumus. Quip- 


| pequi matura, ac diligenti navata opera, qua lectiffimorum manu- 
| fcriptorum Codicum exemplo, & au@&oritate , qua criticorum viro- 
| rum judicio, & caftigationibus, gravem cum primis, & elegantem 


Poetam nitori fuo reftituit : eodemque nomine a literaria Republi- 


| ca gratiam inivit fingularem . Si quas labes Typographorum vitium 


intulit, auferre ftuduimus. Re€tz , probateque Orthographiz , atque 
interpunctionis precipuam rationem habuimus : conatique fumus, 
ut omnibus fuis partibus abfolutum, & emendatiffimum opus pro- 
diret. 

IIL TERENTII Vitam ab ZElio Donato illuftri Grammatico 
luculenter fcriptam , veterumque Scriptorum de ipfo Poeta judicia 


| adjecimus . Neque tantum collectas ey, univerfo opere Sententias , 


& graviter dicta, verum etiam verborum veterum, & raro ufitato- 
rum Indicem expreffimus, ut cuique pro re nata ufui fit, nulloque 
negozio Terentiani laboris legentes fructum capiant . Is enim eft 
Auctor, qui leftores füos non modo mirifica fermonis elegantia , & 
infigni confümmati operis arte detineat , & obleCtet , fed etiam ver- 
borum pondere , atque fententiarum gravitate erudiat : modo le&tio 
non fiat ofcitanter, aut perfunctorie. 

IV. Que autem editionem noftram precipue commendant , & 
inftar eruditiffimi Commentarii ad Terentianas Comoedias non im- 
merito haberi queunt, fünt veteres Perfonarum Figura, diligenter 
expreffz ex preclaro TERENTII manufcripto Codice , Roma in 
Vaticana Bistiorzeca fervato , Pluteo LI. numero 3868. . Qui Sponio 


| Judice, sue annorum antiquitatem excedit . Ile non modo «ul- 


Tum, verum etiam 797/us corporis babitum , quibus Theatrales Per- 
fone TERENTII «tate uti confüeverunt , egregie exhibet, /Eneif- 


b que 
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( 

que ‘Typis, a perito, ac diligenti artifice eafdem exprimi curavimus, 
ut omnibus numeris conftaret opus , bonoque literarum non minus 
exacte, quam magnifice confuleretur. Hunc Codicem eo nomine 
Fulvius Urfinus, Lucas Holftenius , aliique viri doctiffimi, qui cum 
Roma viderunt, & expenderunt, fecere plurimi. Anna Daceria , 
'Tanaquili Fabri Fil. ejufdem Codicis preftantiam non ignorans, ex 
ipfo Perfonarum Icones, quibus A&ores Anprie faciem tegunt, in 
editione Batavica excudi curavit. Anno fübinde hujus Seculi decimo 
feptimo, recuía a Rotterdamenfibus eft : non tamen cultior reddi- 
ta. Ac licet Daceria multa de Figuris Perfonarum a fe repertis, in 
manufcriptis Codicibus (quorum noviffimus ofto , vel novem Se- 
culorum antiquitatem füperare vifus eft) in Prefatione obfervat ; 
earum tamen veram , atque germanam effigiem , non exprimit : ne- 
que tanta literarum lumina, ex Figuris ipíis haurire poterat, que 
non erant integra. Chriftophorus Henricus de Berger omnium pri- 
mus, quod fciamus, Perfonarum Figuras ex memorato Vaticana 
Bistiornrca Terentiano Codice toto corporis habitu expreflas edidit , 
prefixitque Commentationi de Perfonis, vulgo Larvis, feu Mafche- 
ris vulgatz Francofurti , & Lyplie anno ab hinc quarto decimo ; 
Sed cum iis nevis, atque defectibus, quos facile diligens quifque 
infpector agnofcet ,fi illas cum noftris conferat . Multas etiam pre- 
terivit, qua füfcepto labori, atque conatui pretium imminuit . At 
id Pi&tori non Scriptori dandum eft vitio. Quum enim vir eruditus 
aliena fit ufüs opera , in hac parte jure illi adícribenda non eft 

aliorum ofcitantia, & negligentia. 
V. Quoniam vero colorem veftium Perfonarum /Enei typi mi- 
nime exprimunt : veterique Gomicorum ritui pernofcendo conducit 
| quam maxime illum addifcere ; ex ZElii Donati Libro de Tragedia, 
& Comedia aperiemus .. Comicis Senibus (inquit Donatus) cam- 
didus -eflitus. inducitur , quod is antiquiffimus fuife memoratur . 
Adolefeentulis difcolor attribuitur . Servi Comici amidtu exiguo con- 
teguntur , paupertatis antique gratia, vel quo expeditiores agant . 
Parafiti cum intortis palliis «veniunt . Leto veftitus candidus : 
erumnofo ob[oletus , purpureus. diviti , pauperi Pheniceus datur . 
Militi chlamys purpurea , Puelle habitus Peregrinus inducitur. 
Leno pallio varti coloris utitur .. Meretrici ob avaritiam luteum 
datur. Syrmata dida funt ab co quod trabuntur : que res ob fceni- 
cam luxuriam inflituta efl. Eadem in lu@uofis perfonis incuriam 
fui per negligentiam fignificant . Perfonarum habitus, etatem , mi-. 
nifteria , geftus Figura ubique exprimunt , ac mirifice narrationi 
congruunt . Enimvero, ut citato loco fcite Donatus animadvertit : 


Per- 


n ds 
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| Perfonarum leges circa babitum , etatem , officium , partes agendi , 
nemo diligentius 'TEREN TIO cuftodivit. Ut ipfarum nota condi. 
tio faciliorem totius Comoedie intelligentiam pariat , prefiximus 
operi expofitionem nominum Interloquutorum : quz & ipfarum 
Figuris lucem, & Figure ipfz fingulis Comoediis Perfonarum con- 
ditioni partibus, & charafteri facem praeferunt. 

VI Italica Interpretatio vincta numeris oratione eleganter , ac 
feliciter expreffa auctorem habet virum clariffimum Nicora4uw 
Forricuerram. Is Piftorii in Etruria nobili, atque illuftri genere na 
tus, tum rebus Philofophicis , Theologicis, & Jurifperitia , tum etiam 
elegantioribus preftitit literis : excoluitque ingenium Poefi, qua La- 
üne perinde, atque Italice valuit. Rome, quo adolefcens eft pro- 
fectus, multoties utriufque facultatis privatim, ac publice fpecimen 
edidit: neque femel lectiffima infignium virorum fpeftante corona, 
varie doctrine , ac lect eruditionis experimenta prebuit : quibus 
laudes eximias, & nomen retulit. A. Cremente XI. Pontifice Maximo, 
Literatorum Virorum Patrono beneficentifiimo , in Pontificiam Fami- 
liam cooptatus , primum Varicana Basilica Canonicatu auctus , tum 
in Praelatorum. ordinem eft adícitus . Multa fübinde gravia munera 
geffit:in quibus prudentiz , dexteritatis , aliarumque virtutum argu 
menta edidit. Poftremo a fécretis Sacre Congregationis de Fide 
propaganda renunciatus, quum in morbum incidiffet , diuturna, 
ac permolefta egrotatione vexatus, vita deceffit die decima feptima 


menfis Februarii, anno ab ortu Sarvaroris feptingentefimo tricefimo 
quinto fupra millefimum. 
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PUBLII TERENTII 
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P.ER-..A&LJU.M_. DON AT.U M. 


UBLIUS TERENTIUS Afer, Carthagine natus , fervivit Rome TE- 
RENTIO Lucano Senatori :a quo ob ingenium , & formam, non 
inftitutus modo liberaliter, fed & mature manumiffus eft. Qui- 
dam captum effe exillimant: quod fieri nullo modo potuiffe Fe- 
neftella docet, cum in fine fecundi belli Punici, & ante initium 
tertii natus fit: & mortuus: nec fi a Numidis , aut Getulis captus 
fit, ad ducem Romanum pervenire potuiffet, nullo commercio 
inter Italicos , & Afros, nifi poft deletam Carthapinem , corpto . 
Hic cum maltis nobilibus familiariter vixit, fed maxime cum 
Scipione Africano, & cum Lalio : quibus etiam corporis gratia conciliatus exiftimatur : 
quod & ipfum Feneltella arguit, contendens utroque majotem natu fuiffe quamvis & Cor- 
nelius Nepos, equaleis omneis fuiffe tradat, & Porcius fuípicionem de confuetudine per hac 


faciat : La oed 
Dum 
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Dum lafciviam mobilium , & fucofas laudes. petit : 

Dum Africani voci divine inbiat avidis auribus : 

Dum ad Furium [e conitare, © Lalium pulchrum putat : 

Dum fe amari ab bifce credit, crebrò in Albanum rapi 

Ob florem etatis [ue x ipfius fublatis rebus, ad [ummam inopiam redactus eft. 

Jaque e con[peciu omnium abit im Greciam, im terram. ultimam. 

Mortuus efl in Stympbalo Arcadia oppido. Nibil Publius 

Scipio profuit , nibil ci Lelius, nibil. Furius : 

Tres per idem tempus qui agitabant nobileis facillime . 

Eorum ille opera ne domum quidem babuit conduclitiam , 

Saltem ut effet, quo referret obitum. domini fervulus . 1 
j| Scripfit Comedias fex : ex quibus primam Andriam cum ZEdilibus daret , juffus anté Cecilio 
|| recitare, ad cenantem cum veniffet , di&us eft initium quidem fabulz, quod erat con- 
temptiore veflitu , fubíellio juxta le&ulum refidens legiffz : poft paucos vero veríus invitatus 
utaccumberet, conaffz una : deinde cetera percurriffe , non fine magna Cacilii admiratione . 
Et hanc autem , & quinque reliquas equaliter populo probavit. Quamvis Volcatius de 
enumeratione omnium jta fcribat: 

Sumetur Hecyra fexta ex bis fabula. 
| Eunnchusquidem bis ada et, meruitque pretium ; quantum nulla antea cujufquam Come- 
il dia, videlicet o&o millia numum : propterea fumma quoque titulo afcribitur. Nam Adel 
i! phorum principium Varro etiam prefert principio Menandri . Non obfcura fama eff, auditum 
TERENTIUM in fcriptis a Lelio , & Scipione , quibufcum familiariter vixit. Eandem ipfe auxit : 
nunquam enim nifileviter , fe tutari conatur ut in prologo Adelphorum : 

Nam quod ifli dicunt. malevoli , bomines nobileis 

Hunc adjutare, affidueque una fcribere : 

Quod illi malediclum vebemons exiftimant , 
| Eam laudem hic ducit maximam , cum illis placet, 
Qui vobis univerfis, & populo placent : 
| Quorum opera im bello, in otio, in negotio. 


Suo quique tempore ufus eft fine fuperbia . 
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| Videtur autem fe levius difendiffe, quia fciebat Lelio, & Scipioni non ingratam effe hanc 

opinionem ; qux tamen magis, & ufque. ad polteriora tempora valuit . 

| Q. Memmius in oratione pro fe ait : P. Africanus , qui a TERENTIO perjonam mutuatus, 

que domi luferat ipfe , nomine illias in (cenam dotulit . Nepos auctore certo comperiffe fe ait, 

C. Lelium quondam in Puteolano Kal. Martiis admonitum ab uxore temporius ut difcumberet, 

| petiifle ab ca; ne interpellaretur : ferius tandem ingreffum triclinium dixiffe » non fepe in fcri- 
bendo magis facceffiffz fibi: deinde rogatum ut fcripta illa proferret , pronuntiaffa verfus , qui 
fuatin Heautontimorumeno : : 

Satis pol proterve me Syri promifa buc induxerunt. Santra TERENTIUM exilimat , fi mo- 

| do in fcribendo adjutoribus indiguerit, non tam Scipione, & Lelio uti potuiffe, qui tunc 
adolefcentuli fuere , quam Sulpitio Gallo homine dodo, & qui Confularibus ladis initium 
fecerit fabularum. dandarum , vel Q. Fabio Labeoné, & M. Pompilio, confulari utroque 

È j VD UM P d i ae. 

ac Poeta. Ideo ipfum non juvenes defignaffe, qui fe adjuviffe dicerentur, fed viros , quo- 

rum operam & in bello, & in otio, & in negotio populus fit expertus. Poft editas Come- 
dias nondum quintum , atque trigefimum egreffus annum , caufa. evitandz opinionis, quia 
videbatur aliena pro fuis edere , feu percipiendi Graecorum inflituta , morefque , quod perin- 
de exprimeret in fcriptis, egreffus Urbem eft; neque amplius rediit. De morte ejus Vol. 

catius tradit » : 
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Sed ut Afer fex populo edidit: comedias , 
Iter binc in Afiam fecit : navim cum femel 
Confcendit , vifus nunquam. eft :fic vita vacat. 
Q. Confentiüs redeuntem e Gracia periiffs in mari dicit cum centum & odo fabulis con- : 


finden | 


verfis 
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verfis e Menandro . Ceteri mortuum effe in Arcadix Stymphalo , five Leucadia tradunt , 
Cn. Corn. Dolabella , Marco Fulvio Nobiliore CO OSS. morbo implicitum. acri, dolore 
ac tedio amiffarum Satyrarum , quas in navi premiferat, ac fimul fabularum , quas novas 
fecerat. Fuiffe dicitur mediocri flatura, gracili corpore, colore fufco . Reliquit filiam , 
que equiti Romano nupfit. Item hortulos viginti jugerum ; in via Appia , ad Martis villam: 
quo magis miror Porcium fcribere ; 


mibi] Publius 

Scipio profuit, mibil ei Lelhus, nibil Furius : 

Tres per idem tempus , qui agitabant mobiles fucillime . 

Eorum ille opera ne domum quidem babuit conduclitiam : 

Saltem ut effet, quo referret obitum domini fervulus , 
Hunc Afranivs quidem omnibus Comicis prefert, fcribens in Compitalibus ; 

TERENTIO mon fimilem dices quempiam . 
Volcatius autem non folum Navio, & Plauto, & Cxcilio, fed Licinio quoque poftponit , 
Cicero in Limone ha&enus laudat : 

Tu quoque, qui (olus ledlo [ermone TERENTI 

Converfum exprefumque Latina voce Menandrum 

In medio populi fedatis vocibus effers, 

Quicquid come loquens, ac omnia dulcia dicens, 

Item C. Cefar: 

Tu quoque , tu in fummis o dimidiate Menander 

Poneris, © merito, puri fermonis amator . 

Lenibus atque utinam fcriptis adjuntta foret. vis 

Comica, ut equato virtus polleret bonore 

Cum Grecis, neque im bac de[peclus parte jaceres. 

Unum boc maceror , © dolo tibi deefe TERENTI. 
Hzc Suetonius Tranquillus. Nam duos TERENTIOS Poetas fuiffe fcribit Mettius : quorum 
alter Fregellanus fuerit TERENTIUS Libo, alter libertinus TERENTIUS , Afer patria, de quo 
nunc loquimur. Scipionis fabulas edidiffe TERENTIUM Valgius in A&zone ait; 

. He que vocantur fabule , cujus. funt 2 

Nos bas, qui jura populis recenfens dabat , 

Honore fummo affectus fecit fabulas ? 
Dux ab Apollodoro translatz effe dicuntur Comico, Phormio, & Hecyra : quatuor reli- 
que a Menandro : ex quibus magno fucceffu , & pretio ftetit Eunuchus fabula , Hecyra 
fepe exclufa, vix ada eít. 
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VETERUM SCRIPTORUM 


De Terentio Judicia . 


OR AT ORUM, 


Cicero lib.7. Epift.3. ad Atticum. 
Ecutus fum uou dico Cacilium (malusenim au- 
Hor Latinitatis eft) fed Terentium, cujus Fa- 
bella popter elegantiam fermonis putabantur a 
Lalio fcribi . 
Idem in Lelio ex perfona Lalii. 

Verum efl quod in Andria familiaris meus Te- 
rientius dixit. Et mox : In obfequio , quoniam Tereu- 
tiano verbo lubenter utimur , comitas adfît è 

"Tufcul. queft. lib.3. 
Multa Terentius e Philofopbia fumpft è 
Lib.1. de Finibus - 
«An Synephebos ego potius Cacilii , aut eTudriam 
Tereutii , quam utramque Menaudri legam 2 
Lib. de optimo gen. Oratorum. 

In re quod optimum efi , quavitur , in bomine.» 
dicit tr , quod eft . Ita licet dicere , (y Ennium fum- 
mum Epicum "Poetam , fi cui ita videtur, €5 Pacu- 
vium Tragicum , & Cacilium fortaffe Comicum . 
Oratorem genere uou divido , perfe&ium enim quero . 
Unum eR autem genus perfetti, a quo qui abfumt , 
non genere differuut , ut ab Attio Terentius > fed iu 
eodem non funt pares . 

M.Terentius Varro apud Nonium . 

In argumento Cacilius pofcit palmam , in etbefrn 

Terentius , in fermonibas Plautus . 
Plinius Junior lib.1. Epift.16. 

Legit mibi nuper Pompejus Saturninas Epiflolas , 
quas uxoris effe dicebat . Plautum s «el Terentium 
metro folurum legi credidi, 

Quintilian. lib.10. Inftitut. Orat. cap.111. 

In Comedia ( Latini ) maxime claudicamus è li- 
cet Varro Mufas, AElii Stilonis feutentia » Plautiuo 
dicat fermose locuturas , f Latine logus wel- 
let. Licet Cacilium veteres. laudibus ferant., licet 
Terentii foripta ad Stipionem eAfricanum. veferan- 
tur; que tamen fuut in boc genere elegantiffima , dor 
plus adhuc babitura gratia , fi intra verfus trimetros 


fetiffent. 
HISTORICORUM, 


EE 


GRAMMATICORUM. 
T. Liviuslib. 3e. ab V. C. 

Secutus Scipionem triumphantem eft, pileo capiti 
impofito P. Terentius Culleo , omnique deiude vita, 
ut diguum erat , libertatis auttorem coluit . 

Vellejus Paterc. Hiftor. lib.1. 

Nam wifi afpera ac vudia repetas , & inventi lau- 
danda nomine, im Attio, circaque eum Rom. trage- 
dia efh , dulcefque Latini leporis facetie , per Ca- 
cilium , Terentiumque , & Afranium fub pari ata- 
te nituer unt. 

Corn. Nepos apud Donatum . 

"Equales Terentii Scipio , cy Laelius . Et: e^fu&fore 
certo comperi , C. Laelium quondam in Puteolano 
Cal. Mar tiis , admonitum ab uxore , temporius ut 
difcumberet , petiffe ab ea , ne antevpellaretur 3 fe- 


_— 


rius tandem  egre[fum triclinio , diwiffe , non fepe 

im fcribeudo magis fucceffffe fibi è deiude rogatum. 

ur feripta illa proferret , prouuntiaffe verfus qui funt 

au Heautonti . 

Satin'pol proterve me Syri promiffa buc induxerunt + 
Feneftella ibid. 

In fme fecundi belli Puuici , natum T'ereutium , 
do ante tertii initium mortuum. Et Donatus : Cow 
Scipione Africano , & C. Lalio familiariter vixiffe> 
Terentium negat Feue[flella , conteudeus utroque. 
majorem matu fuiffé è Sautra quoque. Tereutium exi- 
fimat , ff modo im ftribendo auditoribus indigue- 
vit, mou tam Scipione , do! Lelio uti potuiffe , qui 
sunc adolefcentuli fuere , quam Sulpicio Gallo, ho- 
mine dolo , € qui confalaribus ludis initium fece- 
vit fabularum. dandarum : vel, g. Fabio Labeone, 
d AM. Pompilio confalari stroque , ac Poeta . Idev 
ipfum non juvenes defiguaffe (in Prologo Adelpho- 
rum ) fed viros qui fe adjuviffe dicerentur , quorum 
operam. , do* in bello, doy imotio, & uegotio , popu- 
lus fit expertus . 

Eufebius in Chron. interprete D.Hieronymo. 

Ptolemaei vi. id ef Philometoris , regno , dece[ft 
P. Terentius , quo tempore eAriStarchus , Homer i- 
corum ille verfuum cenfor , flortit . 

Agell. lib.7. cap.14 

Vera, © propria bujufmodi formarum exempla. , 
in lingua Latina M. Varro effe dicit , ubertatis Pa- 
cuvium , gracilitatis Lucilium , mediocritatis. Te- 
PENTIUM è 


Idem lib.17. cap.21. E 
Neque magno intervallo poftea Ennius do juxta 
Cacilius, & Terentius , ac fubinde "Pacuvius , doy Pa- 
cavio jam [eue Attias , clariorque tuuc iu poematis 
eorum obtretlandis Lucilius. fuit . 
Servius Honoratus in 1.ZEneidos. 
Scienudum eft Terentium , propter folam proprieta- 
tem, omnibus Comicis effe prapofitum s quibus et, 
quantum ad cetera fpettat, inferior . 


POETARUM. 


Afranius in Compitalibus. 
Terentio non fimilem dices quempiam . 
Porcius Poeta . 

Ipfus fublatis rebus ad fummam inopiam veda&tus e$t. 

Itaque e confpettu omuium abiit im Graciam terram 
ultimam . 
Mortuus efl in Stympbalo Arcadia opido , vil Publius 
Scipio profuit , nihil ei Lalius , nil Furius è 
Tres per idem tempus qui agitabant nobiles facillim e . 
Eorum ille opera ne domum quidem babuit conduttit jam, 
Saltem ut effet quo referret obitum domini feroulus , 
Cicero in Limone . 
Tu quoque , qui folus letto fermone Terenti 
Converfum expre[[umque Latina voce Meuaudrum |, 
In medio populi fedatis vocibus effers : 
Quicquid come loquens , ac omnia dulcia dicens . 
C. Caíar. 

Ta quoque tu in fummis o dimidiate Menander 
Poneris , Jy merito , puri fermonis amator , 


Leni- 


* 
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Leuibus atque utinam feriptis adjuutla foret vis 
Comica, ut equato virtus polleret bouore 
Cum Gracis , ueque iu bac defpetius parte jaceres è 
Vuum hoc maceror , dy doleo tibi deeffe Terenti, 
Aufonius in Protreptico ad Aufonium Nepotem 
De ftudio puerili . 
Tu quoque qui Latium letlo fermone Terenti 
Comis , d affritto percurris pulpita focco , 
e" fd uova vix memorem diverbia coge feuettam , 
Et Epiftola ad Urfülum . 
Protulit in [ceuam quot.dramata fabellarum y 
«Arcadia medio qui jacet in gremio, 
Ovidius in Ibin, 
Comicus ut petiit liquidis dum uabat in undis. 
Domitius de Terentio accepit , vel Menandto Bapt. 
Egnatius de Eupoli , de quo Suidas , & Ariftophanis 
Scholiaftes . Turnebus de Menandro in lib. 1x. Ad- 
verfar. cap. x1x. Volcatias , & L. Coz[eutius apud 
Donatum redeuntem e Grecia periffe in mari Ter 


ventium dicus, cum c viia. Fabulis converfis e 
Meuaudro , 


Kg FPetrio Leo Gheztur Inu. et delin. 


Horatius lib». Epift.. 
eAmbizitur quoties uter utro [it prior s aufert 
Pacuvius dotti famam feuis , Attius alti , 

Dicitur Afrani toga conveniffe Menandro . 

Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmis 

Vincere Cacilius gravitate, Terentius arte . 

Hos edifcit , d bos artto ftipata theatro 

SpeStat Roma poreus , babet bos numeratque poetas + 
Quoloco Acron fic ait : 

Vincere Qacilius gravitate ( Caecilius libros vicit 
antiquiores , alta verba, d Sonora iu fuo carmine 
ponere folitus . Terentius arte) id efl proprietat e-s 
verborum » o eArtis Grammatica . Vade principatum 
inter omnes Comicos babere dicitur . 

Volcatius Sedigitus apud Agell, lib.xv. 
CAp.XXIVa 
Cecilio palmam flatuo de Comico , 
Plautus fecundus facile exfuperat ceteros 2 
Dein Naevius, qui fervet , pretio in tertio eft x 
Si quid quarto detur , dabitur Liciniot 
Pot infequi Licinium facio Atilium: 
In fexto confequetur bos Terentius » 


Fran Agula incid. 
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Expofitio Nominum 
PERSONA ANDRIA. 


SIMO : Senex dac «8 eui a nafo fimo , qui ni- 
mirum eft preflis naribus, Italice Schiacciato. 
SOSIA : Libertus «o «3 0065094 a conlerva- 
tione, & faluté. 
DAVVS : Servus nomen gentile a Davis gente 
fervili . 
MYSIS : Ancilla, etiam gentile . 
PAMPHILUS : Adole(cens «o! Quies vis dr, 
i wdlrras AGI , idelt omnibus carus, ama- 
bilis , aut omnium amicus, adverfus nemini. 
CHARINUS : Adolefcens, gratiofum nomea 
dio Ig X eearcos . 
BYRRHIA : Servus, ideft rubeus, feu rubi- 
cundus eveoes mutato « in D. 
LESBIA : Obftetrix gentile. 
GLYCERIUM : Chremetis filia do «5 yAv- 
xépas ita appellata a dulcedine. 
CHREMES : Senex vel a yeemrirsoda, quod 
eíl enixe expuere: vel potius a xeemetio 
hinnio, quod el proprium vocis equorum . 
A:henienfes enim equis alendis deleda- 
bantur. 
CRITO : Hofpes cmo È xord . 
|DROMO : Servus dao «8 Spe a curfu . 


PERSONZE EUNUCHI. 

PHZEDRIA : Adolefcens dro «8 quis ab 
hilaritate fic appellatus . 

PARMENO : Servus, évor ete tw J'egaovy 
ab affiduitate . 

THAIS : Meretrix . 

GNATHO : Parafitus &rd «àv yva£oy a buccis . 

CHJEREA : Adolefcens, quafi à xov , lxtus . 

THRASO : Miles amd cis 0pecézs ab au- 
dacia. 

PYTHIAS : Ancilla do «9 nv0e09a a fcifci- 
tando. 

CHREMES : Adolefcens rufticus . 

ANTIPHO : Adolefcens «ro «9 avi, 194! Qàs 
lumen contra afferens + 

DORIAS : Ancilla. 

DORUS : Eunuchus dro 78 ^or9 a munere, 
dono . 

SANGA : Servus , lixa . 

SOPHRONA : Nutrix zo «8 c'aQpovos ca- 
fla, & proba. 

LACHES : Senex &«o «gc AwLeos ab heredita- 
te, lite, patrimonio. 


(XVIIL) 
Interloquutorum , & Perfonarum. 


PERSONZE HEAUTONTIM. 


CHREMES ; Senex. Vide Andriam , 

MENEDEMUS : $ «ot «c «3 Mus weros S. ii ue 
vay maga ad Nico, vel robur populi , vel apud 
populum manens. 

CLITIPHO : Adolefcens xae«or pes clara lux. 

CLINIA : Adolefcens maga o xAero» a cele 
britate . 

SYRUS : Servus nomen gentile. 

DROMO : Vide Andriam . 

BACCHIS : Meretrix £o «8 Baxxyos. 

ANTIPHILA : Amafia , redamans. 

SOSTRATA : Matrona «e» sparo caso x 
a falute copiarum, femininum de mafculinis 
fidum. 

NUTRIX : 

PHRYGIA : Ancilla, gentile nomen . 


PERSONZE ADELPHORUM. 


MITIO : Senex «o tis untidos a mente, & 
confilio; five xc xx , quod in eo omnia 
fiat mitia  depreffa , & placida 

SYRUS : Servus, gentile nomen. 

GETA : Servus, gentile a Getis, qui poftéa 
Gothi , 

DEMEA. : Senex &vo «€ Mat, antiquis mo- 
ribus homo, & ftatus popularis amans . 

CTESIPHO : Adolefcens «o' «às xvwo-suc qox 
patrimonii fplendor . 

HEGIO : Senex cao «8 4y&o9« a ductu , feu 
principatu . 

SANNIO : Leno a Sannis, vel potius dao. «8 
cavis ab hafta , qua valere a jocantibus di, 
cebatur . 

SOSTRATA : Matrona. Vide Heautontim. 

DROMO : Servus. Vide Andriam . 

JESCHINUS : Adolefcens. 

CANTHARA : Nutrix, a cantharo nomen, 
aptum nutricibus , quz fere bibulz funt . 

PAMPHILA : puerpera . ! 


| PER- 
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PERSONA PHORMIONIS. 

PHORMIO : Parafitus &o «àv qoewor à Ípar. 
teis filcis, & ftramentis nauticis . 

DEMIPHO : Senex2wa9 gus, populi claritas. 

ANTIPHO : Adolefcens. Vide Eunuchum. 

GETA : Servus. Vide Adelph . 

DORIO : Leno, gentile. 

CHREMES : Senex. Vide Andriam . 

PHEDRIA : Adoleícens . 

DAVUS : Servus. 

SOPHRONA : Nutrix . 

NAUSISTRATA : Matrona, nomen magni- 
ficum ductum a copiis navalibus . 

HEGIO : Senex , vir gravis . Vide Perfonas in 
Adelphis . 

CRATINUS : a xeo/vos , quod eft robur. 

CRITO : Hofpes fonat. Hic tamen cum He- 
gioné, & Cratino Advocati perfonam fu- 
ftinet . 


Ep Petries Lea Üheztus Ju. et deli: 
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PERSONA HECYRAE. 


PHILOTIS » Meretrix exo 74 qivaeae , ut fit|| 
in nomine aurium fignificatio . 
PARMENO : Servus. Vide Eunuchum . 
PAMPHILUS ; Adolefcens. Vide Andriam. 
PHIDIPPUS : Senex a parcimonia equeltri . 
SOSIA : Servus. Vide Andriam. 
SYRA : Anus. 
LACHES: Senex .Vide Eunuchum. 
SOSTRATA : Mulier. Vide Heautontim. 
MYRRINA : Mulier, a Myrto atbore , facra; 
Vener, aconvivis, & in nuptiis adhibita . 
BACCHIS : Meretrix. Vide Hautontim. 
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P TERENTII Pi: TERENZIO. 
5 4 
ANDRIA.LANDRKIA 
INTERZLOCUTORES.: INTERLOCUTOR I. 
PROLOGUS. PROLOGO. 
SIMO > Sezex , SIMONE : Padre di Panfilo . 
PAMPHILUS > Adolefiens. PANEFILO : Figlio di Simone è e Amante di 
Glicerio, 
SOSTA : Serous . SOSIA : Liberto di Simone . 
DAVUVS i Seres, DAVO : Servitore di Panfil 
CHREMES © Senex, CREMETE : Padre di Glicerio ; e di Filumena, 
GLTGERIUM : Alias Pafibula Chremetis filia . GLICERIO : Figlia di Cremete. 
CHARINUVS : Adolefcens, CARINO : Amante di Filumena, 
BTRRHIA : Servus, y BIRRIA : Servitore di Carino. 
CRITO : Hofpes. CRITONE : Dall’Ifola d’Andro. 
DROMO : Servus. DROMONE : Servitore di Simone, 
MTSIS : Ancilla. MISI : Serva di Glicerio 
LESBLA = Obihetriw , LESBIA : Levatrice , 

Perfone mute, È Perfone, che non parlano . 
AARCHILIS > Ancilla, ARCHILLIDE : Cuftode di Glicerio , 
CHRYSIS : Meretrix . Alcuni fervi, che accompagnano Simone mentre 
NIGERATUS è Adolefeens a ritorna dalla Piazza. 


La Scena fi rapprefenta in Atene, 


ARGUMENTUM. ARGOMENTO. 


Su falfo. creditam meretricula s Ella Glicerio innamorato Panfilo 

Genere Andria , Glycerium viciat. Pamphilus * Seco impaccioffi, e ne divenne gravida, 

Gravidaque fatta , dat fidem uxorem [ibi Creduta era Sirocchia della Crifide, 
Fore banc : nam aliam pater ei defponderat La qual Crifide fu di biafimevole , 
Guatam Chremetis z atque ut amorem. competit E trifto nome , foreftiera , e povera, — 
Simulat futuras nuptias , cupiens, futts Ma falfamente, perchè ella era d'Andrio, 
Quid baberet animi filius, cognofecre. Ora fede a lei diè di matrimonio 
Davi fuafu non repugnat Pamphilus . Pantilo , ancorche dal paterno imperio 
Sd ex Glycerio gatum ut vidit puerulum Fofle coftretto a un altro fpofalizio 
Chremes, vecufat muptias , generum abdicat s Della figliuola Cittadina, ed unica — 
Mox filiam Glycerium infperato agnitam D'un tal Cremete, Ma ful bel principio 
Dat. Paupbilo banc > aliam Cirio Conjugem è Quetti Sponfali ftavanfi per aria : 


E in tanto il Padre a fimalargli induffefi 
In quanto volle per tal via comprendere 
Qual fofle il cuore dell'amante Panfilo, 

E mercè de’ configli del furbiffimo 

Davo , a tai nozze condefcefe Panfilo 

Ma veduto Cremete , come il Genero. 
Avuto un figlio avea della Glicerio 
Rompe con ‘elfo lui le ferme, e ftabili 
Nozze , quando ecco d'improvvifo gaudio 
Tutti quanti fi vedono Sopipicre 

Perchè Cremete la figlia Pafibula , 

Che prefo aveva il nome di Gliceriò, 

E che già pianfe morta , al fin riforgere , 
Si vede , € feco fi congiunge Panfilo: 

Suo fido amante, e con Carino ammogliafi 
La Filumena; Suora di Pafibula. 
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PROLOGO. 


Fg IE 


PROLOGUS 


Oeta cum primum anima ad fcribendum appulit 
ld [ibi megoti credidit folum dari , 
Populo ut placerent quas feciffes fabulas. 
Ferum aliter evenire multo iutellegit z 
Nam in Prologis fcribundis operam abutitur , 
Non qui argumentum narret , fed qui malevoli 
Veteris Poeta maledittis vefpondeat . 
Nunc y quam vem vitio deut , quafo animum advortite, 
Menander fecit Audriam , © Periutbiam., 
Qui utramvis rette morit, ambas noverit . 
Non ita funt diffimili argumento , fed tamen 
Diffimili oratione fuut fotte, ac Siylo. 
Que convewere , im Audriam ex Perinthia 
Fatetur traufiuliffe , atque ufum pro fuis. 
Jfli id vitaperant fattum , atque iu co difpatanss 
Contaminari non decere fabulas , 
Faciunt ue iutellegendo, ut nihil intellegant , 
Qui cum bunc accufant , Navium, Plautum , Eumium 
«Accufant, quos bic nofter auttores habet: 
Quorum amulari exoptat meglegentiam 
Potitus, quam iftorum obfcuram diligentiam . 
JDebimc ut quiefcamt porro, momeo , & definant 
Maledicere , malefatta ne nofcant fua , 
Favete , adefle equo animo s & rem cogno[cite y 
Vi pernofcatis , ecquid. fpei fit velliquum 


Poffhac 


On sì tofto il Poeta ebbe nell’animo 
Di far Commedie, che fol deffi a credere, 
Che baftafle far sì, ch'elle piaceffero 5 
Ma s'avvede or , che di gran lunga ingannafi : 
Poiché conviengli confumare i Prologhi 
Non per dir l'argumento della favola, 
Ma folo per rifpondere alle ingiurie 
D'un antico Poeta, afpro, e malevolo, 
Quindi or vi prega udir quali elle fieno, 
Menandro fè già l'Andria, e la Perintia, 
Chi l'una di effe potè ben conofcere , 
Le conobbe amendue, che non diffimile 
Han l'argumento , ancorche molto varie 
Siano nelle parole, e fien nell'ordine : 
Tutto quello, che parve convenevole 
AI Poeta di torre alla Perintia , 
E inferirlo nell'Andria, il tolfe, e dicelo, 
E volle ufarlo, come cofa propria. 
Ora i contrarj füoi di ciò lo biafmano, 
E dicono, efler cofa affatto illecita 
In modo tal contaminar le favole. 
Ma nel fare i faputi non s'avvedono , 
Che moftrano a ciafcun di nulla intendere : 
Poichè con eílo pazzamente accufano 
E Nevio, e Plauto, ed Ennio, che per regola, 
E per fuoi maftri l'Autor propofefi , 
De’ quai quale fi fia la trafcuraggine , 
D'imitare piuttofto egli defidera , 
Che di coftor l'ofcura diligenzia : 
Di poi io gli avvertifco , che s'acchetino , 
E lafcin di dir male, fe non vogliono, 
Che i falli loro fien moftrati al pubblico. 
Favoritelo voi, e con giufto animo 
Pefate ben la cofa per conofcere 


ion 
Pofthac quas faciet de integro comedias s 


ASpetdaude , am exigenda fini vobis prius 


Fig Litrus Leo Ghaziuo Inu set delin 
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Da anefta che fj pofla egli promettere 
Dell altre, che di nuovo ci far proponefi ; 
Se la pubblica luce effe fi mertino ; 
Ovvyeramente xigettar fi debbano, 


Frans dguida incid 


ACTUS ATTO 


3 ANDRIA. 
ACTUS PRIMI 
SCENA PRIM A. 


Ter Andr, 


L'ANDRIA. 


ADPOGT QUPSIR UMSO 
SCENA PRIMA, 


Fig MELI, 


Simo, Sofia. 


COQUE Os zFibec iutro aufertez abite , Sofia 
N V Ades dés paucis te volo, Sof, Di&Z puta, 
Ee Wee /Vempe ut curentur vette bac , Sim, [mo 
26) aliud, Sof, Quid eff , 

| Quod iibi mea ars efficere boc poffit amplius è 

| Sim, JVibil ifibae opus eff arte ad banc rem quam paro, 
Sed ds , quas femper im te intellexi [itas , 

Fide & taciturnitate , Sof, Expetto, quid velis , 


Sim, Feo pofiguam te emi aparvzlo , ut femper tibi 
Apud me jufla , & clemeus fuerit. fervitus y 
iScis è feci e fervo ut effes libertus mibi, 
Propterea quod ferviebas liberaliter , 
| Quod babui fummum pretium , perfolvi tibi, 
i Sof ig memoria babeo, Sim. Haud muto fatum, 
| Sof; Gaudeo , 
Sì tibi quid feci , aut facio , quod placeat , Simo , y 
ife advorfum te, babeo gratiam , 
Scd mi boc molestum efi: nam ifibec commemoratio 
afi exprobvatio eSt immemoris beneficii , 
Quin tu uno verbo dic è quid eft > quod me velis, 


Sim, Jta faciam s boc primum in bac ve predico tibi , 
Quas credis effe bass uou fuut vere nuptie , 
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| Sof, Cur f; ? Sim, Rez omuem a principio audies, 
Eo patlo ,.&* grati vitam , © coufilium meum 
Cossofces, & quid facere in hac ve te velim , 

! Nam is pofíquam excefit ex epbebis , Sofia è 


S| Otefle cofe voi portate dentro; 

SEEN i Indi partite, Tu Sofia, rimani , 

È Ga fig} Chetivoglio parlare, Svf.Io già t'ho 

I SEA intel, 

Cioè , che io badi bene a quefte robe, 

Sim. Anzi tutto altro, .So/. E che mai farti puote, 
Da quefto in tuora , l'arte mia ?_.Si7, Non cerco 
Di cotefta arte tua per quel, che or pento , 
Ma di quella, che fempre in te conobbi 
Fede, e filenzio , .So/i Afpetto ciò che vuoi, 

Sim. Dapoichè da fanciullo io ti comprai 
Sai pur; fe fui padron dolce, e difcreto : 
Imperocchè di fervo, che tu m'eri, 

Mercè del buon fervir , ti feci libero, 
Favor, che ognaltro gran favore avanza. 

Sof. Me ne ricordo . $77, Ed io non me ne pento, 

Sf, Ed io ne godo; e fe quello, che ho fatto, 
E fo, Simone, tu il gradifci ,, rendo 
A te grazie di quefto , ma ben duolmi, 
Che tu melo ricordi, perchè pare, 

Che una tal ricordanza altro non fia , 
Che quafi il dirmi, che un ingrato io fono è 
Però dì ciò che vuoi sbrigatamente . 

Sim, Così tar voglio, Orsù nel primo iuogo. 
Hai da faper, che quefte, che tu vere 
Eier ti credi, non fon nozze vere. 

Sof.Ed a qual fine ? ,S;;, Il tutto da princirto 
Io narrerotti, o Sofia, e in quefto «odo 
Saprai la vita del mio figlio , e inseme 
L'animo mio, e quel , che far #4! Bis 
Dunque il mio figlio, dopo «Negli uftio 


Dagli anni fanciullefchi , «gli ebbe ancora 
È MM 


Modo 


pre ENIDUYZ. 


Liberius videndi fuit potefla$ : ram antea 
Qui fcire pofes , aut ingerium nofcere 3 
Dum elgs y metus , magifter peobibebagt? 


Sof. Ita esf, 
Sim. Quod plerique omues faciunt adolefcentali ; 
Qr animum ad aliquod Studium adjungant , ant equos 
Alere , aut cages ad venaudum , aut ad Philofophos : 
Horum ille nihil egregie preter cetera 
Studebat , &x tamen omuia bac mediocriter , 
Gaudebam . 


Sof, JVon injuria : nam id arbitror 
Adprime in vita effe utile , ut Ne quid nimis . 
Sim. Sic vitaerat ; Facile omueis perferre , ac pati è 
Cum quibus erat cumque uua y iis fefe dedere > 
Eorum. obfequi Studiis , advorfus nemini » 
ANuuquam. praponers fe aliis , ita facillime 
Sine invidia invenias laudem , © amicos pares è 


Sof, Sapienter vitam inftituit : namque boc tempore 
Obfequium amicos , veritas odium parit . 


Sim, Isterca mulier quadam. abbiuc triennium 
Ex Andro commigravit buc vicinia 3 
Inopia, © cognatorum wegligentia 
Coaîta , egregia forma , atque etate integra, 


Sof, Hei vereor , ne quid Andria apportet mali . 

Sim, Primum bec pudice vitam , parce , ac duriter 
Agebat , laga , ac tela vicium quavitaus : 
Sed postquam amans acceffit , pretium pollicens > 
Quus, d item alters ita ut iugeuium ef omnium 
Hominum a labore proclive ad lubidinem > 
Accepit conditionem , dein qu&fium occipit , 
Qui tum illum amabant , forte, ita ut fit, filium 
Perduxere illac fecum 4 vt uma effet , meum . 
Egomet continuo mecum certe captus eic 
Habet , Obfervabam mane iloram fevoulos 
Venienteiss aut abeunteis © vogitabam , beus puer » 
Dic fodes , quis beri Chiyfidem babuit ? gam zándrie 
Illi id erat uomen . 


Sof, T'eueo, Sim, Phaedrum , aut Cliniam 
Dicebant , ant Niceratum. ( nam hi tres tum fimal 
Amabant .) ebo , quid Pamphilus? quid è fymbolam 
Dedit , cenavit , Gaudebam , Item alio die 
Querebam x comperiebam nihil ad Pamphilum 
Quidquam attinere , Enim vero fpettatum fatis 
Putabam , dv magnam exemplum continentia è 
Nam qui cum ingeniis couflittatur ejufmodi , 
Aeque commovetur agimus in ea ve y [cias 
Tun jum ipfum. babere poffe fue vite modum . 
«Cio id mibi placebat y tum uno ore omues omnia 
Bona dicere © laudare fortumas meus , 
Quá gnatum baberem tali ingenio praeditum , 
Quid verbis opus eft ? hac fama impulfus Chremes 
Uro ad me venit y unicam guatam fuam 


RU BE ii 
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Modo da viver più liberamente : 
Onde l'indole fua mi fi fcoperfe , 
La qual pria non potevafi conoftere è 
Che l'etade, il timore , ed il maeftro 
Tenevano celata. .Sof. Tanto accade . 
Sim. Ora ficcome gli altri giovanetti, 
Che danfi a qualche ftudio, o di Cavalli, 
O di Cani da caccia, o pur d’andare 
A quefto ; o a quel Filofofo, neffuna 
Egli di quefte cofe egregiamente 
Apprefe; ma però di tutte n'era 
Mezzanamente inftrutto ; ed io godeane. 
Sof. E con ragion , perchè fon di parere, 
Che utiliffimo fia in quefta vita 
Il guardarfi dal troppo. Si. Suo coftume 
Quindi era, dolcemente fopportare 
Quelli, co’ quali ufava , ea tutti arrenderfi ; 
Secondare i lor genj, ed a niuno 
Diídir, nè fopraftare agli altri in modo 
Che trovò facilmente 
Senza invidia la lode, e amici eguali. 
Sof, Ben fa cosi vivendo , che oggi giorno 
L'offequio fa gli amici, 
La verità i nemici. 
Sim. Or odi: una tal donna in quefto mentre 
Tre anni fono, quà venne da Andro 
A povertà coftretta, e trafcuraggine 
De' fuoi parenti, aflai bella di volto , 
E d'una età, che appunto era ful fiore. 
Sof. Aimé , che io temo, che coftei da Andro 
Qualche mal non ci apporti. Sz. Sul principio 
enava ella una vita e parca , e dura, 
Ma piena d'oneftàs poiché per vivere 
O filava le lane, o pur tefleva : 
Ma poichè or uno , ed ora un altro amante 
Le s'apprefsó , e le promife argento , 
Siccome fdrucciolar fogliamo tutti 
Dalla fatica al. dolce del’ piacere, 
Strinfe il partito, e dieffi a un reo guadagno , 
Quindi gli amanti fuoi , conforme accade , 
Vi conducean con loro anco il mio figlio . 
Onde io fempre fra me dicea, ficuro 
N'é divenuto il cattivello amante : 
Perlochè mi poneva aflai per tempo 
1 Servi ad offervare , 1 quai o tornavano 
Di cafa della Donna , o ver n'ufciano 5 
E pregando, io diceva , olà fanciullo , 
Dimmi, fe pur t'aggrada , chi fu quegli 
Che ieri fi godèo la bella Crifide © 
Che della Donna d'Andro il nome è quefto. 
Sof. Intendo molto bene . 
Sim. Ed ei mi rifpondeva; o Fedro , o Clinia , 
Ovvero Nicerate , 
Che infieme tutti e tre allor amavano. 
E Panfilo che fà? che ? ripigliavano 
Pagato ha la fua parte della Cena ; 
Cenato ha co” Compagni : ed io godeane , 
E cosi ricercando gli altri giorni 
Ritrovava , che nulla apparteneva 
Di quefta donna a Panfilo, e il credea 
Un efempio ben grande, ed ammirando 
Di continenza 5 perciocchè chi tratta 
Con gente donnajuola, e non s'effemina; 
Ben fi può dir, ch'egli è di sè padrone 
Or quefto a me piaceva , € ancor per quefto 
Benediceami ognuno, e mi chiamava 
Beato per avere un tal figliuolo . 
Ma che piü ragiono io ? Da quefta fama 
Spinto venne à trovarmi di fua voglia 
Cremete , e s'offeri di dare in moglie 
L'unica figlia fua con ricca dote 


2 


Sof, 


Sof, 


ANDRIA. 


Cum dote, fumma filio uxorem, ut daret , 
Placuit defpondi x bie nuptiis dittus ef dies. 


Quid obflat , Cur non vere faut ? Sim. Audies . 
Fese in diebus paucis , quibus bao atia funt , 
Chryfis vicina bac moritur , Sot, O fattum bene! 
Beaksli + beu Y metui a Cbry[ide . 


Sim. Ibi tum filius 
Cum illis, qui amabant Chryfidem, una aderat frequens: 
Carabat una funus ztiislis interim, 
Nonnumquam coulacrumabat . Placwit tum id mihi, 
Sic cogitabam : beg , bic parve confuetudînis 
Caufa mortem bujus tam fert. familiariter : 
Quid, fi ipfe amaffet 9. quid iibi bic faciet patri ? 
Haec ego putabam effe omuia bumani ingenii 
Manfoetique animi officia. Quid multis moror È 
Egomet quoque ejus cauffa in funus prodeo.g 
Nihil fufpicans etia mali, 


Sof; Hem , quid eft 9 Sim. Scies, 
Efferter. Imus. Inteiea inter mulieres , 
Que ibi aderaut forte unam adfpicio adolefcentulam, 
Forma. Sof, Bona fortaffe . Sim. Et voltu , Sofia > 
Adeo modesto, ud-o venufto , ut mibil fupra , 
Quia tum mihi lamentari pieter ceteras 
Fija efi: dv quia erat forma preter. ceteras 
Honesta, & liberali 5 accedo ad pediMequas 3 
Qua ft, rogo , Sororem effe ajunt Chryfidis . 
Perculfit illico animum. At at y: boc illud e$t y 
Hiuc ille lacruma y. bac illa est mifericordia . 


Quam timeo , quorfum evadas t Sim. Funus interim 
SL k 208 f " 

Procedit z fequimur : ad fepulerum veninus . 

In ignem impofita et è fletur . Interea hac foror , 
Quam dixi , ad flammam acceffs imprudentius , 

Satis , cum periculo ,. Ibi tum exanimatus Pamphilus, 
Bene diffraulatum amorem , & celatum iudicat : 
Accurrit z inediam mulierem compleStitur * 

Mea Glycerium y inquit , quid agis © cur te is perditum? 
Tuus illa y ut confuetum facile amorem cerneres y 
Rejecit fe în eum fleus quam familiaviter , 


Quid ais? Sim, Redeo inde iratus, atque egre ferens. 
Nec fatis ad objurgaudum caufe . Diceret , 
feci? quid commerzi , aut peccavi pater 2 
Que fefe voluit in iguem injicere , probibui » 
Servavi, Fonesta oratio eft , 


Sof, Rete putas 
Non fi illum objurges , vite qui auxilium tulit 5 
Quid facias illi , qui dederit damnum , aut malum 2 


| Sim. Zezit Chremes postridie ad me , clamitans . 


Judiguum facinus , compeviffe Pamphilum 
Pro uxore babere banc peregrinam . Ego illud. fedulo 


Sofi E che mal ci è! ,Szz, Aícoltami: è condotta 


of. Che è quello, che narri? Si. Irato io. parto, 


LAN DRIA. 3 


A Panfilo mio figlio. 


Mi piacque tale offerta, e l’accettai, 
E quefto di fermofli per le nozze , 


sf. Che dunque S'attraverfa , onde non faccianfi ? 
«Sim, Or l’udirai : ne? pochi giorni avvenne, 


Ne’ quali furon fatte quefte cofe, 

Che Crifide morio . Sv/. Oh: buona cofa , 
M'ha colmo di piacer nuova ' si grata, 
Cotanto temetti io di quefta Crifide ! 


Sis. Quivi il mio figlio infieme allor con quelli 


Che amavano la Crifide ben {peflo 

Si ritrovava, ed accudia con effi 

AI funerale, e mefto alcuna volta 
Verfava delle lagrime, e quel pianto 

Di piacer m'era: e sj tra me: dicea : 
Quetti, mercè, che l’ha trittata un poco 
Sente sì la fua morte? o che tarebbe 
S'egli l'aveffle amata? e in quali fmanie 
Ei non darà per me, che fon fuo Padre? 
Cosi mi credeva io , che quefte cofe 
Foflero fegni d'indole amorofa , 

E d'animo benigno, 

Che piü? per fua cagione io fteffo vonne 
AI funeral , nulla penfando a male. 


La donna morta , e noi l'accompagnamo , 
In quefto mentre io veggio tra le donne, 
Ch'erano li prefenti , una donzella 

Della perfona., ,Sof. Bella forfe ? ,$7;, E. come! 
Anzi, Sofia, d'un volto 

Così modefto , e così graziofo, 

Che nulla più ; onde io, poichè fra l'altre 
La vidi più dolerfi, e poichè ancora 

Vie più bella tra l'altre effa appariva, 
Allancille m'accofto , e lor dimando 
Chi fia la giovanetta, e m'è rifpofto , 
Che della morta Crifide è forella. 

Tal rifpofta mi diè fubito al cuore, 

Ed ah, sisi, difs'io di quà vien tutto, 

Di quà nacquero i pianti, e la pietade 
Del mio figlinolo. 


Sof. Quanto ho timor dove abbia a riufcire ! 
Sim. Segue la bara intauto, e noi d'appre(io 


Le fiamo fempre , al fepolcro fi giunfe 5 

Indi ful rogo adattafi , e fi piange: 

La Suora, che t'ho detto , in quefto mentre 
S'accoftó pazzamente a quelle fiamme, 

E con periglio aflai : Panfilo allora 

Morto di duol, l’afcofo amor palefa , 

E corfe a lei, e prefela in cintura, 

Diffle, o Glicerio mia, che è quel, che fai? 
Perchè corri alla morte ? Allora quella 
Sopra di lui s'abbandonó piangendo 

Con tal domeftichezza , che vedeanfi 
Facilmente le loro antiche fiamme, 


E ciò mal volentier , benchè io foffriffi , 

Pur non ftimai d’aver cagion baftante 

Da fgridarlo s perchè m'avrebbe detto , 

Che male ho fatto, e in che peccai, o Padre, 
Se non fu colpa il proibire a quella 

Il gettarfi nel fuoco, e trattenerla 

In vita, Favellar pien di ragione . 


Sof. Giuftamente tu penfi , che fe gridi 


Colui, che dona all'altrui vita ajuto , 
Che farai a colui, che danno faccia ? 


Stm.1l giorno dopo venne a me Cremete 


Strepitando, perchè fcoperto avea 

(Oh fatto pien d'intamia ! ) 

Che donna foraftiera era conforte 

Di Panfilo; Io negai tofto un tal fatto, 


Nega 
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Negare fattum . Ille inftat fattum. Deuique 

Ita tum difcedo ab illo , at qui fe filiam 
Neget daturum . 

Sof. Non tu ibi gnatum © Sim, Ne bec quidem 
Satis velemeus caufa ad objurgandum , 

Sof. Qui, cedo 
Sim, Tute ipfe bis rebus finem prefcripti > pater > 

Prope adeft , cum alieno more viveudum esi mibi z 
Sine, nunc meo me vivere interea modo, 


Sof. Quis igitur velitius et objurg audi locus ? 

Sim. 3? propter amorem uxorem uolit ducere è 
Ea primum ab illo animadvertenda injuria esi, 
Et nunc id operam do , ut per falfas nuptias 
Vera objurgandi cauffa fit , fi deneget 3 
Simul, fceleratus Davus fi quid confilii 
Habet , ut confumat nunc > cum nihil obfint doli s 
Quem ego credo manibus » pedibufque obuixe omnia 
Fatturum, magis id adeo mihi ut incommodet , 
Quam ut ob[equattr guato , 


Sof, Quapropter ? Sim, Rogas ? 
Mala mensymalus animus, Quem quidem ego fi feufero 
Sed quid opus eft verbis p jin eueniat » quod volo , 
In Pamphilo ut nil fit mora + veStat Chremes 5 
Qui mibi exorandus e$t , & Spero coufore . 
Nine tuum est officium, has bene ut adfimules nuptias, 
Perterrefacias Davum , obferves filium s 
Quid agat 3 quid cum illo coufili captet , 


Sof, Sat eff: 
Curaboscamus qaum uuuc intro, Sim, I pres Jequar, 


S 


E d 


Dom Muratori fnu 


ACTUS 


LANDRIA. 
Ei maggiormente inftava : alla per fine 
Io parto , e lafcio lui, che più non vuole 
Dare al mio figlio la promefla figlia . 
Sf, Nè tu Panfilo allora... Si, Né men quefto 
Mi parve da riprenderlo baftante . 
Sof. E perchè nó? zz, Perchè m'avrebbe detto, 
Tu fteflo hai pofto a quefte cofe il fine : 
Troppo vicino è il tempo, dentro il quale 
Dovrò menar mia vita a voglia altrui 5 
Lafcia dunque, che or viva a modo mio, 
Sof. Dunque qual via ti fi apre or per riprenderlo? 
Sim. Se non vuol moglie, perchè viva amante 
D'altra donna , farà quefta la prima 
Cagion di gaftigarlo , à 
Quindi è, che m'affatico , onde per quefte | 
Nozze non vere io abbia vera caufa 
Di gridar feco , quando le ricufi, 
Fl faccio ancor, perche l’indegno Davo 
Or che glinganni fuoi mal non pon fare 
Gli metta tutti fuora, e gli confumi, 
Il quale , io penfo ; che con mani, e piedi 
Si sforzerà di far quanto egli puote 
Più per me danneggiare , e darmi incomodo , 
Che per defio di compiacere al giovane. I 
Sof. E perchè quefto ? Szz. E tu me lo domandi ? 
Ha l’animo cattivo, e rea la mente, 
Ma fe nulla io ne fcopro... bafta, bafta, 
Si lafcino i difcorfi, e voglia il Cielo, 
Che mi riefca quel, che io più defidero, 
Che in Panfilo non trovi indugio alcuno, 
Refta, che io preghi intanto 
Cremete , e fpero , che farammi facile. 
Tu poi, per ben compire al tuo dovere, 
Tingi ben quefte nozze , ed atterrifci 
Davo, ed oflerva ciò , che faccia il figlio, 
E come infieme feco fi configli , 
iSof.'T'ho intefo ; farò tutto, andiamo or dentro, 
Sim.Tu vanne avanti, io feguirotti appreflo. 


| 
i 
| 
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Ter .Andr. 


LANDRIA. , 


ATTO PRIMO 
SCENA SECONDA, 


Pu AV. 


DAVUS 


e Act I. 


Simo, Davus . 


| Sim, Qu dubium est , quin uxorem uolit filius = 
Ita Davum modo tinere fenfi , ubi uuptias 

Futuras effe audizit . Sed ipfe exit foras , 
| Dav. 7Mirabar ,. boc [i fic abiret è © beri femper leuitas y 
| Verchar, quorfum evaderet . 
Qui pofíquam audierat non datum iri filio uxorem fuo, 
ANuuquam cuiquam. voftrum verbum fecit, neque id 

egre tulit. 


il Sim. At uunc facietsueques ut opinor, fine tuo maguo malo, 


Dav. Id voluit , uos [ic uec opinanteis duci falfo gaudio , 
Speranteis jam amoto meruzinterea ofcitanteis opprimi, 
"Ut ne effet Spatium cogitandi ad difturbandas nuptias z 
dilute. 


Sim. Carnufex que loquitur ? Dav, Herus ef , 
neque pra videram . 
Sim, Dave, Dav. Hem ,quid efi ? Sim, Eodum , ad qme, 
Dav. Quid bic volt? Sim. Quid ais? Dav.Qwua de re? 
Sim, Rogas? 
Meum gnatum rumor eft amare , Dav. Id populus cu» 
rat fcilicet 
Sim. Hoccine agisyaz non? Dav.Ego vero ifibuc, SimeSed, 
uunc ea me exquirere , 
Iniqui patris eft s nam , quod antebac fecit, nibil ad me 
aitigeti C 
Dun tempus ad eam vem tulit > ffoi auimum ut exple- 
vet fummz 
"Mane bic dies aliam vitam adfert, alios mores poftulat, 
Dehinc postulo, five equum e$t, te oro Dave, ut redeat 
jam in viam, 


eS'c € 
Simone Vecchio, e Davo Servo ; 


fir N90 è dubbio , che il figlio non vuol moglie 
Pel timore , che in Davo io vidi nafcere, 
Quando odorò quefte future nozze. 
Ma eccolo, che viene, Dav, lo mi ftupiva , 
Che un tale affar si dolce fi paflafle , 
E del padron la gran. piacevolezza , 
Ove piegare, e riufcir voleffe ! 
Poiché , quando egli udi , che più non davafi 
Moglie al (uo figlio, ciò fi prefe in pace, 
Ed a niun di noi ne fe parola. 
Sn, Ma farolloora, e affè con tuogran danno . 
Dav, Egli ha voluto d’allegrezza falfa 
Lafciarci ubriacare , e in quefta guifa 5 
Mentre più non fi teme, all'improvvifo 
Venirci addoffo , e fpenfierati opprimerci 
E toglierci cosi qualunque tempo ; 
Da fraftornar le nozze: o vacci fcalzo!? 
Sim, Manigoldo, e che dice ! Dav, O egli è il padrone, 
Nè veduto l’avea. 
Sim. Davo? Da», Chi vuolmi ? Sz; Olà, volgiti a me, 
Dav. Che vuoi ? Si, Che dì! Dav, Perchè? Sz, Me 
ne domandi ? 
Si dice , che il mio figlio è innamorato, 
Dav, Il volgo badar fuole a quefte cofe , 
Sim. Matu badi, o non badi a quel, che io dico! 
Dav. Ci bado affai. .$z7, Ma il ricercare adeflo 
Tal cofa non farebbe da buon Padre : 
Poichè di tutto quanto, che egli ha fatto 
Infino a quì, a me nulla appartiene, 
Che io gli permifi, quando che fu tempo, 
Che sfogafle ogni fia voglia amorofa ; 
Ma or, che quefto giorno altri richiede 
Coftumi, e vita, o Davo io ti domando; 
E fe giufto ti fembra , ancor ti prego, 
Che omai ritorni nella dritta via. 


Dar, 


| 
| 
| 
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nis Mila: uii 5 DE 


Dav. Hoc quid frt ? Sim. Qwazes qui amant', graviter Jibi 
dari uxorem ferunt . i 


Dav. Ita ajunt . Sim, Tug fi quis mapistrum cepit ad cam 
vem improbum » 
Ipfum auimum agrotam ad deteriorem partem plerum= 
que applicat . 


Dav. Won bercle intellego , Sim. Non ? bem . Dav. Von: 
Davus fum > non Oedipus . 
Sim, ZVempe ergo aperte vissqua reStantyme loqui, Dav. $a- 
ue quidem . 
Sim, $i fenfero bodie , quidquam in his te nuptiis 
Fallacie conari , quo fiant minus z 
Aut velle iu ea ve ostendi , quam fis callidus * 
Verberibus cefum te in pifirimnn , Dave > dedam 
ufque ad uecem » 
Ea lege atque omine y ut » fi te inde exemerim » ego pro 
te molam . 
Quid , boc ? autellextig 9 an nondum etiam me boc 
quidem ? Dav. Immo callide > 
Ita aperte ipfam rem modo locutus è nibil circuitione 
ufus es. 
Sim, ®bivis, facilius paffus fmyquan in bac reyme deludier. 


Dav. Bora verba quefo . Sim, Irrides ? nihil me fallis . 
Sed dico tibi , . 
Ne temere facias , neque ta baud. dicus tibi non pra» 
ditiug .. Cave. 


NU i TI TI 


Dav, Di quanto tu mi dì, ftupifco aflai. 
Sim. Malvolentier gli amanti 
A prender moglie inclinano . 
Dav, Tale appunto è la fama 
Sim, E fe in tal cafo 
D'un perverfo maeftro altri fi ferve 
Per lo più piegar fuole 
Alla parte peggior l’animo infermo . 
Dav, Non t’intendo, Si, No ch! Dav,No certamente, 
Che Davo io fon, non Edipo indovino . 
Sim, Dunque tu vuoi, che io dica apertamente 
A teciò, che mi refta? Dav, Si del certo . 
Sum, Se oggi io m'avvedró , che in quefte nozze 
Tu t'affatichi, acciocchè non riefcano , 
O in ciò vorrai moftrar quanto fei fcaltro, 
Sarai ben ben battuto , e il refto poi 
Paflerai de’ tuoi giorni in un mulino, 
Di dove fe avverrà, che mai ti levi, 
Fo il patto teco, € manterrollo al certo , 
Che in vece tua , io volgerò le macine , 
M?hai intefo ancora ? ho da parlar più chiaro! 
Dav. No , che abbaftanza tu parlafti aperto ; 
E fenza giro alcuno di parole . 
Sim. In qualunque altra cofa foffrirei 
D'efler burlato, ma no certo in queta, 
Dav, Buone parole in grazia. 
Sig, E mi deridi ancor? però di nulla 
Ingannar tu mi puoi :e torno a dirti, 
Abbi cervello, Davo, ea te riguarda, 
Onde non dica poi, non mi fu detto. 


MEN N DIRO 


ACTES S PRIMI 
SCENA TERTIA. 


Fer. ndr, 


DAUVS 


La NODUERMA. — »] 


ACTU PTIMO 
SCENA TERZA. 


Fig.V. 


Davus, 


Nim vero, Dave, nibil loci eft fignitia, ueque focordia, 
| Quantum intellexi modo feuis fenteutiam de nuptiis , 
Qua fi uon aStu providentur , me , aut berum pelfun= 
dabuut , 
Nec, quid agam , certum est, Pamphilumne adjutemy 
an atfcultem feni . 
Sì illum relinquo y ejus vite timeo s fin opitulor > bujus 
0 as o 
| Cai verba dare difficile et. Primum jam de amore , 
hoc comperit : 
Me infenfus fervat , ue quam facium im muptiis fal- 
laciam , 
Sì fenfevit, perii, aut, f libitum fuerit, caufam ceperit, 
Qua juresquaque injuria praecipitem iu pistrinum dabit, 
Ad bec mala boc mi accedit etiam : bac. Andria , 
Sive iffa uxor, five amica efi, gravida e Pamphilo effi 
Audireque eorum. e&t opera pretium audaciam > 
Nam inceptio eft amentium , baud amantinm z 
Quidquid peperiffet è deareverent tollere è 
E: fingunt quandam inter fe nunc fallaciam , 
Civem Atticam effe bano : fuit olim quidam fenex 
Mercator : navem is fregit apud Andrum iufulam > 
Is obiit mortem © ibi tum banc eje&tum Chryfidis 
Patrem vecepiffe orbam, parvam . Fabula . 


Mibi 


EU. eG IT. pA : ; a 


Davo folo , 


Pî quello, che pur ora dalla bocca 

Del Vecchio ho intefo intorno a quefte nozze, 
Non bifogna tener le mani a cintola ; 
Perchè, fe con aftuzie io non provvedovi 
Per le pefte n'andremo o io, o Panfilo. 
Nè ancor di che far voglia , io mi delibero 5 
Se ajuto il vecchio, o fe io fpalleggio il giovane! | 
Se quefti io lafcio , il vedo a morte correre, 
E fe io l'ajuto , ecco, che il vecchio ftrepita , 
A cui vender parole è aflai difficile. 
Primieramente intefo egli a me diedefi 
Dell'amore del figlio, e teme aflai, 
Che io non fraftorni quefto matrimonio , 
S'egli di ció fi accorge , inevitabile 
E' il danno mio, che ei piglierà tal caufa 
Onde a ragion mi danni , o con ingiuria 
A volger , come diflemi , le macine. 
Si aggiunge a quefto ancor,che l' Andria, gravida 
Amica , o moglie , che fi fia di Panfilg , 
E fa d'uopo afcoltar l'audacia loro, 
Mentre una tela han principiato a teffere , 
Che non da amanti, ma da pazzi fembrami , 
Il parto qual fi fia di nutrir fermano, 
E fingono fra lor quefta fallacia, 
Che cittadina fia Andria d'Atene , 
E che fuvi una volta, un mercatante 
Vecchio , e che ruppe all'ifoletta d'Andro 
La nave fua , e fi morio nell'acque, 
E che coftei sbalzata in fù la- rena 
Il genitor di Crifi la prendefle 
Piccola, e la nutriffe : oh belle favole ! 


A me 


8 ND E DA. L'ANDKI A. 
ANM RES S Due cA cibi Oc NACL. MED SRL SET RO ORI 
Mibi quidem non bercle fit verifimile, A me certo non fembran verifimili . 
Atqui ipfis commentum placet , Ma piace a loro in modo tal di fingere ; 


Sed Myfis ab ea egreditur, At ego binc me ad forumyut Ma ecco Mifi , che da lei fi parte, 
Converiam Pamphilumme de bat ve pater imprudeutega Or io frattanto vo’ portarmi in piazza ; 


Per far fapere a Panfilo ogni cofa, 


opprimat . t x 
Onde il Padre nol colga all'improvvifo , 
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Ier.Andr. 
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fu. VI 


ANGILLA 


Myfis, Archillis. 
My£ Ac Archillis , jam dudum Lesbiam adduci 
| jubes , 


Sane pol illa temulenta eSt mulier , & temeraria , 
Nec Jat?) diguas cui committas primo partu mulierem: 
Tamen ean adducam, Imporiunitatem [pettate aniculez 
Quia compotrix ejus et. Dj date facultatem obfecro 
Huic pariundizatque illi im aliis potius peccandi locum, 
Sed , quidram Pampbilum exauimatum video È vereor, 
quid [ret . Ee. 
Opperiar ,ut fciam y aum. quidgam bac torba trislitia 
adferat , 


ACTUS 


“è 536 EUER — 


ACE Serva sed Archillide, 


"qe intefo, Archilli: vuoi, che quà la Lesbia 
Ioticonduca; ma coftei briaca 
E° quafi fempre , e tanto temeraria , 
Che degna non mi pare , in fede mia , 
Difar da guardadonna a un primo parto : 
Ma pure io condurrottela , guardate , 
Come è importuna quefta vecchiarella , 
Sol perché fpeflo fono a bere infieme . 
Oh Déi , vi prego , date il modo voi 
Di partorire a quefta, ed a queft'altra 
Se debbe errar piuttofto erri. con altre; 
Ma che cofa è , che pallido, ed efanime 
Panfilo io veggio! Aimé che può mai eflere ! 
Afpetterollo per faper , che porti 
Quefto tanto apparato di triftezza, 
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ACTES PALM ATTO PRIMO 
SCENA QUINTA. SCENA QUINTA. 


Ter. Andr. Fig.VII. 


PAMPHILUS 


CA.I. ScenaV. 
Pamphilus , Myfis. Panfilo, e Mif. 


Pam, Occine est bumaunum fa&umy att inceptum? boc« — Panf. (ae è quefta umana ! umana imprefa ! 
cine officium patris ? Quefto ufizio è di Padre ! 4Zi/.Oimé che dice! 


Myf, Quid illud esi? Panf. Per la tede degli Uomini, e de’ Numi , 
Pam, #0 Deum, atque hominum , quid eft, ff non bac Se non è quefta , e quale è villania! 
contumelia eji? Fermato avea tra sè di darmi moglie 
Uxorem decrerat dare fefe mi bodie. Mon ne oportuit In quefto giorno , ed io non lo dovea 
Prafciffe ue anietuon ne prius communisatum oportuit? Sapere avanti! e non doveva dirmelo! 
Myf. Miferam me , quod verbum audio è Pam. Quid Mil. Mifera me! quali parole afcoito ! 
Cbremes 9 qui deuegaverat y Panf. E Cremete , che or or m'avea negato 
Se commiffuruu mibi guatam fuam uxoremsmutanit id: Di darmi la fua figlia, ecco fi muta 
Quoniam me immutatum «idet , Solo perchè mi fcorge eflere immobile , 
lia ve obftinate operam dat, ut mea Glycerio miferum E cotanto oftinato s'affatica , 
abftrabat è Perchè io mi ftacchi dalla mia Glicerio , 
Quod [i fit pereo fuuditus , Il che, fe avviene , io moriró del certo, 
Adeon” bwminem iuveuuflum effe , amt iufelicem Uomo di me non penfo, che fi trovi 
quemquam y ut ego fum? Più dalle Grazie odiato, e più intelice ! 
Pro Deum , atque bominum , uulloz'ego Per la fede degli Uomini, e de’ Numi 
Chremetis patto affuitatem effngere potero? quot modis Non potró dunque mai per modo alcuno 
Contemptus , [pretus? fatta , tranfatta omnia, Hem, Fuggir la parentela di Cremete ! 
Repudia:us repetor. Quamobrem® nifi fi id eft , quod In quante guife mai fon difprezzato! 
J'fpicor z Fatto, aggiuftato il tutto. Aimé tapino 
liquid monffri alunt : ea quoniam memini obtrudi Mi fcacciano, e richiamauo , e perche! 
poteft , Perchè qualche gran mottro hanno per caía ; 
Iter ad me, Myf, Oratio bec me miferam exanimavit Lo qual, poichè ciafcun rifiuta, e fugge 
UUZIAA Dar lo vogliono a me. 4Z/. Quefte parole 
M'hanno per lo timor quafi che morta, 
Pam, Nam quid ego dicam de patre ? ab! Pazf. Del Padre e che dirò! ah sì gran cofa 
Tautam ue vem tam neglegenter agere? prateriens modo Maneggiare con tanta trafcuraggine! 
Mibi apud forum > uxar tibi ducenda efW Pamphile Paflando or or di piazza a me i1 volfe , 
bodie, iuquit : para: E diffe, prender moglie oggi tu dei, 
Abi domum. ld mibi vifus efl dicere, abi cito, & Vanne a caía, e prepara il bifognevole ; 
Jufpeude te, [ E mi parve , dicefle , intorno al collo 
Obftupui , Ceufem ullum me verbum potuiffe proloqui T’avvolgi un laccio , e la tua morte affretta: 
Aut ullam caufam y ineptam faltem, falfam , iniquam? M'inftupidii, e forfe tu ti credi, 
TN obmutti . Che io potefli tormare un folo accento, 
Quod O fcu- 


ANDRIA. 

Quod fi ego prius id. vefeiffom s. quid facerem , f£. quis 
Unc ME v0g6L 5 

"Aliquid facerem , ut boc ue facerem . Sed nane pri- 
mum quid exequar ? 

Tot me impediunt cure, que meum. animum. divore 
fm trabunt s 

«Amor , bujus mifericordìa , nuptiarum folicitatio , 

Tam patris pudor , qui me tam lemi paffus eft animo 
ufque adbuc , 3 

Qua meo cunque animo libitum efl , faceres ei ne ego 
ut advorfer È bei mihi» 3 

lucertum eff, quid agam . 


Myf, Mifera timeo, incertum boc quorfem aocidat, 
Sed nunc peropg) efl, aut bumc cum ipfas aut me 
aliquid de illa odvorfem bunc. loqui . i, 
Dum in dubio eft animus > paulo momento buc illuc 

impellitur, 


Pam, Quis bic loquitur & MyJis fosve, NYy £ © furve Fm 


phile. Pam, Quid agit © Myf, Rogas È : 
Laborat e dolore : atque ex hoc mifera Solicita ef die, 
Quia olim in bene fuut conftitute auptie s tum autem 
hoc timet s 


Ne deferas fe. 


Pam. Z/em , ego ne iflbuc conari queam 9 
Ego propter me illom: decipi miferam [inam ? e. 
Que mibi fuum animum , atque omnem vitam credidit , 
Quam ego animo egregie caram pro uxore babuerim s 
Bene & pudice eju? dottum » atque eduttum » finam y 
Coastum egeflate ingenium immutarier È 
Non faciam, 


Myf. Haud vereor , fi în te folo fit fitum s 
Sed vim ut queas ferre, 


Pam, Adeon” me iguavum putas ? 
Adeon’ porro iugratum , aut. inbumanum » aut ferme 
Vi ueque me confuetudo , neque-amor y neque pudor 
Commoveat, neque commoneat y ut fervem fidem ? 


Myf zum boc fcio, meritam effe, ut memor effes fui, 


Pam. Memor effem ? o Myfis , Mwfis y etiam nunc mihi 
Scripta illa di&a funt in animo Chryfidis 
De Glycerio , "um ferme moriens me vocat s 
zAccefft: vos femote : mos foli s incipit z i 
Mi Pampbile , bujus formam , atque etatem videsz 
Nec clam te eff , quam illi utraque ves nune utiles 
Et ad pudicitiam , cy tutaudam ad vem fient A 
Quod ego te per bauc dextram oro , & ingenitum tum 
Per tuum fidem , perque bujus folitudinem 
Te obteftor, ne abs te bauc fegreges , neu deleras 
$i te in germani fratris dilexi loco , 
Sive bec te folum femper fecit maxumum y 
Sen tibi morigera fuit in rebus omuibus s 


L'A N.DR I A. 


O fcufà immaginar frivola, o falfa! 
Appunto! affatto perdei la parola. 

Che fe di quefto affare , 

Saputo avefli qualche cofa avanti, 

Se mi chiedefle alcun quel che avrei fatto , 
Il tutto fatto avrei, per non far quefto. 
Ma adeflo, e che farò prima di tutto? 
Tante nojofe cure m’impedifcono, 

Ed in parti diverfe il cuor mi tirano s 
L'amore , e la pietà di quefta donna, 

La fretta delle nozze , ed il roffore 

Che ho di contradire al mio buon Padre , 
Che mi ha trattato cosi dolcemente 

Fin qui che fon vivuto a mio talento, 

Ed ora a’ fuoi voler farò reftio? 

Aimè che io non sò più che cofa fare ! 

JMif. Quefta incertezza fua, mifera temo 
Dove abbia a riufcire! 

Ma neceffario al fommo i 
Egli è , che o quefti parli con Glicerio , 
O di Glicerio , che io favelli feco, 
Che mentre ftaffi l'animo infra due 

O quà, o là vien fpinto facilmente, 

Punf.Cui ©, che qui ragiona ? on tei tu Mifit 

Mi/.Oh Panfilo ? Papf. E che fa ? 44/. Me ne dimandi ! 
Sta co’ dolor del parto, e fi diftrugge , 
Mifera donna, perchè giunto è omai 
Quel giorno già fermato alle tue nozze, 
È piena tutta quanta è di paura, 

Che tu non l'abbandoni , 

Ponf. Ah;che io poteffi mai tentar tal cof ! 
Che io permettefli mai, che la mefchina 
Fofle ingannata dalle mie parole! 
Ingannata chi tutto confidommi 
Il fuo cuor, la fua vita! 

Che mi fu fempre cara oltre mifura, 

E l'ebbi fempre in luogo di mogliera ! 
Ed or vorrò, che il filo pudico ingegno 
Ornato di virtù muti , e corrompa 
Forza di povertà ? non fia giammai, 

NMif.Se la fortuna della donna mia 
Steffe folo in tua man, farei ficura, 

Ma ftà in man d'altri, e temo ,- che a refiftere 
Non fii baftante alla paterna forza, 

Pasf. Dunque mi ftimi tu cotanto vile, 
Cotanto ingrato , barbaro, e crudele 5 
Che nè "| domeftico ufo, nè l’amore, 
Né bel roflor mi muova, e mi avvertifca 
A mantenerle la promeflà fede ? 

Mif.lo non sò tante cofe; sò ben quefto 
Che merta, che di lei tu ti ricordi, 
Papf. Che io di lei mi ricordi? o, Mifi ; Miti, 

Ancora io tengo fcritto in mezzo al cuore 

Ciò che Crifi mi difle di Glicerio., 
Vicino al fuo morire ella mi chiama; 
M'accofto , voi partite , e noi due foli 
Rimafi, ella comincia : 

Panfilo mio, tu vedi 

La bellezza , e l'etade di coftei , 

Nè t'& nafcofo quanto l'una , e l'altra 
Sieno inutil riparo per difendere 

La roba, e l'oneftade , 

Peró ti prego per la deftra mano, 
Che colla mia ti ftringo , e pel tuo Genio, 
Per la tua fede, e per la dolorofa 
Solitudine acerba di coftei , 

Che da lei non ti parta, e l’abbandoni , 
E fe io t'amai in luogo di fratello , 

E fe quefta t'amó folo fra tutti, 

Efe fu fempre a’ voler tuoi feconda; 


Te 


A quefta ora ti lafcio per marito, 
ai. pub 


Ber 
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Per Amico , per Padre, e per Tutore, 
E ciò detto mi dà Glicerio in mano 
E tutti i beni fuoi con eflà infieme, 

Indi tofto fi muore, io l'accettai 

Nè lafcerolla mai per cafo alcuno, 

; Myf. Ira fpero quidem. — Mif. Così certo lo fpero. 
Pam. Sed cur te ab ille ? Myf. Obftetricem aéceifo + Panf, Ma tu da lei perchè ti fe' partita! 
Pam. Propera: Mif. Vo per la Levatrice Pazf. Oh via t'affretta 5 


| Te ifli viram do amicum , tutorem y parvem s 
Bona noftra bac tibi committo , & tue mando fidei , 
Hanc mi in manum dat : mors comtinuo ipfam occupat . 
Accepi s acceptam. fervabo . 


Atque audis? è verbum unum cave de nuptiis , Ma guarda di non dirle una parola 
Ne ad morbum boc etiam . 15 Di quefle nozze , acciocchè non s'accrefca 
Myf; Tezco , Il fio male quel più .; 44/. T’intendo. Addio. 
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PAMPHILUS 


Ff === = 


em E 


Charinus » Byrrhia 5. Pamphilus ,. 


Char, Vid ais ,, Byrrbia ? 
Datur illa Pamphilo bodie nuptum? Byt.Sic 


ef . Char. Qui fcis , Byrrbia ? 
Byr. Apud forum modo de Davo audivi . Char, eve 
mifero mihi! 
Vi animus in fpe atque in timore u[que antebac attern 
rus fuit 3 
Ita , pofiquam adempta fpes. eff y laffus y cura confettus 
fupet . 


Byr. Quefo edepol Charine, quoniam id fieri, quod vis uon 
poteft , 
Velis id» quod poffit . 
Char. Vibil aliud . gift Philumeram,. volo .. 


| Byr. Ab, quanto fatius ef? , id operam: te dare, 


Ifumqui amorem: ex animo amoveas y quam id loqui , 
Quo magis lsbido frufira incendatar tua , 


Char. Facile omnes y. cum valemus y retta confilia aegrotis 
damus. 
Tu fi bic [is , aliter fentias . 


Byr. Age age y ut lubet. Char. Sed Pamphilum 
Video. Omnia experiri certum eft prius » quam pereo, 


Byr. Quid bic agit ? 
Char. Ipfum buuc orabo è buic fupplicabo : amorem huic 
arvabo meum s 
Credo, impetrabo, ut aliquot faltem nuptiis prodat dies, 
Interca fret aliquid , [pero . 


Byr. Id aliquid nibileft. Char, Byrrbia , 


CET. Scer 


Curino: giovane »-Birria fervo.s. e Panfilo è. 


Car, Irria,. che ne dì tu ? daffi colei 
Oggia Panfilo.in moglie? Bi. Senza dubbio; 
Car; Che ne fai tu? Bir. L'ho intefo ot ora in piazza 


Dalla bocca: di Davo : Cer. Oime tapino! 

Che come ebbi finor. da tema ,. e. fpeme 

L’alma agitata , e fcofla , 

Or così, che mi è tolta ;. tormentato 

Da reo penfiero-acerbo 

lllanguidifce ,. e refta 

Attonita ,. e confufa 
Bir. Carin,. per Dio ti prego , fe non puofli 

Far quello, che tu vuoi , 

Vogli tu fare almen quel che fi puote , 
Car..Se non ho Filumena:, altro non voglio. 
Bir, Ah farefti pur: meglio: a dar di mano 

A toglierti dal cuor cotefto amore ; 

Che ragionar di quello , onde: più fiero 3 

Ma in darno crefca il fervido defio, 

. Car, L'uomo fano configlia rettamente , 

E facilmente il poverello infermo , 

Affe, che fe tu foffi ne’ miei piedi, 

Non direfti cosi. 

Bir.Fa pur quel che ti piace. 
Gar, Ma Panfilo vegg? io! fon rifoluto 

Di tentar tutto avanti di morire, 
Bir. E che fa quì coftui? 3 
Gar, Io lui fapplicherò con molti preghi , 

lo gli racconterò l'afpro amor mio; 

Credo, che impetrerò forfe alcun giorno ; 

Perchè tiri alla lunga quefte nozze , 

Frattanto fpero , che avverrà qualcofa i 
Bir. Quefto , e nulla è tutt'uno . Car. Che ti pare ! 
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Quid tibi videtur è adeor? ad eum? Byr. Quid nie fi 
uibil impetres , 

Vr te arbitretur fibi paratum tmechuft illam duxerit, 
Char. Abin! biac in malam vem cum fafpicione iftbacs fcelus, 
Pam. Charinum video, Salve. Char, O falve Pamphile: 

"dd te advenio , per " falutem y auxilium » confilium 

expeteus , 


Pam, Megue pol confili locum babeo y neque auxilii copiam, 
Sed iflbuc quidnam eft ? 
Char, Hodie uxorem ducis * Pam, Ajunt. 
Char. Pampbile è 
Sì id facis, bodie poffremum me vides. Pam. Quid 
ita? Char. Hei mibi , 
Vereor dicere buic dic quefo Byrrbia. Byr. Ego di- 
cam. Pam. Quid eft è 
Byr. Sponfam bic tnam amat , Pam, Ne ifle baud mecum 
fentit. Ebodum dic mihi , 
JVunquidmam amplius tibi cum illa fuit Charine fa 
Char. Ab Pamphile 3 
Ail. Pam. Quam vellem Y Char, /Vunc te per amici- 
tiam , © per amorem obfecra y 
Principi » ut ue ducas, 
Pam, Dabo equidem operam. Char Sed ff id qon potes, 
Aut tibi uuptie he [unt cordi? 
Pam, Cordi ? Char. Saltem aliquot dies 
Profer , dum proficifcor aliquo , ne videam . 
Pam. Audi uunc jam: 
Ego Charine neutiquam officium liberi efe bominis putos 
Crm is nil promereat , poftalari id gratia appori [rbi . 
Nuptias effugere ego iflas malo , quam tu adipifcier . 


Cbar, Reddidi/fi animum . 
Pam, Nunc fi quid potes aut tu y bic Byrrbia , 
Facite , fingite , invenite , efficite , qui detur tibi : 
Ego id agam , mibi qui ne detur . 


Char, .Sat babeo, Pam. Davam optume 


Video. Hujus confilio fretu' fum . 
Char. At tu hercle baud. quidquam mibi y 


Nif ea , qua nibil opt funt feiri  Fugin® binc? 
Byr. Ego veros ac lubeus , 


LAN ERBWTA C 


Vado alla volta fua 9 Bir, E SN | nò! 
Almen fe nulla impetri, egli è ficuro 
D’aver trovato il Vago alla mogliera. 
Va fulle forche con sì reo prognoftico 
Scellerato che fei. Pezf. Veggio Carino : 
Amico , io ti faluto. Car, To te pur , Panfilo , 
A cui giufto venia per dimandarti 
Speme , falute , aita, e ancor configlio . 
Panf. Veramente d'ajuto , e di configlio 
Son privo ; ma dì Br quello , che vuoi , 
Car. Oggi tu prendi moglie ! Pazf. Si vocifera. 
Car. Panfil 0% 1eNcio) faic oggi fon morto, 
Panf, Perchè così! Car. Non poffo , che io mi perito 
A dirtelo, però diglielo , Birria 
Bir, Orsù glielo dirò . Pazf. ID ad o dunque, 
Bir, DUE “della tua Spofa è innamorato. 
Parf. Egli certo non è del mio parere 
Vien quà, dimmi, Carino , impegno alcuno 
Vi è ftato tra di voi nel uod addietro ? 
Car, Ah nulla affatto ! Pazf, Oh l'avrei pur voluto! 
Car, Or per l'amore , e per le fante leggi 
Della noftra amicizia , io ti fcongiuro 
In primo luogo, che coftei non ‘prenda. 
Panf, M'ingegneró "di farlo. Car. Ma fe quefto 
Non puor, o fonti quefte nozze a cuore! 
Panf. A cuore ! Car. Differifci qualche giorno , 
Nel quale io vada altrove , onde non veg; 
Panf. Afcoltami, Carino: lo penfo; e credo 
Ch'ufizio d'uomo onefto unqua non fia 
Volerfi acquiftar grazia , e farfi merto 
Diciò, cheei fa per folo filo vantaggio: 
Di fuggir quefte nozze io piü defidero , 
Che tu v averle. Car. Mi hai tornato invita, 
Panf. Frattanto fe potete o tu, o Birria 
Operate, fingete, ed inventate; 

In fomma fate, Che ella refti voftra , 
Che in modo farò io, che a me non refti. 
Car, Quefto mi bafta, Panf.Oh come a tempo io veggio 
Davo, il quale mi regge, e mi configlia, 

Cur, Ma tu non fei cosi, Birria; importuno , 
Che non mi moftri fe non quelle cofe , 
Le quai faperle, o no, nulla rileva, 
Peró ti parti. Bir. E come volentieri ! 


Car. 
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Davus, Charinus , Pamphilus; 


Dav. Y WI boni, boni quid porto © fed ubi inveniam Pam= 
philum y 
Ut metum y in quo nunc eft , adimam y atque expleam. 
animum gaudio ? 
| Char. Letus eff y nefcio quid. 


Pam. Mibileft. Nondum bac refcivit mala . 
Dav. Quem ego uuuc credo , [i jam audierit fibî paratas 
utuptias > 
| Char. Audin’ tu illum ? Dav, Toto me oppido ex animatum 
i quaerere , 
Sed ubi queram ? quo nunc primum intendam è 
| Char. Ceffas alloqui è 
|| Dav. Abeo. Pam. Dave ades , refifte. 
Dav. Quis bomo efl , qui me ? o Pamphile 3. 
Te ipfum quaro , Euge o. Cbarine Y ambo opportune z 
vos volo . 
| Pam. Dave, perii. Dav. Quin tu boc audi , 
Pam. Inter. Dav. Quid timeas , fcio. 
| Char. Alea quidem hercle certe in dubio vita eff , 
Dav. Et quid tu , fcio. 
Pam, ZVaptie mibi. Dav. Et id fcio. 
Pam, Hodie . Dav. Obtundis , tametfî intelligo . 
Id paves , ue ducas tu illams te autem, ut ducas, 


Char. Rez tenes , 
Pam. Jffbuc ipfum . 
Dav. «diqui iffhuc ipfum 3. vil pericli eff + me vide , 


Dav. Hem , 
1 Libero: uxorem tibi jam von dat Chremes . 
i Pam. Qui fcis? Dav, Scio. 
Ì 
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PAMPHILUS 


CHARINUS 


Davo , Carino, e Panfilo. 


Be run Dii, e qual buona novella 
E° quella, che io arreco ! ma in qual parte 
Panfilo troverò, perchè io lo tolga 
Dal timore ; in cui giace , e gli ricolmi 
L'animo d'allegrezza ! Car. Aflai contento 
Il veggio, ma non fo per qual cagione. 
Panf. Inutile allegrezza! ancora ignoti 
Gli fono. i noftri mali, Dav, Il quale io credo 
Se intefe avrà le preparate nozze 
Car, Odi tu quel, che dice! Dav, Nel cercarmi 
Per tutta la Città, fia fenza fiato: 
Ma dove cercherollo ! e da qual parte 
Comincerò ? Car. Perchè non gli ragioni ? 
Dav, Già l'ho trovata . Pazf. Olà fermati, o Davo, 
Dav, Chiè , che mè?,.,0 Panfilo tu fei ! 
Appunto io te ricerco , e tu Carino 
Ancor ci fei? ambo vi trovo a tempo. 
Panf. Davo fon morto . Dav, Perchè non m'afcolti .. 
Panf.Son morto , Davo . Dav. Io fo quello , che temi. 
Car. E per Ercole anch'io fono mal vivo. 
Dav, E il tuo perchè, m'è noto parimente , 
Panf.Le nozze a me. Dav. E quefto ancor m'è noto . 
Panf.Oggi... Dav, M'hai rotto il capo: io bene intendo: 
E° tutto fi riduce il timor voftro , 
Che tu colei non prenda, 
E tu, che egli la prenda. 
Car. E" così certamente, 
Parf.Egli è cotefto appunto . 
Dav. E di cotefto appunto fiam ficuri , 
Or guardatemi bene . 
Panf.Deh fubito ti prego , 
Togli mifero me da tanto affanno , 
Dav, Ecco. vi tolgo omai: 
Oggi, Cremete non ti dà più moglie , 
Panf. Che ne fai tu ?..Dav, Ben follo, j 


I 
| Pam, Obfecro te quamprimum hoc me libera miferum metu, 


Tuus 


ANDRIA. 


L'ANDRI A. 


| 
Tuus pater modo me preheudit : ait y tibi uxorem dare 
Flodiesitem alia miltasgua nuuc uon eft narrandi locus, 
Continuo ad te properaus percurro ad forum y ut dicam 
tibi bac. 
Ubi te non invenio , ibi afcendo im quendam excelfum 
locum , 
Circuafpicio, IVafquam. Forte ibi bujus video Byrrbiam: 
Rogo : negat vidiffe: mihi moleftum: quid agam, cogito. 
Redeunti interea ex ipfa ve mi incidit Jufpicio. Hem, 
Paullum obfoui , ipfus triflis de improvifo nuptias 
Non coharent , È 


Pam. Quorfumnam iflbuc ? Dav. Ego me 
" continuo ad Cbremen . 
Cum illo advenio , folitudo ante offium : jam id gaudeo. 


Pam, Rete dicis , perge . Dav. Maneo s interea introire 
uemiuem 
Zar 7 > 7 ; 
Video, exire uemiuem , matronam uullam , in «dibus 
Ni ornati, ail tumulti, Acceffizintrofperi. 


Pam, Suo, 


Magnum fisnum , 
Dav, Nun videntur convenire bec nuptiis? 
Pam. Nor; opizor Dave, Dav. Opinor, narras 9 nom 
vette accipis , 
Certa res efl, Etiam puerum inde abieus conveni Chremi, 
Olera, & pifciculos minutos ferre obolo in cenam feni. 


Char. Liberatus fum Dave bodie tna opera , Dav. At nale 
lus quidem , 


Char. Quid ita? nempe buic prorfus illam uon dat,Dav, Ri» 
diculum caput. 
Quafi neceffe [rt.fr buic nou datste llam uxorem ducere, 
AVifi vides , mifi fenis amicos oras , ambis 


Char, Bene mones , 
Jdbo t etfi bercle fape jane me fpes bac fruftrata e[f. Vale, 


Poco fa m'abboccai col Padre tuo, 

E difemi, come oggi t'ammogliava , 

Ed altre cole molte, che io tralafcio, 

Che non è luogo qui di raccontarle. 

Subito a te volando io corro in piazza 

Per farti d'ogni cofa confapevole ; 

Non ti vedo, eper meglio afficurarmi , 

Afcendo fopra un rilevato loco, 

Guardo, e riguardo , e volgo gli occhi in vano, 

Incontro a cafo Birria di coftui, 

Gli chiedo, fe t'ha vifto: egli mel nega, 

Ciò duolmi, e penfo, che convenga farmi, 

Ma nel ritorno dall'affare iftefio 

Io prefi pelo , perocchè la cena 

Era affai fcarfa, ed ei non ftava allegro : 

E nozze all'improvvifo , non fon cofe 

Che abbian tra loro coerenza alcuna, 

Panf. Ed a che fin di queto? Dav, In un baleno 
A Cremete men volo, e colà giunto 
Alcun non vedo avanti alla fia porta, 

E già principio a ftar nel cuor contento. 
Ponf, Seguita 5 tu di bene. Dav. Io mi foffermo , 

E in quel mentre non vedo entrare alcuno, 

Nè alcuno ufcire, né Matrona alcuna, 

E nulla vidi d'ornamento in cafa , 

Nulla di nuovo, nulla di tumulto , 

Io m'accoftai, e riguardai ben dentro. 
Pasf. Intendo, Quefto è un contraflegno grande , 
Dav. Or parvició , che fi convenga a nozze ? 
Panf. Yo non lo penfo , o Davo! 

Dav, Nonlo pento mi di? Ben non m'intendi , 

La cofa è certas anzi di più vo” dirti, 

Che in partendo di lì, mi venne avanti 

Il fervo di Cremete, e lo trovai, 

Che tra pefci minuti, ed infalata 

Facea la cena al vecchio con un foldo, 

Car, Tua mercè , mi trovo oggi liberato , 

Davo , da) mio timore, Dov, Anzi per nulla, 
Car. E perchè ? fe a coftui quella non deffi ? 
Dav. Quanto ridicol fei! Quafi fia forza, 

Che non dandofi a lui, a te fi dia! 

Se non t’ajuti, e preghi caldamente 

Del vecchio i fidi amici, e non fai tutto 

Quel, che far dee chi veramente ambifce ..., 
Car. Ben mi configli, ed ora andronne in giro , 

Ancorchè fpeffo fimile fperanza 

MPabbia ingannato. Addio, rimanti fano , 
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SCENA TERTIA. 
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PAMPHILUS 


| 


ATTO* SECONDO 
SCENA TERZA. 


DAUUS 


Pamphilus, Davus, 


Pam.( Did igitur fibi volt pater ? cur fimulat? Dav, Ego 
dicam tibi .. 
Si id fuccenfeat nuuc > quia non dat tibi uxorem Chre= 
mes 5 
| Ipfw fibi effe injurias videatur : neque id injuria : 
Prius, quam tuum , ut fefe babeat , animum ad nu- 
prias perfpexerit . 

Sed ff tz negaris ducere , ibi culpam im te transferet $ 
Tum. ile turbe fent. 


| Pam. Quid vis? patiar ? Dav. Pater eff Pamphile. 
H Difficile eh. Tum bec fola efl mulier .. Dium ac 
i fatium invenerit 

Aliquam caufam , quamobrem ejiciat oppido. 


Pam. Ejiciat ? Dav. Cito. 
,Pam. Cedo igitur , quid faciam Dave ? Dav. Dic te 
: dutiurim , Pam, Hem! Dav. Quid eft ? 

i| Pam. Ego dicam ? Dav. Cur mond Pam. MNanquam fa- 
H ciam . Dav. Ne nega . 

| Pam. .Suadere noli. Dav, Ex ea re quid frat , vide. 
Pam, Di ab illa excludars buc concludar, 


i Dav. Mor ita eff, 
Nempe hoc [ic effe opinor ditturam patrem x 

Decas volo bodie uxorem, Tu, ducam , inquies 3 
Cedo, quid jurgabit tecum è bic reddes omnia, 
Que nuuc funt certa ei confilia , incerta ut freut , 
Size omni periclo : nam hocce baud dubium efl , quin 


i 
i Chremes 

| Tibi non det guatam : mec tm ea cafa minueris 
] Hac que facis , ue is fuam mutet. fententiam , 


[ay dat.rr. Scena IT. 


Panfilo, e Davo, 


Panf. (He vuol dunque mio Padre! e perchè fimula, 
Dav. Lo ti dirò, s'egli fi fdegna adefio, 
Perché Cremete a te moglie non dia! 
Egli parrebbe a sé medefmo iniquo, 
Nè ciò farebbe a torto, ogni qual volta 
Non abbia pria tentato con qual animo 
T'apparecchi alle nozze ma laddove 
Tu le ricufi:allor per la ripul@, 
In te trafporterà tutta la colpa, 
E di lì nafceran mille difturbi. 
Panf.To fon pronto a patir qualunque ftrazio, 
Dav, Panfilo, avverti bene, egli è tuo Padre , 
Nè puoffi mai durar col Padre a lungo : 
La tua donna ella è fola, un detto, unfatto , 
Od altro troverà cagion; per cui 
La sbalzi a un tratto fuor della cittade. 
Pan. Che egli la sbalzi? D.E con qual fretta! Paz, Dunque 
Dimmi che far degg'io ! Dav. DI di pigliarla , 
Panf. Pigliarla! Dav, Si pigliarla. 
Pagf.lo dunque dovrò dire ? Dav, Perchè no? 
Panf. Non lo farò giammai. Dav, Non t'oftinare , 
Panf. Deh ciò non configliarmi ! 
Dav, Vedi tu ciò , che può nafcerne poi! 
Panf.Che da quella fia tolto , e dato a quefta: 
Dav. Non è così, perchè, fe , come io pento 
Diratti il Padre tuo, Panfilo io voglio ; 
Che in oggi tu t'ammogli , e tu dirai, 
Padre, quello farò, che più t'aggrada; 
Dimmi , e qual fia ragion che egli ti fgridi ! 
E in quefto modo fenza tuo pericolo 
Renderai incerti i certi füol configli : 
Perchè dall'altra parte non ci è dubbio 
Che Cremete non vuol darti la figlia , 
Né tu perquefto fcemerai l'imprefa , 


Patri 


E lefatiche , acciocchè ei non fi muti: 
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Di dunque di volerla al Padre tuo; 

Per torgli og icagion d’andare in collera , 

E fe altra a cafo poi ne proponefle , 

Non dubitar, che io fventeró le mine , 

Tanto più, che ad un uom del tuo coftume 

Non vi è chi darà moglie . Ma piuttofto 

Una egli troveratti ancorchè povera, 

Che vederti così guafto per quella : 

E fe allor moftrerai di far (ua voglia 5 

Lo farai fpenfierato , c negligente , 

E un? altra cercheranne con più ozio, 

E in quefto mentre accaderà qual cofa 

Per te di buono, Pazf. Così credi, o Davo? 
Dav.Il credo fermamente, Pazf. Avverti bene 

A quello; in cui mi poni, Dav. E nonti cheti? 
Panf. Guardati , che ei non fappia in modo alcuno, 


Patri dic velle zuty cum velit tibi jure irafci, non queat, 

Nam quod tu fperes, propul[abo facile : uxorem bis 
moribas 

Dabit nemo. Inopem inveniet polius , quam te cor- 
vumpi [mat : 

Sed fite equo animo ferre accipiet yreglegentem feceris, 

Alium otiofus queret i iuterea aliquid acciderit boni, 


Pam, ltaz credis ? Dav, Haud dubium id quidem eff. 
Pam. Vide, quoinducas. Dav. Qein taces [9 


Pam, Dicam, Puerum autem ne relcifcat mibi elle ex E 
illa , cautio eft * Che avuto abbi un figliuolo da colei, 


Nom pollicitus. fum. fufcepturum . Perche io le diedi fede d'allevarlo . 
Dav, O facinus audax! Pam. Hone fidem Dav,0 impreía temeraria! Porf. Quefta fede 


Sibi , me ob[ecravit y qui fe fciret non deferturum y ut Ella volle da me, che io mel pigliafli . 
darem , Dav, Avrovvi l'occhio, ma quà vien tuo Padre 


Dav, i Seds pater adeft , Cave, te effe triffen Guarda , che non ti vegga malinconico , 
eutiat , 
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ACTUS SECUNDI ATTO SECONDO 


SCENA QUARTA, SCENA. QUARTA, : 


Ter ndr. Fig. XI. 
SIMO : PAMPHILUS 


DAUUS 


==. — crasso RU EE 


(bo JT. Sc 


ena IV. 


Simo, Davus , Pamphilus, - | Simone; Davo , e Panfilo, 
; Sim, R Evifo , quid agont y aut quid captent confilii , Sin, d ees a veder che cofa effi fi facciano , 
| : E qual configlio prendano , 


Dav. Hic nunc non dubitat quin te daturum neces: Dav, Quefti non pone in dubbio , che tu debba 


Venit mediasus alicunde ex folo loco : Ricufare la moglie : 
Orationem [perat inveniffe Je, Egli a cofa penfata è qui venuto 
Sui differat te: proin tu faces apud te ut fes. -.— Da folitarià parte, e già fi crede 
Aver trovato tal ragionamento 
Da poterti mandar d'oggi in domani. 
Però cerca di ftare a te prefente, 
| Pam, Modo ut poffm Dave, Dav, Crede hoc mibi ium Panf..Purchè io lo pofla , Dav. Panfilo, mi credi, 
quam Pamphile , Che fe tu dici al Padre di pigliarla , 
Nunquam bodie tecum commutatarum patrem Oggi tra voi non ci faran parole. 
"Usum ef verbum y [i 1e dices ducere , 
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ACTUS SECUNDI: 
SCENA QUINTA. 


ier. ndr. 


BYRRHIA SIMO 


TTANDRIA. 
ATTO SECONDO 


SCENA QUINTA. 
Fig, XI, 


PAMPHILUS 


DAUUS 


Byrrhia, Simo, Davus; Pamphilus. 


Erus me y velitis vebus , jufit Paupbilum 

Hodie obfersare 3 ut quid agere: de nuptiis s 
Surem. Id propterea nunc bunt venientem fequor . 
Ipfum adeo prato video cum Duo . Hoc agam . 


Sim. 


Dirunque adeffe video, Dav. Hem, Serva, Sim, Pam» 
phile , 

Dav. Quafi de improvifo refpice ad eum , Pam,Ebem pater. 

Dav. Probe. Sim. Hodie axvrem ducas y tut dixi , volo , 

Byr. Ance noftra parti timeo » quid bic refpondeat , 

Pam, AVeque ifthic , neque alibi tibi ufquam erit im me 
mora , Byr. Hem! ; 

Dav, Obmutuit, Byt. Quid dixit ? Sim, Facis ,ut te decet, 

Gum iftbuc , quod poStulo , impetro cum gratia, 


Sim. 


Dav. Sum verus Byr, Herus quantum audioytsore excidit, 


| Sim. J jam munc intro y ere in mora» cum opa [it y fies. 


Pam, Eo,Byr. Mella ne iu ve effe bomini cuiquam fidem ? 
Verum illud verbum eft , volgo quod dici folet s 
Qunes fibi malle melius effe y quam alteri, 

Ego illam vidi virginem : forma bona 

Niemini videre : quo aquior Ju Pamphilo y 

Si fe illam in fomuis y quam illum » amplecti maluit . 
Renunciabo , ut pro boc malo mibi det malum . 


CAT. TE Sena 


Birria s Simone s Davos e Panfilo, 


I ha comandato il mio Padron, che tutte 
L'altre cofe tralafci, e tenga d'occhio 
A quel che oggi fa Panfilo ; onde fappia 
Ciò, che egli voglia far di quefte nozze , 
Perciò lo vo’ cercando , ed ecco appunto 
Ch'io lo vedo con Davo : or bado a lui, 
Si, Gli vedo entrambi infieme . 
Dav, Eccolo, Attento, Sz. Panfilo . 
Dav, A lui ti volgi , come all'improvvifo, 
Panf. Oh mio Padre! Dav. O bene al maggior fegno., 
Sim. Oggi, come ti diffi , efler dei fpoto . 
Bir, Temo della rifpotta pel Padrone . 
Panf, Son pronto a’ cenni tuoi in quefto , ein altro . 
Bir. Sì ch! Dav. Reftò ful colpo , Bir. E che mai diffe ! 
Sim, Tu fai, ficcome dei, mentre permetti, 
Che ottenga con piacer quel, che ti chiedo. 
Da». Non diffi il vero ! Bir, Atfè che il mio Padrone , 
Per quanto intendo ha perduta la moglie , 
Sim, Or sù va dentro, per non perder tempo 
In quello preparar, che ti abbifogna , 
Panf. Vado . Bir. Dunque non vi è fede in alcuno! 
‘Ah, che pur troppo è ver quel , che fi dice, 
Quando fi dice, che ciafcun sè fteflo 
Ama più, che il compagno; e certamente 
Io vidi quella giovane , € fovviemmi, 
Che è molto bella, per lo che perdono 
A Panfilo, fe vuole egli piuttofto 
Lei di notte abbracciar , che il mio Padrone. 
Narrerò dunque a lui ciò che m'avvenne ; 
Acciócche egli mi dia 
Per trifta nuova una più trifta mancia, 
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ATTO SECONDO 
SCENA SESTA 


Fig XII, 
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Davus ; Simo. 


Dav. 


Tc nunc me credit aliquam: fibi. fallaciam 
Portare » & ea me bic vestitiffe gratia. 


Sim. Quid Davus narrat ? Dav. que quidquam nunc 


quidem. 
Sim, JVibil ne ? hem. Dav. Nibil prorfus. Sim, Atqui 
expetlabam quidem , 


ii Sim, Poriz! es mibi verum dicere ? Dav. Mibil facilius, 

Sim. ZValli illi moleffe quidpiam he fuut nuptia . 
Hujufce propter confuetudinem bofpite ? 

| Dav. ZVibil bercle : aut [i adeo y bidui e$t , aut tridui 

| Hec folicitudo : moftig? ? deinde deffuet x 

Ereuim eam fecum vem retta veputavit via. 


| Sim, Laudo, Dav. Dum licitum et illi , dumque etas tulit, 
Amurvit : tum id clam > cavit , ue unquam infamia 
Ea res [ibi effets ut virum fortem decet, 

Nunc uxore opus eft z animum ad uxorem appulit , 


Sim. Sabtriftis oifz^ eft effe aliquantulum mibi , 

Dav. ZVibil propter banc vem : fed et, quod fuccenfet tibi, 

Sim. Quidram efi? Dav. Peerile ef, Sim, Quid est? 
Dav. JVibil. Sim, Quin dic, quid eft ? 


| Dav. Ait,nimium parce facere y Jiptum , Sim, Me ne? 
| Dav. 7e, 

I Vin , iuquit  drachmis obfouatus eft decem z 

Num filio videtur uxorem dare ? 

Quem , inquit s vocabo ad cenam meorum equalium 


t.II.GScena .VI. 


av. Preter [pem evenit + fentio s boc male babet virum ,. 
: . 


Davoy e Simone. 


Duwv, (‘Oftui fi crede , che ingannar lo voglia; 
E che perciò mi fia quì fofermato. 
Sim, Che dice il noftro Davo ! Da». Nulla affatto , 
577, Ma nulla , nulla, ch! Dav, Nulla per certo , 
Sim, Io: però mel credea. Dav, Credefti male, 
E quefto , a quel che veggio,.lo tormenta, 
Sim!Dimmi puoi tu parlare , e dire il vero? 
Dav, Nulla più facilmente, .$zz, Or dimmi dunque 
Son punto a lui molefte quefte nozze ? 
Per l'amore di quella foreftiera ? 
Dav, Nulla affatto , 0 f& pure qualche poco, 
Per due, o tre giorni al più quefta amarezza 
Affligerallo, € poi avrà il fuo: fine, 
Che egli ha penfato bene intorno a quefto , 
Sim, Merita lode. Dav. Infin che gli fu lecito , 
E che la frefca età glielo permife , 
Amolla , e di nafcofo:, avendo cura, 
Che ció faputo non recafle infamia 
A sè , come füol fare un uom prudente, 
Ora poiché conofce effer dovere 
Di prender moglie , a prender moglie ei penfa . 
Sim, Ma alquanto: ei mi è paruto malinconico, 
Dav, Nulla perciò. Ma egli ha qualche ragione . 
Di ftar foprappenfiero.. $zz, E da che viene ? 
Dav, E° cofa da ragazzi . Sim, E quale è mai? 
Dav, Nulla nulla . 577. Or di fù quel, che gli duole . 
Dav, Dice , che fiete mifürato troppo 
In far le fpefe, Siz.Io ne? Dav, Appunto voi: 
Ha fpefo , ei dice ; dieci dramme appena 
In tutto il companatico: e fon qdefti 
Preparamenti a nozze d'un figliuolo ? 
Qual chiamerò de’ miei compagni a cena ! 
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Potiffimum nunc è È > quod dicendum bic fiet » 
Tu quoque perparce nimium. Non laudo. 


E fpecialmente in quefta congiuntura! 

‘A dirla fchietta , fiete troppo ftretto, 

Sim, Tace. Nè vi poffo lodar , Si, Taci, Dav; Il commofli. 
dero, Sim.Farò, che vadan ben tutte le cofe. 


| Dav. Commovi , Sim, Ego  ifibec vette dt fraut » vi 
il M Quidnam boc vei est ? quidnam bic volt veterator fbi? Che penfa adeffo, e che va ruminando  _ 
" Wan [i bic mali et quidquam , bem illic eft. buic ves Fra fe quefto furbaccio? egli è evidente » 
EU caput, Che fe nulla di male è in quefto affare » 
ll Egli di ciò n'è l’architetto , e’l capo, 
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ACTUS TERTII 
SCENA PRIMA.: 


Ten, Andr, 


LESBIA 


GLYGERIUM 


MYSIS 


L'AND 
ANE I QE Y ERZO 
SCENA PRIMA; 


PAMPHILUS 


| Myf. 


Dav. 


Myfis ; Simo; Davus » Lesbia , 
Glycerium , 


Ta pol quidem ves efl y ut dixti Lesbia* 
Fidelem baud ferme mulieri inveias virum , 


Sim. Ab Andria efl aucilla bac . Quid narras ? 


Dav, Ita ef , 


Myf. Sed bic Pamphilus , Sim, Quid dicit? Myf, Fire 


mavit fidem . Sim, Hem, 
Quinam aut bic furduss aut bec muta fatta fit. 


Myf. Nam quod pepeviffet » juffit tolli . 
Sim. O Supiter 5 ' 


Quidezo audio? a&um est, fiquidem bec verapredicat, 


Lef. Bonum ingenium narras adolefcentis , Myf, Optimum .. 


Sed fequere me intro , ue in mora illi [is . 


Lef. Sequor. 


av. Quod remedium nunc buic malo inveniam 2 
Lilo 


Sim, Quid boc ? 
"Adeou eft demeus è ex peregrina ? jam [cio è abY 
Vix tandem feufi Stolidus . 


Dav. Quid bic fenfiffe ait è 


Sim, Hec primum adfertur jam mibi ab boc fallacia, 


Harc fimulant parere , quo Chremetem absterreagt . 


Glyc. uno Lucina fer opem. Serva me obfecro . 


Sim, Hei, tam cito? vidiculum , pofiquam ante oftium 


Me audivit Stare, approperat .- Nom fat commode 
Divifu [uut temporibus tibi Dave bac . 


cefcena FE 


JMili , Simone Davos. Lesbia mammauds 
e Glicerio , 


Ffè , come dicefti 
Egli è, Lesbia , così: neffun fi trova 
Oggi amator fedel fra tutti gli uomini 
Si, D' Andria è quefta ferva:non ti pare? 
Dav, Così giudico anch'io . 
AMif. Ma Panfilo non è di quefta forta. 
«Sim. Che dice ? Mif. Le die fè ficura, e ftabile,, 
Sim, Come! Dav. Voleffe il Cielo., 
Che foffe fordo quefti, o muta quella. 
AMif.Che qual partorirà mafchio., o donzella s 
Si allevi, e fi nudrifca , 
Sim. O Giove ! e che'cofa è quel che ora afcolto.! 
Io fon perduto , fe coftei non mente . 
Lesb,'Tu mi racconti un natural benigno 
Di quefto Giovanetto, 4Zjf. Ottimo.al certo;, 
Ma feguimi tu dentro , acciocchè quella 
Non ci afpetti quel più, Lesb, Ecco ti feguo, 
Dav, A quefto mal qual troverò rimedio! 
Sim. Che ftrana cofa mai! Dunque è sì pazzo; 
Che d'una peregrina... 
Ma già capifco ; e finalmente adello, 
E appena io l'ho comprefo : oh fon pur buono! 
Dav, Che cofa dice mai d'aver comprefo ? 
Sim. E' quefto il primo inganno : il fimulare , 
Che coftei partorifca , onde Cremete 
Allontanin quel più dal dargli moglie. 
Glic. Gianon Lucina aitami , ti prego, 
Acciocchè io non perifca . 
Sim. Uh uh, sì prefto, oh cofa aflai ridicola ! 
Appena ella m'udi preffo: alla porta ; 
Che affretta il parto! Davo! quefte cofe 
Non hai divife bene a’ tempi loro, 
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Dav, Mibig?  Dav. A me tu dici quefto! ; 
Sim. Che fcordato or ti fei dello Scolare ? 
Dav. Non so quel, che racconti, 
Sim, Affe, che s'eran vere quefte nozze ; 

E coftui m'aflalia sì fpenfierato, 

Quante beffe di me fi faria fatte ! 

Or va tutta là cofa a rifchio fuo; 

Che in quanto a me già navigo nel porto, 


| } 
| Sim, am immemor es difcipuli ? 
Day. Eg0, quid yarres, nefcio , 
Sim, Hicciue ff me imparatum in veris nuptiis 
Adortus effet , quos mibi ludos redderet ? 
JVuuc bujus periclo fit. Ego im porta navigo, 
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DAUUS 


Lesbia » Archillis Simo Davus , 


Lef. DbucyArchillis, qua adfolents queque oportent 
Signa ad folutem effe s, omnia buic effe video, 
Nunc primum fac y ifthec ut lavet > post deinde; 
Quod juffiei date bibere, & quantum imperavi 
Date : mox ego buc vevertor , 
Per Caftor fcita® puer matu! eft Pamphilo . 
Deos queo > ut fit fuperStes: quandoquidem. ipfe est 
ingenio bono; 
Cumque huic veritus est optume adolefcentì facere in- 
juriam ,. 


Sim, Vel boc quis zou credat , qui norit tes abs te effe ore 
tum? Dav, Quidyam id eft è 
Sim, ZVoz imperabat coram y quid opus fatto effet puerpera s 
Sed postquam egreffa eft illis , que funt intus y'clamat 
de via z 
O Dave, itam contemnor abste 9 aut ita ne tandem 
idoneus 
Tibi videor effe quem tam aperte fallere incipias dolis? 
"Saltem accurate, ut metui videar certes fi refciverim, 


Dav, Certe bercle nunc bic fe ipfus fallit,baud ego.Sim.Edi« 
xiu tibi? 
Interminatus fumyne faceresPuum veritusequid rettulit? 
Credon tibi boc uuu s peperiffe bauc e Pamphilo® 


Dav. Tezeo, quid erret : quid ego agam y babeo , Sim, Quid 


taces? 
Dav. Quid credas ? quaft non tibi renanciata [imt bac fic 
fore . 


Sim, 


QAI. e 


Peena IT. 


Lesbia, Simone, e Davo., 


Lesb. A Rchilli, arreca quà tutte le cofe , 


Che foglion bifognar. Qualunque fegno 

Che dimoftri falute ,. io vedo in lei, 

Si lavin quefte cofe avanti a tutto 5 

Poi le fi. dia da ber quello, che ho detto, 

E non più.le fi dia di quel ,, che ho detto. 

In breve tornerò . Che bel fanciullo 

A Panfilo, per Caftore egli è nato! 

Vi prego , o Dei, che lungo tempo ei viva, 

Poichè egli è figlio d'un così buon Padre, 

Che temè contriftar;sì buona giovane, 
Sim. E chi non crederà, che quefto imbroglio. 


Tutto da te non nafca !. Dav, E che è mai quefto? 


Sim, Alla parturiente non diceva 
Ciò , che era di bifogno , e ufcita fuora 
A que? di dentro parla dalla ftrada ! 
Così, Davo , mi burli? e tal mi credi 
Da ingannarmi con tanta. sfacciataggine ? 
Almeno ufa um po’ d'arte nel beffarmi , 
E moftra quel timor , che tu non hai; 


Ma, fe io ben mi chiarifco... Dav, Certamente 


Da fe quefti inganna, e non fon'io 
Quegli, che inganna lui. 
«Sim. Non te lo diffi io prima» 
E non ti minacciai, 
Perché tu non faceffi inganno alcuno ? 
Ma tu qual tema avefti ? o ciò che valfe ? 
"Ficredi tu , che io poffa creder mai, 
Che partorito quefta abbia di Panfilo! 
Dav. lo veggio l'error füo, e veggio ancora 


Quello, che debbo far. .577, Che non rifpondi ? 


Dav, Per qual ragion tu il creda! 
Quafi che a te per ordine , e per filo 
Non fia ftato ridetto , che doveano 
Andar le cofe, come andate fono, — 


9 


D 


Sim, 
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> quifgnamè Dav. Ebo , an tute intellexti boc 
«dari? Sim, lrrideor . 


Dav. Renunclutum eg: gam qui iflbac tibi incidit Jufpiciot 


Sim. Qui? quiate noram , Dav. Quafi tu dicas > fattum id 
confilio meo . 
Sim. Certe enim fcio . Dav. Non fatis me perao[H etiam » 
qualis [im y Simo, 
Sim, Ego vete? 
Dav, Sed, ff quid narrare accepi , continuo dari 
Tibi verba cenfes . 
Sim. Falfo , Dav. itaque hercle nibil jam matire audeo 
Sim. Hoc ego [cio uum y neminem peperiffe bic . 


Dav. Iatellextiz ? 
Sed nibilo feci” mox deferent puerum huc aute otium, 
Id ego jam nenc tibi renuncio here futurumut fis fcieusz 
Ne tu boc mibi postevius dicas , Daci fastum confilio 3 
aut dolis , 
. Prorfesa qe opinionem banc ttam effe ego amotam volo. 
Sim. Uzde id f.is ? Dav. Audivi, & credo. Multa con- 
C Ls 
Qui conjetturam bauc nunc facio . Fam primum bac 
fe e Pamphilo 
Gravidam dixit effe . inventum est falfum . Nuncs 
poftquam videt 
Nuptias domi apparari , miffa est ancilla illico 
Obfterricem accerfitum ad eam , È puerum ut adferret 
Jul , 
Hoc nift fit ypuevum ut tz videas, nil moventur uuptia, 


Sim. Quid ais ? cum iatellexeras y 
Id con[ilii capere s cur non dixti extemplo Pamphilo ? 


Dav. Quis igitur eum ab illa abStrawit nifi ego È nam omnes 
nos quidem 
Scimass quam mifere banc amavit : nunc fibi uxorem 
expetit . 
Pofiremo id mibi da negoti, Tu tamen idem bas vuptias 
Perge facere ita sut facis s. & id [pero adjaturos deos . 


Sim. Imo abi intro. Ibi me opperire» è, quod parato opus 
est, para, f 

Non impulit me, bec nunc omnino ut crederem . 
"itque baud fcio , am y que dixit [fnt vera omnia z 
Sed parvipendo , Illud mibi multo maxumun eft 
Quod mihi polliciti? eft ipfus guatus. Nune Chremem 
Co»veniam : arabo guaro uxorem è id [i impetro è 
Quid alias malim , quam bodie has fieri nuptias ? 
Nam gnatus quod polli is? eft y baud dubium ef mibi, 
Si uolit , quia eum merito boffim cogere . 
«dtque adeo în tempore eccum ipfum obviam Chremem . 


ACTUS 


Sim. A me fon flate dette ? Dav, Oh che miracoli ! 
Che avrebbon finto ciò , tu non fapevi ! 
Sim, Son da. coftui fchernito . 
Dav. Ti tu detto ficuro, che altrimenti 
Donde nafcer potea il tuo fofpetto È 
Sim. Donde poteva ? dal conofcer Davo. 
Dav, Quafi ció fatto fia per mio configlio! 
Sim.Di quefto non ne dubito , Dav. Si vede, 
Che ben qual io mi fia , tu ancor non fai. 
Sim. Non fo quel, che tu fei? 
Dav, Che fe comincio a dirti qualche cofa , 
Credi, che io venga a venderti paftocchie . 
Sim, Ingannator ! Dav.Quindi è, che io non m'arrifchio 
Ad aprir bocca. $2. Io non fo tante cofe ; 
So ben , che qui nefluna ha partorito . 
Dav. Hai intefo ? tu vedrai , che or or full’ufcio 
Porteranno il fanciullo : 
To te lo dico avanti, onde tu il fappia » 
Ne dica dopo, che ella è mia farina, 
La qual falfa credenza onninamente 
Voglio che fia da te, Simon, lontana, 
Sim, E donde lo fapefti ? 
Dav, Mi fu detto, e lo credo, 
E molte, e varie cofe in un s'accozzano , 
Onde ne nafce quefta congiettura . 
In primis diffe quella d'efler gravida 
Di Panfilo, e fu falfo : Adeflo poi , 
Che vede in cafatua , che fi preparano 
Le nozze, ella per mezzo della ferva 
Ha mandato a chiamar la levatrice 
Subitamente , e vuol , che porti feco 
Il fanciullino, Se tu non lo vedi 
Non nafcerà difturbo a quefte nozze, 
Sii, Che dici tu ? ma ; quando ti fu noto 
Che «al configlio efle volevan prendere , 
Perchè a Panfilo tofto nol dicefti ? 
Dav, E chi lo fvelfe mai dal fen di quella; 
Se non che io ? ben fa tutto il paefe ; 


Quanto perdutamente 


egli l'amava ; 


Ora vuol prender moglie, Finalmente 


Lafcia la cura a me di 


quefto affare : 


Però tu tira avanti quefte nozze > 
Come fai , e gli Dei daranci aita. 

Sim, Or sù và dentro in cafa, e lì m'afpetta, 
E prepara le cofe bifognevoli : 
Non m'ha indotto egli a creder quefte cofe 
Affatto , e temo , che fian molto falfe : 
Ma quefto che rileva ? io fo gran cafo 
Della parola datami dal figlio . 
Adeflo voglio ritrovar Cremete , 
E vo’ pregarlo, acciocchè fi contenti 
Di dare al figlio mio la fua figliuola : 
Se impetrerò tal grazia , e che più voglio 
Che oggi far quefte nozze ? perchè il figlio 
Di certo manterrà quel, che ha promeflo * 
Se muteraffi poi, avró ben modo 
Da forzarlo a far quel, che egli promife, 
Ed ecco che Cremete incontro viemmi , 
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CHREMES 


Simo, Chremes . 


Sim. Y beo Cremetem , 
Chr. OP , te ipfum quevebam , 
Sim, Erego te Chr. Optato advenis . 
"Aliquot meadiere , ex te auditum qui ajebant y; bodie 
filiam 
Meam nubere tuo guato : id vifo, tt. ae y, am illi ine 
Jauiant , 


Sim, zdufcultà pauca s. & quid ego te velim , &* tu quod. 
queris , [cies . i 

Chr. Aefeulto : loquere , quid velis, 

Sim, Per te deos oro , © uofiram amicitium Chremes 
Que incepta. a parvis cum atate accrevit fimul y 
Perque unicam gnatam tuam » È gnatum meum 3 
Cujus tibi potestas fumma fervandi datur s 
Vi me adjuves in bac ve y atque ita » uti nuptie 
Fuerant future > fraut . 


Chr, Ab, ne me obfecra * 
Quali boc te ovazdo a me impetrare oporteat , 
"Alium effe cenfes uuuc me , atque olim , cum dabam 2 
iSi in vem est utrique y ut fiaut yaccerfi jube . 
Sed fi ex ea ve plus mali e$t , quam commodi 
Viriques id oro te y in commune ut confulas y 


Quaft illa tua [it , Pamphilique ego [im pater . 


| Sim. Imo ita volo , itaque postulo ut frat , Chreme * 


Neque 


Simone , Cremete, 


DA Remete , io tifaluto , 
Crem, Oh, ti cercava appunto. 
Sim, Ed all'incontro io te. Crez, Bramato vieni , 
Più d’uno è.ftato a ritrovarmi a cafa , 
Per dirmi, che da te faputo aveva , 
Che a Panfilo tuo figlio.io davo in moglie 
Oggi la figlia mia, 
Perciò vengo a fapere , 
Se tu, o quei perduto hanno il cervello .. 
Sim, Afcolta due parole , e quel che io voglia‘, 
E quello , che tu cerchi ancor faprai . 
Crem. Afcolto . Parla pur ciò, che tu vuoi. 
Sim, Ti prego per gli Dei , e per la noftra 
Amicizia, Cremete , la qual nacque 
Fin dagli anni più teneri, e poi crebbe 
Con gli anni infieme ; e ti fcongiuro ancora 
Per l’unica tua figlia, e pel mio figlio , 
Lo qual tu folo confervar mi puoi , 
Che tu mi porga ajuto, c facci in modo, 
Che quelle nozze , che dovevan'eflere 
Si facciano una volta, Crez. E tu mi preghi ! 
Quafichè in ciò bifognino preghiere : 
Ti credi tu, che io fia fatto diverto. 
Oggi da quel d'un tempo fa, quand'io 
Tela dava? fe ella & cofa , o Simone , 
Che convenga ad entrambo , io non ricufo 
Le nozze, e fa venir qui la mia figlia : 
Ma, fe da ciò n'avrem più mal , che comodo è 
Io prego te , che al ben comun riguardi P 
E che ti ponga tu ne' piedi miei; 
Quafi tu Padre fii di Filumena , 
Ed io ne tuoi porrommi , quafifia 
Genitore di Panfilo. 577, Anzi quefto 
Egli è quello, che io voglio , onde ti prego , 
Che facciafi, Cremete, e ti prometto | 
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| due poslalém übs 16, nift ipfa res moueat, Chr.Quid 
est? 
Sim, Ire funt iuter Glycerium , & guatum.. 
Chr. Audio . 
Sim. Ita magne y ut fpevem poffe avelli . Chr. Fabula . 
Sim, Profetto [ic efl . Chr. Sic bercle , ut dicam tibi è 
«imantium ive , amoris integratio eft , 


| Sim, Hem, id teoro , ut ante eamus , dum tempus datur y 
Dumque ejus lubido occlufa est contumeliis 3 
Prius quam barum fcelera , & laceume confitta dolis 
Reducunt auimum egrotum ad mifericordiam 5 
"Uxorem demus . [pero con[uetudiue , & 
Coujugio liber D devintum Chremes , 
Dehiac facile ex illis fefe emerfurum malis . 


Chr. Tibi ita boc videtur ; at ego non poffe arbitror 
Neque illum bauc perpetuo babere » ueque me perpeti , 


| Sim, Qui. fcis ergo iflbuc y gift periclum feceris ? 
Chr. AF Hibuc periculum iu filia fieri, grave eff, 
Sim, ZH incommoditas denique huc omnis vedit s 

iat quad di probibeant y difceffro . 

ur . quot AAA de s Vide? 


| Principio amico filiz 


Tibi generum firmum y d. & filia invenies virum , 


Chr. Quid iflic ? ff ita ifluc animum induxti effe utile , 
Nolo tibi ullum commodum in me claudier . 
Sim. Merito te femper uaxumtum feci Chreme . 


Quid? Chr.Qei fcis eos nunc di[- 


Chr. Sed quid ais è Sim, 
cordare inter fe? 
Sim, Ipfz' mibi Davus , qui intima eft eorum. confiliîss 
dixit : 
Bt is mibi fuadet y muptias » quantum queam » ut ma» 
LIuves 
Num cenfes faceret y filium nift fciret eadem bac velle? 
Tute adeo jam ejus audies verba , Fleus y euocate buc 
Davum . 
Sed eccum s video ipfum foras exire , 


Di chiederti fo! quello , che richiede 
La cofà fteflà , Crezz, E che c’è egli ? Siu, Afcolta: 
Ci fono sdegni tra Glicerio , € Panfilo.. 

Crem, Intendo. ko E cosi grandi » che ho/fperanza 
Di poterlo ftaccar dall'amor fuo. 

Crem.Favole. Sim, Egli è per certo quel, che io dico. 

Crem,Certo 2t ‘inganni, Non fai tu, che fono 
L'ire, che nafcon tra gl'innamorati 
]l rinforzo d'amore ? 

Sim. Perciò ti prego, che noi andiamo avanti, 
Mentre c'è tempo , e che il fuo caldo amore 
Vien raffreddato dall'avute ingiurie ; 

E prima, che le fcellerate donne 5 

E le lagrime fiate , ed ingannevoli 
Richiamino a pietà fua mente inferma , 
Diamogli moglie. In quefto modo io fpero ; 
Che tra il conviver feco , il fanto nodo 

Del matrimonio ufcirà fuor d'intrighi . 

Crém.A te fembra così; ma io già non credo n 
Che egli feco ftarà lunga tagione , 

Nè io fopporterollo . 

Sii, Ma come lo fai tu ? Se non fi prova. 

Crem. Ma grave una tal prova è nella figlia . 

Sim, Talchè tutto l'incomodo reducefi , 
Che nafca fra di lor qualche fciflura , 
Che nol voglian li Dei : ma , fe per forte 
Ciò non avviene , oh quanti beni , oh quanti 
Comodi, oil erva, che verranno a noi ? 
Prima a un amico ‘renderai un figlio , 
E per te troverai un fermo genero , 
Ed alla figlia tua un buon marito . 

Crem. Che più parole ? Se tu credi certo, 
Che quefto util ti fia, chiuder non voglio 
La porta a’ tuoi vantaggi. $77, Con ragione 
Cremete ebbi di te fempré gran ftima . 

Crem.Ma che di tu?.$z7, Che cofa? Crez,E qual certezza 
Hai tu dell'ire , che ora fon fra loro? 

Sim, Lo fteffo Davo a me l'ha detto; Davo , 

Ch'é de'fegreti lor configli a parte : 

Ed egli è quei, che m'anima , e mi fprona 
Ad affrettar, quanto fi può, le nozze. 
Il che non farebbe eg ]i in modo alcuno , 
Se non fapefle il genio di mio figlio : 

Ma meglio è, che tu l’oda date fteflo. 
Olà, fi “chiami Davo , ed ecco appunto , 
Chb'io lo veggio ufcir "fora, 
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CHREMES 


Davus , Simo, Chremes, Davos Simone , e Cremete . 
Dav. D te ibam . Sim. Quid nam et? Dav, A Ppunto io ti cercava . zz, E a qual cagione ? 
Dav. Cur non accerfitur ? jam advefperafcit . Dav. Dove è la Spofa ? non fi.chiama ancora ? 


Sim, zdzdig tu illum ? 
Ego dudum non uil veritus fem Dave abs te y ne face» 
res idem, 
Quod vulgus fervorum folet y. dolis ut me deluderes ; 
Propterea quod amat filius . 
Dav. Egou" iffuc facerem è Sim.Credidi : 
Idque adeo metuens vos celavi » quod nunc. dicam , 


Dav. Quid? Sim, Scies: 
Num propemodum. babeo tibi jam fidem . 
Dav.Tardem aguofti , qui [iem .. 
Sim. ZVoz fuerant nuptie future , 
Dav. Quid ? yon ? Sim. Sed ea gratia . 
Simulavi,vos ut pertentarem Dav, Quid. ais ? Sim, Sic 
res est. Dav./ide, 
Nunquam quivi ego ifthuc intellegere . Vab confilium 
callidum Y 
Sim, Zoe audi , ut binc te jufff introire y. opportune hic fit 
mihi obviam , 
Dav. Hem , uumuam periimus® Sim. Narro buic y que tu 
dadum uarrafii mihi, 
Dav. Qziduam audio ? Sim. Gratam ut det oro ,vixqne id 
eX0T0 , 


Dav. Occidi . 


Sim. Hem , quid dixti ? Dav. Optume inquam fatium . 


Sim, Nene per bunc nulla eft mora . 

Dav. Domum modoibo + ut apparenter dicam > atque buc 
renuncio , 

Sim, Nere te oro Dave , quoviane folus mibi effeciftt has 
uuptids , 


i Dav. Ego vero folus . Sim. Corrigere mibi guatum porro 


enitere, 


E già ne vien la notte , 
iSi, Odi tu quel, che dice ? Fino ad ora 
Ebbi, Davo,.di te timor non poco, 
Che non faceffi.il folito de fervi , 
Cioè , che m'aggirafli. con inganni , 
Per favorir l'innamorato figlio . 
Dav, Che io poteffi ciò fare! Si, Io lo credei , 
E perciò quello , che io dirotti adeflo 
Temendone , a ciafcun finor celai . 
Dav. Che cofa ?' Siz;, La faprai , 
. Poiché quafi or comincio a darti fede . 
Dav, Pur conofcefti al fin qual’io mi fia 
(Sin. Ma non dovean fucceder quefte nozze . 
Dav, Come ? no ? Sz, Ma ciò finfi a fol riguardo 
Di tentar tutti voi. Dav. Che è quel, che dici? 
Sim. Così percerto. Dav. Oh io-per modo alcuno 
Non me n'accorfi : Oh che configlio aftuto! 
Sim.Or odi, Davo, come andò la cofa . 
uando io ti comandai . che tu quà dentro 
Entraffi, mi fi ft quefto altro incontro, : 
Molto epportunamente . Dav. Oime fiam" morti! 
Sim, E ciò , che a me narraftü , a lui racconto . 
Dav. Oh: Ciel che afcolto ! ,Si7. Quanto: £0 lo prego 
Di dare al figlio mio la figlia fua» | 
E con ftento l’impetro .. Dav, Eccomi morto! 
Sim. Che hai detto? Dav, Che fatto hai bene beniflimo, 
Sim, Or per lui non fi manca, Dav, Anderò dunque 
Speditamente a cafa a dir, che all'ordine 
Tutto fi ponga , e quindi a te ritorno. 
Sim, Ora , Davo, ti prego , poichè folo 
MPhai tu condotte quefte nozze a fine . 
Dav, Certamente fol'io, .Si, Che tu ti sforzi 
Di correggermi il figlio. Dav. Il farò certo» _ 


Dav. 


? E lo 
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| Dav; Faciam bercle fedulo , Sim. Potes uunc y dum animus . E lo.faró.con ftudio, ,Szz, E con profitto 

| irritatus eft . Or che dall'ira è tocco, Dao. Stà pur queto, 

| Dav. Qeiefcas Sim. adge igitur z ubi nane ef ipfusì Dav. Sim, T'accingi dunque all'opra:: ed egli intanto 
Mirum y ni domi eft . Ove fi trova ? Dav, Certamente in caía : 

Che miracol faria , fe foffe altrove. 

Sim, Ibo ad eum, atque eadem bec , qua tibi dixi ,dicam — Sim. Andrò dunque a trovarlo , e quefte cofe 

itidem illi . Dav. ZVallas fum . A lui dirò , le quai da me hai fentite . 
Quid caufe eft , quin hiuc in pifirinum retta profici- — Dav. Sono ridotto a nulla, 

Jcar via ? E perchè da me fteflo a dirittura 


Nibil eft preci loci relittum» jam perturbari omuia Non vado nel mulino a volger macine ? 
Herum fefelli vin nuptias coujeci berilem filium , Non ci è luogo a preghiera : il tutto ho guafto : 
Feci bodie, ut fievent , infperante boc , atque invito Ho ingannato il Padrone, e ho dato moglie, ' 
Pamphilo, Non volendo, al fio figlio, e non credendolo . 
Hem aflutiaY quod fi quieffem , vibil eveniffet mali. Ecco il bel frutto delle mie triftizie ! 
Sed eccum z ipfum video : occidi : Quanto era meglio, che taciuto aveffi ! 
Vtinam mibi effet aliquid bic » quo nunc me precipitem Ma eccolo, che viene : aimé fon morto! 
darem ,, Volefle il Ciel, che io mi trovaffi in luogo 


Alto, e profondo, da gettarmi a baflo, 


Frans dguida fncud 


Fi Petrus Leo Ghezino Inu vet delin . 
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L'ANDRIA. 21 
ACPCTOO  P:ROROM O 
SCENA QUINTA, 


Fig AVIS 


DAUUS 


Pamphilus , Davus. 


Pam. U € 
Pam. Atque hoc coufiteor 
Fure obtigiffe : quandoquidem tam iners , tam nulli 
confili . 
Sum. Servon fortunas meas me commifife futilio 
Ergo pretium ob fiultitium fero > fed inultum id. nun 
quam ame aufevet , 


Dav. Poflbac incolumem fat fcio fore me y nunc fi evito boc 
malum . 
Pam. ZVam quid ego nunc dicam patri è negabor? velle me, 
modo 
Qui fum pollicitus ducere È qua fiducia id facere au- 
deam è 
Nec , quid me nunc faciam , fcio, 
Dav. Nec de me equidem , atque id ago fedulo . 
Dicam aliquid jam inventurum > ut huio malo aliquam 
producam soram. Pam, Ob , 
Dav. Pifus [um . Pam, Ebodum boue vir , quid ais ? vider? 
me confiliis tuis 
Miferum impeditum effe è 


Dav. At jam expediam , Pam, Expedies è 

Dav. Certe Pampbile , 

| Pam, ZVempe ut modo , Dav. Imo melius Spero. Pam, Ob, 
tibi ego ut credam furcifer è 

Tu vem impeditam > & perditam reffituas® hem , quo 

feet fum è 

Qui me bodie ex tranquilliffima re conjecifli în nuptias . 

"du uon dixi boc effe futurum e 


Dav. Dixti, Pam.Qvid meritus ? Dav. crucem , 


Bi illic fcelus eft qui me perdidit è Dav, Perii .. 


Panfilo , e Davo, 


Pef. Ove &lo fcellerato ,. che m'ha pofto 
Nell'ultima rovina ? Dav, Io fon perduto! 

Panf. Ma molto, ben ciò ftammi : ogni qual volta 

Io fui sì fciocco , e di niun configlio , 

Che le fortune mie ripofi in mano 

D'un fervo sì leggiero : e quefto.è il prezzo, 

Che ora ritraggo dalla mia ftoltezza . 

Ma non andronne invendicato: al certo , 
Dav, S'efco io da quefto mal felicemente, 

Non temo in avvenire. 
Panf. E che farò per dire adeffo al Padre! 

Gli dirò non volerla ? io che pur ora 

li ho detto di volerla ? 

Con qual franchezza ardirò mai far quefto ? 

Non fo quel , che io far deggia . 
Dav. Nonlo fo nè pur io, e a quefto penfo , 

Prometteró di ritrovar tal cofa 

Da trattener la mia fventura alquanto, 
Pavf. Chi , Dav. Già m'ha vifto , Pazf.Oh uomo mio da 

bene, 

Che ne di ! vedi un pò quanto intrigato 

Sono , mifero me pe? tuoi configli! 
Dav, Ma io te ne fciorrò . Pazf, Me ne fciorrai? 
Dav, Non dubitarne Panfilo. 
Panf. Siccome ora facefti! Dav. Anzi vie meglio. 
Parf.Oh, che mai più ti creda, uomo da forca! 

Che una cofa imbrogliata , e rovinata 

Tu raffetti, e ritorni all'effer primo ! 

Quando , miféro me, dal più fereno 

Stato m'hai tratto nell'acerbo, e nero 

Di quefte nozze, E pur tel diffi avanti , 
Dav. lldicefti, Pazf. Or, che meriti per quefto ? 
Dav, La forca; ma permettemi , che alquanto 


Sed 
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Sed paululum fine ad sae nt vedeam s, jam aliquid difpi» In me ritorni , e farà ben mia cura 
ciuiu , Pam, Hei mihi , © Di trovar qualche cofa a tuo vantaggio. 
Cum non babeo [paisum y ut de te fumam Japplicium y Panf. Mifero me ,.a cui si breve fpazio 
uti volo, Dona il tempo di sé, che il modo togliemi 
Nanque bocce tempus y precavere mibi me » baud te Di darti quella pena , che io vorrei ! 
alcifci s fait . Che quel tempo, che io ho; cotanto è fcarfo 
Che a penfare a’ miei guai mi bafta appena , 
; Non che a prender di te giufta vendetta , 
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ACTUS QUARTI 


CSGENAS PRIMA. 


Ter. Andr. 


CHARINUS 


PAMPHILUS 


A CTUUOSQE A RIT. O. 
SCENA PRIM A. 


Fig-XIX : 


DAUUS 


Charinus » Pamphilus ; Davus. 


Char, H Occine credibile eft , aut memorabile ; 
I 


Tanta vecordia innata cuiquam ut fiet y 
Ut malis gaudeat alienis , atque ew iucom- 
modis 
Alterius fua ut comparet commoda ? ah, 
ddue efl verum ?. iuo 2d genus eSt hominum pelfumum , 
In denegando modo queis pudor eft paululum z 
Poft ubi jam tempus eft promiffa perfici , 
Tum coatli neceffario fe aperiunt , & timent, 
Et tamen ves cogit eos deuegare . Ibi 
Tum impudeutilFyza eorum oratio eft z 
s tz es P qui mibi es 9. cuy meam tibi ? beus 
Proxumus fum egomet mihi, Attamen ubi fides, 
Si roges , nibil pudet , Hic, ubi opus efl , 
on verentur z illic ubi nibil opus efl, ibi verentur , 
«Sed quid agam È adeamue ad eum y & cum eo injuriam 
banc expoftulem è 
Mala ingeram malta, Atque aliquis dicat , gibil pro- 
moveris , 
Multum . Moleffus certe ei fuero 4 atque animo morem 


eeffero , 


| Pam. Charine, dme , & te impradeus y vifi quid di refpi- 
ciunt , perdidi. ‘ 
Char, Ita ne imprudeus 9 tandem inventa eft caufa > folviflà 
fidem . 
| Pam. Qui tandem è 


Char, 


CAct.Iv. Scenal. 


Carino, Panfilo, e Davo. 
Car, E Mai credibil quefto 2 Üdiffi ancora È 


Che alcun fi trovi di sì rea natura È 
E pazza infieme, che nel mal s'allegri, 

E a sè faccia piacer col danno altrui è . 

Or dunque egli è ciò vero , anzi tal fatta 

D'uomini è la peggior , che dar fi poffa : 

Negar quefti non fanno. e per rifpetto - 

Prometton tutto; quando pofcia yiene 

Il tempo d'efeguir quanto promifero , 

Forzati allora il finger più tralaíciano , 

Ed han timor della paflata frode, 

Ma negan nondimeno a ciò coftretti : 

E quindi il volto lor diventa un altro , 

Un' altra la lor lingua , e di modefti 

Fanfi sfacciati , e di umili arroganti : 

E dicon chi fei tu ? che m'appartieni , 

Perchè a te quel, che è mio? non evvi alcuno 

Ame di me più proffimo , ed amico, 

E fe tu lor rinfacci, e lor domandi, 

Dove è la. data fede, fe la ridono. 

Gente timida, dove non bifogna , 

E laddove bifogna ardita, e franca , 

Ma che faró? andrò forfi a trovarlo! 

E feco mi dorró di tanto affronto ! 

Gli farò molte ingiurie, e fe taluno, 

Dirammi , che il far ciò ,. nulla mi-giova ; 

Molto gli dirò io, che fe non altro 

Darogli affanno , e feguirò mia voglia , 
Pauf. Carino , fe gli Iddii non ci han pietade , 

E te, e.me perduto ho fcioecamente , 
Car, Sì , fcioccamente ne ? pure una volta |. 

La caufa trovata hai 

Da mancarmi di fe. Pazf. Che finalmente è 


E Car, 


climatici ricci 


fa ANDRIA. 


Î 
i 


| Char. Etiam nunc me ducere iStis pofiulas ? 
| Pam, Quid ifPhuc «t? Char. Poftquam me amare dixi, com- 


placita eft tibi, - 
Heu iie mniferum y quum taum animum ex animo Jpe- 
ttavi meo . 
Pam, Fallw es , Char. Aog tibi fatis effe boc vifum folidum 
eff gaudium , 
Aft me lactaffes amantem » & falfa [pe produceres 
Habeas . 
| 
| 


Pam. Habeam?uab nefcis quantis in malis verfer mifer, 
Quantafque bic [uis confiliis mibi confecit [olicirudiues 
Meus caruufex . 


Char. Quid ifl buc tan mirtum y fe de te exemple capit, 
Pam, ZZaud ijibuc dicas 3 fi coguoris vel me , vel amorem 
eum + 
Char. Scio , cem patre altercafti dudum , & is nunc pro» 
pterea tibi 
Succenfet, nec te quivit bodie cogere, illam ut duceres. 


Pam. Io etiam , quo tu minus fis erumnas meas » 
He uuptie non apparabantur mibi , 
Nec poftulabat nunc quifquam uxorem dare . 


Char, Scio : tu coa&tus tea voluntate es. Pam, Mage 3 
Non dum etiam fcis , Char, Scio equidem illam duttu- 
vti effe te. 
Pam, Gur me euicas? boc audi , Nanquam destitit 
Jnflare y ut dicerem effe du&iurum patri è 
Syadere , orare > ufque adeo donec perpulit . 


i 
H 
i 
i 
i 
I 
} 
f 
i 


Char. Quis homo ifibuc? Pam, Davos, Char, Davos ? 
Pam. Davos omnia . 
Char. Quamobrem ? Pam. Nefcio , INiff mihi deos fatis 
"Scio fuiffe iratos , qui aufcultaverim . 


| Char. Fatum boc eft Dave? Dav, Faftum eff , Char, Hem 
quid ais fcelus ? 
At tibi dii dignum fattis exitium duint. 
Ebo , dic mibi y fî omues bunc coujettum. iu nuptias 
Inimici vellent y quod 3 ni boc y. confilium dareut p 


Dav, Deceptus fum , at non defatigatus , Char, Scio , 
Dav. Hac uon füccefft , alia aggrediemur via: 

ANif id putas , quia primo procefft parum y 

Non poffe jam ad [alutem converti boc malum . 


Pam. Imo etiam: nam fat? credo , fi advigilaveris s 
Ex tuis geminas mibi conficies nuptias . 

Dav. Ego Pumphile boc tibi pro fervitio deb0 , 
Conari manibus s pedibus , notteifane , c dies 
Gapitis periculum adire , dum profim tibi , 
Tum , [i quid preter [pem evenit è mi ignofcere . 
Parum fuccedit quod ago y at facio f. dalo . 
Vel melius tu aliud reperi me miffum face . 


Pam, Cupio, Reflitue in quem me accepisti locum , 
Dav. Faciam , Pam, At jam boc opus et, Dav. Fem ,8 , 
mane > crepuit a Glycerio osisum . 


Pam, AVibil ad te. Dav. Quero, Pam, Hem vunccine de- 
mum © Dav, At jam boc tibi inventum dabo . 


Sue VM RIS 


ACTUS 


DXXGUPNSA. — 343 


Car. Ancor mi vuoi ingannar con tali detti ? 

Pa;f. Che cofa è quefta mai! Car, Udifti appena, ' 
Che mi era a cuor , che fubito.ti piacque : 
Mifero me , che dal candor del mio ' 
Animo volli argumentare il tuo! 

Poanf.T'ivganni. Ca... E quefto non ti parve tanto 
Piacer fincero , ftabile, e perfetto , 

de l'amante mio cuor non lufingavi , 

Ed ingannavi con fperanze falíe. 
Or dunque te la prendi, e fia pur tua. 

Panf; Che io la prenda! ah non fai tu in quanti mali 
Mifero io mi ravvolga , e in quanti affanni 
M'abbia co’ fuoi configli 
Gettato quefto mio crudel Carnefice ! 

Car. Che miracol ? qual volta è tuo fcolare! 

Panf.Quefto tu non direfti in modo alcuno , 

Se me, fe l'amor mio tu conofceffi . 

Car. Lo sò. Col Padre tuo finora in lite 
Tu fofti, ed ei perciò sdegnofli teco , 

Nè ti potè forzar, che oggi colei 
Tu ti prendefli in moglie . 

Pazf. Anzi vo’ dir di più. Giacchè non fai 
Tutte le mie sfortune : quefte nozze 
Non erano per me, nè v'era alcuno, 

Che mi cercafle moglie . 

Car, Il sò : dal tuo voler fofti coftretto , 

Pauf. Tac ancor non fai tutto , Car. Ah fo pur troppo, 
Che in fin la prenderai. 

Pazf. Perché m'uccidi ? aftolta. Un fol momento 
Non mi lafciò , pregandomi , efortandomi , 
Che al Padre mio diceffi di pigliarla 
Finchè ei non vinfe , ed io feci fua voglia, 

Cur, E chi mai fu coftui, Parf. Fu Davo. Car. Davo! 

Panf. Quefti in amaro il noftro dolce ha volto , 

Car, E. per qual cagion mai? Pa»f. Non folla al certo: 
Se non ch'io era il di che l'afcoltai 
In-ira.a tutti i Numi. 

Car, Davo, hai tu fatto quefto ? 

Dav, L'ho fatto. Car, L'hai tu fatto, fcellerato p? 
Morte eguale a tal fatto il Ciel ti dia . 

Ma vien quà : dimmi un poco : un uom nemico 
Di Panfilo, e che fofle per fuo danno 

Di tai nozze bramofo , avria potuto 

Trovar di quefto tuo miglior configlio ? 

Dav, Prefi sbaglio : ma fono ancora in forze. 

Car.Lo fo. Dax. Per quefta via non m'andó bene , 
Ne tenteremo un'altra :nà ti credere , 

Che una imprefa , che mal vada a principio 
Correger non fi poffía , e che fovente 
Il fatto male non ritorni in bene . 

Panf. Anzi penfo di più , che fe ci ftudj 
Di fcempie mi farai doppie le nozze. 

Dav, Panfilo , egli à dover, che io per te faccia 
Colle mani, e co’ piedi, e notte, e giorno 
Senza rifparmio della vita ancora 

- Tutto quel, che ti puote efler gioyevole : 

Se poi ne accaderà forfe del male 

Inafpettato , e nuovo , 

Sarà tua cortefia , fe mel perdoni: 

E non penfar , perchè vada a traverfo 

Quel, che fo, che io nol faccia attentamente : 
Sebben , giacchè ho contraria la fortuna ; 
Valti d'un altro, e me da te difcaccia. 

Panf, Ritorna le mie cofe al primo ftato , 

Donde l'hai moffe , Da:.Io lo farò. Pazf.Di quefto 
Abbiamo noi bifogno, Dav. Ma fta , fta ; 
Sento ftrider la porta di Glicerio , 

Parf, Ma quefto;che t'importa? Dav, lo penfo;e cerco... 

Panf, Qual cofa finalmente ? ] 

Dav, Tu lo faprai tra poco. 
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ACTUS QUARTI 
SCENA SECUNDA. 


Ier.Andr. 


PAMPHILUS 


PAINT Q- QU. ARTO 
SCENA SECONDA. 


Tux 


CHARINUS 


DAUUS 


Myfis , Pamphilus » Charinus , Davus ; 


Myt. F Ax 3 ubi ubi evit sinventum tibi curabo , d mecum 
addutium 
Tuum Pamphilum > ta modo anime mi noli te mace- 
rare. 
Pam. Mhyfis Myf, Quid eft ? bem Pampbile, optume 
mibi te offers. Pam, Quid eff è 


| My£ Orare jufft » [i fe ames bera > jam ut ad Jefe venias: 


Videre ait te cupere . 


Pam. Zabh ; perii s boc malum integrafcit , 

Siccine me > atque illam opera tua nunc miferos folici- 
tarier ? 

am idcirco accerfor , nuptias quod mi apparati fenfit . 


Char. Quibe quidem quam facile poterat quiefci , fi bic 
quieffet . 
Dav. Age , ff bic non infanit fatis fua [ponte , infliga , 


Myf Atque edepol , 
Ea ves ef? proptereaque nunc mifera in merore ef, 
Pam. fy. 
Per omneis tibi adjuro deos : muuquam eam me defer= 
7 P 
Von , fi capiundos mihi fciam effe inimicos omneis bos 
Mines. 
Hanc mibi expetivi , coutigit x comveniant mores 2 vae 
leagt y 2 
Qui inter nos diffdium voluntz bane , nif morsi mi 
ddimet nemo . 
Myf. Refipifco. Pam. Vou Appollinis mag? verum, atque 
boc , refpowfum est. 


Si 


Mi , Panfilo Carino; e Davo Ti 


My, N On dubitar , lo cercherò per tutto, 
E lo ti condurró , tofto, che il trovi , 

E tu frattanto, dolce anima mia 

Non volerti affannar, 222f. Mifi. Mif, Chi vuolmi? 

Oh, tu Panfilo fei , oh come a tempo 

A me tu vieni avanti! Pazf. Che volevi è 
AMif. Mi comandò Glicerio , che a fiio nome 

To ti pregaffi , fe di cuor tu l'ami , 

Che tu ne vada a lei, che vuol vederti. 
Panf. Ah, che io fon morto, ci mancava quefto 

Per compire i miei mali ! Cosi dunque 

Tua mercede or tanto io, quanto colei 

Siamo in affanni , che la fventurata 

Non per altro mi vuol , fe non per quefte 

Nozze , alle quali fa , che io non diffento , 
Car, In quanta pace noi faremmo tutti 

Se taceva coftui ! 
Dav, Or sù , quafi abbaftanza ei non infurj 

Da per sè fteffo , tu l'accendi , e ftimoli ! 
Mif.Quefto è, che tanto l'infelice accuora, 
Panf. Mifi , per tutti quanti i fommi Dei 

Ti giuro di non mai lafciarla : ancora 

Che perció mi doveffi far nemico 

L'intero mondo, Io la bramai, l'ottenni 

Mi fon grati i fuoi modi , i fuoi coftumi : 

Pera chi vuol tra noi fparger diícordie , 

Che quefta non torrammi altri, che morte, 


Car, lo torno in vita. Pazf. Dalle füe cortine 
Non dié di quefta mia Appollo unquanco 
Rifpofta più verace , 


E 2 Se 


li 


Til 


tati 
{iti 


Si poterit fieri s ut me pater per me Sketiffe credat , 
Quo minus boc fiereni nuptia 5 volo. Sed fi id nor 
poterit 3 
ld faciam, im proclive quod e&t y per me Ferie ut 
credat , 
Quis videor È 
Chr.Mifer eque atque ego Dav,Confilium quaro. 


Char. Fortis es, 
Scio y quid cogere , Dav. Hoc ego tibi profetto effe- 
Gum veddam . 
Pam. Sam boc opus eft. Dav. Quim jam babeo . Char. 
Quid eit ? Dav. Huic , non iibi babeos ne erres . 
Char, Sui babeo , Pam, Quid facies ? cedo . Dav. Dies hic 
mi ut fit fai? y vereor 3 
dd ageudum z ue vacuum effe me nane ad narrandum. 
credas 
Proinde biuc vos amolimini snam mà impedimento eflis, 


Pam, Ego banc vifam . Dav. Quid ta è quo hiuc te agis? 


Char. Verun vis dicam? Dav. Ino etiam . 
Narrationis incipit mihi initium . Char. Quid me fret ? 
Dav. Ebo impadens s non fatis babes > quod iibi diecu- 
lam addo , 
Quanium buic promoveo muptias? Char, Dave atta- 
men. Dav. Qvid ergo? 
Char. Ur ducam , Dav. Ridiculum , Cha, Huc face ad 
me venias , fi quid poteris . 
Dav. Qvid veniam ? sibil babeo , Char, zdrtamen fi quid? 
Dav, Age, venim , Char, Si quid , 
Domi ero. Dav, Tu Myfis , dum exeo 4 parumper 
opperire hic, 
My£, Quapropter ? Dav. Ita fatto eftopus, Myf. Matura 
Dav. fau inquam bic adero. 


LANDRIA. 


Se potrafli ottener ; che il Padre mio 
Non creda , che per me fieno ite male 
Le già propofte nozze ; l'avró caro 5 
Quando che nò : non gravami , che ei fappia , 
Che io fon quel, che non volli, e che trattenni 
11 corfo al buon fucceflo delle nozze . 
Carino , e che ti fembro ? Car, Uno infelice 
Appunto ; qual fon'io. Dav. Cerco configlio . 
Car. Ci vorebbe un cuor forte , ed io m'immagino 
Quello, che tu farai. Dev, Io fpero in breve 
Di condur quefta cofa a lieto fine . 
Panf. Quefto fol ci bifogna. Dav. Ho già trovata 
La via di confolarti. Car. E quale è mai? 
Dav. Non per te , ma per lui l'ho ritrovata . 
Car. Quefto mi bafterebbe. Pazf. E che far vuoi ? 
Dav. Se quefto giorno appena 
Temo , che all'opra bafterammi , or vedi, 3 
Se ci € tempo da perdere in parole ! 
Perciò quinci partitevi amendue , 
Che mi fiete d'impaccio, 
Panf. Yo me n'andró da quefta , Dav. E tu in qual parte 
Andrai, od a qual fin ftai qui d'intorno ? 
Car. Vuoi , che ti narri il vero? Dav.Il voglio al certo, 
Ecco l’efordio al fuo difcorfo : udiamo : 
Car. E che farà di me? Dav, Oh fvergognato! 
Non ti bafta, ch'io tante ore di vita 
T'aggiunga , quante in là fpingo le nozze 
Di quefto ! Car.Ma però Davo! Dav.Che dunque? 
Car. Fà che fia mia. Dav. Ridicolo. Car. E fe nulla 
Farai per mes deh tofto a me ne vola : 
Dav, Non verrò : che io per te non faccio nulla, 
Car, Ma pur fe qualche coia ? 
Dav, Verrò sù via. Car, Afpetterotti in cafa , 
Dav, Mifi , mentre , che io di qui mi parto , 
Nonti muover di qui. 47/. Per qual cagione? 
Dav, Così bifogna far, Af. Sbrigati dunque . 
Dav, Non ti partir , m'intendi? jo torno adeffo, 


Aran aquila incid 
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S /CENON LT ERUI.A:. 


Ter, Andr. 


MYSIS 


SCENA TERZA, 


Fig VET, 


DAUUS 


E.IV. Scenall. — 


Myfis. 


Il ue effe proprium cuiquam? Dii voftram fidem ; 
Summum bonum effe bere putabam bunc Pam= 
philum , 
Amicum , amatorem , virum y in quovis loco 
Paratum: verum ex eo nunc mifera quem capit 
Dolorem è facile bic plus mali et, quam illic boni. 
Sed Davus exit, Mi bomo y quid istuc obfecro efi 9 
Quo portas puerum , 


mm _e___—__ ————— IN 


ACTUS 


Mi fola . 


S On dunque , o fommi Dci, tutti i mortali 
Miferi sì, che un piacer fermo, e ftabile 
Non abbiano giammai! e pur fe alcuna 
To mi credei , che a tanto ben giungefle , 
EI A 

Della Padrona mia n'ebbi credenza : 
Stimando , che ogni fiio ben più perfetto 
Panfilo fofle , in cui ella trovava 

E l’amico, e l'amante , e l'uom da tutto, 
Ma quanta ora da lui doglia ne tragge 

La poverella ! in modo tal, che aflai 

Pena ella or più , che in prima non godeo, 
Ma Davo ecco efce fuora : olà il mio uomo, 
Che cofa è mai cotefto, e dove porti 

Ul fanciulletto è 


ATTO 


dae e dele. ENDO IUS S WIRE MTS 


i 
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AFC CDUS QUER TH 
SCENA QUART A. 


Ter.Andr. 


CHREMES 


L'ANDRIA. 


MI LO QUARTO 


SCENA QUARTA. 


Fig XXI, 


MYSIS 


DAUUS 


Davus , Myfis; 


Dav. Tfs , nunc opus eft tua 

| . Mihi ad banc vem exprompta memoria , atque 
afíuiia . 

Myf. Quiduam iacepturus è Dav. zdccipe a me buuc ocyuss 

«dique aute nostram januam appoue , 


Myf, Obfecros 
Humi ue ? Dav, Ex ara binc fume verbevas tibi , 
Atque eas fubSterne . Myl Quamobrem id tute nou 
facis ? 
Dav. Quia , ff forte opus ad berum qufiuraudum. mibi 
Non appofuiffe , ut liquido poffin . 


Myf, Intellizo. 
Nova nunc religio in te ifibac inceffit, cedo è 


Dav. Move ocyus te, ut s quid agam » porro intellegas , 
Pro Fapiter , Myf. Quid è Dav. Sponfe pater in= 
tervenit + 
Repudio confilium y quod primum intenderam , 
Myf, Neftio , quid uarres , Dav. Ego quoque bine ab de- 
xtera 
Venire me adfimulabo. Tu y ut fubfervias 
O ationi  utcunque ope’ fit 3 verbis s vide, 


Myf, Ego , quid agas » nibil intellego Jed s fi quid esi 
Quod mea opera opus [it vobis , aut tu plus vides s 
Manebo , ne quid vestrum remorer commodum , 


Got AV. Scena IV. 


Davos e Mif, 


Dav. A Deffo, Mii eil tempo; 

Che tu m'aiti colla tua accortezza » 

E colla pronta tua viva memoria. 

Mif. Che cofa vuoi tu far? Dav, Speditamente 
Quefto da me tu prendi , e quindi il poni 
Avanti l'ufcio della noftra cafa. 

Mif, Dimmi ho da porio in fu la nuda terra ? 

Dav, Strappa quì da queft' Ara una manciata 
di verbena , e a lui fanne un letticciuolo , 

AMif, Perchè non lo fai tu? Dav. Perchè fe a cafo 
Giurar mi bifognafle al mio Padrone , 

Che io non ho pofto qui quefto fanciullo , 
Lo pofla far fenza peccato alcuno . 

if. intendo : ma non sò da che fi nafca 
Quefto ferupolo in te, che è forfe il primo. 
Ma dammi quà il fanciullo , 

Dav. Muoviti prefto , acciocchè chiaro intenda 
Quel, che io farò. Ma oh Dei! A, E che cofa hai? 

Dav. Habbiam prefente il Padre della Spofa . 

Dal già prefo configlio io mi diparto . 

Mif. Non sò quel, che tu dica. Dav. Dalla deftra 

Parte dimoftrerò di venir'io , 

Tu fta fille velette per contrario , 
E bene attenta ad ogni mia parola , 
E fecondami ovunque ne abbifogni , 

Mif; Io per certo non fo quel, che ti fai : 
Ma fe l'opera mia vi è neceflaria , 

E di me tu più vedi, io refterommi , 
Onde alcun ben per me non vi fia tolto, 
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ACTUS QUARTI 


SCENA QUINTA. 


Ter .Andr. 


- CHREMES 


MYSIS 


AT:TO QUARTO 
SCENA QUINTA. 


Fig, XXIII, 


Chremes, Myfis , Davus . 


Chr. Evertor , pofiquams que opus fuere ad nuptias 
Gata s paravi, ut jubeam accerfe, Sed quid boc? 
Puer bercle eSt 4 Mulier , tum" appo[uifli bunc 9 


Myf, Ubi 
Illic eft ? Chr, Vou mibi refpondes è Myf, Hem , uuf- 
quam est, Ve mifere mihi, 1 
Reliquit me homo, atque abiit, Dav. Di voftram frdem, 
Quid turbe eft apud forum è quid illic bominum liti» 
aui ? 
Ts amnona cara et, Quid dicam aliud , nefcio . 


Myf. Cur tu obfecro bic me folam ? Dav. Hem , que bac 


est fabula? 
Eho Myfis, puer. bic uude efl ? quifve buc. attulit 2 
Myf. Satin” fanusess qui me id rogites ? 


Dav. Quem ego igitur rogem s 
Qui bic neminem alium video è Chr. Miror , unde fit. 
Dav. Dittaran® quod rogo? Myf. As. Dav. Concede ad. 
dexteram . 
Myf. Deliras. Non tute ipfe? Dav. Verbum fi mibi 
"Unum, preterquam quod te rogo , faxis , cave. 


Myf. Male dicis . Dav, Unde eft ? dic clare , Myf, zd vo- 
bis, Dav. Ha ha be, 
Mirum vero, impudenter mulier fi facit , 


Chr, Ab Andria eff ancilla bec , quantum iutellego . 
Dav. Adeon® videmur vobis effe idonei, 
In quibus frc illudatis ? Chr, Veni in tempore . 


AV Scena 


Cremete , Mifi e Dave. 


omm Opo, che ho dato fefto a quelle cofe, 
Che fono neceffarie per le nozze 
Della figlia , quà torno. e quà,, che venga 
La ftefla io vo’, per comandarle poi , , .. 
Ma quefto , che cofa è ?: certo è un fanciullo , 
Madonna , l'hai tu qui forfe portato ? 
Hif. E dove è mai colui? Grez. Non mi rifpondi ? 
Mif. Ah , che io nol veggio in parte alcuna ! oh forte , 
Infelice, ei m' ha lafciata: 
Qui fola, e fe n'è ito, Dav, Oh fommi Dei 
La voftra fede imploro ! e qual fracaflo 
Era làin piazza, e quanti uomini in lite! 
L'annona è troppo cara .. E che cofa altro 
Dirò ? non follo al certo. 24/. Ahi perchè fola 
Mi hai qui lafciata ? Dav, E qual favola è quefta? 
Oh Mifi, e di dove è quefto fanciullo ? 
E chi l'ha qui portato .. 44f. Non. fei mica 
Impazzato , che: ciò tu mi domandi? 
Dav, Se a te ciò non domando , ed a chi vuoi , 
Che io lo domandi ; fe non veggio alcuno? 
Crem. Non fo di dove fia! Dav, Sarai per dirmi 
Quello,di che ri prego? Mif. Ah. Dav.Dalla deftra 
Manoti poni. 4Zif. Tu deliri al certo , 
Che forfe non tufteflo ! Dav, Se di bocca. 
Ufcir ti lafcerai altra parola , 
Che quella , che bifogna alla rifpofta , 
Mifentirai, A4jf. Tu mi favelli ofcuro , 
Dav. Donde è coftui ? rifpondi chiaramente , 
NMif. Di voftra gente. Dav. Oh quefta ella è ridicola! - 
Maraviglia , fe poi fenza vergogna 
Tratta una donna , che fi dona a tutti! 
Crem. Per quel, che io intendo, d' Andria è quefta ferva, 
Dav. Vifembriam dunque noi tanto fciapiti 


Da burlarciin tal guifa! Crezz. A tempo io venni. | | 


Dav, . 


Dav, 
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| Dav. Propera adeo puerum tollere binc ab janua , Dav, Orsü affretta a portar via il fanciullo., 

| — 7 Mage z cave quoquam ex iSthoc exceffis loco . Guarda di non partirti in conto alcuno, 
Myf, Dis ta.eradiceut-, dta me miferaga devvitas + Mif. Ti fradichin gli Dei 


Cotanto, aime tapina , mi fpaventi ! 
Dav, 7ibi ego dico, az non ? Myf. Quidvis? Dav. Ai Dav. Olà a chi dico io! 47//,Che vuoi, Dav. Mel chiedi! 


etiam vogas e Dimmi , chi a meflo quì quefto fanciullo ? 


Cedo , cujum puerum hic appofuifli > dic mibi . Mif. Tu non lo fai! Dav, Quello , che io ©, tralafcia : 
Myf. Tz uefcis ? Dav.Mitte id, quod [cio x dic quod rogo: Dimmi quel, che io ri chiedo . 
Myf. Feftzi , Dav. Cajus vetri Myf. Pamphili, Mif, E' voftro. Dav.E di chi voftro? 4f. Egli € di Panfilo 
Dav, Hem, quid Pamphili ? Dav, Come , quefto di Panfilo ! 44/, Eh che forfe 
Myf, Ebo , an non eft © Chr, Rette ego femper fugi bas Di Panülo non è! Crez, Ben con ragione 
nuptias, To fui fempre contrario a quefte nozze. 
Dav. OP facinus animadvertendum , Myf. Quid clamitas? — Dav, Oh brutta imprefà , e degna di gaftigo ! 
Dav. Que ne ego beri vidi ad vos adferri vefperi € AMif. Che gridi ? Dav. Quello dunque è , che l'altrieri i 


Vidi arrecarfi a voi füll'imbrunire ? | 
My£. O bominem audacem , Dav. Verum Vidi Cantharam — Mif. Che uomo temerario ! Dav, Ora comprendo , 


Subfarcinatam , Perche Cantara io viddi affagottata . 
Myf, Diis pol babeo gratias, — Mif. Grazie a gli Dei, che fu prefente al parto 
Cum ig parinndo aliquot adfuerunt libera . Qualche onefta matrona , e gentildonna. 
Dav. AC illa illum baud novit , cujus caufa bac incipit. Dav.Ma quella lui affè conofce male, 
Chremes » [i pofitum puerum ante «des viderit , Che inventa, per burlarlo ; quefte frottole., 
Suam guatau uou dabit è tanto bercle magis dabit , Ella fi crede , che in vedere un figlio 


Sull'ufcio proprio , diftorrà Cremete 
Dalle nozze, € non fa, che ei maggiormente 
L’affretterà per quefto . 

Chf. Non bercle faciet , Dav. Nunc adeo , ut te fis fcienss — Crem. Non lo farà per certo. Dav, Or tu m'afcolta , 


Ni puerum tollis , jamjam ego buuc mediam in viam O tu leva di qui quefto fanciulo , 

Prowolvam s teque ibidem pervolvam in luto , O io lo getto in mezzo della via , 

E te con lui rinvolteró nel fango. 

Myf. T» pol bono non es fobrius , Dav. Fallacia AMif. Certamente tu fei fuori di fenno . 
Alia aliam trudit. Fam fufurrari audio s Dav. Nafce dall’una or l’altra frode : intendo, 


Che fi comincia a buccinare intorno , 
Che Cittadina fia quefta d'Atene è 
Chr. ZZem , Dav, Coatas legibus — Crem, Sì ch! Dav, E che forzato ei dalle leggi 


Given Aiticam effe bauc . 


Eam uxorem ducet , In moglie prenderalla , 
Myf, Auobfecrosan non civis eff? Mif. Ah dimmi , ‘e tion è forfe Cittadinà ? 
Chr. Facularium in malum infciens pene iucidi , Crem.In un cattivo giuoco 


^ Quafi venuto fon fenza faperlo , 
Dav. Quis bic loquitur 9 o Chreme , per tempus advenis: — Dav. Chi quì parla oh, fei tu, Cremete ! a tempo 
-dufiulta. Chr, zdudivi jaw omuia, Arrivi» afcolta, Crew. Io di già tutto intefi . 
Dav. 42 getu omnia ? — Dav, Tutto! non farà ver, Crem, Tutto a principio, 
Chr. Audivi inquam a principio . Dav. AudiFtin obfe--  Dav. Davvero, hai intefo ! oh vè, che fcelleragini! 


cro ? hem Bifogna con coftei ufar fierezza 5 
Scelera Y banc jam oportet în cruciatum binc abeipi , Con lui tu l'hai da far, non più con Davo ! 
Hic ille est : you te credas Davom ludere , 
Myf Me miferam z uibil pol falfi disi mi fenex. Mif. Mifera me! Buon vecchio, io ti prometto , 


x Che quanto ho detto è tutto ftato vero, 
Chr. Novi rem omnem , Sed efá Simo intusf Dav, Intus est. — Crem, Già fo tutto, Simone è dentro in cafa ? 
Myf, Ne me attingas fcelefie, Si pol Glycerio wonomuia — Dav. Evvi. Mif. Non mi toccare , iniquo indegno , 


bac , Ma tutti quefti imbrogli ora a Glicerio . 
Dav, Ebo iuepta , aefcis quid fit atium , Dav.Oh pazza , tu non fai quanto abbiam fatto ! 
Myf. Quid fciam? Mif. Che vuoi tu, che io ne fappia? 
Dav, Hic focer est, Alio patto baud poterat ferì, Div, I Suocero quefti è : per altra via 
Dt fesret bec y que volumus. My£ Hem , prediceres. Ei faper non potea ciò, che volemmo, 
Dav, Paulum intereffe cenfes, ex animo omnia , if, Mel dovevi avvertire. Dav,E° ftato meglio: 
Vi fert natura, faciass au de indaftria è Che nel fare una cofa importa molto 


Jl farla per natura ; oppure ad arte. 
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ACTUS QUARTI 
SQ BN STENO, 


Ter:Andr. 


CRITO -MYSIS 


* 


Crito, Myfis, Davus; 


Cri, Y A. bac babitaffe platea di&um eft Chryfidems 
Que fe inhonefte optavit parere diuitias 
Potius , quam in patria honefte paupera vivere . 
Ejus morte ea ad me lege vedierunt bona, 
Sed quos perconter , video , iSaluete , 


Myf£ Obfecro y 
Quem video © efl ue bic Crito, fobrinas Chryfidis è 
Is eff, 
Cri, O Myfis Salve , Myf, Salvos fis Crito , 
Cri. Itan Chryfisthem Myf, Nos quidem pol miferas perdidit, 


Cri, Quid vos? quo patto hic ? fati! ne rette ? 
Myf. Nos ne ? fic 
Vi quimus , ajunt s quando , ut volumas , non licet, 
Cri. Quid Glycerium ? jam hic fuos parentes repperit è 


Myf, Utinam , Cri, An nondum etiam? baud. aufpicato 
bac me attuli , 

Nam pol , fr id fciffem , munquam buc vetuliffem pedem: 
Semper enim ditta eft ejus bac atque babita e$t [oror z 
Que illius fuerunt > poffdet , Nunc me hofpitem 
Lites fequi , quam bic mihi fit facile atque utile , 
Alsorum exempla commonent. Simul arbitror , 
Fam effe aliqnem amicum , & defenforem ei: nam fere 
Grandiufeula jam profetta eft illiuc, Clamitent > 


A TO QU-A RT O 
SCENA SESTA, 


Fig, XXII, 


Critone forafliero , Mif, e Davo , 


Cri, M hanno detto, che appunto in quefta piazza 
Ù Abitaffe già Crifide, Coftei 
Amó più farfi ricca con infamia 
In quefto luogo , che paffar l'etade 
Povera sì, ma con onore in patria , 
A me per legge, adeflo, ch'ella è morta 
Vennero i beni fuoi, Ma quì non vedo 
Alcun da domandargli, ove abitafie . 
State fani. 44jf. Ma quale è quefti mai, 
Che io vedo ! ei parmi il noftro buon Critone 
Cugino della Crifide ! è per certo , 
Cri.Oh, Mifi, io ti faluto, 44jf, Iote , Critone , 
Cri, E ben la noftra Crifide ? 27/. Morendo, 
Mifere tutte noi, pofte ha in ruina, 
Cri. Voi altre? e perchè qui ? van benle cofe ? 
Mif. Per' noi? così, così, né tanto male, 
Come potremmo aver, nè tanto bene , 
Quanto vorremo avere , Cri, E di Glicerio, 
Che n'é? trovò ella mai qui fuoi parenti ? 
Mif.Volefe il Cielo. Cri. E non trovogli ancora ? 
Con infaufti aufpicj io quà ne venni, 
Che fe io avefli faputo una tal cofa , 
Non ritornava al certo in quefte parti : 
Perchè fempre creduta fu coftei 
Sorella della Crifide ; onde adeflo 
Poffiede a quefto titolo i fuoi beni ; 
E lo fpogliarla:, eflendo uom foreftiero 
Non mi farà nè facil , né giovevole, 
Siccome avvenuto è fpeffo a più d’uno , 
Ella s'avrà trovato alcuno amico , 
E difenfor , che quando ella partiffi 
Di ià era grandetta, or per difenderla 
Me chiameranno ingannator, maligno ,. 
. Né crederan , che un uomo sì mendico, 


Me 


IE Di 


-z— RIMUNZE. DANDKIA. 
Me fycophantam bereditatem perfegui » 
Mendicum , Tum ipfam. defpoliare uou libet , 

Myf. O optume bo[pes pol Crito antiquum obiines . 

Cri. Duc mé ad eam y quando bic veni y ut, videam . 


Di grofla eredità fi faccia erede : 

7: poi non parmi lecito fpogliare 

Coftei: di quefti beni, 44jf. O buon Critone 

Sci iempre quel di prima. Cri. Andianne, Mifi , 
Da lei, giacchè quà venni, per vederla . 

Myf. Maxume, Mil, Audianne pure. Dav. To feguirò coftoro , 


Dav, Sequar bos molo me in tempore boc videat Jenex » Che in così fatto tempo non mi torna 
L'efler vifto dal Vecchio . 
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SCENA PRIMA: 
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LANDRKIA. a; 


ATTO QUINTO 
SCENA PRIMA; 


Fig OXXV. 


GHREMES 


Chremes ; Simo; 


Ati” jam y fat? Simo fpetiata erga. te amicitia 
eft mea : ; 
Sat? periculi cepi adire + orandi jam finem face , 
Dum Fiudeo obfequi tibi, pene illufi vitam filia . 


Chr. 


Sim, Io enim quammaxume abs te poStulo atque oro 
Chreme , 
Vi beneficium , verbis initum dudum nunc ve com- 
probes. 
| Chr. Vide , quam iniquus fis pra Fiudio, Dum efficias id 
quod cupis y 
Neque modum benignitatis , meque quid me ores 
cogitas. 
Nam fi cogites , vemittas jam. me onerare injuriis, 


Sim, Quibus? Chr. Ab vogitas ? perpuliffi me y ut bomini 
adolefcentulo , 
In alio occupato amore , abborreuti ab ve uxoria , 
Filiam darem in feditionem , atque iucertas uuptias s 
Ejus labore , atque ejus dolore guato ut medicarer tuo , 
Impetrafti incepi, dum ves tetulit z nunc non fert : feras, 
lllam binc civem effe ajunt s puer eff. natuss nos mif- 


Jos face. 


| Sim. Per ego te deos oro, ut ne illis animum inducas credere, 


Qui- 


— 
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QC Aet. V e cenal. — 


Cremetes e Simone. 

Crem. Ur troppo l'amor mio, Simon pur troppo 
T" ho dimoftrato , e fino a quì pur troppo 
Per te pofto mi fono in gran periglio , 

Perciò pon fine al più pregarmi, e penfa , 

Che mentre io cerco fecondar tue voglie , 

Quafi inganno mortal fatto ho alla figlia. 
Sim, Anzi quanto più poffo io ti domando , 

E ti füpplico infieme, che una volta 

Tu riduca a perfetto compimento 

Il favor , che fin quì fu di parole. 
Crem. Vedi l'amor di te, quanto t'inganna , 

E ti dilunga dalle vie del giufto ; 

Purché tu giunga al fin di ciò , che brami ! 

Poiché né quanto foffra l'amicizia 

Avverti, nè quanto è ciò, che mi chiedi, 

Che, fe tu l'avvertiffi, io fon ben certo, 

Che t'afterrefti dal più farmi ingiurie , 
Sim, E quali ingiurie mai! Crez, Me ne domandi ? 

Tu mi fpingefti a giovanetto accefo 

D'altro amore , e lontan dal prender moglie, 

A dar la figlia mia , e infieme efporla 

A incerte nozze , e a certi affanni, e liti, 

Perché le piaghe del tuo figlio aveflero 

Da fua fatica, e duolo alcun riftoro , 

Pur tela concedei, e'l cominciato 

Accordo alla fina fin giunto faria : 

Ma le cofe ora hanno mutato faccia , 

E fi ragiona, che l'amata donna 

Dal tuo figliuolo , Cittadina fia, 

E che dall'amor lor fia nato frutto , 

Perciò noi lafcia in pace , e penfa ad altro. 
Sim. loti prego pe' fommi eterni Dei , 

Che tu non prefti fede alle parole 


Fa Di 
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Di quelli, a' quali torna troppo bene ; 


44 


Quibus id maxume utile efl illum effe quam deter- 
THHuM V. ^ "Che tu peflimo creda il figlio mio : 
Nuptiarum gratia bac fuut fida atque incepta omnia, Sol per.guaftar l'incominciate nozze 
Ubi ea caufa , quamobreu bac faciunt , erit adempta Han titrovate quefte cofe, e finte : ^ 
his» definent. Però qual volta condurranfi a fine , 
Mancando tal cagione , acqueteranfi , 
Chr. Erras, Cum Davo egomet vidi juvgautem ancillam , — Crem, T’inganni; poco fa vidi, ed udii 
Davo gridare infieme 


Colla donna di quella peregrina . 
Sim. fcio, Chr: «At Sim. 11 fo. Crem.Ma non fingevano del certo ; 
. Vero voltus cum ibi me adeffe, neuter dum perfenferat. Che fi credeano entrambi affatto foli, 
Sim, Credos & id fa&luras , Davus dudum piedixit ibis — Sim. Lo credo :e Davo me lo diffe avanti ; 
Et nefcio quid tibi fum oblitus bodie ac. volui dicere » Che avvenir ciò doveva , e non fo, come 
Dire io tel volli, e poi m°ufcì di mente . 
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Davus , Chremes , Simo , Drotno 


Dav. A Aimo jam nunc otiofo effe impero . Chr. Hem 
Davom tibi, 
Sim. Urde egreditur ? Dav. Meo prafidio , atque bofpitis , 
Sim, Quid illud mali eft è 
| Dav.Ego commodiorem bomiuemyaduentumytempus non vidi. 


Sim, Scelus , 
Quemnam bic laudat ? Dav, Qmuis ves eff jam in var 
do. Sim. Ceffo, alloqui ? : 
Dav. Herus ef : quid agam ? Sim, O falve bone vir. Dav. 
Hem Simo , 0 uofler Chremes , 
| Omnia apparata jam [uut intus. Chr. Curafli probe . 
Dav. Ubi voles , accerfe , Sim, Bene fane. Is enim vero biuc 
nunc abeft, : 
Etiam tu boc refpondes , quid iSthic tibi negotii efe 9 


Dav. Mibin? ? Sim, Ita, 
Dav. Mibi ze ? Sim, 73b; ergo. Dv. Modoiutroii , Sim, 
Quafi epo , quam dudum id vogem., 
Dav. Cum tuo guato una . Sim, An ue eft intus Pamphilus? 
Cracior Mifer, 
Ebo , non tu diii effe iuter eos inimicitias carnufex È 


Dav. Sent . Sim. Cur igitur hic est? Chr. Quid illum 
ceufes P cum illa litigat . 
Dav. Imo vero iudiguum Chreme jam facinus faxo ex me 
audias , 
Nefcio qui fenex modo venit z ellum y confedeus, catus z 
Cum faciem videas , videtur effe quanti vis preti : 
Triftis feveritas ineft in voltu , atque in verbis fides . 


| Sim, Quidzam adportas ? Dav. Ail equidem , nifi quod il= 


lun audivi dicere , 


Davo , Simone, Cremete, e Dromone ferua; 


Dav, € Tate tutti contenti , e tutti allegri : 
Cremnd Oh ecco Davo. .Szz. E donde efce coftui? 


Dav. Mercè dell'opra mia, e ancor di quella 

Del foreftier. Szz..Che mal farà mai quefto! 
Dav. Poichè non vidi mai pe’ miei bifogni 

Uomo, che a tempo piu giunger poteflemi , 
Sim. Scellerato , ed a chi dà tante lodi ? 
Dov.In fin, le cofe mie fon tutte in falvo, i 
Sim. Vado a parlargli . Dav, Quefti è il mio Padrone, | 

Che farò io ! Si. Uomo dabben ,. buon giorno . | 
Dav. O , Simone , o Cremete , allegramente 

Tutto è in ordine in cafa .. zz. Hai fatto bene, 
Dav, Perciò, quando tu vuoi chiamam gli Spofi . 
Sim, Tu dici bene , e quefto fol ci manca. 

Dimmi, non è così ? ma qual negozio 

Hai tu in cotefta caía ? " 
Dav, lo! Sim, Si tu, Dav. Io certo ? Si. Si tu certo . lil: 


Dav, V'entrai , che non è molto, Si, Io non ti chiedo |;|: 


Delquando;o quanto, Dav.E c'entró meco infieme | 
Iltuofigliuol, 5777, Che ? Panfilo è là dentro ! 
Oimé , qual pena io fento! o reo carnefice, 
Non mi dicefti tu, che fra di loro 
Erano nemicizie afpre , e crudeli ? 
Dav, E durano anche, ;5zz. Ed a qual fine infieme ! 
Crem, Che penfi? fta conlei per gridar feco. 
Dav, Anzi da me intenderai Cremete 
Una nefanda impreía., 
Non fo qual Vecchio è poco fa comparfo 
In quefti luoghi , e là pur entro alberga: 
Uom fermo , e faggio , ed a vederlo in vifo 
Sparge di sè gran ftima in chi lo mira , 
Che grave è molto , e con gran fenno ei parla. 
Sim, E che porta coftai? Dav, Nulla per certo , 
Se non che folo io gli ho fentito dire , 


Sim, 
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Sim, Quid ait tandem è Dav. Glycerium fe [cire civem effe 
hauc zinicam . î 

Sim, Hem Dromo, Dromo, Dav.Quid eff ? Sim. Dromo + 
Dav. Audi, Sim, Verbum ji addide. is. Dromo , 

Dav. Audi obfecro. Dro, Quid vis è Sim. Sublimem buuc 
igiro rapes quantum potes è 


Dro. Quem ? Sim, Davom , Dav. Quamobrem ? Sim. Quia 
iubet , Rape iuquam, Dav; Quid feci ? Sim, rape, ' 


Dav, Si iri pad mentitum invenies, occidito , Sim, Nibil 
aKa:o 

Ego jam te commotum reddam . Dav. Tamen etfi boc 
verum est, Sim, Tamen. 

Cura adfervandum vin&um > atque audim! ? quadra 
pedem conftringito., 

«Age, uunc jam ego pol bodie y f vivo , tibi 

Ofiendams berum quid fit pericli fallere , & 

llli patrem , 


Chr, 45 ae favi tantopere, Sim, Creme, 
Pietatem gnati , Noa ne te miferet mei? 
Tantum laborem capere ob talem filium? 


«Age Pamphile è exi Pamphile è ecquid te pudet 


Sim, E che dice egli mai ?. Dav, Dice fapere 4 
Cittadina d’Atene eifer Glicerio . 
Sim. Olà , Dromo , vien, Dromo.. Dav, E che ci è egli? 
Six. Dromo? Dav, Afcolta, Sim,Se parli! Dromo;dico. 
Dav, Afcoltami ti prego. Dro. E che comandi ? 
Sim, Leva in alto coftui quanto tu puoi , 
E lo porta là dentro , 
Dro, E chi è quefti ? Siz, Egli è Davo, Dav, E per qual 
caufa ? 
Sim. Perchè mi piace , portalo, ti dico. 
Dav. E in che cofa t’offeli!. Si, O via fü portalo . 
Dav, Se bugiardo mi trovi, e tu m'uccidi. 
Sim. Più non voglio afcoltarti , e quanto prima 
Io ti porrò in grande agitazione . ! 
Dav, Pur troppo quefto è vero. Sz. Ogni tuo ftudio 
Poni in guardar coftui, che a te confegno . 
E per maggior mia ficurezza , afcolta ; 
Legagli mani, e piedi 
A guifa d’Animal da quattro gambe , 
Orsù ti parti : ed oggi, Davo , io fpero 
Moftrar a te quanto pericol fia 
L'ingannare il Padrone , il Padre, e il Figlio, 
Crem. Non efler sì crudel , .577, Non hai pietade 
Pel mio figliuolo , e di me non t’increfce , 
Che tanto affanno, füa merce, m'opprime! 
Orsü Panfilo, orsù, fuora di cafa» 
E che , te ne vergogni? 


Dom, Miferotti fesa. 
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Pamphilus ; Simo ; Chremes , 


| Pam, Vis me volt ? periis pater eft , Sim, Quid ais 
omuium? Chr. Ab, 
Rem potius ipfum dic, ac mitte male loqui, 


| Sim, Quafi quidquam in bunc jam gravius dici poffet . 

Ain tandem, civis Glycerium eft ? Pam, Ita pra 
dicant . ; 

| Sim, Ita pradicaut ? ingentem confidentiam x 

Num cogitat , quid dicat © num fatti piget ? 

Num ejus. color pudoris frguum ufquam iudicat è 

Adeon’ impotenti effe animo y ut preter civium 

Morem y atque legem » & fui voluntates patris 

Tamen banc babere cupiat cum fummo probro è 


| Pam. Me miferum, Sim,Modo ue id demum fenSti Pamphiled 
Olim iftbuc » olim, cum ita animum iuduxti tuum , 
Quod cuperes > aliquo patto efficinudum tibi , 

Eodem die ifibuc verbum vere in te accidit , 

Sed quid ago 9 cur me excrucio ? cur me macero È 
Cur meam fenettam bujus folicito amentia ? an 

Pio bujus ego ut peccatis fupplicsum fufferam è 

Imo babeat, valeat 5 vivat cum illa, 


Pam. Mi pater, 
Sim, Quid mi pater P quaft te hujus indigeas patris, 
Domus y uxor , liberi inventi invito patre: 
Adduîti, qui illazs civem biuc dicant > viceris . 


| Pam, Pater licet ne pauca? Sim. Quid dices mibi? 


Cena. 


Panfilo, Simone , e Cremete , 


Panf. Chi mi vuole ? aimé fon morto ! è il Padre 
Sim, Il qual fra tutti gli nomini... . Crew, Simone 
Ah di più tofto a lui la cofa ftefla; 
E non ingiuriarlo con parole , 
Sij, Quafi contra coftui fi pofla dire 
Qualche ingiuria maggiore ; or dimmi in fine 
Glicerio è Cittadina ? Pazf. Così dicefi , 
Sim. Cosi dicefi ! o fomma sfacciataggine , 
Penfa forfe che dire ? o gli rincrefce 
Di ciò , che ha fatto, o dimoftra egli in vifo 
Color di pentimento, e di vergogna ? 
Dunque di mente, e d'animo si franco 
Eflere nom puote, che le patrie leggi , 
E le civili ufanze, ed il volere 
Del Padre proprio così poco apprezzi , 
Che voglia con fio biafmo , e difonore 
Prendere in moglie peregrina donna! 
Panf. Oh me infelice! 5zz, Finalmente adeffo 
D'efler mifero, o Panfilo, t'accorgi ! 
Una volta , una volta, allora quando 
Rifolvefti di far quello , che hai fatto , 
In quello fteffo di, tal divenifti , 
Quale or ti chiami. Ma che faccio adeffo ! 
A qual fine m'aflliggo , e mi diftruggo ? 
E che più invecchio per la fua pazzia? 
Che forfe , vorrò io foffrir la pena 
Del filo peccato! Anzi fe l'abbia pure, 
Se la goda , e con efla allegro ei viva , 
Panf. Mio Padre. Sim. Che mio Padre ? 
Quafi abbi tu bifogno d'un tal Padre, 
Quando ad onta di lui e cafa, e moglie 
Ti fei trovato, e figli, e gente ancora , 
Che dica, Cittadina efler Glicerio. 
Hai vinto. Pazf.Padre mio, fe t'é in piacere, 
Che io dica alcuna cofa. Si, E che dirai? 


Chr, 
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Ls 
Chr. Tamen Simo audi . Sim, Ego audiam ? quid audiam 
Chremes ? 
Chr.:Attamsen dicat fine, Sim, Age dicat» fino. 
Pam, Ego me amare banc fateor , Sì id peccare eft y fateor 
id quoque , 
Tibi pater me dedo. Quidvis oneris impone > impera. 
Vis me uxorem ducere? bauc amittere? at potero » fee 
ram. 
Hoc modo te obfecro , ut ne credas a me allegatum 
buuc fenem. 
Size me expurgem y atque illum buc coram adducam . 


Sim, Adducas? Pam. fine pater . 
Chr, ZEquum pofiulat s da veniam . Pam. Siue te boc exo- 
rem, Sim. Sigo , 
Quidvis cupio y, dum we ab boc me falli comperiar 
Ghreme , 


Chr. Pro peccato magno paulum fupplicii fatis eff patri » 


LANDKIA. 


Crem.Ma pur l'afcolta . .S7, Che io afcolti coftui! 


E poichè afcolterò da lui , Cremete ! 


Crem.Ma pur lafcialo dir. $7, Dunque , che ci dica. 
Fauf. D'amar coftei non nego , € fe l'amarla 


E’ colpa , quefta colpa ancor confeílo : 

A te, Padre, midono; e qual più grave 
Pefo fopra di me por tu vorrai 

Ponlo , uon t'impedifco ; è tuo volere ; 

Che io prenda moglie; e da coftei mi ftacchi 5 
Come poffo , il farò, Solo ti prego, 

Che tu non creda mai da me condotto 

Il vecchio foreftiero, e mi permetta» 

Cl'egli poffa venire al tuo cofpetto 

Per mia difefa, iz. Che egli a me ne venga! 


Panf. Padre, nol mel negar. Crez. Ei chiede il giufto. 


Conceder fe gli dee, Paof. Quefto piacere 

Fa, che io impetri da te. Si. Te lo concedo: 
E credemi, Cremete, che io non bramo 
Altro più, che effer certo 

Di non trovar nel figlio inganno alcuno. 


Crem. Ogni piccol fu pplizio a gran peccato 


Bafta al cuore d'un Padre, 


Eg Petrus Leo Óhaziuo Inu vet delin 
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Fig. XXVII. 


CHREMES 


Critos Chremetess Simo, Pamphilus . 


Cri, Ite orare , Una barum quavis caufa me > ut 
faciam y monet , 
Vel tu vel quod verum est, vel quod ipfi cupio Gly« 
cerio , 
Chr. zfudrium ego Critonem video ? & certe is eft,Cri,Sal- 
vos fis Chreme, 
Chr.Quid ta Athenas infolens ? 


^ : Cri. Evenit. Sed hicine eft Simo? 
Chr Hic e&t , Sim. Me ne quaris? cho tu Glycerium binc 
civem effe aîs? 
Cri, Tu vegas? Sim, Ita ne buc paratus advenis ? 


Cri. Qzare ? Sim. Rogas? 
Tu ne impune bec facias? tu ne bic hommes adole- 
Scentulos , 
Imperitos rerums eduttos libere , în fraudem illicis? 
Solicitando , & pollicitando eorum animos lattas? 
1 Chr. fazun? es? 
Sim, dc meretricios amores. nuptiis conglutinas ? 
Pam, Peri: metto , ut fubslet bofpes. 


Chr. Si Simo bunc. noris fatis 3 
Now ita avbitrere , Bonus hic eSt vir . 
Sim. Hic vir fit bonus? 
Ita ne adtemperate venit bodie in ipfis nuptiis , 
Ut veniret autebac unquam ? e&t vero buic. creden» 
dum Chreme ? 


Pam. AV metuam patrem , babeo pro illa ve > illum quod 
4 moneam probe , 
Sim. Sycophanta . Cri. Hem. Chr. Sic Crito eR bicz 
mitte , Cri, Videat, qui fret . 


Si 


EMEN ZL i_—____________________————————t__———————__—_____—_nun- 


Critone , Cremete y Simone » e Panfilo. 


Cri, T a di più pregar . Da per sè fteífa 
Qualunque delle tante , e fi diverfe 
Cagioni ad operar mi muove , e ftimola ; 
O fii tu, o fia il vero, o fia, che io bramo 
Il bene di Glicerio, Crez, Io veggio d'Andro 
Criton venuto, Egli è deflo per certo, 

Cri. Ti faluto, Cremete , 

Crem. Cofa infolita. Tu qui dentro Atene? 

Cri. Sonvi , ma quefti non è già Simone? 

Crem, Quefti è Simone, Sizz, Di me cerchi forfe ? 
E tu fei quel, che dici effer Glicerio 
Cittadina d'Atene? Cri, E tu lo neghi ? 

Sin, E tu ne vieni a noi sì preparato? 

Cri, E perchè ciò ? zz, Mel chiedi! ma t'inganni , 
Se tu credi ció fare impunemente, 

Ingannar gl’inefperti giovanetti - 
Di chiaro fangue, e con promefle , e ftimoli 
Dare alimento , e forza alle lor voglie, 

Cri, Sei faggio, o no? ,$zz, E con maniere fporche 
Unire a nozze puttanefchi amori , 

Pazf. Son morto! ed ho timor, che non refifta 
L'ofpite a quefte ingiurie ! 

Crem. Simon, tu non direfti in quefta forma , 

Se il conofceffi , che ottimo è Critone, 

iz, Ottimo è quefti ! o vedi, che bontade , 
E da dargli Cremete intera fede! 
Venire oggi, e venir sì bene a tempo 
Nel punto delle nozze : e pel paflato 
Non efferci mai ftato ! 

Punf. Se io non temefli il Padre, io ben potrei 
Avvertirlo fa quefto, $7, Ingannatore ! 

Cri, A me! Crem, Criton, coftui egli è sì fatto, 
Lafcialo andar. Cri. Sia fatto, come ei vuole : 


G Ma 


I 
[ 


ea era 
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i 
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| Si mibi pergit y qua volt, dicere , ca, que now volts 
| audiet , 
Eo iflbac moveo, aut curo à non tu tnum malum equo 
animo feres ? 
Nam , ego que dico, vera , an falfa audieris > jam 
Jciri potest s 
Atticus quidam olim navi fratia ad Andrum eje- 
Fus eft , 
Et iflbaec una parva virgo . Tum ille egens forte ap- 
plicat 
Primum: ad Chryfidis patrem fe . 


x Sim, Fabulam inceptat . Chr. Sine. 
Cri, Ita ne vero obturbat ? Chr, Perge . Cri, Tum is mibi 
cognatus fuit » 
Qui eum recepit . Ibi ego audivi ex illo fefe effe At- 
ticum. 
Is ibi mortuus est, 


Chr. Ejus nomen è Cri, Nomen tam cito tibi? 
Phania, Chr. Hem y perii. Cri.Verum bercle opinor 
fuiffe Phaniam. 
Hoc certo fcio , Rbamnufium fe ajebat effe . 
È Chr. O Fupiter . 
Cri, Fadem bec Chreme multi alii in Andro tum audivere. 
Chr. Utizane id fiet , 
Quod [pero . Ebo dic mibi , quid is eam tum  Critos 
Suam ne ajebat effe ? 
i Cri. /Von.Chr.Gujam igitur? Cri.Fratris filiam. 
I Chr. Certe mea eft , Cri, Quid ais? Sim, Quid tu ? quid ais 
Pam, Ar:ige aures Pampbile . 


Sim, Qui credis ? Chr, Phania ille , frater meus fuit. 
[m Sim. /Voragz , & fcio , 
Chr. Is binc bellum fugiens , meque in Afam perfequens » 
proficifcitur. . 
Tum illam bic veliuquere eft veritus ,, Post illa nunc 
vinum audio , 


Lo frt fattum . 


Pam. Fix fune apud me > ita animus commotus 
est, mett 
Spes gatdio , mirando hoc tanto , tam repentino bono. 


Sim. Ne iflaz multimodis tuam inveniri gaudio. 
Pam. Credo pater . 
Chr. At sibi unus ferupulus etiam reftat, Qui me male 
babet , Pam, Diguus es 
Cum tua religione odium , Nodum in [cirpo queris. 


Cri, Quid iud eft ? 
Chr, Nomen non convenit , Cri, Fuit bercle aliud buic par- 
v« . Chr. Quod Crito ? 
Nenquid meministi ? Cri, Id quaro, Pam, Ego ne 
bujus memoriam patiar mea 
Voluptati obflae , cum egomet poffim in bac re medi 
cari mibi ? 
Non patiar , Heus Chreme > quod quaris , Pafibula , 
Cri, Ipfa eff . Chr. Ea ef, 
Pam. Ex ipfa millies audivi , Sim. Omnes uos gaudere boc 
Chreue » 
Te credo credere , 
Chr, Jta me dii ament, credo , Pam.Quid veslat pater ? 


Sim, Iaz dudum ves reduxit me ipfa iu gratiam, Pam.O le- 
pidum patvem . 
De uxore ita > ut pofedi , mibil mutat Chremes . 
Chr, Caz/à optuma eff : 
Nif quid pater aliud ait, Pam, Nempe® Sim. Scilicer? 
Chr. Dos, Pamphile , est 


Decem talenta. 


DANDRIA. 


—— 
Ma fe egli fegue a dire , io ti prometto , 
Che egli udirà da me quel , che ei non penfa. 
Io muovo quefte cofe ; ed io le guido? 
E tu dunque foffrir vorrai con pace 
Ii tuo mal! Poichè quel, che mi riguarda ». 
Cioè , fe io dilli il falfo, o diffi il vero ; 
Si può tofto fapere. Un uom d’Atene, 
Rotta la nave fiia , dalla procella 
Gittato fu fopra l'arene d'Andro: 
ra feco una piccola fanciulla. 
Quefti a fortuna moffo da bifogno 
S'accomodó col genitor di Crifide . 
Sim. Dà principio alla favola , 
Crew, Non lo turbar 3 Simone. Cri. In cotal modo 
Ci rompi le parole ? Crez., Segui pure 
Ci, Or quei, che ricevello di quel tempo 
M'era parente , e di fua bocca propia 
Intefi, come nato era in Atene » 
E morì poco dopo entro a quell'ifola , 
Crem. 1l fuo nome ? Cii. Il fuo nome così prefto ! 
Fania. Crez. Son morto! Cri. Almen così mi pare. 
Ma quefto fo di certo, che da Ranno 
Egli era, che è un caftel preflo ad Atene . 
Crem. O fommo Giove ! Cri, E quefte cofe iftefle 
Molt'altri in Andro , e da più d'un le udiro. 
Cre, Voglia il Cielo ; che fia quello , che io fpero. 
Orsù , dimmi qual effere colei 
Egli diceva. La chiamava fua? 
Cii, No, Crem. Di chi dunque? Cri. Ei la chiamava figlia 
D'un fio fratello . Crew, Ella è certo la mia. 
Cri. Che dici ? Sim. Come tu! e che ragioni ? 
Parf. Alza l'orecchie o Panfilo. 
Sim, Che cofa tu ne credi ^ 
Grem.Quel Fania , che morì, fu mio fratello. 
Sim. ll feppi, e follo. Crez. Ora coftui , fuggendo 
La guerra, fi partì d'Atene , e volle 
Me feguitare in Afia , € timor ebbe 
Di lafciar qui la fanciulletta : dopo 
Che fi fofle di lui non feppí mai, 
Ed or l'intendo per la prima volta . 
Panf. Non fo dove io mi fia, cosi commoffa 
L'alma mi fento da timore , e fpeme; 
E da piacer per fi maravigliofa 
Avventura, e si grande, e si improvvifa! 
Sim. Che coftei per più vie fi trovi tua 
Molto ne godo. Pazf. Ed io, Padre tel credo, 
Crem. Ma pure un dubbio folo ancor mi refta , 
Che mi tormenta. Puzf. Quanto degno fei 
D'odio con quefti fcrupoli foverchi , 
Nodi cercando nel pieghevol giunco + 
Cri. E che dubbio è mai quefto ? Crez. Non conviene 
Della fanciulla il nome . Cri, Certamente 
Un altro ella n'avea, Crew. Te ne ricordi ? 
Cii, Ci vo penfando . Parf. Ed io vorrò , che fermi 
Il corfo al mio piacer la fua memoria ! 
Quando in ciò polo a me recar follievo , 
Non lo farò? odi Cremete il nome 
Che cerchi della giovane è Pafibula , 
Cri. E^ defla, Crew, Appunto è quella. Panf.Mille volte 
T’udii dalla fua bocca : Si, Tutti noi ; 
To penfo, che tu creda, o buon Cremete ; 
Che abbiam di queta cofa alto piacere . 
Crem. Cos) m'amin gli Dei, come io lo credo , 
Panf. Dunque che refta o Padre? 
Sin. Già il fatto ifteflo mi t'ha pofto in grazia . 
Panf.O dolce; o caro Padre. Il buon Cremete 
Della moglie finora ftata mia 
Cofà alcuna non muta , Cre, E di ciò fare 
Ne ho tutte le ragioni ogni qual volta 
Altrimenti non voglia il Padre tao . 
Panf, Come a dire ! Sizz.Cioe ! Crez. Dieci talenti 


— 
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Pam. Accipò. Chr, Propero ad filian,Ebv mecum Crito : 
Nam illam me band noffe credo. 


Sim, Cer nov illar buc trausferri jubes? 
Pam, Reffe admones. Davo ego iftuc dedam jam ueguti , 
Sim, Voz peteSt. 
Pam. Qi? Sim, Quia babet aliud magis ex fefe > © ma- 
jus, Pam, Quidnam? Sim, Vinttis eft , 
Pam, Pater, non vette vinttus eft , Sim, Haud ita jeff, 
Pam. Zube f.lvi obfecro . 


Sim, Age fiat, Pam, At matura, Sim, Eo intro, Pam, Q 
faustum » © felicem bunc diem , 


L'A'NSDAUR IS. —- 


Sono la dote fia , Pazf. Ed io l'accetto , 
Crem. Corro alla figlia, e tu Criton vien meco , 
Perché non credo, che ella mi conofca , 
Sim. È perché non comandi, che ‘condotta 
Ella fia quà da noi , Panf. Tu dici bene » 
Ed a Davo fi dia queta incumbenza . 
Sim, Efeguir non la puote, Pazf. E perchè quefto ? 
Sim, Perchè egli ha molti fioi negozj propri 
E’ maggiori d'ogn'altro , Pazf, E quali fono ? 
Sim. Sta carco di catene, Parf. Troppo a torto , 
Padre , l'incatenafti, $57, In altra forma 
Fu il mio comando. Pazf. E tu comanda adeffo, 
E te ne prega, ch'egli fia difciolto , 
Sim, Orsü fi fciolga . Panf, Ma fà prefto , o Padre, 
Sim, Già me ne vado or dentro , 
fuf, Qh chiaro e lieto , o fortunato giorno! 
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PAMPHILVS CHARINUS 


AV. Scena V. 


Charinus , Pamphilus Carino, e Panfilo. 
| Chcp Rovifo, quid agat Pamphilus z atque eccum. Car. Moto a veder quello che faccia Panfilo , 
Pam. Aliquis forfan me putet Ed eccolo . Pauj. Alcun torfe | 
Nun boc putare verum s at mibi nunc [rc effe boc ve- Penferà, ch'io non creda.un tanto bene ! 
rum luber , Maio fo, che il credo, e’) crederlo mi piace. 
Ego vitam de vum pr. pterea fempiternam effe arbitror , Or fo, perchè la vita degli Dei 
Quod vo.uptates eorum proprie Junt, Nam mibi im- E' immortale , perchè tutta è piacere : 
mortalitas Poiché, fe a quefto mio contento eftremo , 
Porta eft y fi nulla buic agritudo gaudio iuterceferit , Che or mi ricolma , non aggiungne ; amare 
Sed quem ego potiffimum exopiem nunc aibi y. ctt b«c La rea fortuna » lo fon fatto immortale , 
aarrem y dari? Ma degli amici miei qual più vorria ; 
Per narrargli un fucceflo si felice! 
Char, Quid illuc gaudi ef? Pam, Davom video . IVemo Car, Donde nata è in coftui tanta allegrezza ? 
est quem mallem , omuium Panf.Ma veggio Davo, Nonè uomo in terra , 
Nam bunc fcio mea folide folum govifurum effe gaudia, Che io più voleffi, perchè fon ficuro , 
Come egli folo goderà davvero 


Nelle fortune mie, 
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SCRRNUAsLPESQCEA 
| Dav. 


Davus, Pamphilus ; Charinus . 


Amphilus ubinam bic esf? Pam, Dave, Dav, Quis 
homo ft? Pam. Egofum.Dav.O Pamphile . 


| Pam. MWefcis, quid sibi obtigerit , Dav. Certe : fed quid 

| mihi obtigerit , fcio , 

Pam. Er quidem ego. Dav, More hominum evenit , ego ut 
quod fum maus mali , 

Prius ve[cifceres tu quam ego, tibi quod evenit boni, 
Pam. Mea Glycerium [uos pareutes veperit , Dav, O fattura 
| bene. 
| Char, Hem, Pam, Pater amicus fummus nobis , Dav. Quis? 
Pam, Chremes. 


Dav. ZVarras probe . 
Pam, Mec mora ulla eft, quin jam uxorem ducam , Char, 
Num ille fomniat 
Fa, qua vigilaus voluit ? Pam, Zum de puero Dave? 
Dav. Ab define : 
Solus e$t, quem diligunt dii, Char. Salvus fam, fi 
hac vera funt . 
Conloguar , Pam, Quis bamoeft? Charive > în tempore 
ipfo mi advenis , 
Char. Bene fatum . Pam, Hem » audisti? Char. Omnia, 
Age, me in tuis fecundis refpice. 
Tuus eft nunc Chremes . Fa&urum y que voles , fcio 
omia , 
Pam. Memini : atque adeo longum eff , nos illum expectare, 
dam exeat , 
Sequere bac me intus ad Glycerium nunc. 
abi domum , 
Propere accerfe , binc qui auferant eam : quid fas? 


Tu Dave 


Scena VI. 


Davos Panfilo, e Carino, 


Dav, 
Paaf. 


Dove è Panfilo! 
Davo? Dav, Chi mi domanda ? Parf, Io fono, 
Dav, O Panfilo! 
Panf. Non fai quel,che m'è occorfo? Dav.Io nol fo certo, 
Ma fo pur troppo quel, ch’è a me accaduto, 
Panf. Ed io pur follo. Dav, Così fempre avviene » 
Che tu prima faputo abbi il mio male , 
Che io il tuo bene, Pazf. Or dunque hai da fapere, 
Che la foave mia dolce Glicerio 
I perduti parenti ha ritrovati. 
Dav.Oh gran fortuna ! Car.Sl, eh! Pazf. Ed il fuo Padre 
E'il maggior noftro amico. Dav.E chi? Pasf.Cre- 
mete. 
Dav, Come ne godo! Pazf. E or or farà mia moglie , 
Car, Ciò, che defto bramó , fogna egli adeflo? 
Panf. E del mio figlio, o Davo! 1 
Dar Non ti prender penfiero, i Sommi Dei 
L'han grandemente a cuore. Car. Oh me felice! 
Se quel, che afcolto è vero, Io vo' parlargli. 
Panf, E chi ragiona ! oh quanto a me ne vieni 
Opportuno Carino! Cer, Io mi rallegro ,.. 
Panf.Che forfe uditi. ,, Car. ll tutto. Orsù ti prego, 
Che mi riguardi nelle tue fortune . 
Ora Cremete è tuo, e fo ben certo, 
Che egli tutto farà quel, che vorrai. 


Panf. Me ne ricordo , ma non parmi bene 
Il qui afpettarlo , che ftarebbe troppo 
Ad ufcire di caía 5 il meglio fia, 
Che andiamo a lui, e tu ne venga meco, 
Che egli appunto fi trova or con Glicerio . 
Tu, Davo, in tanto te ne corri a cafa, 
E chiama gente per condur la Spofa, 


quid 


onesta 
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Sal 


SI, di £err 1 


quid ceffas? Dav. Eo. 
Ne expetletis , dum exeant bucs intus defpondebitur: 
Intus tranfigetur, fi quid e$t , quod «estet . Plaudite , 


P TERSENTI IL 


E UNUCHUS 


INTERLOCUTORES. 


PROLOG'S, 
ANTIPHO: Adolefcens . 
CHEREA: Adlefcens. 
CHREMES: Senex . 
DORIAS: Ancilla . 
DORUS: Eunuchus. 
GNATHO : Parafitus , 
LACHES: Senex. 
PARMENO: Servus . 
PHAEDRIA: Adolefeens . 
PTTHLAS: Ancilla. 
SANGA: Servus. 
"SOPHRON.A : Nutrix + 
THAIS : Mer 
THRASO: Mi 


i. 
Perfona Mute. 


STRATO: Militis Servus . 

SIM ALIO : Servus. 

PAMPHIL 4: Adolefcentala y omuibus amica, 
ST RLSCUS: Servus, 

SANNIO : Servas . 

DONAX.: Servus . 


ARGUMENTUM. 


S Ororem falfo dittitatam Thaidis è 

ld ipfuza ignorans y miles advexit Thrafi , 
Ipfique donat . Erat bac civis Attica, 
Eidem Eunuchum » quem emerat , tradi jubet 
Thaidis amator Phedria, ac vus ipfe abit, 
Thbrafoni cvatus biduum. concederet , 
Ephebus frater Phedria puellelam 
Cum deperiret dono miffam Thaidiz 
Ornatu Eunuchi induitur è fuadet Pormeno è 
lutroiit : vitiat virgiuem : fed Atticus 
Givis repertus. frater. ejus > conlocat 
Vitiatam ephebo s Phedriam exorat Thrafo , 
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LD'ANDRIA. 


Ma che fai? Che non voli! Dav. Ecco,che io vado. 
E voi non afpettate , che coftoro 

Ritornino più fuora , perche in cafa 

Si faranno le nozze , e fe altro fia, 

Che far fi debba , pur faraffi in cafa, 
Applaudite , addio. 


Fine deli Audria. 


p UPERSEJSNZISO. 


LEUNUCO 


IV TIER LOGSTY TO RI. 


PROLOGO. 
A n (Giovani DI 
CREME : Giovane allevato in Villa, 
DORIA : Serva. 

DORO : Eunuco. 
GNATONE : Parafito. 
LACHETE : Vecchio. 
PARMENONE : Servo. 
FEDRIA : Giovane, 
PITIA : Serva. 

SANGA : Cuoco, 
SOFRONA : Nutrice , 
TAIDE : Meretrice. 
TRASONE : Soldato . 


Perfonaggi muti , 
STRATONE : Uomo Militare , 


SIMALIO : Servo. 
PAMEILA : Giovinetta. 


SIRISCO ( 
SANNIONE ( Servi. 
DONACE ( 


ARGOMENTO. 


L Soldato Trafon non confapevole ; 

Che Sorella diceffefi di Tarde ; 
Se bene falfamente , una tal Panfila , 
Comprolla , e a lei la diede : quefta giovane 
Era d' Atene : alla medefina T aide 
Fa dono d'un Eunuco i! giovan Fedria , 
C'era amante di lei, e in Villa afcondefi 
Pregato per due giorni a lafciar libera 
La Taide a quel Soldato. Aveva Fedria 
Un Fratello minor , che dava in fmanie ; 
Perch'egli ardeva dell'amor di Panfila : 
Or quefti per goderla usò tal fraude 
Da Parmenon per giuoco perfuafagli : 
Si travefti da Eunuco , c di quel rancido 
In vece fu donato, ed alla Vergine 
Fece vergogna , ma poi rifaputofi , 
Che nata era in Atene : con gran giubbilo 
Seco s'ammoglia , e cotanto faticafi 
Trafone per placar l'ira di Fedria, 
Che alla perfine fe lo fa propizio . 


PRO- 


Yer. Bunuchus «O 
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PROLOGUS. 


Tom. Hun 


PROLOGUS 


PROLOGO, 


I quifquam eft y qui placere fe Fiudeat bonis 

Quam plurimis , © minime multos ledere s 

dn his poeta bic nomen profitetur fut , 

Tum [i quis eft , qui ditum in [e inclementius 
ExiSlimavit effe [ic exiflimet , 
Refponfum uou dittum effe , quia left prior , 
Qui bene vertendo , & ea[deza deferibendo male esi 
Gracis bonis Latinasfecit non bogaszs .... d 
Idem Menandri Phafma nunc nuper dedit , 
Atquein T befauro fcripfit , caufam dicere 
Prius uude petitur , aurum quare frt [uum , 
Quam illic > qui petit unde is fit tbefaurus [ibi , 
«Aut uude in patrium monumentum pervenerit 
Dehinc ne frustretur ipfe fe , aut fic cogitet 5 
Defuntias jam fum , nibil eft quod dicat mihi : 
Is ue erret , moneo © definat Jaceffere z 
Habeo alia multa, que nuuc condonabitur 5 
Que proferentur poft fi perget ledere 
Jta y at facere inStituit , nunc quam a&uri fumus 
Menandri Eunuchum yposiquaim adiles emertut y 
Perfecit, fibi ut infpiciundi effet copia . 
MagiFtratus cum ibi adeffet soccepta eft agi , 
Exclamaty fure y uonpoetam fabulam 


E alcunó v'è, che di piacere induftrifi 
A molti uomini onefti , e pochi offendere 3 
Senza alcun fallo egli è certo Terenzio : 
Inoltre , fe talun vie , che fi reputi 
Offefo per parola acerba , ed afpera 
Sappia , che ella è rifpofta , e non ingiuria 
Per render la pariglia a lui, che offefelo 
Primiero : il quale l'Attiche commedie 
Mentre in latin vuol per tal modo volgere ;. 
Che parola a parola corrifpondane , 
Di buone , clrefle fon , le refe peffime , 
Lo fteflo fe poco anzi la Fantafima 
Recitar di Menandro : Indi il Tefauro , 
Ove parlare infra color , che litigano . 
Fa prima il reo, pofcia l'attore , e chiedefi 
Dal primo, perchè fuo l’oro pretendafi , 
E non dall'altro il modo , onde egli aveffelo , 
O come entró dentre.il paterno tumulo 2 
Di poi perchè sè fte(lo egli non fraudi , 
O penfi in cotal guifa : io-già ritrovomi 
Dalle fatiche mie del tutto libero, 
Già recitata fu la mia Commedia ; 
Ed ei non potrà farmi alcun rimprovero: 
Io lo voglio avvertir del fuo pericolo , 
S'ei tira innanzi il fuo latrare , e mordere» 
E fappia, che del cuor ferbo nel intimo 
Molt'altre cofe fue , che s'egli acchetafi , 
Non darò fuora : ma fe fegue a mordere , 
Conforme ha cominciato , farò publiche 5 
Dopo che dagli Edili reftò compera 
L’Eunuco di Menandro illuftre favola , 
Di cui noi vi faremo ora la recita . 
D'udirla dal Poeta ebbe ei licenzia : 
Prefente il Magiftrato fi principia 
Appena a recitare , ch'egli ftrepita 
Eflere il facitor della Commedia 
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m RISO. LUI: 
Dediffo , & nil dedife verboremtamen z 
Goiacela efe N& i , cv Plauti vererem fabulam . 
Farajui perfonam iude ablatam & militis . 
iSi id efi peccatum , peccatum imprudentia est 
Poet y uou qui furtum facere fiuduerit . 
Id ita effe vos jum judicare poteritis . 
Colax Menandii est x in ea eSt parafitus Colax 3 
Et miles gloriofus : cas fe non negat 
Peifouas transtuliffe in Eunachum [uam 
Ex Graca x fed cas fabulas faztas prius 
Latinas fciffe fefe , id vero peruegat . 
Quod [i pexfonis tifdem uti aliis now licet s 
Qui magis licet currentes fervos fcribere » 
Bouas matronas facere , meretrices malas y 
Parafitum edacem s gleriofum militem y 
Puerum fuppoui , falli per Jevoum fenem » 
Amare » odiffe  [ufpicari ? denique 
"Nullum eft jam ditum » quod nou ditam fit prius 
Quare aquam eft vos cognofcere , atque ignofcere s 
Qua veteres fatlitavunt s ft faciunt novi, 
Date operam y & cum filentio animoduortite » 
Vi peruofcatis s quid fibi Eunachus velit , 
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EET C cR EN SERE E 
PROLOGO. 

Non Poeta, ma ladro, e non doverfegli 
Nè pür tal nome , quando , che del proprio 
Non vi ha nè pure uua parola mifera : 

Ed efler quefta già di Nevio, e Plauto 
Detta il Colace la sì vecchia favola , 

Da cui il Soldato ; e ’l Parafito ei tolfene . 
Ora fe colpa alcuna in ciò ritrovafi , 

Altra certo non fu, che d'imprudenzia 
Del Poeta ; e non mai di cattivo animo 

Di rubare : e si voi punto non dubito , 
Ch'afiermerete come buoni giudici 

Di Menandro è il Colace : ia effo induconfi 
Un Parafito adulator , e un timido 
Soldato affettator di laude > e gloria: 

Egli coniefla con parlare ingenuo 
Dell'Eunuco fuo nella Commedia 

Aver portato quefto par di Comici , 

E tolti dalla Greca : ma ben giuravi , 

Che mai non feppe , che effe ftate follero 
Fatte latine : ma fe è cofa illecita 

Il poterfi fervir delle medefime 

Perfoue , delle quali altri fervironfi , 
Dunque per qual ragione farà lecito 
Introdur fervi corridori ? efprimere 

O d’onefta Matrona il bel carattere , 

O pure il rco di prezzolata femmina ? 

Un parafito edace , od un ridicolo 
Soldato vantatore ? o con aftuzia 

Levare il figlio vero , e fottomettere 
L'adulterino ? o tarfi giuoco , e favola 
Del fuo vecchio Padrone il fervo perfido ? 
L'amar , l'odiare , il fofpettar ? per l’ultimo 
Di nuovo neflun detto al mondo dicefi , 
Che non fia ftato detto : convenevole 
Dunque ora è , da voi , che fi confideri 

Tl garbo , e "| módo , il coftume de’ Comici ; 
E quindi fe ne dia favio giudizio , 

Non caricando d'un ingiufto biafimo 
Un:Poeta moderno, fe s'accomoda 

A quello far, che già gli antichi fecero , 
Badate dunque ; e ftate con filenzio; 

Per ben capire quanta fia la grazia , 

E l'artifizio di quefta Commedia . 


{ IDUXCU US. 
ACTES PRIMI 
SCENA PRIMA. 


Zer.Huntuc, 


* PHAEDRIA 


CEDNIOCO e 


ATTO PRIMO 
SCENA PRIMA, 


Hg, L. 


PARMENO 


Phedria, Parmeno; 


Phe, Vid igitur faciam © non eam € ne nune qui 
dem s 
Cum accerfor ultro © au potius ita me com= 
parem , 


Non perpeti meretricum contumelias e 
Exclufit , revocat ,redeam 9 non , ff me obfecvet , 
Par. Siquidem bercle poffs , uil prius , ueque fortius è 
Verum [i iucipies , neque pertendes naviter è 
"dtque ubi pati non poteris , cum memo expetet ; 
Infesta pace , ultro ad eam venies , iudicans 
Te amare, & ferre non poffe: atium est , ilicet » 
Perifli s eludet , ubi te vitium fenferit. 


Phe. Proin tu y dum e$t tempus y etiam atque etiam cogita . 


Par. Here. Que ves ig fe neque confilium y ueque modum 
Habet ullum , eam confilio regere non potes ., 
In amore bec omnia infunt vitia , injuria , 
Sufpiciones » inimicitia , inducia , 
Bellum, pax vuvfum .. Incerta bac [i tu posiules 
Ratione certa facere , nibilo. plus agas , 
Quam fi des operam , ut cum vatione iufanias , 
Fit quod nunc tute tecum iratus cogitas : 
Ego ne illam ? qua illum 9 qua me ? qua non fine modo: 
Mori me malim > fentiat qui vir [rem . 
Haec verba mebercule una falfa lacrumula > 


Fedria giovane s Parmenowe fervo ; 


Fed, He dunque farò io ? non anderovvi 
Ne meno orche mi manda ella a chiamare? 


O piüttofto rifolvomi una volta 

A non foffrir le puttanefche ingiurie ? 
Mi fcacciò. Mi richiama, Tornerovvi ? 
No del certo , ancorchè ella mi pregafle, 


Par. Purche ’1 pofla tu far , come nefluna 


Cofa miglior di quefta , e di più gloria 
Far tu potrai : Ma bada a fatti tuoi, 

Che fe cominci l’opra; e poi t’arreni, 
Nè puoi foffrir di ftar da lei lontano ; 

Ma in mezzo al cruccio, quando non ti cerca 
Corri a trovarla, ele dimoftri, come 
"Tu l'ami, e che non puoi ftar fenza lei ; 
Sei fpedito , e fotterrati a tua pofta 5 

Ed oh che acerbo ; e che crudel traftullo 
Tule darai, allorche accorgerafti 
D'averti in fua balia ! 


Fed, Perciò penfa , e ripenfa in quefto mentre 


Che abbiamo tempo , a quel che deggio fare , 


Par. Quella cofa, o Padrone , che in fe ftefla 


Non ha modo verun , verun configlio ; 
‘Col configlio guidar certo non puoi. 

Ha tutti quefti vizj amor con lui 

Sofpetti, ingiurie, inimicizie , e tregue ; 
Guerra, e poi pace: or quefte cofe incerte ; 
Se regger voi con un giudizio fermo , 
Nulla più tu farai, che fe ftudiaffi 

Di farti pazzo a forza di ragione : 

E quel che irato adeffo entro al tuo cuore 
Vai ruminando , io dunque lei ? che quei è 
Che me ? che no ? a me lafcia pur fare, 
Prima morró , vedrà qual uomo io fia: 
Tutto quefto una falfa lagrimetta , 


Hz 
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Quam } actos. terendo miferes vix vi exprefferit » 
Reslsuguen z & te ulmo accu[abit . È ei dabis 
Vliro fupphcium , t i 


Illam fceleftaim effe , & me miferum fentio : 
Et tadet: x amo e ardeo ;. È prudens > fciens a 
Vivus, videnfque pereo s uec , quid agam a fcio. 


Par, Quid agas © nifî ut te redimas captum quam queas s 
Minimo > fi nequeas paululo , at quanti queas è 
Et ne te affctes , 

Phe, Itaze fuades ? Par. Si fapis è 
Neque preterquam. quas i» [e amor molestias 
Habet , addas 3 & illas > quas babet , rette feras , 
Sed ecca ipfa egreditur noStri fundi. calamitas è 
Nom quod uos capere oportet y bac imtercipit, 


Phe, Indignum facinus , Nunc Ego ©" Fed, O indegna fceleraggine : or ben'io 


Par, Quel che hai da far non fai ? ricomprar cerca 


Par. Se favio fei non far maggior la folla 


L'E U:NSÙ CO: 

Che con un lungo ftropicciarfi d'occhi 
Appena appena fpremerà da loro , 
Manderà in tumo , e fmorzeratti ogn'ira » 
Anzi le chiederai fcufa » € perdono > 

O caftigo qual piü grato le fia , 


Effa iniqua conofco , e me infelice ; 
E me n'increfce , e d'amor ardo , e follo è 
E lo capifco ; e fano, e vivo corro; 
E ad occhi aperti ad incontrar la morte ; 
Ne fo mifero me! ciò che mi fare. 


La libertà perduta a men, che puoi , 
O pur con molto ; o pure con quanto hài , 
Nè aifliggerti più tanto . Fed, Così credi? 


De? mali, che con fe fi porta amore ; 

E foffri quelli, che con lui van fempre : 
Ma eccoti, che efce la tempefta vera 
De” poder noftri , che di man ci toglie 
Tutto ciò ; che a ragion ci fi perviene . 


Dom. Miserotti fcubp. 


i E>:USNYU CHE DAS. 
ACTUS PRIMI 


SCENASECUNDA. 


Ter Bun. 


PHAEDRIA 


THAIS 


DEEUXNW UM 
AMPUTOQ «PRIMO. | 
SCENA SECONDA, 


Fig IT. 


Thais Phadria, Parmeno. 


| Th. M Iferam me vereor ue illud gravius Phedria 
Tulerit ne ve aliorfum y atque ego feci y ac- 
ceperit , 
Quod beri iutromiffus non eft , 
Phe. Totus Parmeno 
Tremo y borreoque > posiquam afpexi bauc , Par, Bono 
auimo es 3 
«Accede ad ignem bunc » jam calefces plus fatis , 


1| Th. Quis bic loquitur ? bem, tum eras mi Phadria? 
« Quis q HP CPUS Y 
Qui bic Ftabas È cur aon retta introibas 2 


Par. Ceterum 
De exclafioue verbum nallum. Th. Quid taces? 
Pha. Same quia vero ha mihi patent Semper fores, 
| Aut quia fum apud te primus . 


Th. Mia iflec face . 
Phz. Quid miffa? o Thais, Thais, utinam effet mibi 
Pars «qua amoris tecums ac pariter feret , 
Ut aut boc tibi doleret itidem , ut mihi dolet 
«Aut ego ifluc abs te fatum uibilipenderem , 


ÓÍ—— 


Th. Ne crucia te obfecro anime mi , mi Phedria . 
Nor pol , quo quemquam plus amem y aut plus diliganz 
Eo feci: fed ita erat ves > faciundum fuit . 


Par. Credo , ut fit, miferapre amore exclufisti bunc foras , 


Th, Siccine ais Parmeno ? age . Sed, buc qua gratia 
Te accerfi jufff , aufculta , 


| Pha. Fiat, Th. dic mihi 

Hoc primum . Potig! est bic tacere ? Par. Bgone? 
oprame . 

Verum beus tus lege buc tibi meam aftrinzo fedem : 


Tuides Fedria , e Parmenone . 


Tui, iue: me tapina! Io temo, che il mio Fedria 
Perche ieri non lo volli in cafa mia 

Se l'abbia avuto gravemente a male, 
E fi abbia prefo ciò tutto a roverfcio ' 
Di quel che ho fatto. Fed, Parmenone io tremo, | 
E mi ha prefo un riprezzo per la vita | 
Dal .punto che l'ho vifta. Par.O via fta lieto; | 
Che il fuoco è pronto, e fe t'accofti a lei 
Ti farai caldo ancor più del bifogno , 

Tai, Chi qui ragiona? o che eri tu mio Fedria ? 
Perchè qui te ne ftavi, ed a qual fine 
Non fei tu entrato a dirittura in caía? 

Par, Del refto poi, nè pur mezza parola 
Dell'ambio dato , Tai. Ed ancor taci o Fedria ? 

Fed. Sì certo, quafi a me ftia fempre aperto 
Cotefto ufcio , e che quafi abbia fol'io 
Il primo primo luogo entro al tuo cuore, 

Tai,Eh via non ragionar di quefte cofe. : 

Fed, Che io di ció non ragioni? o Taide , o Taide 
Volefle il Ciel, che ofoffe amor fra noi 
Divifo in parti eguali, e che fentiffi 
Tu quello ftefío duol, che adeflo io fento; 

O ciò, che fatto m' hai, nulla io curaffi, 

Tai, O Fedria anima mia, non t’affannare; 
Quello, che feci, lo feci per forza, 

. Che tal’era il bifogno 3 e non già mica , 
Perchè di te mi fia più caro alcuno. 

Par.Per un foverchio amor, ficcome: accade 
Coftei non volle, ch’egli entraffe in cafa ; 

Tai, Cosi, tu dici Parmenon? ma afcolta 
Quello , per cui ti feci a me chiamare, 

Fed. Di pure... ai. Ma coftui come è fegreto ?, 

Par, lo ne? fon fegretiffimo , ma fenti 
Con quefto patto io m'obbligo al fegreto , 

Che mi vengano dette cofe vere, 


Que 


Che i 
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Qua vera audivi, tacco, È contineo oprume s 

Siu falfum y aut vanum y aut fictum eff , continuo pae 
lam eff , 

Pleugs vimarum fum , bac atque illac perftuo + 

Proin tu, tacere [i vis y vera dicito , 


Th. Samia mibi mater fuit > ea babitabat Rhodi . 

Par. Poteft taceri hoc, Th, Ibi zum matri parvolam 
Puellam dono quidam mercator dedit ; 
Ex Attica binc abreptam, 

Pha, Givem ne? Th, Zdfrbitrorz 

Certum gon fcimusz matris nomen & patris 
Dicebat. ipfa : patrium , È figna cetera 
Neque feibat > neque per etatem etiam potuerat , 
Mercator boc addebat ye predonibus y 
Unde emerat, fe audiffe y abreptam e Suuio , 
Mater ubi accepit , cepit Fiudiofe omnia 
Docere y eduecve , ita uti fi effet, flia. 
Sororem plerique effe credebant meum , 
Eco cum illo , quo cum tum uno rem babebam s bofpites 
«dbii buc è qui mibi reliquit bac s qua babeo s omuia + 


Par, Viranque boc falfum est: effuet , Th. Qui iBuc? 
Par. Quia , 3 
Neque tu uuo eras contenta s meque folus dedit * 
Nam bic quoque bonam , magnamque partem ad te 
attalit , 
Th. Jta eft, Sed fine me perveuire , quo volo, 
Iuterea miles, qui me amare occeperat y 
In Caria eft profettus , Té interea loci 
Cognovi, Tute fcis , poft illa quam iutumum 
Habeuu te y © mea confilia ut tibi credam omnia. 


Pha. ZVeque boc tacebit Pwmeno Par.Obsdubiam ue id efte 
Th, Hoc agite amabo . Mater meu illic mortua eft 
Nuper. Ejus frater. aliquantum ad rem eft avidior . 
Is abi bancce forma videt boneSta virginem sy 
Et fidibus fcire , pretium fperans , illico 
Producit , vendit . Forte fortuna adfuit 
Hic meus amicus > emit cam dono mihi , 
Imprudens barum rerum ignarafague omuium © 
Is venit è poflquam fenfit me tecum quoque 
Rem babere , fingit caufas , ue det, fedulo z 
Ait y fi fidem babeat , fe iri prapofitum tibi 
"dpud me , ac nom id metuat , me ubi eam acceperim > 
Sefe velinquam y velle fe illam mihi dare 5 
Verum id vereri , Sed ego y quantum fufpicor è 
«Ad virginem unimum adjecit , 


Pli, Eta ne azplius? 
Th. A s nam quefrvi , Nuncego eam , mi Pbadria , 

Multa fuut caufa y quamobreu cipio adducere : 
Primum , quod foror eff. ditta $ praterea , ut [uis 
Reflituam 4 ac veddam , Sola fusa: babeo hic veminems 
Neque amicum» ueque cognatum, Quamobrem Pbadria 
Cupio aliquos parere amicos beneficio meo, 
id amabo adjtta me y quo id fiat facilius , 


NEURO GO  . 


Che allora io le ritengo a maraviglia, 

Se poi vane , fe falfe, fe inventate, 

Le verfo in un. momento » perchè fono 
Tutto ieflure: a modo di paniere’, q 
E grondo d'ogni parte; onde fe vuoi , 

Che io fia fegreto , non ci dir bugie . 

Tai. Mia Madre era da Samo, e ftava in Rodi. 
Par. Quefto fi può tacer, 7aij,Quivi ebbe in dono 
Da non fo qual Mercante una bambina. 

Che d’Atene per forza fu rapita. 
Fed, Era ella Cittadina ? Tai, Io tal la credo . 
Ma non lo fo di certo, Ella diceva 
Chiaro del Padre , e della Madre il nome : 
La Patria poi, e gli altri contrafegui 
Non fapeva ella, e nol potea fapere 
Per la tenera etade , ed il mercante 
Aggiungeva aver lui detto i Pirati 
Da’ quali eflo comprolla, che da Sunio 
L’avevano rapita. Appena l'ebbe 
La Madre mia; che con gran ftudio, e cura 
Si mife ad iftruirla , e ad educarla 
Siccome figlia propria; e quindi molti 
Stimavano, che fofle mia Sorella. 
To poi con quel Mercante, col qual folo 
Allora ufava, venni in quefte parti, 
Dov'ei morendo, mi fé ricca erede 
Di tutte quelle cofe, che or pofliedo. 
Par. E' falfo l'uno, e l’altro; verferaffi. 
Tai, Perchè ciò ? Par, Perchè tu contenta d'uno 
Certo non eri, nè fu quegli folo, 
Che regalotti, che anco il mio Padrone 
Ti ha fatto di belliffimi regali. 
Tai. Come tu vuoi, Ma lafciami arrivare 
Là dove voglio. Il Soldato frattanto, 
Che ad amarmi avea già dato principio , 
Andonne in Caria, nel qual tempo avvenne , 
Che.io te conobbi, e fe poi fempre caro 
Mi fofti, e fe il mio cuore , e i miei penfieri 
To t’abbia confidati, tu tel fri. 
Fed.Ne quefto Parmenon terrà fegreto . 
Par.Che ve n'è dubbio ? Tai. Uditemi per grazia. 
Colà la Madre mia non è gran tempo, 
Si muore : il fuo fratello alquanto avaro 
Veduto la fanciulla efler sì vaga 
D'afpetto, e che fapea ben di liuto , 
Sperandone ritrarre affai buon prezzo 
AI pubblico l'efpone , indi la vende, 
Quefto mio amico ritrovofli a cafo 
Quando fù pofta in vendita, e comprolla 
Per farmene un regalo affatto ignaro 
Di tutte quefte cofe: ci dunque venne ; 
Ma dopo ch'egli feppe, o fe n'accorfe , 
Che io t'amava, e che meco eri fovente ; 
Finge pretefti, per non farmi il dono, 
E dice , che s'ei puote efler ficuro ; 
Che a lui io te pofponga nell’amore , 
E che da me non venga abbandonato 
Dopo del fatto dono, che egli è pronto 
Di darmelas febbene ho gran fofpetto , 
Che egli abbia volto il cuore alla fanciulla. 
Fed, Hai da dirmi ancor altro! 7aj, Non ho altro: 
Ti dico bene, dolce Fedria mio, 
Che io Yho cercata, e fon le caufe molte, 
Perche io brami levargliela di mano , 
Primieramente, perchè crede ognuno; 
Che effa fia mia Sorella : inoltre voglio 
Renderla a’ fuoi, Io fono affatto fola, 
Non ho parente alcuno , alcuno amico; 
Ond’è, che a forza di favori, e grazie 
Vo? procacciarmi alcun, che ben mi voglia; 
Però ti prego a voler darmi mano, 


Sine 


Per- 


JONES UGG UL. 


Sine illum priores parteis hofce aliquot dies 
"dpud me babere , Nihil vefpoudes ? 

Pha, Peffzma , 
Ego quidquam cum istis fatlis tibi refpondeam è 
| Par. Ez zoFer , laudo . Tandem perdoluit : vires , 
| Pha, FZaud ego uefciebam., quorfum tu ires . Parvola 
| Hinc e$t abrepta: eduxit mater pro fua: 
Soror eft ditta: cupio abducere , ut reddam fuis , 
Nempe omnia bec nunc verba buc redeunt degique è 
Excludor ego , ille recipitur > qua gratia © 
Nifî ullum plus amas , quam me : dy iftam nunc times, 
Que abdutta e$t , ne illum talem pravipiat tibi. 


Th. Egoz! id timeo? Pha, Quid te ergo folicitat ?. cedo , 
AN folus ille dona da: 9? nunc ubi meam 

itatem fenfifti te calvier P 

2, ubimihi dixti cupere te ex Ethiopia 
Ancillelam , relittis rebus omnibus, 

Quafivi? Eunuchum porro dixti velle te , 

guia fole utuntur bis regine: vepperi : 

Heii minas viginti pro ambobus dedi z 

Tamen coutemptus abs te , bac babui in memoria : 
Ob bac fatta abs te fpernor , 


Von 


Th. Quid iffuc Phedria? 
Quamquam illam cupio abducere > atque hac re ar- 
bitror 
Id fieri poffe maxume : veruntamen , 
Potius quam te inimicum habeam y faciam y ut jufferis, 


il Pha. Utizam ifiuc verbum ex animo , ac vere diceres ; 
Potius , quam te inimicum babeam , Si ifluc crederem 
Sinccre dici , quidvis poffe perpeti , 


il Par. Labafcit , vittus uno verbo, Quam cito è 


| Th. Ezo now ex animo mifera dico? quam joco 
Rem voltifti a me tandem, quin perfeceris ? 
Ego impetrare uequeo boc abs te, biduum 
Saltem ut concedas folum. Phe, Siquidem biduum , 
Verum ue fiaut ifti viginti dies, 
| Eh. Profetio non plus biduum s aut , Phae, dut 9 nibil moror. 
| Th. ZVou fet. Hoc modo fine te exorem , Phae, Scilicet 
| Faciundum efi, quod vis, Th, Merito amo te , Bene 
facis © 
| Pha, Res ibo: ibi boc me macerabo biduum: 
Ita facere certum e$t: mos gevund' eft Thaidi . 
Ta buc Parmeno fac illi adducagtur . 


| Par. Maxume, 
| Pha, Iz hoc biduzm Thais vale ,'Th. Mi Phedria, 

Et tu. Nunquid vis aliud ? Phae.Egoze quid velim? 

Cum milite iflo prefens > abfeus ut fies © 

Dies , nottefque ames me: me defideres : 

le fommnies : me expettes : de me cogites z 

Me [peres z me te oble&les : mecum tota ffs : 

Meus fac fis pufiremo auimus , quando ego fum teus . 

i 


j| Th. Me miferam , forfitan bic mibi parum babeat fidem, 
«que ex aliarum iugeniis une me judicet . 

Ego pol, que mibi fum confeia , boc certo fcio , 
Neque me fizxilfe falfi quidquam > neque meo 


HEUNVCE cd 


Perchè mi avvenga ciò più facilmente, 
Lafcia, che quei per quefti pochi giorni 
Ne' noftri amori comparifca il primo , 

Non mi rifpondi? Fed, O peflima , a tai fatti 

Che vuoi, ch'io ti rifponda ? Par. E viva, al fine 

,. Ti è doluto, ed hai moftro. d’effer uomo, 

Fed, Forfe che io non fapeva, ove tu andaffi 

A riufcir' ? rapita piccolina 

Fu da quefta Cittade, e come fia 

Allevolla la Madre, e tua Sirocchia 

Vien detta, la vorrei tornare a’ filoi ; 

Cioè quefto difcorfo tutto quanto 

Alla fin fi riduce , che l'efclufo 

Son io , quei l'introdotto, ed a qual fine? 

Se non che più di me ti è quegli a cuore, 

Ed hai timor , che cotefta fanciulla , 

Che egli ha portato, di fe l'innamori , 
E tu ne refti enza, Te, lo di ciò temo? 

Fed, E che altro ora t'inqueta? Dimmi un poco 
Egli è folo a donar! trovafti mai 
La mia benignità per te ferrata? 

Dimmi, quando un Ancilla d’Etiopia 

Mi chiedefti , lafciato ogn’altro affare 
Non la cercai? e bramofa d’avere 

Uno Eunuco, de quali appreflo noi 

Si fervon le Regine, nol trovai? 

Ed ieri mifi fuor per ambedue 

Ducento fcudi:e da te difprezzato 

Pur d’effe mi fovvenne , ed or mi veggio 
Con tutto quefto, che di me ti ridi, 

Tai. Fedria, che cofa è quefta! fe ben'io 

Brami di tor colei di mano a quello , 
E creda, che nel modo divifato 
Sarebbe riufcito , nulla meno 
Piuttofto che aver te per mio nemico. 

Farò come vorrai. 

Fed. Voleffe il Ciel, che cotefta parola 
La dicefli di cuore, e fofle vera 
Piuttofto , che aver te per tuo nemico; 
Se io ciò credeffi detto fenza inganno, 
Sarei pronto a foffrir qualunque cofa , 

Par, Vinto il mefchin da una parola fola 
Come prefto traballa ! 

Tui,O me infelice, e non parlo di cuore ? 

E qual cofa da me volefti mai, 

Che io non ti deffi con allegro volto? 
Ed io da te non poflo ora impetrare , 
Che ti ritiri per due giorni foli! 

Fed. Sì per due giorni, e poi faranno venti. 

Tai, Non certo più di due, od al più forè..., 

Fed. O al più forfe ? O di più non mi trattengo , 

Tai. Non vi ftarai di più: fammi tal grazia. 

Fed,O via fi faccia quello , che tu vuoi. 

Tai, Meritamente io t'amo. E ancor fai bene. 

Fed. Anderò in Villa, e quivi per due. giorni 
Macererommi : sì certo ho da fare, 

Ed obbedire a Taide. Parmenone , 
Fà, che coloro a lei fieno condotti, 

Par, Non dubitar, Fed. E tu in quefti due giorni 
Taide mia ftai fana. 74; E tu mio Fedria 
Altro da me tu vuoi? Fed, Quel che voglia io? 
Vo, che prefente a cotefto Soldato 
Tu ftia come lontana : e notte, e giorno , 
Me ami , me defi, me fogni, e afpetti , 
A me penfi, in me fperi, e in me t'allegri, 
In fomma, che di me tutta tu fii, 
Quando io fon tutto tuo, 

Tai, Me infelice! coftui m' ha poca fede, 

E come tutte l'altre effer mi ftima, 
Ma in quanto a me di quefto fon ficura , 
Che in nulla l' ho ingannato, e che perfona. 


| 
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î 
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| 


Cordi 


Più 
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e e ]"————-—-- 
Cordi effe quenquam cariorem boc Phadrias Piü cara non ho io di quefto Fedria , 

Et quidquid bujus feci , caufa virgiais E che quello , che ho fatto ; ho fatto folo, 
Feci: nam me ejus [pero fratrem propemodum Per la Giovan, di cui ho qualche fpeme 

Fam veperiffe , adolefcentem adeo uobilem > & D'aver già quafi trovato il Fratello 

lis bodie venturum ad me conStituit domum , ! Giovanetto aflai nobile , e promeflo 


Coucedaum hinc intro, atque expettabo » dum venit a Oggi mi ha di venire a cafa mia, 
à Anderò dunque dentro ad afpettarlo, 


Dow, Mifrotti feulp, 


ru unì 


| Par. Cezfeo , Pha, Sed heus tu. Par. 


| E/U NU. C AJCU. S. L'EUNUC oO. ] 


ACTUS SECUNDI 
SCENA PRIMA, a 


Ter:tun. 


PHAEDRIA 


65 
ATTO SECONDO | 
ig SCENA PRIMA, 


Fig, II, 


PARMENO 


Phadria, Parmeno, 


Pha. Ta face, ut juff deducantur ifti , Par. Faciam; 
I Phe. At diligenter , 
Par. Fiet, Pha, At mature, Par. Fiet , Pha, 
Satis? boc mandatum eft tibi è 
Par. Ab vogitare © quafi difficile fet . Utinam 
Tam aliquid facile invenire poffis Phedria , 
Hoc quam peribit , 


Pha. Ego quoque una pereo » quod mi eft carius, 
Ne ifiuc tam iniquo patiare animo , 


Par. Minime: quin 
Effestum dabo , Sed nunquid aliud imperas ? 
Pha. Menus moffrum ornato verbis, quod poteris: d 
Iflum emulum , quod poteris , ab ea. pellito , 
Par. Memini , tametft nullus mogeas 


Pha. Ego vus ibos atque ibi manebo , 
Quid vis ? Pha. 
Cenfen® poffe me obfirmare, c . 
Perpeti , ne redeam interea 9 
Par. Te ne ? gon bercle arbitror z 
JNam ant jam revertere 5. aut mox note te adiget 
borfum infomnia . 
Pha, Ope' faciam s ut defatiger ufque , ingratus ut dor- 
miam . 
Par. Zigilabis laffus : boc plus facies , 


34 Phe. Ab, nil dicis Parmeno. 
Ejicienda bercle bec mollities animi : uimis me in- 
dulgeo , 


TSE 


Fedria y e Parmenone , 


Fed, A° tu come ti ho detto : fien menati 
A Taide coftoro. Par, Ben farollo. 
Fed, Ma con iftudio . Par, Si farà. Fed, Ma prefto, 


Par, Si farà. Fed, Ti par ciò detto abbaftanza ! 
Par, E fegui ancora a farmene richiefta , 
Come fe fofle ciò difficil cofa ! 
Voleffe il Ciel, che tanto facilmente 
Alcuna cofa ritrovar poteffi , 
Siccome quefta n'anderà in malora. 
Fed. Vado in malora anche io con eífo loro, 
Il che molto più duolmi, che nefluna 
Cofa di me a me trovo più cara: 
Però non t'affannar, fe io getto il dono. 
Nulla del certo, anzi farai obbedito : 
Altro da me richiedi? Fe4,l1l noftro dono 
Fa bello più, che fai con tue parole, 
E'l mio competitor, quanto potrai 
Caccia lontan da lei. Par, Già quefte cofe 
L'avrei fatte da me fenza tuo impulfo, 
Fed, lo andronne in Villa, ed ivi tratterromml , 
Par, Fia bene. Fed, Mo o tu... Par. Che cofa vuoi? 
Fed, Ti penfi, che averò tanto vigore 
Di non tornar frattanto a rivederla ? 
7. Tu? per certo nol penfo , perché or'ora 
O farai ritornato , o pur tra poco 
Non potendo dormir quà tornerai, 
Fed.'Tanto lavorerò , che ftanco al fine 
Io dormirò per forza. Par. Acquifterai 
Quefto male di più, che ftarai defto , 
E farai ftracco infieme . 
Vattenne, fe tu vuoi, che nulla dici, 
Parmenone di buono. Haffi per dio 
A fcuoter così gran delicatezza 


Par. 


Fed, 
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Tandem ego non illa carcam » f£. fit opus » vel totum 
triduum 9. Par. Hai , 

Vrivorfum triduum 9. vide, quid agas .. Phe. Stat 
fententia , 

Par. Dii bovi , quid hoc morbi eft 8 adeon’ bomines ime 

mutarier 

Ex amore s ut non cegnofcas eundem effe ? hoc nemo fuit 

Minus ineptus , magis feverus quifquam y uec. inagis 
coutinens . 

Sed quis biceSt, qui bucpergit ? at at y bic quidem 
eft parafrtus Gratho 

Militis : ducit fecum una virginem buic dono > papas 

Facie bonefta. Mirum, ni ego me turpiter bodie bic dabo 

Cum meo decrepito boc Euaucbo . Hac [uperat ipfam 
Thaidem . 


ACTUS 


soglie cin dle iero 
LEUN UC O. 


D'animo : troppo i voler miei fecondo, 
E che? s'uopo ne fia, non farò buono 
A ftarmi fenza lei anco tre giorni ? 
Par, Tre giorni intieri? Vedi ció che fai. 
Fed. Ho cosi ftabilito. Par. O buoni Dei; 
Che malattia è quefta ! per amore 
Si cangia tanto un uomo , che non pofla 
Riconofcerfi poi per quello fteflo ? 
Nefluno fu dei mio Padron più deftro » 
Più fevero neflun, neflun più fobrio: 
Ma chi quà fe ne viene ? ah egli è certo 
Gnatone il parafito del Soldato. 
Per donare a coftei fi conduce egli 
Una fanciulla : cappita ella è bella! 
Ed io con quefto mio Eunuco rancido 
Appetto a lei farò , che rea comparfa ! 
Di Taide medefina ella € più bella. 


rz 


Dom, Afro fap. 
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Fig.3V. 


PARMENO 


Gnatho , Parmeno. 


Gnat, li immortales , bomiui bomo quid preffat È 


Sulto iutellegeus 

Quid intereft ? hoc adeo ew hac ve venit im mentem 
mihi: i 

Conveni bodie adveniens queudam wei loci binc y ata 
que ordinis , 

Hominem baud impurum , itidem patria qui abligu- 
vierat boua , 

Video feutum , faualidum > egrum , pannis annifane 
obfitum . 

Quid ifluc , inquam , ornati eff è quoriam mifers 
quod habui , perdidi , 

Hem quo redattas fum : omnis uoti me atque amici 
deferunt . 

Hic ego illum contempfi pre me ; quid bomo , iuquam, 
ignaviffime ? 

Ita ne parasti te , am. fpes nella reliqua in te fret tibi? 

Simul. confilium cum re amifti 9 vide! me ex codem 
ortum loco ? 

Qui color , uitor , vefHitus , que babitudo eft corporis? 

Omnia babeo s ueque quidquaz babeo : nil cum efi y nil 
defit tamen, 

At ego infelix neque vidiculus effe, ueque plagas pati 

Poffum, Quid è tu his rebus credis fieri ? tota erras via, 

Olim ifi fuit generì quondam queStus apud feclum 
prius, 

Hoc novum eft aucupium è ego adeo. banc primus iu« 
veni viam . 

ER genus hominum » qui effe primos fe omnium rerum 
voluzt , 

Nec fuut: bos confestor > hifce ego mon paro me ut 
videant , 

Sed eis ultro arrideo , &y eorum ingenia admiror fimul 


Quatone , e Parmenone , 


Gat, O Sommi Dei unuomo d'un altro uomo 


> Quanto è miglior, e un faggio d’uno ftolto! 
E ciò mi viene in mente per un fatto, 
Ch'emmi accaduto or'ora ; E; 
Venendo oggi per piazza > ho rifcontrato 
Un uom’ della mia Patria, e del mio grado 
Scialacquatore , e che giù per la gola 
Tutta mandò l'eredità ‘paterna, 

Veggiolo orrendo, fquallido, ed infermo, 
Pieno d'anni, e di ftracci, 

Che ornamento , gli dico, è mai cotefto ? 
Perchè, mifero me! tutto ho perduto 
Quello, che io aveva, e vedi ove ridotto 
Sono, mi fugge ognuno , infin gli ‘amici, 
Allorio lo fprezzai in mio confronto, 

E glidiffi, vilifimo, chefei, 

Ti fei dunque condotto in cotal modo; 
Che fpeme alcuna in te non fia rimafa ? 
Ed hai perfo la robba, ed il cervello, 

O guarda un poco me tuo paefano : 

Che color! che lindura! che veftito ! 

Che compleffione! ho tutto, e non ho nulla, 
E fenza nulla, nulla mi bifogna. 

Ma io infelice fopportar non poffo 

D'effer battuto, e di fare il Buffone , 

Che Buffon? che battuto ? affai all'ingroffo 
T'inganni, quefta fu ne' tempi antichi 

La via di guadagnare : ora ho trovato 

Un nuovo paretaio: Evvi una forta 

Di gente, che effer vuole in ogni cofa 
Stimata per la prima, e non è tale, ; 
Ora a queta vò dietro, e.dommi a quefta , 
Accióché fi diverta a'fpefe mie, 

E volentieri le compiaccio, e moftro 
D'ammirar fua virtude , e bello ingegno: 
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Quidquid dicunt , laudo z id vurfums ff. negant y laudo 
id quoque > 

Negat Quis nego: ait , ajo © poftremo imperavi egoe 
met mibis » d 

Omnia affentari . Is quaftes nunc est multo uberrimus,, 


| Par. Scitum bercle bominem © hic bomines prorfam ex fral- 
tis infanos facit , 
| Gnat. Du bac loquimur y interea, loci ad macellum. ubi 
È adsenimtus x 
Concurrunt lati mi obviam cupedinarii omnes y 
Getaxii y lanii y coqui y fartores » pifcatores > amcupes s. 
Quibus , & ve folva & perdita profueram » © profum 
Tape è 
Salutant z ad cenam vocant è adventum gvatulantur. 
Ille ubi mifer , famelic® , videt me effe in tautum 
bonorem , ; 
Ft tam facile vittum quaerere $ ibi homo cepit; me ob» 
fécrare 3 
Ut [ibi liceret difcere id de me, Sestari jul è 
Si potis eFt s, temquam philofophorum babent difciplie 
na ex ipfis 
Vocabula y parafità itidem ut Gnathonici vacentur , 
| 


(È Par, idem otium y c cibi? quid facit alieuus , Gnat.. Sed 
ego cello 

Ad Thaidem banc deducere y & rogitare ad cenam ut 
veniat ,. 

Sed Parmenonemz ante offium Thaidis triffem video , 

Rivalis fervum . Sulva eft ves è nimixum hic homines. 
frigent. 

Nebulonem bunc cerium est ludere , 


_TTroeAelrdee== 


Par. Hice boc munere avbitrantur 
Suas Tbaidem. effe . 
Gnat, Plurima falute. Parmemonem 
| Summune fut impartit Guatbo . Quid agitur è 
Par.Statur . Gnat. Video: 
Nunquiduam bic y quod. molis, vides ? 
Par, Te , Gnat,Credo . At nunquid aliud è 
Par. Quid dum è Guat. Quia tiff? es. Par. Nibil equidem. 
Gnat, /Ve [is . Sed quid videtur 
Hoc tibi mancupium 9 Par, Non malum bercle . Guat. 
Uro bominem » Par. Vi falfus animi e$t . 
GnataQwam boc munus gratum Thaidi arbitrare effe ? 


Par.Hoc uunc dicis y 
Ejetlos binc nos. Omnium rerum beus vicifftudo ef. 


Gnat, .Sexego te totos Parmeno bos menfes quietum veddams 
Ne fufum » deorfum curfites , me veufgue ad lucem 
vigiles . 
Ecquid beo te è Par. Men è papa . Guat. Sic foleo ami- 
cos » Par. Laudo . 


Gnat, Detinto te fortaffe s tu profettus alio fueras. 


Par, Nufquam , Gnat, Tum tu igitur paululum da mihi 
opere z fac admittar 
Ad illam , Par, Age modo , uunc tibi patent fores bars 
quia sam ducis , 
Gnat, Num quem evocari binc vis foras? Par. Sine y bi- 
duune boc pretereat , 
Qui mibi uunc uno digitulo forem aperis fortunatus , 
Na tu ilam faxo calcibus fepe infultabis fruftra . 


BINUTHUS. © 


Zar, Uomo fcaltro per certo, e a mio giudizio 
Coftui gli fcemi fa pazzi del tutto. 
Guat.. Mentre così fi parla, ecco s'arriva 
Dove in vendita ftanno i buon bocconi. 
E lieti a un tratto venirmi d'attorno 
To veggio Pafticcieri, e Pefcivendoli , 
Becca), Uccellatori  Pizzicagnoli , 
E Cuochi, a'quali nelle mie fortune $ 
E nelle mie difbrazie ancor giovai , 
E giovo fempre. Mi falutan effi , 
M'invitano a cenar con effo loro, 
E fanno fefta per la mia comparfa . 
Or quel mefchino, morto. dalla fame , 
Vedendomi tenuto. in tanto onore » 
E che per tutto trovo da mangiare , 
Mi fupplica , e fcongiura , che io gli voglia 
Infegnar si bell'arte, Allora feci 
Comando a lui, che me feguir dovefle ; 
Che ficcome le fcuole de' Filofofi 
Denominar fi fogliono dal capo, 
Cosi pretendo anch'io, che i Parafiti 
In avvenir fi chiamino Gnatonici, 
Par.O vedi un poco quello , che fa l'ozio , 
E?1 cibo d’altri. Gras, Ma fto baloccando » 
Ed a Taide quefta non conduco, 
E non la prego, perchè venga a cena? 
Ma veggio appunto avanti la fila porta 
Che ftaffi Parmenon dolente, e trifto 
H fervo del Rival. Sono a cavallo, 
Perchè al veder coftor non poffon nulla ; 
E fe ne ftan come dal giel rapprefi : 
Io mi voglio di lui prender piacere . 
Par. Coftoro con tal dono fi lufingano , 
Che Taide farà tutta per effi, 
Guat. Parmenon , ti faluta cordialmente , 
Come fio grande amico il tuo Gnatone . 
Che fi fa ? Par.Si fta fermi. Guart.Io ciò ben veggio: 
Ma dimmi, vedi nulla, che ti fpiaccia ? 
Par. Veggio te. Guat, Te lo credo, ma non altro! 
Par, E. perchè? Gar. Perché mefto tu mi fembri . 
Par. Nulla affatto , G;ar.Ne godo : or dimmi un poco, 
Che te ne par di quefta noftra fante è 
Par.Non male al certo. Gzar. Lo tocco ful vivo . 
Par. Come è mai finto! Gra: Or quanto tu ti credi , 
Che a Taide fia grato il noftro dono! 
Par. Tu dirai, che per lui farem cacciati 
Tutti da quefta cafa. O come è vero, 
Che han le vicende fue tutte le cofe . 
Gar. Spero, che per fei mefi , o Parmenone 
Viverài ripofato, € non andrai 
Sopra , e fotto correndo ; e non ftarai 
Vegliando fino a giorno : or non ti beo 
Con quefte nuove È Per. Tu mi fai beato ? 
O cappita! Gzar, Così tratto gli amici. 
Par. Meriti lode. Gzat.Yo forfe ti trattengo , 
Che andato tu farefti in altra parte. 
Par. No certo in luogo alcuno . Gzar. Or via m’ajuta, 
Perchè ammeffo io ne venga dalla Taide . 
Par. Va pure : adeffo , che coftei conduci , 
Tiftanno fpalancate quefte porte. — 
Gyat. Vuoi tu , che alcun quà chiamifi di fuora ? 
Par, Lafcia un poco paffar quefti due giorni , 
E tu, che adeffo con un fol ditino 
Fortunato , che fei, apri quefto ufcio , 
Dopo co’ calci infulterailo in vano . 


Gnat. 


Gzat, 


L'EUNUC O. 
Quanto ella dice io lodo, e quello fteflo , 
Sella pur fi difdice ; io lodo pure: 

Nego quel, ch'ella nega 5 € quel , che dice, 
To dico :al fin mi fon fatto una legge 
D'adular fempre , ed ‘è quefto un guadagno, 
Che di gran lunga avanza tutti gli altri, 


eee Ii 


EUNUCHUS. LETDNGUECOOU ^96] 
Gnat. Etiam nunc bic [las Parmeno? ebo vumnam tu bic Guat. Ancor qui, Parmenon tu ti trattieni ? | 
reli&us cuftos 3 Del certo ; che tu ftai qui per cuftode , 


| 
I 
Ne quis forte interuuucius clam a milite ad iam Accióche del Soldato di nafcofto 
curfitet è i Nou pafli a lei qualché amorofo meffo: 
Par. Facete dittum. mira vero, militi que placeant , Par. Detto con grazia : Onde io fon perfilafo , 
Sed video herilem filium minorem buc advenive . Che poi tu piaccia tanto a quel Soldato, 
Miror y qui ex Pireo abierit = nam ibi custos publice eft Ma quà fen viene il figliuolo minore 
"Uuc , Del mio Padrone, ed ho gran maravielia , 
Non temere efi s dy properaus venit x nefcio quid cire Com'egli abbandonato abbia il Pireo, 
canfpettat . : Di cui è in ogei il publico cuftode , 
i Non è vano il fofpetto , e vien correndo , 
E non fo che va riguardando attorno, 
| 
i| 
il 
| 
i 
ti 
il 
! 
i 


| Dom, Ajfrotti fo, 


ACTUS ATTO 


7o ER NUCORUS. 
ACTUS SECUNDI 


SCENA TERTAA, 
Ter.£un. 


CHAEREBAS 


“E UNO 0) 


ATTO SECONDO 


SCENA TERZA: 
Fig. VW 


PARMENO 


Charca , Parmeno. 


Cdi. 
Neque virgo eSt ufquam y neque ego y qui illam 
e confpettu amifi meo, ; 
Obi queram 9 ubi iuvefligem? quem perconter È quam 
infestam viam ? 
Incertus fum 5 una bac fpes eSts ubi ubi eft, diu ce» 
lari uon poteft , ; 
O faciem pulchram: deleo omaes deine ex animo mu- 
lieres z 
Tadet quotidianarum barum formarum ., 


Cha. 


Par. Ecce autem alterum s 
De amore uefcio quid loquitur . O infortunatum feuem, 
Hic vero eft, qui [i occepevit , ludum jocumque dices 
Faiffe illum alterum y preut bujus vabies que dabit , 


Cha. QU: di illum deeque fenium perdant 4 qui me bodie ve- 
moratus eft 5 
Meque adeo , qui vefHiterim s tum autem qui illum floc- 
ci fecerim , 
Sed eccum Parmenonem. Salve. Par, Quid tu estri- 
fis 9 quid ve alacris ? 
Uude is? Cha, Egoue ? nefcio bercle , ueque uude eam, 
meque quoi fum eam z 
Ita provfum oblitus fum mei , 
Par, Qui quefo ? Che, Amo, Par, Hem, Che, Nunc Pare 
meno te ofleudes , qui vir fies . 
Scis te mibi fepe pollicitum effe: Cherea , aliquid iu- 
vent 3 
Modo , quod ames * im ea ve utilitatem ego faciam ut 
nofcas meam s 
Cum iu cellulam ad te patris peuum omnem cougere- 
bam clancalum , 


“== 


Cherea , e Parmenone , 


Che. S® morto. Mi è fparita la fanciulla, 

Ed io, che fino a qui le tenni d'occhio 4 
Più non la vedo. E dove or cercherolla ? 
Ove rintraccerolla ? e à qual perfona 
Domanderonne ? e qual terró cammino ? 
Non follo : ma quefta unica fperanza 
Mi refta; che dovunque ella fi fia 
Non potrà lungo tempo ftar celata. 
O belliffimo volto! In quefto punto 
Cancello dal mio cuor tutte le donne , 
Che mi fan noia i vifi del paefe., 


. Par, Ecco quefto altro , che d'amor ragiona, 


O Vecchio fventurato ! 

Perché quefti , fe punto s'innamora. 

Farà tali ftranezze » e tai pazzie, 

Che appetto a lui dirai, che fono fcherzi 
Gli amori di quell’altro. — — 

Che, Che gli Iddii , e le Dee fpiantin quel Vecchio , 
Che mi trattenne, € me fpiantino ancora , 
Che mi fermai, nè me ne feci beffe . 

Ma ecco Parmenone : ti faluto . 

Par, Perchè fei così trifto , € inqueto tanto ? 

E dove vai ? Che, Per Dio: che non fo nulla, 
Né donde io venga, né in qual parte io vada 
Si di me fon dimenticato affatto . 

Par, E come quefto in grazia ? Che. Ardo d'amore , 

Par. Si ne? Che, Tu adello mi farai vedere , 
Parmenone quale uomo tu ti fii, 

Che molte volte m' hai detto , e prome(fo 
Cherea ritrova pure qua'che cofa 

A modo tuo da porvi fopra amore , 

Che allor vedrai tu quello, che io fo fare 
Per tuo vantaggio. E mi dicevi quefto , 
Quando io molte cofe da mangiare 

Rubava al Padre mio, e di foppiatto 


Par, 


T = TerPTTPT@P]uiéii 


EOUGNOU Gaio Y. 
Par. Age inepte. Che. Hoc hercle faftem ed. Fac fis, 

nunc promiffa appareant , 

Sive adeo digna ves eft , ubi tu uervos intendas tuos , 

Haud fimilis virgo eff virginum noftrarum: quas ma- 
tres ftudent 

Demilis bumeris effe , vintto pettore , ut graciles fret. . 

Si qua eSt babitior paulo, pugilem effe ajunt : deda- 
cunt cibum: 

Tumetfi bona eff natura, reddent curvatura junceas > 

Itaque ergo amantur . 


Par. Quid tua iflec? Cha. Nova fisura oris, Par. Pope. 


Che. Color verus corpus folidum > & fucci plenum. Par. 
"duni ? Che, Sedecim , 


Par. Flos ipfe , Cha. Hanc tu mibi vi, clam y precario 
Fac tradas ; mea nil refert , dum potiar modo , 


Par. Quid , virgo cuja eff ? Cha. Nefcio bercle , Par, Uan 
de eff ? Cha, Tautuudezm , Par, Ubi babitat 2 
Che, JVe id quidem, Par. Ubi vidisti Che. Invia. Par. 


I 
H 
Illa fefe interea commodum buc advorterat 


Qua ratioue amijisti P 


Che. Id equidem advenieus mecum Fiomachabar modo : 
JNVeque quemquam bominem effe ego arbitror y cui ma- 
gis bona 
Felicitates omnes adverfe frent . 
Par. Quid hoc eff fceleris ? Che. Peri , Par. Quid fatum 
est? Che. Rogas ? 
Patris coguatum atque «qualem Archidemidem 
Noftin® è Par. Quia ui ? Cha. Is dum fequor banc 3 
fit mibi obuiam, 
Par. Incommode bercle , Che, Emo enim vero infeliciter è 
Nam incommoda alia Junt. dicenda Parmeno , 
lium , liquet sibi dejerare , bis menfibus 
Sex feptem provfum uou vidiffe proxumis , 
Nifi nunc, cum minime vellem , minimeque opus fuit. 
Ebo y now ne boc monstri fimile eft ? quid ais è 


i Par. Maxume . 
| Cha. Coztiuuo accurrit ad me , quam logge quidem , 


Jucurous  tremtlus , labis demiffs , gemens : 

s btts y tibi dico Cherea , iuquit, Refliti , 

» quid ego te volebam è dic. Cras eff mibi 
Judicium. Quid tum? ut diligenter nuncies 

Patri , advocatus mane mibi effe , ut meminerit , 
Dum bac dicit ; abiit hora. Rogo, uum quid velit . 
Rette > inquit . Abeo. Cum buc refpicio ad virginem, 


In noffram banc plateam . 


Par, Mirum , ni banc dicit, modo 
Huic que data eSt dono. 
Cha. Huc cum advenio, nulla erat. 
Par. Comites fecutì fcilicet fumt virginem? 
Che. Verum , parafitus cum ancilla, Par, Ipfa eft ilicet . 
Define : jum conclamatum est , 


Che, Alias res agis , 

Par. Iffuc ago quidem.Che, Noffin®, que fit 9 dic mibi: aut 

Fidiflig! è Par. Vidi, novi: fcio, quo abdutta fit. 

Cha, Ebo Parmeno mi , ofla! è Par. /Vovi, Che, Et feiss 
ubi fer e 


Te l'arrecava in ftanza . 
Dappoco che tu fei! Che, Io l'ho trovata, 


Par.Or via la trova | 


Or tue promefie adempi, E certo è cofa 
Degna, che tu ci ponga ogni tua forza: 
Non è già mica quefta mia fanciulla 

A guifa delle noftre , che le Madri 

Voglion , che ftieno colle fpalle bale, 

E ’l petto ftretto, acciochè fieno magre, 

E s'alcuna ve n'è pienotta, e forte 

Dicon, che é buona per menar le mani 

Ne' publici fteccati , ed ogni giorno 

Le fcemano il mangiar, ed a difpetto 

Della buona natura appoco appoco 

La fan di forte debole qual giunco , 

E s'aman per tal via, Par. Or quefta tua, 

Che cofa è mai? Che, Ha un vifo affatto nuovo, 
Par, Cappita ! Che, Un color vero, un corpo fodo, | 

E tutto fugo . Par, E ad anni come ftiamo? 
Che, Son fedici. Par. Per certo ella è in fil fiore k 
Che, Or quefta fa, che io l'abbia in tutti i modi 

O a forza, o di naícofto , o con preghiere , 

Che non m'importa, purchè mia divenga. 
Par, Sü via, ma dimmi, sì bella fanciulla 

In poter di chi ftà ? Che, Nè quefto io follo d 
Par, Ove alberga? Che. Neppure. Par, Ed in qual parte 

L'hai tu veduta? Che, In mezzo della via à 
Par, E perche la perdefti tu di vifta? 

Che, O quefto si, che io (ollo , e per la ftrada 

Venendo or meco fteflo m'adirava. 

Ah che non puó trovarfi un uomo al mondo 

Di me piü sfortunato, Par, E che t'avvenne ? 
Che, Son fpedito , Par, Perchè ? Che. Me ne domandi! 

Conofci tu Archidemide parente 

Di mio Padre, fuo pari, e fuo compagno è 
Par. Beniffimo . Che. Coftui » mentre che io feguo 

Quefta fanciulla mi fi para avanti. 

Par, Cofa incomoda al certo , Che, Anzi infelice 

Al maggior fegno , 

Che glincomodi fon d’un’altra fatta . 

Potrei giurar, che fono da fei mefi, 

È forze fette, che non l’ho mai vifto 

Da oggi in fuor, che ciò punto voleva, 

E non v'era bifogno. Or quefta cofà 

Non ha del moftruofo ? Che ne dici? 

Par, Dell'arcimoftruofo . Che, A dirittura 

Vien da lungi correndo ad inveftirmi 

Curvo, tremante , e co’ labri cafcanti, 

E piangendo , e per nome egli m'appella , 

lo mi foffermo, Sai tu quel, che io voglio 

Da te? Dillo. Domani ho a comparire 

In giudizio, E cosi? perché a tuo Padre 

Tu dica , che non gli efca di memoria 

Di farmi da Avvocato : E un'ora intera 

Se n'andó mentre diffe quefte cofe , 

Gli chiedo fe vuol’altro, mi rifponde , 

Che non vuol altro : io me ne vado, c intanto 

Mi volgo in quà guardando alla fanciulla , 

Ed in quel mentre io vidi, che ella entrava 

In queta noftra piazza. Par, Sta a vedere 5 

Che ella è colei, che a Taide han donata. 
Che, Quà corro a dirittura, e non la trovo È 
Par, Non avea la fanciulla de’ compagni è 
Che, Haveva il parafito; ed una fante, 

Par, Ella è della per certo: or via 'accheta , 

Io fo chi ella è, fai pur bocca da ridere, 
Cle. Tu penfi ad altro, ovvero non m'intendi È 
Par.lo pento a quefto, e ti capifco bene. 

Che. Sai tu chi fia? Deh dimmelo: e l'hai vita ? 
Par, La vidi, la conobbi, e fo a un puntino 
Dov'è ftata condotta. Che. O Parmenone 
E tu l'hai conofciuta? Per, La conobbi. 


Par. 


Che, | 


a 


PULITA 
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Par. Hac dedutta est ad Thaidem è 6i dono data efl , 


Che. Quis is eff tam potens cum tanto manere boc ? 


Par. Miles Thrafo . 
Phadria vivalis , Cha. Duras fratris partes pradicas. 


Par. Imo enim , fi cias quod domum buic domo coutra 
comparet » 
Tum inagis dicas , Chee, Quodmam queo bercle ? Par, 
Eunuchum , Cha. IMum ue obfecro 
lubonesium bominem y quem mercatus eft bere , fenemy 
mulierem ? 
Par. Iffzzc ipfum. Che. Homo quatietur certe cum dono 
foras . 
Sed iflam Thaidem mou feivi nobis vicinam.Pax.Haud 
diu eft , 
Che. Peri; IVtaquam. ne etiam me illam vidiffe è ebodum 
dic mibi , 
EF ge 3 ut fertur 4 f vma? Par. Sane, Che, At uibil 
ad nostram banc. Par. Alia ves eft 
Cha. Obfecro te bercle Parmeno » fac #t potiar . Par, Fa- 
cium fedulo , ac 
Dabo operam s adjutabo , Nunquid me aliud ? 
Che.Quo uunc is? Par. Dontm s 
Vi mancipia bec y ita ut jufft. frater , deducam ad 
Thaidem. 
Che, O fortugatum iftum Euntchtm y qui quidem in banc 
detur domm . 
Par. Qvid ita? Che. Rogitas ? fumma. forma [emper con- 
Jervam domi ; 
Videbit , couloquetur y aderit una iz uis edibus , 
Cibum non muuquam capiet cum ea  interdsim propter 
doriniet , 
Par. Quid, fi nunc tute. fortunatus fias® Che. Qua ve 
Parmeno, 
Refponde. Par. Capias ta illiv vestem è Che. Ve- 
Sem? quid tum poflea? 
Par. Pro illo te deducam . Che, Audio. Par. Te effe illum 
dicam , Che. Intellego . 
Par. Z4 ilis fruare commodis , quiba” tu illum dicebas 
modo z 
Cibum una capias ad[is y tangas , ludas propter dore 
mias 
Quandoquidem illarum neqne quifquam te novit , ut» 
que fit qui fies. 
Praieiea forma: «tas ipfa et, facile ut te pro Eunu- 
€bo probes , 
Cha; Dixifti pulchre : ntnquam vidi melius conflium dari 
Age eamus intro: mune jam orta me » abduc y duc 3 
quantum potefi , 


Par. Quid agis ? jocabar equidem , Che. Guriss , Par. 
Perii , quid ego egi mifer à 
"o trudis ?. percaleris jam tu me? tibi equidem. di- 
co, mune . 

Cha, Eamus | Par, Pergiv! ? Cha. Certum eft Par, Vide; 
ne nimium calidum boc fit modo, 

Cha. Nor e&t profetto . Sine . Par, At enim iftac in me 
cudettr faba , Ab 

Flagitium y facinus , 


Cha, Ax id flagitium et, fi iu domum meritriciam 

Deducar s & illis crucibuss que nos noftramque ados 
lefcentiam 

Habent defpicatam , & qua nos femper omnibus cru- 
ciaut modis » 

AVuuc referam gratiam , atque eas itidem fallam y vt 
ab illis fallimur ? 

i ien bac pati equom e$t fieris ut a me ludatur 

0S f 
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Che. E fai dov'ella fia ?. Par, Qui dalla Taide 

Fu menata , e vi fu menata in dono. 
Che. E chi è coftui di così gran potenza » 

Che pofla fare un don tanto stoggiato ? 
Par, Il Soldato T raton , quei , che rivale 

E’ di Fedria. Che, Intelice mio fratello , 

Che ha sì pollente , e gran competitore ! 
Par, Ma molto più intelice , fe fapefli 

Il don; che appetto a quefto egli vuol farle . 
Che, E qual dono per dio? Io te ne prego . 

Par, Un certo Eunuco, Che. Forfe quel bruttaccio , 

Che egli comprò l'altro ier vecchio, € da poco? 
Par, Appunto quello. Che, Affe , che il mio fratello 

Con tutto il don farà cacciato fuora . 

Ma non feppi giammai, che quefta Taide 

Ci abitafle vicina, Par. Non è molto, 

Cle, Son rovinato : e fi può dare il cafo , 

Che finora io non l'abbia mai veduta! 

Ma dimmi, è bella poi quanto fi dice? 
Par. Si: bella. Che, Ma non mai, come la mia. 
Par, Altra cofa per certo ella è la tua. 

Che, Perciò ti prego a farmela godere . 
Par, Ti fervirò con ogni accuratezza » 

Ti darò mano; ajuterotti: or'altro 

Vuoi tu da me? C%e, E adello ove.ten vai ? 
Par. Vo a cafa per portar quefti regali 

A Taide, conforme il tuo fratello 

M'ha comandato. Che, O fortunato Eunuco ; 

Che in quella cafa da te fia condotto ! 

Par, E. perchè ? Che. Me lo chiedi ? A tutte l'ore 

Ei vedrà la belliffima conferva , 

Le parlerà , faranno vita infieme , 

Mangerà feco , e dormiralle apprello. 

Par. Or che direfti tu , fe io ti faceffi 

Diventare quell'uomo si felice ? 

Che, Parmenone in che modo ! o via fü dillo, 
Par, La vefte fua tu prenderai. Che, La vefte! 

E che farà di poi! 

Par, Menerotti in fuo cambio. CPe, A fcolto, Par. E quello 

Efere te dirò. Che. Tintendo , Za. Allora 

Di que’ beni godrai, che goder quello 

Poco fa tu dicevi. Ad una menfa 

Mangerai feco, e l’averai prefente ; 

La toccherai, e fcherzeraici ancora » 

Ci dormirai vicino. Ogni qualvolta 

Neflun di quella cafa ti conofce , 

Ne fa chi tu ti fia, ed il tuo volto, 

E l'età daran forza a quefto inganno . 

Che, Hai detto ben, non fi potea dir meglio. 

L’hai tu penfata certo a maraviglia : 

. Su dunque entriamo in cafa, ivi mi. vefti ; 

Quivi mi leva, e. là mi guida, prefto . 

Par, Che mi di tu? Per certo, che ho burlato . 
Che, Chiacchierone ? Par, Son morto ; e che mai feci? 

Ma tu dove mi fpingi? Alla perfine 

Mi getterai per terra, O via fta fermo , 
Che. Andiamo. Par,E ancor perfifti? C^«. Certamente . 
Par, Guarda , che quefta cofa poi non fia 

Pericolofa. Che, Non è tal, facciamola , 
Par.lo già veggio per aria i coreggiati ; 

E veggio il capo mio cangiato in aja; 

Ove fi batterà poi quefta fava. 

O infamità majufcola! Che, E in che modo ? 

Perchè in cafa n'andró d'una bagafcia ! 

E a quegli affanni, e a que’ noftri capeftri è 

Che noi, e quefta noftra adoleícenza 

Deridono, ed in mille afpre maniere 

Vanno trattando farò villania ; 

E fchernirolle, come ci han fchernito ? 

Quefta non parmi infamità del certo, 

Anzi l’ingannator, quando è ingannato 


Tan- 
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| Quod qui refcierint y culpent s illud merito fattum om- 
| nes putent , 
\{| Par. Quid. iffuc? ff certumeSt facere y facias , Verum ue 
pofl conferas" — ^ TN 


Culpam inme, 


Che, Von. faciam, Par, Fubes ne è 
Cha. Jubeo , cogo , atque impero . 
ji Par. Nunquam defugiam auttoritatem , Sequere , Che. Dii 
| vortant bene, 


nm 
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Tanto è lontan, che ciò difpiaccia altrui» 
Che dà piacere quella fia diferazia, 
Par. A che tanti difcorfi! fe ftaí fermo 
Nel penfiero di fare una tal cofa, 
E noi facciamla, ma poi ti ricordo; 
Che non addoffi a me tutta la colpa. 
Che, Nol farò mai. Par, Me ne fai tu comando? 
Che, Te lo faccio, ti forzo, e te l'impono, 
Par, Ubbidirotti fempre : andiamo via. 
Che, Y fommi Dei ce la mandin buona, 
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ACGTUS.T&RTTI 
SCENA PRIMA. 


Ten.Eun. 


GNATO «. PARMENO 


ATTO TERZO 
SCENA PRIMA. 


Thrafo, Gnato , Parmeno . 


Gnat, Ingenteis, Thr. Ain tn, leta esi? 
Gnat, ZVoz tam ipfo quidem 
Dono , quam abs te datum effe x id vero ferio 
Triumphat . 
Par. Huc provifo , ut , ubi tempus fret 3 
Deducam: fed eccummilitem. "Thr, ER iftuc datum 
Profetto mibi , ut fint grata qua facio omaia , 


Thr, M Agnas vero agere gratias Thais mibi p 


Gnat, Advorti bercle animum , Thr. Vel rex femper ma- 
NUMAS 
Mibi agebat , quidquid feceram y aliis non item. 
Gnat. Labore alieno magno partam gloriam 
Verbis fape iu fe tranfmovet , qui babet. falem : 
Qui in te eft, 
Thr, Habes, Gnat, Rex te ergo in ocelis. "T hr. Scilicet , 
Gnat. Gestire. "Thr, ero. Credere omnem exercitum y 
Confilia. 
Guat. Mirzm , "Thr, Tum ficubi eum fatietas 
Hominum, aut negoti fi quando oditm ceperat , 
Requiefcere ubi volebat , quafi : uostim ? 
Gnat, Sco, 
Quafi ubi illam expueret miferiam ex animo , 
'Thr.7ezes . 
Tum me convivam folum abducebat fibi , Gnat, Hei, 
Regem elegantem narras . "Thr. Imo [rc homo 
ES perpaucorum bominum , Guat, Imo nellorum av- 
bitror 5 
Si tecum. vivit, Thr. Invidere omnes mibi , 
Merdere clanculum x ego flocci pendere z 
Illi incidere mifere, Verus unus tamen 
Impenfe y elepbantis quem Indicis praefecerat > 


Is 


Trafone Soldato s Guatoue , e Parmenone + 


Tra, Icchè molto Taide mi ringrazia ? 
Gurat. Moltiffimo , 77a, Ma dimmi , parti allegra? 
Gat, Allegra ? e come ! non tanto pel dono ;: 


Quanto perchè le vien dalle tue mani. 
E di quetto ful ferio ella trionfa. 

Par,lo vo’ vedere un poco, quando è tempo 
Di condurre l'amico : Ma coftui 
E'il Soldato, 77a.1o ho quefto privilegio ; 
Che tutto quel, che io fo, piaccia a ciafcuno, 

Grat. Per verità, che io pur me n'era accorto. 

Tra, Lo fteffo Ré di quanto a lui faceva , 

Mi ringraziava , il che non fea con gli altri. 

Gyat. Chi ha, conforme hai tu, gran fale in tefta , 
Si fa propria, parlando , quella gloria , 

Che altri fi guadagnò con gran fatica, 

Tra, Cosìè. Gat, Dunque il Re fempre d'attorno , . . 

Tra. Sì certo . Gzat, Ti voleva... Tra. Anzi a me folo 
Fidava tutto il campo, e fuoi configli. 

Guai, Gran cofa ! Tra, E quando egli fentiafi fazio 
D'uomini, e di negozi, e che voleva 
Un poco di ripofo, allora quafi... 

Mi hai tu capito? Gre, Intendo. Allora quafi, 
Egli voleffe rallegrarfi un poco... 

Tra, Giufto cotefto. Allora egli me folo 
Conduceva , perchè cenalfi feco . 

Guar.O che Signor di garbo! 7ra, O de’ fuoi pari 
Se ne contano pochi. Graf, Anzi nefluno , 
S'ei vive teco. Tra. Allor tutti d'accordo 
Prefermi a invidiar , e di nafcofto 
A lacerarmi, ed io a non curarli, 

Perchè più fi morivan dalla rabbia ; 
Nulladimeno un certo tal, che il Rege 
Cuftode dichiarò degli Elefanti , 


M'ave- 
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L'EUNUCO. zs 


Is ubi moleStes magis e$t y quefo 4 inquam Strato 
Eo ne es feros y quia babes imperium im belluas 2" 


« J 


Gnat. Pelcre meberclevdittum, & fapienter. Papa y 
Sugularas bominem. Quid ille ? 
Thr. Mutus illico , 
Gnat, Quid ai effet ? Par. Dii voffram fidem, bominem per- 
ditum . 


Gratho , 
Quo patto Rbodium tetigerim în convivia, 
Nunquid tibi dixi? Gnat, Nungsam : fed narra obo 
fecro . ; 
Plus millies jam audivi. "Thr. Una in convivia 
Erat hic, quem dico, Rbodius adolefceutulus . 
Forte babui feortum : copit ad id alludere ; 
Et me irridere , Quid agis inquam , bomo impudeus? 
Lepus tute es, pulpamentum queris.Guat, Hasha he, 
"Fhr. Quid eff ? Gnat, Facete , lepide , laute , nibil fupra, 
Tuum ne obfecro te boc diélum erat © veta! credidi , 


"Thr. Asdieras ? Gnat, Sepe 5 & fertur in primis, Thr. 
Meum efi. 
Gnat, Dolet dittum imprudenti adolefcenti, & libero. 


Par. At te dii perdant , Gnat, Quid ille quafo ? Thr, 
Perditus , 
Rifu omnes , qui aderant , emorivi , Denique 
Metuebant omnes jam me, Gnat. Non injuria , 
"Thr. Sed bets 12 pergon ego me de iffac Thaidi , 
Quod ean me amare fufpicata eft ? Gnat, /Vibil minuss 
Imo magis auge fufpicionem, 


Thr.Cur ? Gnat, Rogas? 

Sci ? [fi quando illa mentionem Phedria 

Facit , aut fi laudat , te ut sale urat , Thr, Sentio , 
Gnat. /Z ur ne fiat , bec res fola eft remedio , 

"Ubi nominabit Phedriam , tu Pamphilam 
{ Continuo , Si quando illa dicet , Phedriam 
Commiffatum intromittamus: 14, Pampbilam 
Cantatum provocemus . Si laudabit bec 
Illius formam: t: bujus contra. Denique 
Ta par pari referto, quod cam remordeat , 


"Thr. Siquidem me amaret , tum iftuc prodeffet Guatho . 


Gnat, Quando illad , quod ttt das , expettat , atque amat, 
gam dudum amat te , jam dudum illi facile fit 
Qu d doleat : metuit femper , quem ipfa uunc. capit 
Frutium , ne quando iratus.tu alio conferas . 


"Thr. Beze dixti , at mibi ifluc uon în mentem venerat , 
Gnat. Ridiculum : non enim cogitaras > ceterum y 
Idem bec tuse melius quanto inveniffes Thbrafo È 


| ACTUS 


Miferumque . Et illum facrilegum , "T hr, Quid illud 


.Gyzat, Nulla ; anzi accrefcele il fofpetto, 


M'aveva aftai più, che ciafcüno a noja, 
"Ora a me quefti mentre è più molefto 

Io diffi olà Soldato , tu fei dunque 

Fiero così, perchè alle belve imperi? 

Grat.O che bel detto! e con quanto giudizio ! 
Egli farà rimafo in fu la botta? 

Dite egli nulla? 772, Si fe muto a un tratto, 

Grat, E vanne a far di meno, Par, O fommi Dei 
Imploro il voftro ajuto., O che furfante 
E l'uno, e l'altro! 772, Ti ho narrato mai, 
Gnatone, come in mezzo a un bel convito, 
Io toccaffi ful vivo un tal Rodiotto? ; 

Guat, No; ma ti prego a volermelo dire. 

Più di millanta volte me l'ha detto, 
Tra, Era meco al convito una Bagafcia , 
E quel Rodiotto fcherzava con lei, 
E di me fi rideva. O fvergognato , 
Gli diffi allora; ancor tu fei pignatta, 
E vuoi far da coperchio, Gaz. Ah ah che io muoro, 

Tra, Di che? Gat. Dalle gran rifa 0 che bel detto ! 
Com'e faceto! falato! gentile ! 

Non fi può dir di più; dimmi, è egli tuo? 
Oppur è qualche bel proverbio antico? 

Tra.Che l’udifti altre volte! Gar, Molte volte , 

E va tra’ più famofi, 77a, E' un detto mio, 

Guat. Mi duole in verità, che l’abbi ufato 
Con un fanciullo nobile , e imprudente , 

Par, E ancor ti foffre Iddio! Gyar. E quegli allora? 

Tra, Si perfe, e fi moria ciafcun dal rifo; 

Talche tutti di me prefer timore. 

Gyat, E con ragion. 7ra. Ma dimmi un pò Gnatone, | 
E ben, che io mi finceri colla Taide , 
Che mi crede per certo innamorato 
Della fante , di cui le ho fatto dono à 


Tra, Perchè ? Grar. Me ne domandi? Or tu m'aicolta, | 
Se Fedria in bocca ella averà talora, 
Se loderallo per darti martello, 
Quefto fofpetto ti darà la vita, 
E farà sì che muterà linguaggio, 
S'ella nomina Fedria, e tu : de fatto 
Pamfila appella: E fe ella dice a pranzo 
Chiamiamo Fedria, e tu Pamfila ancora 
Chiamiamo , accióche canti, Se talora 
Loderà quella la beltà di lui , 
Tu innalza a? Cieli la beltà di lei. 
Le renderai per fine il contraccambio , 

Che ugualmente la punga. Tra. Quefta cofa 
Andrebbe ben, fe mi amaile davvero. 
Grat. Quando ella il dono tuo afpetta, ed ama: 

Aflai ti ama:e affai facil ti fia 

Darle tormento , perché a tutte l'ore 

Avrà timore, che sdegnato altrove 

Quel frutto, che a lei dai, tu non trafporti , 
Tra.Hai detto bene. A me ciò non fovvenne , 
Guat, Perché non ci penfafti, che del refto, 

O quanto meglio l’avrefti trovato 

Da per te fteilo colla tua gran mente! 
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Jtr Jun, 


GNATHO MILES 


PARASITVS RS 


ATTO TERZO 
SCENA SECONDA. 


Fig VAIL, 
CHAEREA 


PYTHIAS 


PARMENO 


Thais, Thrafo, Partmeno , GnatHo s Pythias, 


Th. "Udire vocem vifa fum. modo militis * 
Atque eccum , Salve mi Thrafo. Thr, O Thais 
mea y 
Meum fuaviums quid agitur® ecquid nos amas 
De fidicina iftac è 
Par. Qvam venuffe. Quod dedit 
Priucipium adveniens , Th. Plurimum merito tuo, 
Gnat, Eamus ergo ad cenam: quid [las ? Pav, Hem alterum . 
Ex bomiue buuc uatum dicas .. 


Th. Ubi vis y zog wzoror, 
Par. Adibo s atque adfimalabo y quafi unc exeam , 
Isuran® Thais quopiam es? 
Th, Ebem Parszeno y 
Bene pol fecifti: bodie itura, 
Par. Quo? Fh. Ecquid bunc vides ? 
Par. Video, & me tedet , Ubi vis, dona adfunt tibi 
A Phadria, Thr, Quid flamus? cur non imus bine? 
Par. Quafo bercle ut liceat y pace quod fiat tua; 
i Dare buic que volumus, convenire , & couloqui , 
"Thr. Perpalchra credo dona , baud. nostris. frmilia. 


Par. Res indicabit, Heus jubete iflos foras 
Exire , quos ju. Ocyus procede tu buc , 
Ex Ethiopia efl ufque bac . 
"Thr, Hic funt tres mine. 
Gnat. Pix . Par, Ubi is es Dore ? accede buc , Hem 
Eunuchum tbi 
Quam liberali facie, quam etate integra? 
Th, ita me di ament , Honeflus est , Par. Quid tu ais 
Gratho ? 
Nunquid babes , quod comtemmas © quid tu autem 
Thrafo ? 


Tacent ; 


QAG III ; 


eScena IF, 


Taide s Trafone , Parmenone, Guatone s e Pitia , 


Tai, M I è paruto d'udire in quefto punto 
La voce del Soldato, e giufto è deffo, 
Ti faluto Trafone. 77a, O cara Taide; 
Mia dolcezza che fai? e quanto m'ami 
Per quefta fonatrice » che ti ho dato? 
Par, O vedi garbo! o vedi, che principio 
Di ragionar! Taj, Per lo tuo merto aflai. 
Gast, Andiamo dunque a cena : e tu che fai? 
Perché non vieni! Per. Ed eccoti queftaltro , 
Che lo direfti figlio di coftui. 
Tai, Andiam quando tu vuoi, Par, Androne a lei, 
E farò vifta d'ufcir or di cafa. 
Taide ftai per gire in qualche luogo? 
Tai, O Parmenone quanto hai fatto bene 
A domandarmelo. Oggi debbo ire... 
Par. E dove? Tei. E tu non vedi qui coftui ? 
Par, Lo vedo, e mi fa naufea:i noftri doni, 
Quando li vuoi fon pronti, 774. A che fi tarda? 
Perchè non cen'andiamo? Par. Con tua pace 
Bramo di dar ciò, che fi vuole a quefta ; 
Trattar feco , e parlarle. 774.1 doni tuoi 
Saranno belli, ma non come i miei, 
Par, La cofa parlerà da fe medefima , 
Ovvia menate qui fuora coloro , 
Ma fate prefto, Infin dall'Etiopia 
Vien quefta. 77a, Ella varrà circa a tre mine. 
Grat, Nemmeno tanto. Par. Dorio dove fei? 
Vien quà t'accofta, Eccoti qui l'Eunuco 
Quanto vezzofo in volto, e quanto giovane! 
Tai, Così m'amin gli Dei, come egli è vago! 
Par, Che ne di tu Gnatone! hai da ridire 
Nulla fovra coftui? e tu Trafone? 


Stan 
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Tacent > fatis laudant ,' Fac periclum iu literis y 
Fac in polaftra , în muficis . que liberum 
tire equum. eft adolefcentem ,-folertera dabo . 


"Thr. Ege illum Eunuchum, fi fit opus, vel fobrius . 


| Par. Atque bac qui mifit , mom fibi foli postulat. 
Te vivere, & fua cuufa excludi ceteros * 
Neque puguas narrat, neque cicatrices fuas 
Osfeutat s ueque tibi obflat : quod quidam facit , 
Verum . ubi molestum non erit , ubi tu voles a 
Obi tempus sibi erit s fat babet , f£. tam vecipitur , 


"Thr, Apparet fervom bunc effe domini pauperis ; 
Miferique , 
Gnat. Nam hercle nemo poffet fat fcio , 
Qui baberet qui poraret alium , bunc perpeti , 
Par. Tace tu: quem ego effe infra infimos omnes puto 
Homines t gam , qui buic animum affentari iuduxeris 
E flamma petere te cibum poffe arbitror. 


"Thr. Fam se imus? Th. Hos prius iutroducam , & que 
volo, 
Simul imperabo : pot coutinuo exeo. 
|| Thr. £go bigc abeo : tuiftam opperire , Par, Haud con- 
vent 
Una cum amica ire imperatorem in via. 
Thr. Quid tibi ego multa dicam ? domini fimilis es . 
|| Gnat. ZZz,ba,be. Thr. Quid rides? Gnat, fuc , quod 
dixti modo : 
Et illad de Rbodio distum cum im mentem venit. 
Sed Thais exit, Thr, Abi: precurre ut fiut domi 
Parata. Gnat, Fiat, 


Th. Diligenter Pythias 
Fac curess ff. Chremes buc forte advenerit, 
"Ut ores , primum ut maneat: fi id non commodum cft y 
"Ut redeat : fé id non poterit , ad me adducito , 


|| Pyt. Jra faciam. Th. Quid? quid aliud «olui dicere? 
«Hem , curate iftam diligenter virgiuem, 
Domi ad[itis , facite , 


"Thr. Eamus. Th. Vos me fequimini. 
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Stan zitti col tacergli dan gran lode. 
Ma íe volete ancor d'effo far prova 
Nelle lettere , ovvero.nella mufica., 
O pur nella- Paleftra, e in ogni cofa; 
Che faper debba un giovane ben nato, 
Lo troverete a maraviglia iftrutto , 
Tra, lo a quell’Eunuco certo in un bifogno, 
Quantunque fobrio , io fia .... 
Par, E chi ti fa tai doni non efige 
Da te, che viva tu fola, a lui folo, 
E che ogni altro da te fcacci per lui, 
Nè pugne ti racconta, e non fi sbraccia , 
Per oftentarti cicatrici, e tagli, 
Nè ti refifte in nulla, come forfe 
Ti fa taluno, e pago fi dichiara, 
Se quando non ti è grave, e che tu puoi, 
E che vi è tempo, tu l'ammetta allora. 
Tra,Dal parlar di coftui fi vede bene, 
Che fervo è d'un Padron mifero, e vile, 
Gzat, Sicuro che neflun terria coftui, 
S'ei potefle tener un da qual cofa. 
Par,.'Taci tu, che tra l'infima marmaglia 
Hai il primo luogo; e dal piaggiar coftui , 
Bene argumento , che per fatollarti 
Di mezzo al fuoco toglierefti il cibo. 
Tra, E non andiamò ancora? Tai. Afpetta un poco , 
Che meni intanto quefto in cafa mia, 
E] mio voler efponga, e immantinente 
Ritorno, 774, Io me ne vo’ di qui partire, 
E tu l’afpetta. Par, Certo non fta bene, 
Che un General d’Armata vada infieme 
Con una Meretrice, 77a, Io già t'ho detto, 
Che fei fimile al tuo Padrone, Gar, Ad..ah.. 
Tra, Di che ridi ^ Gzaz, Di quel che hai detto adeflo, | 
E di ciò, che dicefti a quel Rodiotto, | 
Che in penfarvi mi fa morir di rifa, 
Ma Taide efce fuora, 77a, Or ne va via, 
Paffaci avanti, e fa Che in caía io trovi 
AlPordine ogni cofa. Gzar. Abbil per fatto, 
Tui, Pitia, il tutto rimetto alla tua cura, 
Se a cafo mail veniffe quì Cremete, 
Pregalo prima a trattenerfi un poco, 
E fe ha da fare, digli, che ritorni, 
Se non potrà tornar, tu a me lo guida, 
Pi:.Così farò. Tai. Eh fenti..  ufcito m'era 
Di mente quel , che ti voleva dire, 
Ma pur l’ho ritrovato : abbiate l'occhio 
Sopra quella fanciulla, L’affiftete 
Fate quanto bifogna, 772, Andiamo via; 
Tai, Andiamo pure , e voi mi feguitate, Í 
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_SCENA TERTIA. 
Ier,Eun. à 


amp PYTHIAS 
CHREMES B  ANCILLA 


ADULESCENS 


TEUNUCO. 


AT TOT ERAZO 


SCENA TERZA, 
Fig.VII. 


DORIAS 


Chremes; Pythias. 


Chr, p Rofetto quanto magis magifque cogito y 


Nimirum dabit bac Thais mibi magnum ma- 
dun 2 

Ita me video ab ea aftute labefatarier , 
Siam tum > cum primum julfit me ad fe accerfier 5 
( Roget quis > quid tibi cum illa ? ne noram quidem) 
Ubi veni , caufam , vi ibi monerem > vepperit z 
it vem. dioinam feciffey © vem feriam 
Velle agere mectim , “fam ism erat fufpicio y 
Dolo salo bec fieri omnia, Ipfa accumbere 
Mecums mibi fefe dare fermonem querere , 
Vbi friget y buc evaft quam pridem. pater 
Mibi:é mater mortui e[femt . Dico, jam dia. 
Rus Seni ecquod babeam > © quam longe a mare, 
Credo ei placere hoc x fperat fe a me avellere , 
PoStremo , ecqua inde parva periffet foror 5 
Ecquis cum ea unas quid babuiffet , cum perit s 
Ecquis cam poffet uofcere , Flac. cur queritet ? 
Nif E illa forte, que olim periit parvola 
Sovor  bauc fe intendit effe» ut eff audacia, 
Verum ea fi vivet , annos nata est fedecim , 
Non major: Thais, ego quam Jum , majufeula e&, 
Mifit porro orare , ut venirem è ferio, 
Aut dicat quid volt , aut moleSta ue fiet . 
Non bercle veniam tertio , Fleus heus , 


CAI. Secha IT. « 


vemete, e Pitia è 


Crem, (97 ci penfo più, più mi confermo , 


Che quefta Taide m'abbia a far gran male, 
Cosi la trifta mi raggira , e imbrogliami. 
Primieramente mandommi a chiamare. 
Dirammi alcuno, e che hai da far tu feco ? 
Neppur la conofceva, e giunto a lei, 
Modo trovò da trattenermi, e dille 
Voler meco trattar cofe importanti , 


E per quefto aver fatto i facrifizj » 


E fin, d’allora vennemi fofpetto, 

Che in ciò foflero inganni, e maccatelle : 
Mi fi mette vicina, e m'offerifce 
Se.ftefla, e vanne in.cerca di parole, 

E quando vede andare il tutto a voto, 
Ecco dov'ella venne a riufcire ; 

Cioè quanto tempo era, che moriro 

E mio Padre , e mia Madre : io le rifpondo 
Fffer tempo moltiffimo : mi chiede , 

Se ho in Sunio alcuna Villa, e quanto fia 
Dal mar difcofta : io credo, che le piaccia, 
E che me la vorria carpir di mano, 

E finalmente in che giorno precifo 

Capitò mal la mia piccola füora 

E-chi infieme con lei, e quel che avefle 
I! di, ch'ella fu prefa, e chi potrebbe 
Ravvifarla, Or perchè quefta domanda © 
Se non che eflà vorrebbefi in quel cambio 
Spacciar per mia Sorella, o quanto è ardita! 
La qual fe vive avrà da fedici anni , 

E non più certo, e Taide è maggiore 

Di me qualch'anno : Adeffo nuovamente 
M'ha mandato a chiamar per grave cofa: 
O prefto ella mi dica ció, che vuole, 

O non mi rompa in avvenir più il capo» 
Sebben la terza volta non ci torno, 
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(os Pyt. Hic quis est? 
Chr, Ego fiu Chremes . Pyt. O Dapitdisn lepidiffimum . 
Chr, Dico, ego. zi infi dias fieri © Pyt, Thais maxumo 
Te orabat opere‘; ut eras tédites , i 
i 


Chr. Rus eo, 
Chr. Now poffum y iuquam . Pyt. At 
apud uos bic mane , 
Dum vedeat ipfa , Chr, Nihil minus, Pyt, Cur mì 
Chremes è 
Chr. Malam rem, Abis biuc 9 Pyt. Si iftuc ita certum 
est tibi, 
Amabo , ut illuc tranfeas , ubi illa eft, Chr. Eo, 
Pyt. Abi Dorias , cito hunc deduce ad militem , 


i| Pyt. Fuc amabo , 


EE UN.U.C.Ó; 


Olà di cafa, Pir E chi è colui, che buffa ? i 
Cres, Son Cremete , Pit. Dolciflfmo Cremete, | 
Crem, Qui mi fi fanno infidie .. Pi, La mia Taide 

Ti fifpplicava quanto mal poteva ^ 

A voler ritornar domani a lei. 

Cre. Voglio andare in campagna, Pit, Eh via compiacila, ! 
Crem. TÍ ho detto, che io non pofio, Pit, Almen ti ferma : 

Qui in cafa fino a tanto, che non torni, 

Cres, Meno che meno, Pit, E perchè ciò Cremete ? ; 
Crem, Vattene alla malora, Zi, Giacchè vuoi 

Partire, almanco palla di là, dove 

Ella trattienfi. Crez. O quefto sì farollo, 

Pit, Vanne Doria con lui, e l'accompagna 

Prontamente alla cafa del Soldato, 
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ANTIPITO 
ATNTILIAS CENS 


n T-TO TERZO 
SCENA QUAR T A. 
Fig. TX. 


cA 


Antipho , 


Ant. i I Ei aliquot adolefcentuli coiimus in Pireo, 


In buuc diem ut de [yubolis effemus . Cba- 
veam ei vei 
Prafecimus s. dati annali : loc? y tempus conflitu- 
tum eit. 
Preteriit tempus 3 quo im loco ditum et, parati 
nibil eft, 
Homo ipfe nufquam eft: ueque fcio quid dicam , aut 
quid couje&tem , 
Vance mibi boc negoti ceteri dedere , ut illum quaram: 
ldque adeo vifam, [f domi e$t , quifnam binc a Thai- 
de exit ? 
Is eff , au non est ? ipfu' eSt. Quid boc bomiuis? qui 
b e 
eH hic ornatus 2 
Quid illud mal eSt © nequeo fatis wirari , neque 
conjicere ^ 
i eff y procul binc libet pria? y quid fit, 
cilcitari, 


ACTUS 


sg so 
C)cena 


IV. 


Antifone folo , 


Eri ci radunammo nel Pireo 

Parecchi giovanetti , e ftabiliffi 

Il giorno d'oggi per fare una cena , 

Di cui femmo Cherea foprantendente : 

Già fur dati gli anelli, e fcelto il luogo, 
Prefiflo il tempo. Or quefto è già paflato ; 
E nel luogo fermato non vi è nulla 
D'apparecchio, e coftui non fi ritrova. 
Han dato a me la briga di cercarlo, 
Quindi vedrò , fe egli mai fofle in cafa, 
Ma chi è quefti, ch'or'efce dalla Taide ? 
Egli è defío; o non deflo! è deflo al certo, 
Ma che figura mai? Che vefte è quella! 
Che male ha fatto? Affe baftantemente 
Non fo maravigliarmi , e ciò , che fia 
Non comprendo, perció dalla lontana 
Voglio fpiare quello, che fi fia, 

Prima, che a lui lo chieggia a dirittura. 


ATTO 


EU NIUÙ CHU S. 
AG'LUS.TERNTHM 
SCENA QUINTA, 


» 


Ten. Em. 


ANTPHO 


L'EUN UC O. 


AJ TO.TERZO 
SCENA QUINTA, 


81 


Fi. X. 


CHRREA 


Chatica;, Antiphe . 


Cha. N Um quis bic e? nemo est, Num quis biuc me 
fequitur? nemo homo eft. 

Famne erumpere hoc licet mibi gaudium ? pro "fupiter, 

Nunc tempu profetto eft , cum perpeti me poffum inn 
terfici : 

Ne vita aliqua boc gaudium: contaminet agritudine, 

Sed ueminem ne curiofum iutervenive nunc mibi , 

Qui me fequatur quoquo cam, rogitando obtendat, 
enicet , 

Quid geStiom , aut quid letus fim, quo pergam y un- 
de emergam s ubi [iem 

Feklitum buuc natus , quid mibi queram > fanus fim 
an ge infaniare 2 


| Ant, zddibe, atque ab eo gratiam banc , quam video vel 
le, inibo. 

Cberea , quid ef! quod [ic geStis? quid fibi bic vesti» 

| tus quavit ? 

| Quid efl, quod latus fis? quid tibi vis? fatis ne fa 

I nus? quid me 

| Afpettas? quid taces? Cha, O fetus dies bomigis z 

| amice 

| Salve: nemo e$t omnium, quem ego magi nunc cue 

I perem quam te : 

|j Ant, /Varra iftuc quefo quid fiet. Che, Imo ego te obfe- 

| cro-bercle, ut audias, 

| JVofliy) banc, quam frater amat ® Ant, Novi, nem 

I peopizor Thaidem , ' 

| Che. If£ag ipfam. Ant, Sic commemiueram , Cha, Qua- 


dam bodie efl ei. domo data 
Virgo, Quid ego ejus tibi uuuc faciem predicem , aut 
‘laudem Antipho , 


(e Act: I. eStena v 


Cherea y e Antifone è 


Che. WVvi alcun quì d’appreflo? non v'è alcuno, 
Evvi alcun, che mi feguiti? neffuno, 

Or dunque potrò io liberamente 

Tutta sfogar l'interna mia allegrezza ! 

O Giove adeflo è il tempo certamente , 

Che foffro in pace, fe mi fai morire, 

Acciócché a lungo andare alcuno affanno 

Non contamini quefto mio piacere : 

Ma vorrei pure abbattermi in taluno ; 

Che curiofo mi veniile appreffo , 

E mi ammazzaífle con cento domande, 

Dove io vada? donde efca ? e che pretenda ? 

Perchè tanta allegrezza? e tanto brio? 

Da chi prefo abbia quefto veftimento? 

Se fto in cervello? o fe fono impazzito ? 
Ant. Andronne a lui, e quel piacer, che ei cerca 
Farogli, O mio Clierea , perchè si lieto? 

Perchè tal vefte? e a che tanta allegrezza ? 
Che pretendi? hai tu fenno? ed a qual fine 
Mi guardi, e taci? Che, O che profpero giorno 
E’ mai quefto per me! Diletto amico, 

Io ti faluto , e più di ciafcun'altro 

Io te bramava. 


Ant. Ovvia narrami il fatto, 

Che, Anzi per dio, ti prego, ad afcoltarlo, ^ ; 

Conofci tu coftei, la quale è amata 

Da mio fratello ? As. Sì, vuoi dir la Taide, 
Che, Cotefta ftefía, Ora a coftei fu data 
In dono una fanciulla , e che fanciulla? 
Ma non occorre già che il fio bel volto 
lo ti lodi , Antifone, che ben fai 
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Gum ipfum me moris quam elegans formarum fpetta- 
tor fiem È 

In bac:commotus fa 
dites's fcio y fl videris , 

Quid multa verba? amare cepi , Forte fortuna domi 

Quidam erat Eunuchus , quem mercatus fuerat frater 
Thaidi : 

JVeque is deduttus etiam tum ad cam . Summonuit 
me Parmeno 

Ibi fervus, quod ego arripri. 


. Ant, Air” tn? Che, Primom 


Ant. Quid id et? Che, Tace fis citius audies, 
Ut vekiem cune illo mutem, dw pro illo jubeam me 
illoc deducier , 
Ant, Pro Euguchos ? Che. Sic eff, Ant. Quid tandem ex 
ea T€ ut caperes commodi è 
Che. Rogas P viderem , audirem , effe una > qua cum 
capiebam Aytipho . ; 
Num parva catifa , aut parva ratio eR. traditus fune 
mulieri, i! 
Illa illico ubi me accepit , leta vero ad fe abducit 
doit y 
Commendat virgines , Ant, Cui ? tibi ne ? Che. 
Mibi. Ant. Satis tato tamen. 
Che. Edicit , ne vir quifquam ad. eam adeat , & mibi, 
ue abfcedam , imperat , 
Iu interiore parte ut mageam folus cum fola . Annuo, 
Terram intuens modeste , . 


Ant, Mifer Y Chx.Ego , inquit, ad cenam binc eos 

<Abducit fecum ancillas è pauce , que circum illam 
effeut , manent 

ANovitie , continuo bec adormant , ut lavet , 

Adbortor , properent . Dum apparatur , virgo iu come 
clavi fedet J 

Sufpetians tabulam quandam pitlam , ubi inerat pi- 
tura bec y. ovem 

Quo patto Danae miffe ajunt quondam in gremium 
imbiem aureum. 

Egomet quoque id fpettare cepi . Et quia confimilem 
luferat 

gam clim ille ludum > impendio magis anim? gau- 
debat mibi , i 

Deum [efe in bominemcouvertiffe , atque per alienas 
tegulas 

Fucum fastum mulieri , veniffe per impluvium clan- 
culum . 

A quem Deum? qui templa celi fumma finita cou- 
Cutit , 

Ego bomuzcio hoc mom facerem è ego vero illud feci, 
ac lubeus , 

Hec dum mecum reputo , accerfitur lavatum interea 
virgo. 

Tt lavit , redit : deiude illam in letto ille conlocarunt, 

Sto expettans > [rquid mibi imperent , Venit una, beus 
ta, inquit, Dore 

Cape boc flabellum > ventulum buic fic facito dum la- 
VAMUS , 

"bi nos laverimus » ff voles  lavato , Accipio triflis, 


Ant. Zum equidem ifluc os tuum impudeus videre nimium 
vellem , 

Qui effet Status, flabellulum tenere te affinum tantum. 

Cha.Vix elocuta eff. boc , foras fimul omnes proruunt fe: 

«Abeunt lavatums perFirepunt y ita ut fit, domini ubi 

abfunt , 


L' E OUGNSOU CO 


Quanto intendente io fia della bellezza, 
La vidi:«appena , che di lei mi accefi. 
Ant. Dici il vero! Che, Se, mai tu la vedrai, 
Dirai; che ella in beltà vince ogni donna, 
Ma che più parlo! incominciai a amarla. 
Era per avventura in cafa noftra 
Un certo Eunuco; il quale fu comprato 
Dal mio fratel per regalarlo a Taide 
Nè a lei condotto egli era ftato ancora , 
Parmenon noftro fervo un bel ripiego 
M'infegnó , che mi piacque, e’1 mifi in opra. 
Ant, E che ripiego ? Che. Taci, or l'udirai. 
Che io mutafli veftito con quell'altro ; 
E comandaffi ‘a lui, che me in fia vece 
Menafle à lei. Art. Dell'Eunuco in vece ? 
Che, Così è. Ant. Ma qual forta di vantaggio 
Tu fperavi da ciò ? Che, Me ne domandi! 
Di vedere, Antifone, e d'udir quella ; 
E mangiar feco, che tanto bramava ; 
E quefto ti par poco! Ora donato 
A quella Meretrice , ella a me diede, 
Quando fui in cafa , in guardia la fanciulla. 
Aut. & chi la diede? a te ? Che, Ame, Ant.Per certo, 
Che diè in cuftodia la lattuga a’ paperi. 
Che, E mi comanda, che a lei non s’accofti 
Uomo veruno , e che io da lei non parta, 
E dentro il più ripofto della cafa 
Vuol, che foli ci ftiamo, Io baffo gli occhi, 
E con modefto cenno l'ubbidifco . 
Ant. Che difgrazia! Che, A cenar vò fuor di cafa 
Ella ripielia e feco van le fanti. 
Reftan con noi alcune giovanette 
Per feco ftarfi venute di frefco, 
Quefte fübito danfi ad ammaunire 
Il bagno per lavarla, ed io l'eforto 
A disbrigarfi: Or mentre fi prepara 
Il Bagno, la donzella in la fua camera 
Stava guardando un quadro affai ben fatto, 
In cui era dipinto il fommo Giove, 
Quando difcefe in bella pioggia d'oro 
Di Danae in feno, A me pur venne voglia 
Di guardar tal pittura, e perchè quegli 
S'era pur traftullato in tal maniera 
AI tempo.antico : mi s'accrebbe ardire , 
E ne prefi incredibile contento , 
E ripenfando , come egli mutato 
Ne’ fentimenti d'uomo era venuto 
Su i tetti altrui, e quindi di nafcofo 
Fra calato di mezzo la corte, 
Per fare inganno alla fua innamorata, 
E poi qual Dio! quel Dio, che fa tremare 
Col fuon della fua voce i divin Templi, 
Diffi tra me, perché nol farò io, 
Che fono un uom da nulla! e ben lo feci , 
E con che gufto! Or'odi, 
Mentre dunque io fto fifo in quefte cofe 
E'chiamata a lavarfi la fanciulla, 
Va, fi lava, ritorna, è pofta a letto, 
Io afpetto , fe da me vogliono nulla. 
Viene una fante, e o tu Dorio mi dice, 
Prendi quefto ventaglio , e falle un grato; 
E dolce ventolin, come fo io ; 
Mentre noi ci laviamo , e fe tu dopo 
Di noi vorrai lavarti, e tu ti lava, 
Io lo prendo fvogliato, e mefto in vifo, 
Ant. Quanto averei pagato di vedere. 
* Quel tuo vifaccio in quella congiuntura! 
E maneggiar da un Afino par tuo 
Una rofta si lieve ! Che, Appena ella ebbe 
Detto così, che tutte quante infieme 
Corrono al Bagno , e fanno gran fchiamazzo ; | 


Inte- 


Come 


(.. B UONOU CUEUSS. 


Interea fomuus virginem opprimit, Ego imis / 
7 Sic per flabellum clauculug , c [nul alia civenmloetto 
iSatia? explorata. fiut , Video efe s pefTwluza oftso vbdo , 


Ant. Quid tm? Che, Quid? quid rum? fatue ? Ant, Fa- 
teor , Che, Egon? occafionem 
Mibi oftentatam » tam brevem , tam optatam , tam 
d infperatam , 
Amitterem © tum pol ego is effem vero, qui femulabar, 


Ant, Sage bercle ut dicis , Sed interim de Jymbolis quid 
atium. est? 


| Cha. Paratum est. Ant. Frugi es: ubi? domin ? Cha, 
Immo apud libertum Difcum . 
Ant. Perlonge est , C hae, Sed tanto ocyus properemus, Ant, 
Muta veftem , 
Cha. Ubi mutem ? periis nam domo exule nunc> metuo 
fratrem , 
Ne intus [it porro autem , pater nerure redierit jam. 


Ant, Eamus ad me: ibi proxumum eff ubi mutes , 


Cha. Refte dicis, 
Eamusz & de iflac fimul , quo patio porro poffim 
Potiris confilium volo capere una tecum , 
Ant. Fiat. 


L'EUNU C oO. 83 


Come addivien, quando i Padron' fon fuora, 
La vergine in quel mentre s'addormenta . © 
Mi copro col ventaglio , indi fottocchi 
La guardo di nafcofo, e guardo intorno ; 
E vedendo ogni cofa effer ficura , 
A chiaviftello ferro Pufcio. Aut, E poi? 
Che avvenne ? Che. Quel cheavvenne? ofei ben | 
fiocco , 
Ant, Lo cofelo. Che. Averei dunque perduto 
Sì bella, e così breve congiuntura 
Bramata tanto, e quafi difperata ? 
Allora sì che avrei fatto davvero 
Il finto perfonageio , Ant, Certamente 
Egli è, come tu dici, ma frattanto, 
Che fi € fatto de’ noftri contraffegni ? 
Che, Egli è in pronto ogni cofa, Art. Veramente 
Tu fei un uom di garbo; ed in che luogo ? 
In cafa forfe ? Che, No : anzi da Difco 
Noftro Liberto, 24z:, Egli è troppo lontano. 
Che, Però quel più sbrighiamoci ad andarvi. 
Ant. Muta dunque le vefti, Che, Certamente 
Non poflo entrare in cafa, che ho timore ; 
Che mio fratel vi fia, o che di Villa 
Sia ritornato il Padre. 247r, Andiamo dunque 
Alla mia cafa, e lì ti muterai. 
Ghe, Andiam che tu di bene: e li con agio 
Diviferemo il modo ; come io pofla 
Seguire a traftullarmi con colei, 
Ant. Andiamo , e fi farà quel che tu vuoi. 


ACTUS 


Dom, Miferotti feud. 
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ACTUS QUARTI 
SCENA PRIMA, 


Ter. Eun. 


EVE: UANTU/ UO, 


AUT .TTOTMRU RRITO 


SCENA PRIMA. 


Fig, XI. 


DORIAS ANCILLA 


Dorias; 


Ta me dii ament y quantum ego illum vidi , nor 
nihil timeo 

Miferas ne quam ille bodicinfan® turbam faciat , 
aut vim Thaidi , 

Nom postquam ifie advenit Chremes adolefcens- frater 
virginis s 

Rogat s illum admitti ut. jubeat , Ille cominuo irafiis 
neque 

Negure audere s Thais porro iuflave s ut bominem ina 
vitet , Id : 

Faciebat retinendi ilius caufa: quia, illa que cupi» 
bat de forore ejus indicare, ad eam vem tempus non 
erat, 

Invitat triflis , manfit ibi, Illa cum illo fermonem oce 
Cipit, 

Miles vero [ibi putare adduttum anté octllos amulum 5 

Voleit facere contra buic egre > bets beus , inquits 
puer buc Pamphilam 

«Accerfe, ut delettet bic mos, Illa exclamat , minime 
gentium , 

di A NE i 

Tan im convivium illum? miles tendere , Inde ad 
jugum. 

Ioterea aurum fibi clam mulier demit , dat mihi ut 
auferam , 

Hoc e$t freni, ubi primum poterit » fefe illine fubdue 
cet, fcio , 


Doria, 


Os! m'amin gli Dei, come ho timore 
Per quanto lui conobbi, che un eran male 
Non faccia oggi quel pazzo, e che non ufi 

Qualche villana forza alla mia Taide: 
Poichè dal punto fteflo, che comparve 
Il giovane Cremete , ch'é il fratello 
Della vergine, e che la mia Padrona 
Lo prega ad invitarlo alla fua cena 
Subito arricció il nafo, ma non ebbe 
Ardir da ciò negarle, Ella di nuovo 
Infife, che l’inviti a folo fine 

Di ritenerlo, che non era tempo 

Da narrare al Soldato, come egli era 
Germano della vergin: con mal vifo 
L'invita, ei vi rimafe, e feco Taide 
Attacca il ragionare: Ora il Soldato 
Credendo, che per fare a lui diipetto 
Su gli occhi fuoi avefle ella condotto 
Quel giovane rivale , egli al contrario ; 
Per martellarla, olà grida, fi chiami 
A cena a rallegrar la compagnia 
Pamfila noftra, Ei non farà giammai; 
Riprefe quella, a cena una fanciulla! 
Egli a volerla, e quindi incominciaro 
A dirfi molto mal l’uno coll'altra . 

In quel mentre mi chiama ella in difparte ; 
Tutti fi leva gli ornamenti d'oro, 

E a me gli dà, perchè io gli porti a cafa: 
Indizio certo , che come ella pofla 

Si partirà di fübito da lui. 
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ACTUS.QUEÉRTI AY OUQUAROO E 
SCENA SECUNDA — | SCENA SECONDA: 


Jer Fun. 


Fig, x, | ! 


| 5 , PHADRIA 
ADULESCENS 


c det. IV. Scena IT. 


Phedria ; Fedria ; Il "n 

l i 

D Um viis 603 Coepi egomet mecum inter qias s Ell'andarmene in Villa per la via; TAM A c 
Ita ut fit ubi quid in animo eSt molestia > Siccome avvien, quando uno ha il core afflitto, ' 


Aliam rem ex alia cogitare , © ea omuia in Penfai a varie cofe, e tutte quante mi 

Pejorem partem , Quid opu efl verbis è dum bac puto 3 Le prefi in mala parte; finalmente, 

Praterii imprudens villam , Longe jam abieram y Per non far gran parole ad effe intento; 

Cum lenfî. Redeo furfum y male vero me babens . Paffai, fenza avvedermene la Villa, 

Ubi ad 3pfum veni divorticulum > conftiti è M'era già molto tratto dilungato 

Occepi mecum cogitare , bem biduum hic Quando che me n’accorfi, torno indietro 

Manenduno est foli fine illa © quid tum poflea È Tutto foflopra per amore, e appena 

ANibil eft quid? nibil ? fi gom tangendi copia eft, Giunto a un vicolo, che conduce in Villa; 

Eho ue videndi quidem erit © fi illad uon licet ; Che all’imboccare di effo io mi foffermo; 

Saltem boc licebit , Certe extrema linea E comincio a penfar, dunque due giorni 

Amare , baud nibil eft , Villam pretereo fcieus , Io folo mi ftaró fenza colei? 

Sed quid hoc quod timida abito egreditur Dyibias 9 Ma poi, che farà mai? Nulla per certo 
E come nulla? Io non potrò toccarla 5 | 
Dunque nemmen yederla ? Or fe io non poffo M d 
Goder di quello, almen godrò di quefto , i WA 8 
Che pure è qualche cofa ad un amante, (AI ni | 
Così paffo la Villa a bello ftudio ..., mU 
Ma che cofa è, che timida vegg'io 1 
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ACTUS QUARTI 
SCENA LERTIA, 


EUNUCHU.S. 


Zen..Bun. 


PYTHIAS 


PHAEDRIA 


L'UE: .DONOUACUOS 
ATTO QUARTO 


SCENA TERZA: 


Fig. XIII 
"y 


Pythias, Dorias , Pfixdría ; 
Pyt. UP? illum ego fedlerfom miferas atque impium 


invepiam È aut ubi 
«Queram È bocciue tam audax facimus effe aufum ? 
Pha. Peri, boc quid fit vereor , : 
Pyt. Quiz infuper etiam fiel , poftquam ludificatw" eff 
VIVGINEM 3 
Veftem omnem mifera difcidit , cam ipfum capillo con= 
cidit , 
Phe, Hem. Pyt. Qui nunc f detur mibi ; 

Vi ego unguibus facile illi in oculos involem venefico ? 
Pha. Profetto nefcio quid abfente nobis turbatum eft. domi . 
Adibo . Quid i[Ibuc ? quid feStinas? aut quem quavis 

Pytbias ? 


Pyt. Hem Phadria, ego quem quaram È abi binc quo 
digm es cum douis tuis 
Tam lepidis . Phae, Quid ifiuc efé vei è 
Pyt. Rogas ze? Eguuchtm quem dediSti uobis , quas tur- 
. bas dedit ? 
Vitiavit virginem , quan bere dederat dono uailes, 


E Pha. Quid ais ? 
Pyt. Peri. Phe. T'ezulenta es Pyt. 'Otigan frc fieur', mibi 
qui male volugt , 
Dor. 44, obfecro mea Pytbias , quid ifluc nam mouStri 
fene 
Pha, Igfagisz: qui ifiuc facere Enuttcbus poii ? 
Pyt. Ego illum nefcio 
Qui fuerit: boc , quod fecit, ves ipfa iudicat . 
Virgo ipfa lacrumat , ueque > cum vogites quid [it y att» 
det dicere , 
Ille autem bonus vir nu[quam apparet , Etiam boc mi 
Jera fefpicor 3 


Aliquid domo abeuntem. | abFiuliffe . 


CAA.1v. Scena HI. . = 7 


Pitia» Fedria, e Doria, 


Ov'è, tnifera re, quel ribaldaccio ! 
Quell'uomo iniquo! o dove cercherollo ! 
Ed é poffibil mai, che egli abbia fatto 
Si gran furfanteria! Fed, Affé fon morto, 
Ne fo di che temere, Pit, Anzi l’indegno 
Non contento d'aver guafta la vergine, 
Che le ha rotta la vefte, e pe' capelli 
L'ha firafcinata . Fed, Ohime coftei che dice ! 
Bit, Così mi capitafle egli davanti, 
Come io vorrei a quello ftregonaccio 
Cacciar gli occhi coll’ugne , Fed. In noftra affenza 
Non fo qual nato fia difturbo in cafa ! 
Andronne.a lei, E che c’è egli o Pitia , 
Perche si frettolofa, e che ricerchi! 
Bir, O Fedria , chi ricerco! alla malora 
Vanne tü co'tuoi doni così cari, 
Che ben hai tutto il merto, Fe.E che è mai quefto? 
Pit. Che cofa egli è! quel maledetto Eunuco, 
' Che ci defti, ci ha meflo fottofopra , 
La fanciulla, che diede ieri il Soldato 
‘Alla noftra Padrona ; fu da lui | ? 
Opprefla a forza. Fed. E che mi dì tu mai? 


Pit. 


Phz, 


Fedi 


EUNUCHUS. 


HEUNDVCO. 97 


Plia, Mequeo mirari fatis, 
Quo abire ignavos ille poffit longius , nifi domum 
Forte ad nos rediit , Pyt. Fife amabo y uum fit. Phe, 
Fam faxo feies, - : - 


Dor, Perii , obfecro, Tam infandum facinus mea tu , ne 
audivi quidem , 


Pyt. At polego amatores mulierum effe audieram eos sza- 
NMOS 3 
Sed nibil potefe: verum mifera now im mentem ven 
terat z 
Nam illum aliquo coucluffem , ueque illi commififem 
virginen, È 


ACTUS 


Fed. Ma di ragion non puote effer lontano 
Quefto vigliacco , e fatto avrà ritorno 
Senz'altro a caía mia, Pit. Vedi un pò bene 
Se vi fofle tornato. Fed, Volentieri , 

E n'averai prontiffimo rifcontro , 

Dor, Son morta , Pitia mia, può darfi mai 
Sì fatta fceleraggine ! per certo Y 
Io non l'avea neppur finora udita, 

Pit,To ben fapea , come è quefta genia 
Innamorata morta delle donne, 

Ma che nulla poteffe; E non mi venne 
Mai quefto in mente, che l’avria ferrato 
1n qualche luogo , nè gli avria fidata 
La giovane, 


Dom, Miferotti feulp. 
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Jer, Eun. Fig: XIV. 


PHAEDRIA DORUS PYTHIAS DORIAS 


GA m. eScena IV. 


Phedria, Dorus, Pythias, Dotias. Fedria, Dorio, Pitia, e Doria; 
| Phe, Xi foras fceleffe: at etiam ve[Hitas JU ME ] i Sci fuora fciagurato , 
Fugitive © prodi , male couciliate , Ancor refifti? fuggitivo fuora : 


Fuora moneta mia fpefa si male. 
Dor. Obfecro. Phe, Op , Dor. Mifericordia! Fed, O vedi un po’ che bocca 


Illud vide , os ut fibi diStorfit carnufex , Ei fa quel boja, come mai l'ha torta! 
Quid buc veditio eft © quid veis mutatio eft 2 Che coía è quefto tuo ritorno a caía? 
Quid uarras ? paulum. fi ceffaffem Pythia , Quefto mutar di vefte ? ovvia rifpondi . 
Domi uou offendiffem : iia. jam ornabat fugam , Pitia, un momento, che io tardato avefli 
Mi fcappava di man, che tutto in pronto 
Pyt. Habefue bomiuem amabo? Phe. Quid mi? Pyt. O Aveva per la fuga. Pi: E l'hai fermato? 
jatium bene, Fed, Sicuro. Zit, O bene, Doria, E bene diche forte ? 
Doria, /fluc pol vero bene, Pyt.Ubi ef? Phi, Rogitas?5og Pit. Dove è, Fed. Me ne domandi! e non lo vedi? 
uides ? Pit, E che vuoi tu, che io veggia mai? Fed. Coftui, 
Pyt. ideam obfecro, quem? Pha, Hanc fcilicet, Pyt, — Pii. E chi & cotefto uomo P. Fed. Egli è quel che oggi 
Quis bic eff bomo ? V'hanno menato in caía. 
Pha. Qui ad vos deduttus hodie ef. Pyt, FIunc oculis fuis Pit. Coftui cogli occhi propri 
\VoFrarum nunquam quifquam vidit Phedria , Di noi altre finor non vide alcuna. 
Pha. Now vidit ? Pyt. An ta bunc credidifti effe sobfecro, Fed, Non vide! Pir, Ah forfe ti fei tu creduto 
Ad nos deduttum è Phe, Nanque alium. babui gemi Quefti effer quegli, che ci fu condotto! 
nem. Pyt, A, i Fed, S'altri non ho, che lui? Ziz, Ah un'altra cofa 
Nec comparandus bic quidem ad illum eft , ille erat Egli era quegli rifpetto a coftui. 
Honefta facie , & liberali . Aveva un volto bello , e gioviale, 
Phz, Ita vifus efr — Fed, Cosi faravvi egli paruto allora. 
Dudum , quia varia ve[te exorzatus fuit : j Con quella vefte di var) colori, 
Nunc tibi videtur fedus , quia illam moz babet , Or che non halla, comparifce brutto , 
Pyt. Tace obfecro : quaft vero paulum interfiet Pit. Ah taci: quafi che ci corra poco 
"Ad uos deduttus bodie eft adolefceutulus , Tra l'uno, e l'altro, E ftato a noi condotto 
Quem ta videre vero velles Pbedria, Oggi un tal giovanetto è 
Hic eft vetus , vietus , vetermofus > feuex y Che avrefti, Fedria, caro di vederlo, 
' Colore mufielizo . Là dove quefti egli è un vecchio ftantio , 
Letargico, grinzofo, e d'un colore ; 
Phe. Her, que bec eft. fabula ? Della donnola. Fed, Eh via che di tu mai? 
Eo redigis me y ut y quid egerim , egomet 7 Che cofa è quefta favola? e tu vuoi 
Ridurmi a tale, che neppure io fappia | 


Quello ; che ho fatto io ? 


nitriti - nn — 


| E UNU C HU S. 


Ebo tu, emi ego te? Dor. Emifti. Pyt. Farbe mibi 
déuu T M j sa 
Refpondeat, Pha. Roga. Pyt, . Veniftin® bodie ad 
nost'negat'î ^" v2 "Tw obi ue , 
At ille alter venit annos natus fedecim z 
Quem [eeum. adduxit Parmeno., Phe, Agedum » boc 
mibi expedi : 
Primum unde babes iflam , quam babes , vefiem ? 
faces è 
Monfirum bominis, non ditturus? Dor.Venit Cherea , 
Phe. Frater ne? Dor. fra efr, Phe; Quando è Dor, Ho 
die, Phe. Quam dudum? Dor, Modo. 
Pha. Qsicum? Dor. Cum Parmenone . Phe, Norafue 
eum prius 9 f 
Dor. Non : nec , quiseffet , unquam audieram dicier , 
Phz. Uzde igitur s meum frocrem effe , fciebas P 
Dor. Parmeno 
Dicebat eum effe is dedit mibi banc, Pha, Occidi, 
| Dor, Meam ipfe induit + poft tua ambo abieruni foras, 
Pyt. Fam fat? credis fobriam effe me, & vil mentitam tibie 
Fam [ati certum cf virgiuem vitiatam effe? 


Pha. Age nunc bellaa , 
Credis buic quod dicat? Pyt, Quid ifli ciedam ? ves 
ipfa iudicat , 
Pha. Concede iftuc paululum , Andin® 9 etiam paslulum, 
Jat eh. 
Dic dum hoc rurfum s Cheream tuam ve[lem de- 
traxit tibi P 
Dor, Fatium . Phi, Et ea efl indutus ? Dor. Fattum , 
Pha. Ez pro te buc dedutiw' efl ? Dor. Ita. 
Ple. Fappiter magne y 0 fcelefum , atque audacem bomi- 
nem, Pyt.Va mibi , 
Etiam nunc nou credis indignis mos irrifas modis? 
Phe, Mirum ni credis quod ifle dicat , Quid agam , nefcio, 
( Heus ta uegato rurfum . ) poffhm ne ego bodie ex 
te exculpere . - j 
Verum è vidiftin® fratrem Chaream ? Dor. Non. 
Phe. JVon poteft fine ? 
Malo fateri , video. Sequere me bac, Modo ait, 
modo megat . 
-( Ora me.) Dor. Olfecro te vero Pbediia , Phe, In^ 
- intro nunc jam Dor, Hoi, hei, 
Pha. AAlio patto boneSte quo modo hiuc nunc abeam y nefcio: 
aum eft fiquidem. Ta me bic etiam nebulo ludi- 
ficabere è 
Pyt, Parmenonis tam fcio effe bauc tecbnam y quam me 
vivere , 
Dor. Sic eff. Pyt. Inveriam parem ubi pol bodie refe- 
vam gratiam , 
Sed nunc quid faciendum cenfes Dorias ? Dori, De 
iMac rogas 
Virgine è Pyt. Ita: utrum taceam me, an pradi- 
cem? Dori, Pol, ff fapis 
40d feis nefcis , neque de Eunucho, neque de vi 
tio wirgiuis. 
Hac ve & te omni turba evolvis, & illi gratum feceris, 
Jd. modo dic , abiffe Dorum . Pyt. Ita faciam, Dori, 
Sed videom Chremem ? 
Thass jam aderit , Pyt. Quid ita 8 Dori, Quia; 
cum inde abeo jam tune caperat 
Tuba iuter eos , Pyt. Tu aufer aurum hoc è ego 
Scibo ex hoc ,-quid fret . ir xd» 
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Olà:rifpondi non t'ho io (comprato? | 

Dor. Mi comprafti . ir, Comandagli di novo; | 
Che a me rifponda, Fed. Lo richiedi « Pt, A. noi 
Oggi venifti* Egli lo negra. "E'altro 
Ci venne, e non avea, che fedici anni, 

E Parmenon menollo, Fed, Ovvia alle mani, 
E ufciamne fuora, Dimmi in primo luogo; 
Chi dietti quefta vefte ? non rifpondi? 
Faccia di moftro, e non vorrai tu dirlo! 
Dor. Venne Cherea. Fed.11 mio fratello! Dor, Appunto, |! 
Fed.Quando? Dor.Oggi, Fed.Quanto egli è? Dor.Non è i 
gran tempo, 1 

Fed, Con chi? Dor. Con Parmenone, Fed, E pel paffato ; 
Lo conofcevi? Dor: No, ne chi fi fuíle | 
Udii dirlo giammai. Fed. E in qual maniera 
Sapevi tu, ch'egli era mio fratello! 

Dor. Parmenon lo diceva : ei mi dié queta... 

Fed. Son morto. Dor, Quegli fi veti la mia; 
Indi infieme n’ufciro ambedue fuora, 

Pit. Or fei chiarito, che non fon briaca, 

E che t'ho detto il vero? e ancor fei certo 
Dello ftupro fofferto dalla vergine? 

Fed, O beftia, e credi tu-dunque a coftui ? 

Pit. Credergli, 0 no, che importa? da fe fteffa 
Parla la cola. Fed. Vattene in difparte ; 

Un altro poco ; o via coftì mi bafta. 
Dimmi di nuovo tu: Dunque Cherea 
Levotti la tua vefte? Dor, Certamente , 

Fed. Ed in tuo cambio quà fi fè condurre! 

Dor. Sicuro”, Fed, O fommo Giove, o temerario , 
E peffimo uomo! 2iz, Ohime non credi ancora; ? 
Che ftate fiam da lui con modi indegni 
Tutte oltraggiate, Fed, Non è maraviglia » 
Se a lui credi, Non fo più che mi fare! 
Oh tu, nega di nuovo. Oggi poffo io 
Saper da te la cofa, come è ita? 

Hai mai veduto! il mio”fratel Cherea ? 

Dor, Non mai, Fed. Io veggio ben , che colle buone | 
Non:caveraffi a lui di bocca il.vero , : 
Pregami, Dor, Fedria mio; io iti fcongiuro . 

fed, Và dentro, Ancor ti fermi? D.z, Ahi me tapino! | 

Fed, Non fo per altra ftrada oneftamente 
Quinci fottrarmi, già la botta è ita, 

E tu vigliacco dileggiarmi ancora! 

Pit, Yo fon più certa, come Parmenone . 
Ha fatto quefto imbroglio, che non fono 
Di vivere. Dor, Ella: è certo fua farina, 

Pit, Sarà mia cura di trovare il modo 
Da rendergli in tutt'oggi la pariglia. 

Ma poi; che credi tu, che debba farfi? 

Dori, Cioè della fanciulla ? :£iz, Certamente ‘i. 
Doviam tacer la cofa, o pubblicarla ? 

Dori, In quanto a me per. dio, fe tu hai giudizio 
Moftra di non faper quello, che fai, 

Nulla di dell'Eunuco , e dello ftupro , 
Cosi te leverai fuor d'ogni intrico ; 

‘E farai a quello altro cofa.grata:: . 
E dille folo, che fuggifi Doro. 

Pit. Così farò. Duri. Ma Creme nonveggo io ? 
Potrà ftar poco a comparir la Taide, 

Pit. Perchè ? Dori, Perchè quando io di là partii 
Già fra loro era rifla, Pie. Quefte gioje 
Tu porta in cafa, ed io faprò da lui 
Intanto come vada queta cofa. 
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CHREAMES 


prp 


L' EUN U'C O. 
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SCENA QUINTA. 


Fig. XV 


PYTHIAS 


Chremes ; Pythias ; 


T' at, data bercle verba mibi funt: vicit vi- 
num quod bibi, 
Ac dum accubabam y quam videbar mibi effe pul- 
chre fobrius z 
Pofiquam furrexi , neque pes , ueque mens fatis fuum 
officium. facit . 
Pyt. Chreme . Chr, Quis e£? ebem Pythia, vab quanto 
nunc formofior 
Videre , quam dudum © Pyt. Certe quidem tu pol 
multo alacrior , 
Chr, Verbum hercle verum hoc eft : fine Cerere, è Libe- 
v, friget Venus. 
Sed Thais mulio ante venit , 
Pyt. An abit jam a milite? 
Chr. Fam dudum , etatem , Lites futile funt inter eos 
IMOXume . 
Pyt, Vil dixit tum, "t fequerere fefe ? Chr, Nibil, nif 
abiens mibi innuit , 
Pyt. Ebo , n0n:ne id fat erat? Chr, At uefciebam id di- 
cere illam y nifî quia 
Correxit miles , quodintellexi minus: nam me extvu- 
ft foras. 
iScd eccam ipfam video: miror , ubi buic ego ante 
vorterim , 


Chr. 


ACTUS 


— COEIEHE a 


Creme , e Pitia, 


H sì sì m'han gabbato, Ha vinto il vino, 
Che bebbi : finche ftetti affifo a menfa 
Mi parve d'efler fobrio, E in che maniera! 
Ma alzatomi, che fui, la mente, e| piede 
Veggio ben, che non fanno il lor dovere. 


Crem. 


Pit, Creme. Crem: Chi vuolmi?o tu fei Pitia! uh quanto 
Di poco fa, mi fembri ora più bella! 
Pit, Tu fenza dubbio fei di molto allegro. 
Crem. Veramente è veriffimo quel detto 
Senza Cerere , e Bacco non val nulla, 
Ne nulla puote la Madre d'Amore. 
Ma affai per tempo è ritornata Taide, 
Pit, Che forfe già partiffi dal Soldato ? 
Crem. Egli è un fecolo quafi, che tra loro 
] diffapori vennero all’eftremo , 
Pit, Né nulla diffe a te, che allor feguiffila! 
Crem. Nulla, ma fol mi fece alcuni cenni 
Col capo. Pi, Non potea quefto baftarti? 
Crem. Ma io non fapea , che ciò dir volefle ella , 
Se bene fui corretto dal Soldato, 
E allor he feppi meno , perchè quegli 
Ad un tratto cacciommi fuor di caía : 
Ma eccola, che viene , io mi ftrabilio , 
In che maniera io le paflafli avanti, 


EXIST, 
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THAIS 


CHREMES 


E e. 
ATTO QUART O | 
$CENA SESTA. 


Fig .XVr. 
| 


PYTHIAS 


«EE US 


Thais, Chremes, Pytias. 


Th. C Redo equidem illum jam affuturum effe , illam 
ut eripiat z fime 

Veniat > atque fi illam digito attigerit uno y oculi 
illico 

Effodientur . Ufgue co ego illiw ferre poffum ineptias, 

Et magnifica verba , verba dum fint. Verum euim 
f ad vem 

Conferentur , vapulabit , 


AN 


Thais , ego jam dudum bic adfum , Th. O mi Chre- 
me, te ipfum expettabam z 

Scin® tu turbam banc propter te effe fattam è & adeo 
ad te attinere banc 

Omnem rem? Chr. Adme? qui? quaft istuc ; Th, 

Quia dum tibi fororem fludeo 

Reddere y & ve[lituere , bac atque bujufmodi fum 
multa paffa , 

Ubi ea eit ? Th. Domi apud me. Chr, Ebem , Th, 
Quid eff? 

Edutta ita, uti teque, illsque dienum et. 

Chr.Qzid ais ? Th, Id quod res eft, 

Hanc tibi dono do , neque vepeto pro illa abs te quid- 
quam preti. 

Et babetur , & veferetur Thais , ita uti merita es, 

Gratia, 


(hr, 


Th. dt enim cave, ne prius, quam banc a 
me accipias , amittas 
Cbreme: gam bac ea est quam miles a me vi uunc 
venit ereptum , 
Abi tt , cistellam Pythia domo affer cum moutmentis, 
Chr, Fides tu illum Thais? Pyt. Ubi feta est? 


e$senaVE . |. 


Taide, Creme, Pitia. 


Tai, Cedo per certo, che verrà tra poco 
; Colui per involarmi la fanciulla: 

Lafcialo pur venir, s'egli la tocca 
Con un fol dito , in quel momento fteffo 
Gli fian tratti di fronte ambedue gli occhi, 
Infin, che dice quelle fue fciocchezze , 
E quelle cofe fue fpropofitate : 
Pur pur lo foffro, perchè fon parole: 
Ma guai a lui, fe vuol venire a’ fatti, 
Che lo farò morir fotto un baftone, 

Crem. E° un pezzo aflai, che quì mi trovo , o Taide, : 
Tai, O Creme appunto io t'afpettava, Tutto | 
Quefto fcompiglio egli è per tua cagione, 

E quefta cofa tutta a te appartienfi. 

Crem, A me! In che modo? quafi che 10 abbia fatto 
Quefto fconcerto , 72i, Che mentre m'ingegno ; 
Renderti, e ritornarti la forella , 
Sofferto ho tali, e fimiglianti cofe , 

Crem.,E dove fi trova ella? Tui, In cafa mia. 

Crez, Davvero! 74i, Non fmarrirti : E l'ho allevata; ! 
Come a te, come a lei fi convenia , à 

Crem, Che mi di tu! Tai, Quello , che egli è ti dico, 
Ora quefta ti dono, e non rivoglio | 
Da te nè pur quanto in comprarla io fpefi, 

Crem.Taide adeflo fol colle parole 
Ti rendo grazie d'un tal benefizio , 

Poi ftudierommi foddisfar co’ fatti 
Al tuo gran merto , e al mio fommo dovere , 

Tai, Ma vedi, che da me, pria che tu l'abbia 
Non la perda: Che quefta ella è colei, 
Che il Soldato a rapir mi viene a forza, 
Vanne Pitia tu in cafa, e quà m'arreca 
La zanellina con quelle fcritture . 

Crem. Vedi, Taide colui? Pit, Ove fta ella? 


d. 


M a Tai, 


EUNUCHU s.s. 


Th, In rifco. Qdiofa ceffas è 


"a 


Chr, Militem fecum ad te quantas copias adducere ? 
«At at? ats. T hz Num formidolofus obfecro es mi ho» 
mo? Chr. Apagefis. 
Egon formidolofus © nemo eSt hominum , qui vivat, 
minus, 
Th. Atque ita opt? est, Chr. Ahs metuo , qualem te 
me efe buminem ewiftumes , 
Th, Ino boc cogitato > quicum ves tibi eff , pereorinus efl, 
Min poteus quam tuy mind notus, amicorum hic 
babeus minus . 
Chr. Sci if/uc : fed tu quod cavere pois > Flultum ad- 
mittere eff, 
Malo tgo nos profpicere, quam bunc ulcifci accepta 
injuria. 
«Abi tu y atque oftium obfera intus , ego dune binc 
tranfeurro ad forum : 
Volo ego adele hic advocatos nobis im turba bac, 
Th. Maze , 
Chr. Melius ef , Th. Mane, Chr, Omitte , jam adero , 
Th. Ail opus. ef iflis Chreme : 


Hoc dic modo » f;rorem illam tuam effe y & tepar- 


vam virginem 


Amile 3 mune coguoffe 1 (gna offende . 


È mM Pyt. Adfunt , Th.Cape, 
Sk vim faciet s in jus ducito bominem x intellextin’ è 
Chr. Probe, 
Th. Fac» animo bec prafenti dicas , Chr, Faciam , Th, 
Attolle pallium , 
Peri, buic ipfi opus patrono eFl , quem defeuforem 
paro, 


L’EUNUCO. 


Tai. Nella mia ftanza in quel vano del muro, 

'E ancor non vai? e ancor non fei tornata? 

Crem. Uh quanta Soldatefca porta feco! 

Oh ella è pur tanta* 7727, Cappita itmio uomo, 
Io t'ho per ben fornito a tremerella ! 

Crem.Va via!la tremerella in un par mio? 

Uomo al mondo non vi è, che n’abbia meno. 

Tai, EAer così bifogna : Crez. Ahimè , che io temo, 

Che tu non mi conofca per quell'uomo 

Di valore, che io fono, 7ai, E penfa come 

Il tuo nemico è foreftiero, ed anco 

E° più debol di te, men conofciuto , 

Privo d’amici, Crez, So ben tutto quefto , 

Ma a ciò , che può fchivarfi, ella è pazzia 

L'andare incontro. Io ftimo fatto meglio 

Il provvedere al mal prima, che venga, 

Che il vendicarlo dopo ricevuto . 

Però tu vanne , e ferra ben di dentro 

La cafa, e intanto io porterommi in piazza , 

Che io vo’ degli Avvocati in quefto imbroglio , 
Tai.Fermati, Crew, E' meglio, Pai, Fermati, Crew. Voglio 

ire, 

E farò qui trappoco, 7°i, Non ci è, Creme 

Bifogno di coftoro, Bafta folo , 

Che tu dica, che quefta é tua Sorella , 

E che da piccolina la perdefti ; 

E che l'hai ritrovata, e moftra i fegni, 

Pit, Eccoli. 7a; E tu gli piglia. E fe per forte 
Vorrà far forza, menalo in giudizio : 
M'intendefti tu bene ? Crez. À maraviglia . 

Tai, E quando gli dirai ciò , che t'ho detto, 
Moftrati franco , Crez;, Moftrerommi , Tui, Or via 
Tirati fu il mantello, Oh me tapina ! 

Che ha bifogno coftui di chi l’ajuti, 
Ed io prefo me l'ho per difenfore! 
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Dom, Atifrotti feulp, 
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A'C“PFU:S8:Q UA RT I 
SCENA SEPTIMA. 


Ter, Eur, 


GNATO 


SIMALIO 
THRASO 


GEFUNUCI CE 
APP Ore QUA-RETQ 
SCENA SETTIMA, 


SANGA 


G 


Thrafo, Ggnato, Sanga, Chremes, Thais. 
"Thr, Anccine ego ut contumeliam tam iufguem in 
me accipiam Gnatho ? 
Mori me fatius eft . Simalio, Donax , Syrifce, fe- 
quimini, 
Primum adeis expugnabo . 
Gnat, Refte, Thr.Virgizen eripiam, Guat. Probe, 


| Thr, Male mulcabo ipfam . Gnat, Pulchre , "Thr, Iz me- 
dium buc agmen cum vetti Donax , 
Ta Simalio in [inifirum corna, tu Syrifce in dexterum. 
Cedo 2. : abi centurio eff Sanga , &y manipulus fe 
vga T 


| pw San, Eccum adeft, 
| Thr. Quid iguave? pesicslom puguare , qui iflum buc 
| portes , cogitas ? 
San. Egoue ? imperatoris virtutes noveram , dy vim mi- 
litum © 
Siue fauguine boc fieri non poffe : qui abStergerem vol 
È BETA, 
| Thr. Ubi alii? San. Qui, malum , alii 9 folus Sannio 
fervat dowi , 
| Thr. 7% bofre iuflrue s bic ego ero poft. principia > indc 
i omnibus fignum dabo , 


Guat, Illzc ef? faperez nt bofce inTiruxit ,. ipfus fibi cavit 


loco, 
Thr. Idem bocce Pyrrbus fattitavit , Chr, Viden' tu Thais. 
quam bic vem agit ? i 
Nimirum confilium illud reftum eFt de occludendis 
edibus : / 
Th, Sauze, quod tibi nunc wir videatur effe. bic uebulo 
maguus eft: 


(e AGC.IV. Scena VII. 


Trafones Guatone s (Sanga , Creme s e Taide. 
Tra, Er dio, Gnaton, che una si grave ingiuria 
Pofla foffrir fenza una gran vendetta , 
Non farà mai, piüttofto io vo' morire , 
Simalion, Donace ; e tu Sirifco 
Seguitemi. La caía di coftei 
Efpugnerem noi prima. Graf. Ben penfato ; 
Tra, Porterò via la vergine. Grar, Beniffimo . 
Tra.Taide maltratterò. Gzar, Arcibenone , 
Tra, Vien quà Donàce in mezzo allo fquadrone 
Col palo , e colla leva; e tu Simalio 
Ponti al corno finiftro , e tu Sirifco 
Non partire dal deftro, Or dimmi dove 
Son gli altri combattenti ? dove è Sanga ; 
Il Centurione , e ’l capitan de’ ladri ? 
San. Eccomi pronto, 772, O {ciocco , che ti penfi 
D'avere a contraftar colle fcodelle , 
Che hai in mano il cencio da rigovernare ! 
San, Come? fapea ben io del Comandante 
La gran virtude, e quella de' Soldati, 
Ne debbe andare il fangue a catinelle, 
Ed io con quefto netteró le piaghe . 
Tra, E gli altri dove fono? Su, E chi fon gli altri? 
Sannion fol manca, che bada alla caía, 
Tra. Or tu li poni in ordinanza; ed io 
Starò quì in mezzo al campo dopo a tutti 
I Guerrieri più illuftri, e quinci il fegno 
A ciafcuno darò della battaglia . 
Guat, O quefto egli è fapere, Ordinar bene 
T fuoi Soldati, e sè porre in ficuro, 
Tra, Sovente così Pirro ancor faceva. 
Crem. Vedi, colui ciò, che fi faccia, o Taide? 
Fu buon configlio quel ferrarfi dentro . 
Tai, Affe colui, che a te pare un grand'uomo , 
E' un bel polmone, Non temerlo punto, 


Ne 


Tra. 


| 
| 
| 
| 
| 
d 
i 


o fa DONO. 


L'EUNUCO. 


C Memettas . "Thr. Quid videtur? Gnat. Fugdan ti 
bi nine nimis vellem dari 3 
Vi ia illos procul. bic ex occulto caderes z. facereut 
Jégan . i ida ) GA 
"Thr. Sed eccam Thaiders ipfam video. Gnat. Quan mox 
irruimus ? "Thr, Mage + 
Oria prius experiri verbis , quam armis , fapienteya 
decet, 
Qui [cis ,an » que jubeam x fine vi faciat è 


Guat., Diivoffram fidem s 
Quanti eff fapere. Nunquam accedo ad te , quin abs 
te abeam do&lior , 
Thr.,7beis, primum boc mibi vefpoude z cum-tibi do iFtam 
Uirgiuem , 
Dixtiu bos mibi dies foli dare te ? 


Th. Quid tum poflea? Thr. Rogitas , 
Que mi ante oculos coram amatorem adduxifli tuum 9 
Quid cum illo ut agas 9. & cum eo clam fubduxifi te 


i mibi e 

| Th. Libzit, "Thr. Pazpbilam ergo buc vedde , nif vi mas 
i D 

j 


ribi. 
Chr. Zjbi illam reddat è aut te cam tangas? omnium. 
"M Gnat, "db > quid agis? tace. 
i| Chr. Quid ez tibi vis ? Thr. Feo von tangam meam è Chr. 
Tuam autem furcifer è 
Gnat, Cave fis 1 nefcis y cui maledicas nunc viro , Chr, Non 
tu biuc abis? 
2 P B : 
Sci tuy vt. tibi ves fe babeat? fi quidquam. bodie 
' bic turba ceperis , 
Faciam , bujus loci, diique , meique femper memi- 
eris , 


Gnat, Miferet tur me, qui bunc tantum bominem facias 
inimicum tibi, 

Chr. Dimiutam ego caput tuum bodie, uifi abis , Gnat, 
Ain vero canis è 

Siccine agis© "Thr, Qui tu es bomo ?. quid tibi vis? 

quid cum illa vei tibi est 9 

Chr. Scibis . Principio eam effe dico liberam . Thr. Hem, 
Chr, Civem Atticam. Thr, Hai. 


Chr. Jeu fororem . "Thr. Os durum , Chr, Miles , nunc 
adeo edico tibi 
Ne vim facias ullam in illam , Thais, ego ad So 
phronam eo 
AVutricem y ut eam adducam y & feua offendum bac , 
"Thr. Tu me probibeas , 


-dudiu in? hic farti fe alligat , 
Chr, Suziz' boc efl tibi ? "Thr, Hoc idem tu ais 2 Th.Que- 
se, qui refpondeat , : 
Thr, Quid nunc agimus? Gnat. Quig redeamus > jam bec 
tibi aderit. fupplicans 
Ultro . 'Yhr. Crediz ? Gnat, Imo certe: novi inge- 
nium mulierum: 
Nolunt , ubi velis: ubi wolis , cupinnt altro, Thr. 
Bene putas , 


Gnat. 9a dimitto exercitum ? "T hr. Ubi vis, Gnat, San- 
gas ita uti fortes decet * 
Milites, domi focique fac vicifim ut memineris . 
San. Jam dudum animus efl in patinis , 


Gnat. Frzgi es. Thr.Vos ze bac fequimini , 


ACTUS 


i 


Ziam ne tangam ? Chr, Probibeo inguame : Gnat. 


Tra, Che ve ne par? Gzar, O come volontieri 
Una fionda vorrei; che avefli in mano, © ' 
E cosi di nafcofo, e da lontano 
Li percoteffi ; fuggirebber via. z 

Tra. Ma ecco che veggio io la fteffa Taide. 

Grat. Che ne di tu? le andiamo tutti addoflo ? 

Tra, Ferma non tanta fretta, Un uomo favio 
Col configlio ogni cofa ha a tentar prima, 
Che l’ufar l'arme, Che puoi tu fapere; 

Che fenza forza ella non faccia quello; 

Che noi vogliamo! Gzaz, O fommi eterni Dci 
Quanto importa il fapere ! ate giammai 

Non vengo, che io non partane più dotto. 

Tra. Avanti a tutto , dimmi un poco Taide ; 
Quando io.ti feci don della fanciulla, 

Mi promettefti tu, che per due giorni 
Non averefti accolto, che me folo ? 

Tai. E ben che vuoi inferir ? 774, Me ne domandi ! 
Quando mi: porti avanti gli occhi proprj 
Un novello amator! 7° Chiedilo a lui. 

Tra, E da me feco ratta t'involafti, 

Tai. Così mi piacque. 7a, Or dunque mi fi renda 
Pamfila, o pure piglierolla a forza. 

Crew, Che a.te la renda ! o che tu pur la tocchi! 
O di tutti ... Gra. Ah fta zitto difgraziato. 

Crem.Che vuoi tu dire? 775, Ed io la robba mia 
Non toccherò ! Crez, Che tua? vifo da forca. 

Grat. Belbello, abbi giudizio, tu non fai 
Con chi tu te la pigli? Crez E ancor quì ftai ? 
Sai tu, come ha da ir poi quefta cofa? 

Se farai in oggi punto di rumore ; 

Sarà mia cura, che tu ti ricordi 

Per tutto il tempo della vita tua 

Di quefto luogo, di quefta giornata , T 
E della mia perfona, Gre. Tu mi muovi 
A pietade in veder, che ti nemichi 

Un sì grand'uomo, Crez. Se non te la fai, 
lo ti fpacco la tefta in cento pezzi. 

Grat. O beftia, e così parli! e così fai? 

Tra.Chì fei? che cofa vuoi! che ha’ tu che fare 
Con quella mia fanciulla! Crez, Lo faprai, 
Ti dico in primo luogo effer lei libera, 

Tra. E via! Crew, E Cittadina ancor d’Atene. 

7a, Uhi ! Crez. E forella mia , 7a, Faccia sfrontata! 

Cre;z, Soldato io ti comando , che non facci 
Forza alcuna a coftei. Frattanto Taide 
Anderonne alla fia Balia Sofrona, 

Per quà condurla , e quefti contraflegni 

Le moftreremo, 774, E tu m'impedirai 

Ti toccar quel, che è mio? Crez. Te l'impedifco, , 
Ritorno a dirti, Gat, Intendi tu coftui 8 

Per dio vuol farti reo di ladroneccio . 

Crem. Etti quefto a baftanza! 25a, E tu lo fteffo , 
'Taide , affermi? Toi. Cerca d'altra gente, 
Che ti rifponda , 272, Or noi che quì facciamo ? 

Gzat, Andiancené , che quefta prefto prefto 
Supplicante a’ tuoi.piò te la vedrai. 

Tra, Così ti credi? Gyat. Senza fallo tutte 
Le donne fatte fon d'una maniera , ; 

Non voglion fe tu vuoi, fe tu non vuoi 
Vogliono al doppio. 7ra. Tu la penfi bene, 

Grat. Dunque licenzio le milizie tutte. 

Tra. Fa quello, che tu vuoi. Grar. Odimi Sanga, 
Come convienfi a’ forti combattenti , 

Penfa alla cafa, e penfa alla cucina. 

Sun. E già un pezzo, che vaga il mio penfiero 
Tra piatti, tra pignatte, e tra fcodelle, ! 

Gai, Sei un grand'uomo , 77e, Voi di quà feguitemi , 
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(UNU C HU S. 
ACTUS QUINTI 
ci SCIENZA! PRIMA. ; 


Ten Bun- 


THAIS 


HHONECO e] 


A TVTIQ OQUEINW-T/O | 
SCENA PRIMA: 


Fig ,XVIIL, 


PYTHIAS 


Thais, Pythias. 


Stio, nefcio: abiit audivi: ego non affui .. 
Non tu ifiuc mibi dittara aperte es quidquid eff? 
Virgo confciffa vefle lacrumans obticet , 
Eunuchus abiit , quamobrem? quid fattum efl taces? 


Th. P Ergi fcelefla mecum perplexe loqui ? 


Pyt. Quid tibi ego dicam. mifera? illum Eunuchum negant 
Faiffe . Th. Quis fuit igitur ? Pyt. Ifle Cherea, 


Th. 9zid ais veuefica ?. Pyt. Atqui certo comperi , 


Th. Qui Charea? Pyt. Ifle ephebus frater. Phadria . 

| Th. Rada obfecro ados quamobrem addu&u eft è Pyt, 

| ANefcio y 

I Nifi amaffe credo Pamphilam . Th. Hem mifera 

| occidi 4 

| Infelix y fiquidem tu iffec vera predicas , 

i Num id lacrumat virgo? Pyt. Id opinor. Th. Quid 

i ais facrilega ? 

Ifuccine interminata fum binc. abieus tibi? 

Pyt. Quid facerem? itat ta jufi , foli credita eft. 

i Th. Scelefa over lupo commifti. Difpudet , 

i Sic mibi data effe verba. Quid illuc bominss cfl ? 

| Pyt. Hera mea tace obfecro , falva fumus bominem 
Habemus ipfum . Th, Ubiisefl? Pyt, Hem ad fini 

firam, non vides? 
| Eu. Th. Video. Pyt. Comprebends jube y quantum 
otel . 

| Th. oli Vio facias ffulia? Pyt. Quid faciam , vogas? 
Vide amabo , fi non, cum afpicias , os impudeus 

Videtur. Th, Non. Pyt. Tum, que ejus: conf 

dentia efl, 


Taide, e Pitia, 


Toi, Celerata! Ancor fegui a ragionarmi 
Perpleflamente ? So, non fo , partiffi , 
Mi fu detto , non ci era, e ancor non vuoi ! 
Dirmi la cofa appunto come è ftata? 
Colla vefte ftracciata la fanciulla 
Piange , e fi tace, e fi parti l'Eunüco , 
Per qual cagion? Che cofa avvenne? e taci! 

Pit, Mifera me! che ti potró mai dire! 
Quell'Eunuco , dicon, che non fuffe 
Eunuco daddovero, 75, O chi era dunque? 

Pit, Quefto Cherea ,. Toi, Di qual Cherea tu parli ? 

Pit, Di quel garzone fratello di Fedria. | 

Tai. Che mi di tu ftregaccia! Pi,E' ver pur troppo, 

Tai. E come ei venne a noi ? e in qual maniera 
Ci fu condotto! Pif. lo non lo fo, ma credo 
Per l'amore di Pamfila, Tai, Son morta, 

Oh me infelice, fe tu non m'inganni ! 
E perciò forfe piange la fanciulla ? 

Pit. Così mi penfo, 7'ai, Scelerata indegna 
Di ciò non ti feci io crudel minaccia 
Nel dipartirmi? Pit, E che poteva io farvi? 
Conforme il tuo comando io gli ferrai 
Solo con fola. Tai. Perfida , che fofti: 

Defti la pecorella in guardia al lupo. 

M° hanno burlata, e n° ho vergogna eftrema, 
Ma chi è quell’uom? ir. Padrona non fiatare, 
Siamo in ficuro , abbiamo il falfo Eunuco . 

Tai.Ove ora ftaffi?  Pir, Alla finiftra, Il vedi? 

Tai, Lo vedo. Pit, Or tu comanda, che fia prefo , | 
E ben legato. Ti. E poi che gli faremo? 
Stolta che fei! Pit, Che farem lui mi chiedi ? | 
Or vedi fe non pare un temerario 
A guardarlo. 74i, Non pare. Pit, E quanto è fermo; 
Quanta alterigia , ed arroganza moftra! 


| ACTUS 


ATTO 


PT 
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A'C T-U'S QUINTI 
^ $ CENA, S ECC UN D. A, 


Bun. 


CHAERBAS 


THAIS 


LDEUNU 
ATTO QUINT. 
SCENA SECOND A. 


Fu Pubs 


PYTHIAS 


Chzrea , Thais, Pythias; 


Cha, Pud Antiphonem uterque s mater s È pater 3 
Quafi dedita opera , domi erant , ut nullo modo 

Introire poffem , quin videreut me. Interim 

Dum ante oftium fto, motus mihi quidam obviam 

Venit. Ubi vidi , ego me in pedes , quantum queo , 

In angiportum quoddam defertum, iude item 

In aliud, iude in aliud; Ita miferrimus 

Fui fugitando , ne quis me cognofteret . L 

Sed eft ge bec Thais , quam video ? ipfa eft , Flereo, 

Quid faciam? quid mea autem? quid faciet mibi à 


Th. Adeamus. Bone vir Dore , falve : dic mibi , 

Aufugiftin ? Che. Hera , fattum. Th. Satiz id 
tibi placet ? 

Cha. ZVoz . Th, Crediz! te impune babiturttm è Cha, 
Quam hanc moxiam 

Mitte è fi aliam unquam admifero ullam , occidito , 

Th, Nem meam fevitiam veritus es? Che, Non, Th. 

Quid igitur 2 . m 

Cha. Hzc metus , ne me criminaretur tibi. 

Th. Quid feceras è Cha. Paululum quiddam , Pyt. Ebo 
paululum y, impudens è 

An paululum effe boc tibi videtur , virgizem 

Vitiare civem? Cha, Confervam effe credidi , 

Pyt, Coufervam 9? vix me contineo , quim involem im 

Gapilluz , Monftrum, etiam ultro ‘derifem advenit, 


Th, Abin? binc infana? Pyt. Quid ita vero ? debeam , 
Credo , ifti quidquam furcifero , fi id fecerim 5 
Prefertim cum fe fervom fateatur. tum, 


' Cherea , Taide, e Pitia, 

Che, Cafa d’Antifone ;-a farla appofta, 

Ci erano il Padre filo, e la fia Madre, 

Ed io non ci poteva in modo alcuno 

Entrar fenza efler vifto : ora nel mentre 

Che così me ne fto fitora dell'ufcio , © 

Mi viene incontro una perfona nota, 

La vidi appena, che mi mifi a correre 

Quanto potei, e prefi un già difmeflo 

Rovinato chiafletto , e doppo quello 

Entrai in un altro, e poi’n un altro, in fine 

Per non efler {coperto ; ebbi a crepare 

Dalla fatica. Ma queta, che veggio 

Non è.Tarde ? E' dela. Io fto dubbiofo 

Di ciò che farmi! Ma in fin che m'importa, 

E che mi farà ella! Tai, Androlle incontro. 

O Doro, o mio buon uomo dimmi un poco , 

Fuggifti ? Che. E' vero, Tui. E ciò ti è molto caro! 

Che. No, Tai, Senza pena foríe tu ti penfi 
Dovertela paflar? Che, Quefta fol volta 
Me la perdona, e poi fe io manco in nulla 
Dammi in ful capo. 7°i, E della mia fierezza 
Avetti tema ? Che, No , Tai. Che dunque avefti? 

Che, Ebbi timore d'efferti accufato 
Da quella. 7a, E che facefti? Che. Quati nulla, 

Pit. Quafi nulla a te par toglier l’onore 
A una fanciulla nata Cittadina! 

Che,lo la credei conferva. Pit, Che conferva ? 
Non fo chi mi trattenga; che ad un tratto 
Non ti metta le mani ne’ capelli , 

Brutto moftaccio, ‘Ancor vienci a burlare ? 

Tai, Và via pazza chefei , Pit.Oqueftaè bella. 

Se io lo faceffi, che mal ci farebbe? 
Tanto più che fi fa noftro confervo, 


Th, 


TEUNU CHU S. 


'Th.Miffa bec faciamus è Non te dignum Charea 
"Feciffi: nam fego digna hac contemelia 
Sum maxime, at te iudiguus qui faceres tamen. 
» quid nunc confili capiam y [cio 3 
Neque “adepol, quid nunc confili Capiam s fcio 
De virgine iffac : ita conturbafti mibi 
pi 
Rationes omues , ut cam non poffim [uis » 
Ira ut equom fuerat , atqui nt fludui , tradeve , ut 
Solidum parerem boc mibi beneficium Chavea 


Che. A nunc deiuc fpero eternam inter nos gratiam 
Fore Thais. Sepe ex buju[modi ve quapiam , & 
Malo ex principio magna. familiaritas 


Conflata eft . Quid, fi hoc quifpiam voluit deus? 


Th. Equidem pol im cam partem accipiogue, & volo. 
Cha. [mo ita quefo . "Uns hoc fcito, contumelie 
Non me feciffe caufa y fed amoris . 
: Th, Scios 
Et pol propterea magis nunc iguofco tibi. 
Non adeo inbumano ingenio [um Cherea s 
Neque tam imperita ut, quid amor valeat , nefciam, 


Cha. Te quoque jam Thais, ita me dii bene ament , amo . 

Pyt. Tum pol ab ifloc , tibi bera cavendum intellezo . 

Cha. Now agfim  Pyt. Nihil tibi quidquam. credo. Th. 

definas, 

Cha.MNanc ego te in bac re mibi oro ut adjutrix fies: 
Ego me tua commendo & committo fidei . 
Te mibi patronam cupio Thars: te-obfecro : 
Emoviar , f| non banc uxorem duxero . 

Th, Zamez fi pater. Che, Quid ? ah volet, certo fcio: 
Civis modo bec fit, Th. Paululum opperirier 
Si vis, jam frater ipfe bic aderit virginis: 
Natricem accerfitum iit» que illag aluit parvolam 
Iu cogmofceudo tuto ipfe bic aderis Cherea . 


Che, Ego vero maneo . Th. Vis ne interea , dum is 
Velit y 
Domi opperiamur potius > quam bic ante oftinm? 
Che. Ino percupio , Pyt, Quam tu rem atitra obfecro es? 
Th, ZVam quid ita? Pyt, Rogitas ? huuc t2 in «des cogitas 
Recipere poflbac è 
Th, Cur non ? Pyt. Crede hoc mea fidei » 
Dabit bic aliquam pugnam denuo, 
Th, Ae, tace obfecro , 
Pyt. Parum perfpexiffe ejus. videre audaciam Y 
Che, Won faciam Pythia. Pyt. Non pol , credo Cibarea , 
Nifî fi commiffum non erit , 
Cha. Quin Pytbias 
Ta me fervato , Pyt. Neque pol fervandum tibi 
Quidqguam dare aufm , ueque te fervare . Apage te. 
Th, Optime . «Ade ipfe frater , Cha, Peri? berclez 
obfecro 
Zibeamus intro Thais: molo , me în via 
Cum bac vefte videat , Th. Quamobrem tandem ly 
an quia ptder e 
Che. Id ipjum .Pyt. Id ipfum ? virgo vero , 'Th. 1 pre ; 
Jequor . 
Tu islic maue , ut Chremem introducas Pytbias , 


L'EUN UC oO. 


Ti. Lafciam quefto da parte. Non hai fatto 
Coía di te, Cherea , che degna fia 
Che fcbbene fon io degna pur troppo 
D'un tale affronto, non dovevi farlo * 
Per verun capo, E certamente adeffo 
Non {o più in che maniera regolarmi 
Intorno alla fanciulla! Che ad un tratto 
M'hai tutte guafte le mifure , e i conti, 
Perchè non potrò più renderla a’ füoi, 
Conforme egli era giufto, ed io penfai, 
Per farmeli a tal prezzo amici, e grati. 
Che, Anzi da quefto ho gran fperanza o Taide, 
Che farafli immortal noftra: amicizia , 
Speflo da certe cofe come quefte, 
È da trifto principio è provenuta 
Aflài domeftichezza. È chi fa forfe , 
Che opera ciò non fia d’un qualche Iddio! 
Tai, E per tale io la prendo, anzi la voglio, 


DE 


' Che, Solo hai tu da faper , che quel, che ho fatto 


No'lfei per villania, ma per amore. 
Tai,Lo fo, Cherea , e però fon sì pronta 
^ A perdonarti : e non mi creder certo 
D'una mente si acerba , ed: inumana , 
O sì imperita, che mi fieno ignote 
Le forze incontraftabili d'amore , 

Che. Di già comincio a porti affetto o Taide, 

Pit, Ma tu, Padrona , guardati da lui. 

Cbe.Non avrei tanto ardire. Ta, Ovvia t' accheta, 

Che, Or io mi raccomando, e mi confegno 
Tutto alla fede tua, e in quefta cofa 
Ad eflermi ti prego ajutatrice, 

E braccio, e fcudo , che io morrò piuttofto , 
Che non pigliar quefta fanciulla in moglie. 

Tai, Ma fe il Padre ? Che. Eh per lui non mi f&omento, | 
Purchè fia Cittadina. 747, Ti fofferma 
Ancora un poco, che non potrà ftare 
A venire il fratel della fanciulla ; 

Che fe n'é andato in caía della Balia, 
Che allevolla bambina ; e tu prefente 
A quegli atti farai, che effi faranno 
Per ravvifarla. Che. Mi trattengo certo, 

Tai. Ma in queto mentre non è egli meglio 
L'entrare in cafa, che tar qui füll'ufcio ? 
Che. Meglio di molto. Pi; E che fei tu per fare? 
Tai. Perchè è Pit. Perchè me ne domandi? Quetti 

Un'altra volta ricettare in cafa! 

Tai, E perchè no? Pif. Padrona odimi bene, 
Ci metterà foflopra un'altra volta, 

Tai, Ah via non parlar più, Pi, Ti parve poco 
L'ardire di coftui ? Che, Non farò nulla, 

Pit. Non te lo credo affe, fe no in un calo, 

Che ftiamo di te fempre fofpettofe , 

Cbe, Anzi, Pitia , di me cura ti prendi. 

Pit, Ne a te vo’ dare alcuna cofa in guardia, 
Nè prenderti. Và via. Tai. Oh come a tempo 
Giunge qui fio fratello! Che. Ohime fon morto! 
Entriamo in cafa, che con quefta vefte 
Non voglio, che mi veda per la ftrada. 

Tai, Perchè ? Per la vergogna! Che, Sì per quella, 

Pit.Per quella! e della povera fanciulla ? 

Tai, Vanne avanti, ti feguo, e tu rimani, 

Pitia cofti, acciò che quando viene 
Creme, a me l’introduca, 
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ACTUS QUINTI 
SCENA TERTIA: 


Ter. Cun, 


PYTHIAS CHREMES 


L'EUNUC O. 


ATTO QUINTO 
SCENA TERZA, 


Fig -XX. 


SOPHRONA 


Pythias , Chremes , Sophrona. 


Pyt. Q Vid? quid venire in mentem nunc poffit mibi, 
: dovere rcs PISA Jacrilego illi gratiam; 
Qui huuc leppofuit mobist 


Chr. Move vero ocyus 
Te uutrix , Soph. Moveo. Chr. Video , fed nil pro- 
" È , "i pro 
MOVES, 

Pyt. Tam ne offezdisli figna. nutrici è Chr. Omnia , 
Pyt. zdwabo, quid ait ? cognofcit ne? Chr. Ac memoriter, 
Pyt. Bere adcpol uarrasz nam illi faveo virgini , 

ite intro > jam dudum bera vos expetlot domi , 

Virum bonum eccum Parmenonem incedere 

Video: viden ut otiofus it. 83 diis placet , 

«Spero me babere , qui buuc meo excruciem modo, 

lbo intro, de cognitione ut certum fciam : 

Poft exibo , atque huuc. perterrebo Jacrilegum , 


ACTUS 


Pitia , Creme, e Sofrona . 


Pit, Cu cofa ritrovar potrei giammai ? 
Ma fofle cofa da farlo pentire; 

E rifarmi così con quel facrilego , 

Che così ci burlò col finto Eunuco, 
Crem.Ovvia Balia t'affretta . .Sof.Io non fto ferma, 
Crem. Lo veggio è ver, ma fi cammina poco, 
Pit. Moftrafti ancora alla nutrice i fegni ? 

Crem. Ogni cofa , Pit, Che dice? li ravvifa? 
Crem, Li fa tutti, e li narra a maraviglia. 
Pit. Ne ho piacer, che amo molto la fanciulla, 

Andate dentro, che la mia Padrona 

E° molto, che v’attende. Ecco il buon uomo 

Di Parmenone , oh come è sfaccendato ! 

Ma fe piace agli Iddii, giufta il mio ufo, 

Darogli, io fpero, i meritati ftrazj. 

Ma voglio entrare in cafa per chiarirmi, 

Se confrontano i fegni, e poi di nuovo 

Ufciró fuora a fpaventar coftui . 


ATTO 


sit cr’ TT... 


EUNUCHU S. 
ACTUS QUINT I. 
SCENA QUARTA» 


| Ter .Bun. 


| PARMENO 


Parmeno, Pythias ; 


Par. Evifo , quiduam Cherea bic verum gerat , 
Quod fi aflu vem tratiavit s dii noftram fidem, 

Quantam s & quam veram laudem. capiet Parmeno ? 
Nam ut mittam , quod ei amorem difficillimum , dy 
Cariffmum ab meritrice avara z Virginem 
Quam amabat , eam confeci [me molestia , 
Sine fumpia , fine difpendio , Tum boc alterum y 
ld vero eft, quod ego mübi puto palmarium 
Me vepperiffe , quo modo adolefcentulus 
Meretricum ingenia © moves poffet nofcere 3 
Mature ut cum cogmorit , perpetuo oderit. 
Que dum foris funt , nibil videtur mundius j 
Nec magis compofitum quidquam , uec magis elegans: 
Que, cum amatore Suo cum ceuant y liguriunt , 
Harum videre inluviem » fordes , inopiam , 
Quam inboneSte fole [imt domi, atque avide cibi, 
Quo patio ex jure beFerno pauem atrum «oret, 
Nojffe omnia bec > falus eft adolefceutulis , 


Pyt. Ego pol te pro ifHis diclis , ©" fatis , fcelus ; 
Vicifcar3 wt ue impune in nos iuluferis., 
Li 


IWEUNUEO gp 
ATTO 1 NEO 
SCENA QUARTA; 


Fig xxi. 


PYTHIAS 


EN 
SNR 


« Pormenone» e Pitia; 


Por, T Orno a veder quel, che fi fa Chefea 
A In quefta caía, che, fe con aftuzia 
Ei maneggiò l'affare , eterni Iddii , 
Quanta, e qual vera laude, Parmenone 
Avrà egli! perchè, meflo da parte, 
Che un difficile amor fopra ogni credere 
E cariflimo ancora al maggior fegno, 
Perchè era in man d'una puttana avara , 
lo gli ho fpedito, e l'amata fanciulla 
Gli ho fatto aver fenza moleftia alcuna, 
E fenza fpefa, e fenza verun danno: 
Chi potrà immaginarfi il grande onore , 
A cui falito fon, perchè moftrata 
Ho a quel garzon la ftrada di conofcere 
I coftumi, e le meriti puttanefche 
Di buon'ora, acciò che le odj per fempre. 
Che mentre finora fon niuna cofa 
E° più pura di lor, nè più aggiuftata, 
Nè più gentile. E quanto delicate 
Nel cibo fono con gli amanti loro! 
Ma il veder ciò, che fanno in cafa fole , 
O quello si, che è falutare a’ giovani. 
O come ingorde ! come fon voraci! 
Piene di fuccidume, e di miferie, 
E difonefte, e fporche nel mangiare , 
Talche s'ingollan giù fenza riguardo 
Intinti nella broda omai ftantia 
Duri tozzi di pan muffato, e nero, 

Pit. Di quefti detti tuoi, di quefti fatti, 
Briccon, che fei, ben ne torrò vendetta» 
Nè fenza danno tuo m'avrai derifo , 
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100 EUNUCHU S. 
ACTUS QUINTI 
SCENA QUINTA: 


Ter «Fun. 


PYMHIAS 


L’EUNUCO. 


ATTO QUINTO 
SCENA QUINTA: 


Fu RED 


PARMENO 


Pythias, Parmeno . 


Pyt. p^ deum fidem y facinus fedum zo infelicem ado- 
lefcentulum s 
O fceleflum Parmenonem » qui iium buc adduxit , 
Par. Quid eff? i è 
Pyt. Miferet me : itaque > ut me viderem , mifera buc 
effugi foras . : 
Que futura exempla dicum in eum indigna ? 
s Par. O apiter , 
Que illec turba ef P numnam ego perii © adibo., 
Quid ifluc Pythias ? 


d ai ? in quem exempla fient ? Pyt. Rogitas 
audaciffre ? 
Perdidifli iftum , quem adduxti pro Eunucho , ado- 
lefceutulum » 
Dum ftudes dare verba nobis, Par. Quid ita ? aut 
quid fatlum eft? cedo . 
Pyt. Dicam , virginem iftam > Thaidi bodie que dono 


data ef, 
Scip cam bine civem éffe? & ejus fratrem. adprime 
uobilem ? 


Par. AVeftio , Pyt. Atqui fic înventa e&t: cam ifle vitia- 
vit mifer. 
Ille ubi refcivit fatum frater violentifmus . 

nam fecit ? Pyt. Conligavit primum cum mi- 
is modis. 
ivit? Hem. Pyt. Atque equidem orante , ut 
ne id faceret , Thaide, 
Par, Quid ais? 

Pyt..Venc minitatur porro fefe id , quid meechis folet x 
lego uuuquam vidi fieri , ueque velim. 


$9 u0u 
ert 


Par. Qua audacia 
Tantum facinus audet ? Pyt, Quid ita tautum è 


Pitia, e Parmenone. 


Pit. O Sommi Dei! o fcelerata imprefà! 
O fanciullo infelice! O Parmenone 
Sciagurato , che a noi ce l’ha condotto! 
Par. Ch'eiler ciò puote? Piz, Io n'ho tanta pietade, 
Che fono ufcita fuor, per non vederlo, 
Ah che pena, fi dice, che darangli 
Per efempio degli altri, e o quanto indegna! 
Par, O Giove; e ch'è mai quefto! e che n'avvenne 
Di grave mal! Che cofà è ftata , o Pitia! 
Pit, Me ne domandi temerario indegno ! 
"Rovinato per fempre hai quel Garzone 
Che per Eunuco a noi quì conducetti, 
Mentre tu penfi a venderci paftocchie , 
Par, Perché cos) ? Che é fucceduto? Dillo, 


Pit. Dirollo, Quella vergin , che alla Taide 
E'ftata regalata in quefto giorno 
Sai tu, che ell'é d’Atene, e che ha un fratello 
Nobile in primo grado? Par. Non fo nulla. 
Pit, La. cofa è certa; or quefto miferabile 
Forzolla , e rifaputofi tal fatto 
Dal fratello all’eftremo furibondo .... 
Par, Che fece ? Pit, Prima lo legò ben bene. 


Par, Come !legollo? Pir, E non lo mofler punto 
Della Taide i preghi, che a favore 
Del giovane faceva. Par, E che mi narri! 
Pit, Adeflo egli minaccia 
Fargli quel, che agli adulteri fuol farfi, 
Che mai non vidi, e non vorrei vedere, 
Par, Con qual baldanza ardifce far coftui 


Si grande imprefa! Piz. Ella non è poi tanta. | 


Par. 


Pur, 


EUNUCHUS. 
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} Par. An non boc maxumum est è 

Quis bomo pro macho unquam vidit in domo me 
retricia 

Depreüdi quenguam 9 Pyt, Nefeio, Par, At ne boc 
nefciatis Pythias , 

Dico , edico vobis s woStrum effe illum berilem filium. 
Pyt. Hem,» 

Obfecro ag is ef? ? Par. Ne quam in illum Thais 
vim fieri fimat . 

Atque adeo autem cur mom egomet intro eo ? Pyt, 
Fide Parmeuo 

Quid agas, ue neque illi profs , & tu pereas ; nam 
boc putagt y 3 

Quidquid fatum esi, ew te effe ortum , Par. Quid 
igitur faciam mifer ? 
sidve incipiam ? ecce autem video vure vedeuntem 
Jenem . 

Dicam buie , am non? dicam hercle s et mibi ma» 
gnam malum 

Stio paratum > [ed meceffe eft, huic ut fubueniat , 
Pyt. Sapis : 

Ego abeo intro: teiflimatteto ordine» ut fattum fret 


Par, Anzi maffima, E dove hai tu veduto, 
Che in cafa di puttane abbiafi prefo 
Un uomo per adultero? Piz, Non follo, 
Par, E acciò che lo fappiate in avvenire 
A te lo dico, e a tutti di tua cafa, 
Che quel Garzone è il noftro Padroncino, 
Pit, O quegli è tale! Par, E non permetta Taide 
Che fe gli faccia torto. Ma che ftommi ? 
E in cafa lor non entro! Piz, Parmenone 
Bada a quello, che fai; perchè ho paura , 
Che a lui non giovi, e te rovini affatto ; 
Perché penfa ciafcun, che quefto intrico 
Tal quale egli è, fia tutta tua farina, 
Par, Mifero me! che dunque farò io! 
Che inventerommi! Ma non veggio il vecchio, 
Che fi torna di villa? A lui dirollo , 
O non dirollo ? Ma, vo' dirlo al certo , 
Ancorch'ella anderà per me maliífimo , 
Che neceffario egli è, che ajuti il figlio, : 
Pit, Tu la fai tutta, Io me ne vado, e avverti 
AI vecchio di nàrrar, conforme vada 
Quefta cofa per ordine, e per filo , 
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102 EUNUCHU. S. 
ACTUS QUINTI 
SCENA SEXTA. 


Ter.Hun. 


LACHES 

Gg 
ECC 
N 


L'EUNUC O. 


ATTO- QUINTO 
SCENA SESTA; 


Pig 2x3 


l rna 
dim 
1 CX 


NI 


Laches s Parmeno 

Lac. 12 X meo propinquo vitre | boc capio. commodi © 

Neque agri y | meque urbis oditini we unquam 

percipit . ' am 

"Ubi fatins cepit fieri , commuto locum . 
Sed eft ue ille nofter Parmeuo? & certe spfus. esi, 
Quem praflolare Parmeno hic ante oflium 2 
Par. Quis bomo e$t ? hem y [alvum te advenire bere gaudeo. 


Lac. Quem preftolare ? 
Par. Peri: lingua beret metu , Lac, Hem; 
Quid efl 2 quid trepidas ?. satz ge falva? dic mihi, 


Par. Here , primum te arbitrari id , quod ves eft , velim: 
Quidquid bujus fatum eft , culpa now fatium estmea , 


Lac. Quid? Par. Ree fane interrogafti "oportuit 
Rem preuarraffe me, Emit quendam Pbadria 
Eunuchum , quem dono buic daret , 


Lac. Cui è Par. T'baidi . 

Lac. Emit ? perii bercle, Quanti è Par, ligi 

Lac. Attum est, Par. Tum quaudam fidicinam am 
hic Charea . 


Lac, Hem , quid amat ? au fcit jam ille , quid mere- 
trix fret? 
Zn in aftu venit? aliud ex alio malum , 
Par. Here, ne me fpettes: me impalfore bec non facit. 


Lac. Ozi:te de te dicere, Eco te furcifer , 
Si vivo, Sed ifluc , quidquid eft, primum expedi . 
Par, Is pro illo Eunucho ad Thaidem deduttus efi, 


Lac, 


=" AR Stra 


Lachetè, & Parmenone . 


GT aa vicina mia villa ritraggo 
: - Quefto ben, che on mai vienmi a faftidio 

O la Campagna, o la Città. Che apperia | 

Una mranno)d, che io mi porto all'altra 

Ma non é-quelfo il noftro Parmenone ? 

«^ Certo egli &deflo, Parmenon che afpetti 
“ Avanti à cotefto ufcio? Per, Ecco il Padrone , 
Godo, Padron, che tu hai una buona cera 
; Riportata di villa. Lac, E tu chi afpetti 2 

Par.Son morto, e pel timor tutta attaccata 

Ho la lingua al palato. Lac. Olà non parli? 

Di che temi! che hai tu! ftai forfe male? 
Par.Prima di tutto io bramerei, Padrone, 

Che pigliaffi là cofa pel fuo verfo , 

E come ella. è, nè ti credeffi mai, 

Che io aveffi colpa in quel che è ftato fatto. 
Lac, Che cofa è ftata fatta? Par, Con ragione 

Ció mi domandi, narrartela prima 

Jo dovea. Fu comprato un certo Eunuco 

Da Fedria per donarlo a quefta donna. 

Lac, A quale donna ? Par. A 'Taide , Lac. E comprollo? 
Sono fpacciato, e quanto? Par, Venti mine, 
Lac, Eccomi al verde . Par. Ed oltre a tutto quefto 

Cherea s'innamoró d'una fanciulla , 
Che fuona a maraviglia di Liuto. 

Lac. Chi ? Come? Egli ama? E che forfe egli ancora 
Aflaggiato ha i bordelli o egli è venuto 
In Città? Dopo un male eccone un altro, 

Par. Padron , non guardar me, che quefte cofe 
Ei non ha fatte per impulfo mio, _ 

Lac, Non parlarmi di te . Che io, fvergognato 
Ti vo?.... fe ho vita,... Ma narrami prima 
Quefta cofa come è. Par. Si fe condurre 
Ei dell'Eunuco in cambio a quefta donna, 


Lac. 
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EUNUCHU S. 
Lac, Pro Euauchos] ? Par, Sic eff , Hanc pro macho 
poftea 
Comprehendere-intas y e conffrinzere . Lac, Occidi , 
Par. zZudaciam metetricum [petia , Lac. Nanquid est 
"Aliud mali, damnive, quod uou dixeris $ 
Reliquom ? Pat. Tantum eft . Lac. Ceffon® buc iu- 
trorumpere ? 
Par. /Vou dubium eft , quim mibi magnum ex hac ve fit 
malum s 
Nifi , quia neceffe fuit hoc facere , id gaudeo , 
Propter me bifce aliquid effe eventurum mali è 
Nam jam diu aliquam caufam. quaerebat fenex s 
Quamobrem infigne aliquid faceret 4s : nunc vepperit + 


ACTUS 


HEUNWO O. Ros 


Lac, Dell'Eunuco in cambio! Par. Così fece. 
Or l'hanno prefo; e l'hanno ben legato 
Per adultero , Lac. Ohime fon morto affatto, 
Par.Guarda,; che sfacciatagin di puttane ! 
Lac, In quefto tuo' racconto hai detti tutti 
I cancheri, e i malanni? Par, Non ci è altro, 
Lac, Che dunque afpetto, che non entro a forza 
In quefta cafa! Par, Non è dubbio alcuno; 
Che verrammi qualche afpra traverfia 
Per quefto fatto, ma fu neceflario 
Il dirlo, D'una fol cofa m'allegro , 
Che a coftoro avverrà per mia cagione 
Qualche diferazia, perchè egli è del tempo, 
Che il vecchio ricercava col fufcello 
La congiuntura di poter far loro 
Qualche cofa d’infigne, or l'ha trovata, 
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104 EUNU CIHU:S. L'E U NUCCIO; 


AG'TUsS UPN TH ATTO QUINTO 
SCENA SEPTIMA: SCENA SETTIMA. 


Ter.Hun ni 5 cu t Fig, XXIV, 


PYTHIAS PARMENO 


Pythias , Parmeno, » Pitin © Parmenone , 
Pyt. N Unquam adeopol quidquam. jam dius quod ma» Pit, WE Gli è del tempo certamente aflai, 
gis vellem. evenire x Che non m'avvenne quel, che più bramava; 
Mi eveuit , quam quod modo feuex intro ad mos ve- Che m'avveniffe ;, conforme avvenuto 
ait erraus . Emmi ora; che quel vecchio è entrato in cafa 
Mibi fole vidiculo fuit, ques quid timeret y fcibam , Come infenfato errando dappertutto , 


Di che io fofa moriva dalle rifa, 
Che ciò fapevas di che quei temea, 
Par. Quid boc autem ef è Pyt. Nunc id prodeo, ut con — Par, Ma fta, che cofa è quefta? Pir, Or'eíco fuora 


veniam Parmenouem. Per trovar Parmenone, e dove mai 
Sed ubi obfecro eft è Par, Me querit bec , Pyt. At- Ritroverollo! Par. Me cerca coftei ? 
que eccnm video: adibo , i Pit.Ma ecco, che io lo veggio, andronne a lui, 
Par, Quid ef inepta ? quid tibi vis ? quid rides ? per- — Pur. Che hai pazza? Che vuoi tu ? di che fogghigni? 
giu ? Pyt. Peri, Pit.Son morta più non poffo dalle rifa 
Defeffa jam fum mifera te videndo , Par, Quid ita? Per tua cagione, Par.E perchè ciò? Pit. Mel chiedi? 
Pyt. Rogitas ? xa Per dio non vidi mai uomo più fciocco 
Nunquam pol bominem fiultiorem vidi, nec videbo ab, Di te, ne mai vedrollo, o quanto fpaffo 
Non pote fatis narrari » quos ludos prabueris iutus , Hai dato a tutte noi là dentro in cafa! 
At etiam primo callidum d difertum credidi bo- E pure io ti credeva pel paffato 
"miuem , 'Un uomo accorto eftremamente, e deftro, 
Par, Quid? Pyt. Illico credere ea , que dixi oportuit te2.— Par, Per qual motivo ? Pit Pezzo d'animale 
An penitebat flagitii , te auttore quod feciffet Chi t'infegna a dar fede cosí prefto 
Adolefcens , ni miferum infuper etiam patri indicares? Alle parole mie! pareati poco 
Nam quid illi credis animi tum fuifft y ubi wefiem L’iniquità commefla da Cherea 
vidit Per tuo configlio , fe l'iftefla ancora 
llam effe eum indutum pater ? quid 9*jam fcis te Non ridicevi al Padre ? Or qual ti penfi , 
gerüffe è Che reftafle egli, quando vide il figlio 


Veftito in quel bel modo! Tu fofpiri ? 
Ah vedi ben, che andato fei in rovina. 
Par, Ebem , quid disti peffuma 9 an mentita es 2 etiam — Par, O peffima , che fei, e che hai tu detto? 
rides ? Mentifti forfe? e te la ridi ancora! 
Las lepidum tibi vifum ep fcelus » mos irvidere 2 E ti fembra così piacevol cofa, 
Scelerata, burlarti di noi altri? 
Pyt, Mizium. Pit. Affe piacevoliffima , Par. Si certo, 
Par. Siquidem ifluc impune babueris . Se ne doveffi andar fenza caftigo. 


Pyt. Pit 
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Pyt, erum è Par. Reddam hercle , Pyt.Credo: — Pit, Veramente? Par, Che si, che te la rendo! LIA 1 
Sed iu diem iftuc Parmeno efl fortaffe è quod mi- Pit. Che no? ma farà forfe Parmenone | i 
 gitarez La tua vendetta in altro tempo, Intanto 
Tu jam pendebis, qui flultum adolefcentulum nobilitas ' Tu adeflo patirai , tu, che ti ftudj nM 
Flagitiis > © euudem iudicas: uterque in te exem- Nobilitare un ftolto giovanetto i, 1 
pla edet. Per via di fceleragini, e di poi il | 


Lo fcopri al Padre: Or si, che l'uno; e l’altro 
. Darantele a mifura di carbone, 
Par. ZVzllus fum . Pyt, Hic pro illo munere tibi bovos ef? — Par, Non fo dove io mi fia, Pir. Per quell'onore , 
babitus, zdbeo., Che m'ufafti , ti fo quefto regalo , 
Par. Egomet meo iudicio mifer , quaft forex > bodie peri . Addio. Par, Mifero me, che da me fteffo ; 
E colla voce miami fon tradito, 
E rovinato, come accade a' forci! 
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re RE a o 


ACTUS QUEN TI 
SCENA OCTAVA: 


Ter.Eun. 


L’EUNUCO. 
ATTO QUINTO 
SCENA OTTAVA. 


Fig XXV. 


THRASO 


Gnatho , Thrafo, 


Gnat, Vid nunc? qua [pe , aut quo confilio buc imus? 


quid inceptas Tbrafo ? 


"Thr. Egone ut Thaidi me dedam, d. faciam quod jubeat , 


Gnat, Qvid eff è 


Thr. Qvi minus buic , quam Hercules fervivit Qrphale? 


Gnat, Exemplum placet . 
Viinam tibi commitigari videam fandalio caput. 
Sed quid © feres crepuere ab ea, Thr.Quid outer 
hoc eft mali è 
Hunc ego nunquam videram etiam. Quidnam pros 
perdus biuc profilit è 


Guatone, e Trafone, 


Gha. He fi fa dunque ? e con quale fperanza , 
Con qual configlio fiam quì noi venuti ! 
Dimmi Trafon, che vai tu meditando ? 

Tra,lo quel, che penfo! Arrendermi penfo io 
Alla mia bella, e darmele per vinto, 

E farò tutto quel, che mi comandi. . 

Gzat, E perchè ciò ? 772, Vuoi tu, che alla mia Taide 
To ferva men di quello, che il grand'Ercole . 
Volle fervire all'amatiffima Onfale ! 

Gyat, Mi piace quefto efempio, e fol vorrei, 

Che ella pur ti battefle le pianelle 

Sul forte capo: Ma s'apre quell’ufcio . 

Ahime fon morto ! 777, E di che tu paventi 
Ma neppure io coftui vidi giammai , 

E perché così in fretta, e tanto allegro! 
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ACTUS QUINTI 
SCENA NONA. 


Ter.Eun. 


CHAERE.A 
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AINT O3IQ*U INTO 
SCENA NONA, 


Fig XXVI: 


Chzrea, Parmeno, Phadria , Gnatho » 
Thrafo . 


Che. O Populares , ecquis me vivit hodie fortunatior 8 
Nemo bercle quifquam s mam sm me plame 
dii poteftatem fuam 
Omnem oSfendere s cui. tam fubito tot congruerint 
commoda , 


Par. Quid bic latus e$t ? Che, O Parmeuo mi, o mea- 
vum voluptatum. omuium 
Inventor , inceptor > perfettor , Jcim me im quibus 
fim gaudiis è 
Scis. Pamphilam meam inventam. civem è Par. Au 
divi , Cha. Scis fponfam mibi è 
Par. Bene > ita me di ament , fattum, Gnat, Andin? tu 
illum quid ait? Cha. Tum autem Phadrie , 
Meo fratri , gaudeo amorem effe omnem in trazquil- 
lo: usa eff domus: 
Thais patri fe commendavit yin clieutelam y dy fidem 
Nobis dedit fe , 


Par. Fratris igitur Thais tota efi? Cha, Scilicet. 
Par. Yam boc aliud eft , quod gaudeamus z miles pelli- 
iur foras . 
Cha. Tum tu» frater , ubi ubi efl , fac quamprimum bac 
audiat , Par, Vifam domi, 
Thr. ZVuzquid Gratho dubitas , quin ego nuuc perpetuo 
perierim ? Guat, Siue 
Dabio opinor . Cha. Quid. cowmemoresm primum . 
"dut quem. laudem maxume è 
Hlum qui mibi dedit confilium ut facerem 5 an me, 
qui id aufu fim 
Jucipere ? an fortunata. collaudem s que gubernatrix 


fuit » 


ma si ii 


Cherea » Parmenone , Fedria s Guatone y 
e Trafone, 

Che, Popolo d’Attene, evvi tra voi 
Oggi alcun, che di me fia più felice! 

Per dio non vi è. Perchè i celefti Numi 

D'accordo han dimoftrato il lor potere 

In farmi tale, tanti beni, e tanti 

In un fubito m'hanno effi conceflo, 

Par, D'onde tanta allegrezza ? Che. O Parmenone, 
O d’ogni mio piacer, d’ogni dolcezza 
Principio, mezzo , e fine, in quanto gaudio 
Io mi trovi, non fai? Panfila mia 
Si è fcoperto ; come è nata in Atene, 

Par, L'ho udito dire. Che, E fai, che ella è mia fpofa? 

Par. Così m'amin gli dei, come io ne godo .. 

Gzat, Odi tu quello, che colui racconta ! 

Gbe, E mi rallegro ancor con mio fratello, 

Che abbia tutto il fuo amor meflo in ficuro, 
Si è fatta una fol cafa, al Padre mio 

Taide raccomandoffi , e fi diè tutta 

Alla fe noftra, al noftro patrocinio , 

Par, Sicche tutta di Fedria or è la Taide? 

Che, Senza dubbio . Par, Or abbiamo altro motivo 
Di piacer, che il Soldato averà l’ambio, 

Che, Or tu fà, che il fratello fappia prefto ,. 
Ovunque egli fi'trovi, quefte nuove, 

Par, Anderó prima a ricercarlo in cafa 

Tra. Gnatone puoi tu punto dubitare. 

Or che io non fia per fempre. rovinato ? 

Grat, E come dubitarne ! Che, Ora qual io 
Loderó fommamente in:primo luogo? 

Quei, che mi diè configlio alla dolce opras 
O me, che ebbi coraggio d'accettarla , 

E principiarla? o darò lodi fomme 

Alla fortuna, che guidò l'impreía ? 


O 2 


| 
| 
| 
| 


a EXQUONOUOCUHOU jy. 


Que tot ves , tamtds y tam opportune im unm cone 
claft diem? au 

Mei patris feslivitatem. & facilitatem © o Fapiter 

Serva ébfecro bac nobis bona, 


Phe, Dii voffram fidem y incredibilia 
Purmeno modo que narravit , Sed ubi e$t frater ? 
Cha. Praffo ef! , Phe, Gaudeo. 
Che, Satis credo, JVibil est Tbaide hac frater tua di 
guius a 
Quod ametur s ita noftra efl omnis fautri familia, 
' Phe, Hui, mibi 
Illam laudas ? "Thr, Peri , quanto [pei et mint! ; 
tanto magis amo. 
Obfecro Guatho im te fpes ef. Gnat. Quid vis fa- 
ciam 9 "Thr, Perfice boc È 
Precibus , pretio , at harcam aliqua in parte tamen 
apud Thaidem . 
Gnat, Difficile ef , 
i "Thr, Si quid conlibuit , novi te . Hoc fi effeceriss 
Quodvis domum , premium a me optato 3 id opta» 
È tam feres. 
Gnat, Ita ze © Thr. Sic erit, Gnat. Hoc fi efficio , pos 
Jiulo ut tua mibi domus 
Te prafente , abfente pateat , invocato ut fit locus 
Semper + 


Thr. Do fidem ita futurum . Gnat, Ac 
cingar , Phe, Quem hic ego audio ? i 
O Thrafo . Thr, Salvete . Pha, Tu fortaffe fatta 
que beic feat 
Nefcis . Thr. Scio . Pha, Cur te ergo in bis ego 
confpicer regionibus ? 
Thr. Vobis fretus, Pha. Scis quam fretus? miles edico tibi, 
Si in platea bac te offeudero poft unquam » quod 
dicas mibi; 
Alium quaerebam , iter hac habui: periti, Gnat, 
Eja baud [ic decet . 


Pha, Dium efl , Gnat. Non cognofco voffrum tam fu- 
perbum , Pha. Sic erit . 
Gnat, Prius audite paucis : quod cum dixero > [i placuerit, 
Facitote. Pha, Audiamus , Gnat, Tu concede pau- 
um ifc Thrafo, 
Principio ego vos ambo credere boc mibi vehemen» 
ter. velim , 
Me, bujus quidquid faciam , id faceve maxume cau- 
a Heal 
Verum idem ff vobis podeSt, vos mom facere infei- 
tia eft : 
Phe. Qvid id efl ? Gnat, Militem ego rivalem recipiens 
dum cenfeo, Phe. Hem 
Recipieadum ? Gnat, Cogita modo. Tu bercle cum illa 
Phedria 
Et libenter vivis , & cnim bene libenter vilitas , 
Et quod des paulum , & neceffe eft multum accipere 
Thaidem . 
Vi tuo amori fuppeditare poffit. fine fumpiu tuo 5 ad 
Omnia bec magis epportumus s uec magis ex wfu tuo 
Nemo efi. Principio & babet quod dot , & dat ne- 
mo largius: 
Fatuus esty infulfus , tardus , Stertit uo&tefque, & dies: 
Neque tw iflum metuas ne amet mulier > pellas fa- 
cile, ubi «elis, 


| Pha, Quid agimus? Gnat. Preterea boc etiam quod ego 
vel primum puto , 
Accipit homo nemo melius prorfus , neque prolixius, 
Pha, Mirum , ui illoc bomine quoquo patto opus est , 
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E in un fol giorno tante, cofe , e tante, 
È così a tempo riferrar poteo? 
O del facile mio benigno Padre 
Loderò la natura? O fommo Giove 
Mantienci quefto cumulo di beni. 
Fed, O fommi dei , che cofe ftravaganti 
M?ha detto or Parmenone ! Ove è il fratello? 
Che, Eccomi . Fed.lo godo. Che. Ed io tel credo , certo 
Non vi è di queta Taide veruna 
Cofa più degna d'eflere adorata; 
Così di cuore ella ama tutti noi. 
Fed, Cafpita a me tu vuoi lodar colei? 
Tra. Ahime fon morto, perchè quanto meno 
Ho di fpeme , quel più crefco in amore! 
Gnaton te prego, in te folo confido. 
Grat. Farò quel, che tu vuoi, 774, Ufa preghiere , 
Prometti argento , fa quanto tu puoi, 
Purchè io rimanga in un qualche cantuccio 
Della cafa di Taide. Gza/. E' difficile. 
Tra. Bata, che tu lo voglia, Io ti conofco. 
Se ciò m'impetreral, domanda pure, 

. Che avrai ciò , che tu vuoi . Graz, Dì ciò ful ferio? 
Tra.Lo dico. Gat, Or, fe io farollo, la tua caía 
Domando, che mi fia per fempre aperta; 

O tu ftia in Atene, o non ci ftia, 

E che pofla io, ancorchè non chiamato, 

Sempre venir, quando parrammi a cena, 
Tra. Te lo prometto. Gras, Or io m'accingo all'opra . 
Fed, Qual voce afcolto! o tu fei qui, Trafone È 
Tra, Salute a tutti. Fed, Forfe tu non fai 

Tutto ciò, che n'avvenne , 77a, Il fo pur troppo. 
Fed, O fe tu il fai, perchè in quefti contorni 

Ti lafci rivedere? 776, Alla voftra ombra. 
Fed, Che ombra , e non ombra!Sai ció che ti dico, 

Se in avvenir mai piü ritroverotti 

Per quefta piazza, abbiati pur per morto; 

E non occorre dir, ci fon paflato 

Per vedere un amico. Gre: Ohe non conviene 

Certo trattare in quefto modo , Fed, Ho detto . 
Guat, Di voftra gente alcun tanto fuperbo 

Da far quefto non veggio. Fed. Ei ben faravvi. 
Goat, Udite pria da me quattro parole ; 

E poi farete quel, che più vi piace. 
Fed, Udiamoti. Gat. Trafon fatti da parte. 

In primo luogo io bramo , che ambedue 

Mi diate piena fede, ed è che fiate 

Perfuafi, che tutto quel, che io faccio 

Per quefto, io lo fo fol per mio vantaggio. 

Or fe di lui potefte approfittarvi, 

Non farlo , ella farebbe ftorditaggine . 
Fed, Che mi di tu ? Gar, Sono io di feotimento ; 

Che ricettar tu debba il. tuo rivale. 
Fed, Eh ricettarlo? Ga, Riflettici bene . 

Per dio già tu con lei, Fedria , convivi 

Affai fignorilmente , che ambedue 

Mangiate bene, e volete del buono , 

E tu hai poco, che darle, e le puttane 

Voglion molto, che fono come il mare. 

Ora dunque, fe vuoi fenza tua fpefa 

Mantener l'amor tuo , non vi è perfona 

A tutte quefte cofe più opportuna, 

E più al cafo di lui: inoltre è fciocco, 

Melenfo, ottufo , e dorme giorno, e notte ; 

Ruffando come un porco , e gelofia 

Però di lui non averai giammai, 

E avendola, potrai cacciarlo al diavolo, 
Fed, Che dunque farem noi? Gza;, Vo” di più dirti 

Quello, che certamente è il principale 

Non vi è di lui chi tratti meglio a menfa. 
Fed, Ricettiamolo dunque ad ogni patto; 
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Cha. Idem arbitror , 
Gnat. Re&fe facitis , Unum etiam boc vos 0r0, ut me in 
voftrum gregem 
Recipiatis s [atis diu boc jum faxum volvo + 
Pha, Recipimus . 
Cha, Ac libenter . Gnat. At ego pro iftoc Phadria, & 
: iu Cherea , 
| Hunc comedendum , d» deridendum vobis prabeo , 
| Che, Placet , A 
| Phe. Diguus eft, Grat, Tbrafo , ubi vis, accede  Thr. 
Obfecro tes quid agimus ? 
Gnat, Quid? isi te iguorabaut , Pofiquam eis mores offen- 
di tuos , 
Et collaudavi fecundum fatta &v virtutes tuas » 
Impetravi, 'Thr.Beze fecifli . Gratiam babeo ma- 
MUMAM , 
JNuuquam etiam fui ufquam > quin me omnes ama- 
rent plurimum . 
Gnat. Dixis' ego vobis , in hoc effe Atticam elegantiam ? 
Phe, Ni} preter promiffum est, Ite hac. Vos valete È 
plaudite , 


Che, Così mi penfo anch'io, Gar. Fate beniffimo , 
Vi prego folo, che io pur refti inclufó 
Infra voi altri, egli è del tempo aflai , 

Che io ftava rivoltando quefto faffo . 

Fed, Ti riceviamo. Che, E ancor di buona voglia, 

Gnat. Ed io per quefto a voi Fedria, e Cherea 
Fin d'ora mi confacro per Buffone . 

Fed, Mi piace. Che, Ne feidegno. Graz, O tu Trafone 
Accoftati, Tra, Tra voi, che fi è conclufo È 

Grat. Che fi è conclufo ! fconofciuto affatto 
Tu eri a quefti giovani, ma dopo 
Che io loro dimoftrai li tuoi coftumi ; 

Ed encomiai fecondo i fatti illuftri , 
E l'alte virtà tue, tutto impetrai, 

Tra, Facefti ben , te ne ringrazio molto, 

Affè, che io mai non fui in parte alcuna 
Ove non fuffi grandemente amato. 

G»at. Non ve l'ho detto fempre, che in coftui 
Ha la fua fede l'Attica eleganza! 

Fed, Certo, che egli l’ha tutta, Or voi n'andate 
Di quà, Voi ftate fani, e fate plaufo. 
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I N nilitiam proficifci guatum Cliniam , Pinto alla guerra fu°l1 Giovane Clinia 
Amantem Antiphilam , compulit. durus pater Dal duro Padre allora, che d'Antifila 
Avimique fefe augebat , fatli penitens. Egli era amante. Di che poi pentitofi 
Mox ut vevorfe efl , clam patre divortitur S'affliffe?| Vecchio sì , che diede in fmanie: 
«id Clitiphonem , Is amabat fcortum Bacchidem . Ma di nafcofo quei tornato in Patria 
Cum accerferet cupitam Antipbilam , Cliuia , A Clitifone fi portò di fubito 
Ut ejus Bacchis venit amica» ac fervole Suo caro Amico amante della Bacchide , 
Habitum gerens Antiphila . Fattum id , quo patrem Il qual, mentre a cercar manda d'Antifila Ì 
Suum celaret Clitipho , Hic tecbnis Syri Vien la Bacchide ancor : quefta, onde afcondafi |! 
Decem minas meretricule aufert a fene z AI Genitor di Clitifone , fingono , | 
Antiphila Clstiphonis veperitur foror . Che fia di Clinia la diletta femmina 
Hanc. Clinia s aliam Clitipho uxorem accipit . Quindi nafcon le frodi , e le triftizie 


Tante di Siro, per pagar la Bacchide, 
Sorella a Clitifon fi trova Antifila, 
E Clitifon con altra donna ammogliafi , 
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Ter.Hoant, 


PROLOGUS 


E cui fit voffium mirum cur parteis feni 
Pocta dederit , que funt adolefcentium * 
Id primum dicam z deiude , quod veni , eloquar, 
Ex integra Greca integram Comediam 
Hodie fum atturus Fleautontimorumenon è 
Duplex que ex argumento fatta efh fimplici . 
Novam effe oflendi, & que effet. Nuncsqui feripferit, 
Et cuja Graca fit , ni partem maxumam 
Exiftimarem [cire voftrum , id dicerem . 
Nunc, quam ob vem bas parteis didicerim, paucis dabo. 
Oratorem voluit effe me , non prologum > 
Vefrum judicium fecit : me actorem ded't . 
Sed hic a&or tantum poterit a facundia, 
Quantum ille potuit cogitare commode , 
Qui orationem banc fcripfit , quam di&ur fum. 
JNam quod vumores diffulerunt malevoli, 
Multas contaminaffe Grecas, dum facit 
Paucas Latinas : fa&bum hbic'effe id non uegat , 
Neque fe id pigere , &x deiude fatttrum antumat , 
Habet bonorum exemplum > quo exemplo fibi 
Licere id facere, quod illi fecerunt , putat , 
Tum quod malevolus «etus Poeta dititat , 
Repente ad fludium bsuc fe applicaffe mupicum s 
Amicum ingenio fretum , baud nattra fra: 
Aibitrium voftrum, voftra ewiftimatia 


Cciò che non vi fia, chi fi ftupifca ; 
Perchè date il Poeta abbia ad un Vecchio 
Le parti, che dovute ai Giovan fono; 
Io ciò vi dirò prima :e poi dirovvi, 
Perchè qui venni, Una Commedia intera 
Da un'altra intera Greca, che s'intitola 
L'uom di sè fteflo punitore , io voglio 
Recitare oggi. Fatta doppia è quefta, 
Come vedrete , d’argomento femplice : 
V'ho moftrato efler nuova , e qual fi nomini, 
Or chi Latina, e chi Greca la fece 
Se gran parte di voi non lo fapefle, 
Come di certo il fa, ben vel direi: 
Ora dirovvi in breve la cagione, 
Perchè prefo io mi fia un tale uffizio 
Forfe non proprio; ftimó meglio afíai 
Farmi il Poeta fuo Orator non Prologo , 
Ed ha voluto, che voi fiate Giudici, 
E diemmi a recitar la fua Commedia; 
Come farò. Ma quefto recitante 
Tanto varrà per forza d'eloquenza , 
Quanto ch’ebbe a penfar comodo , e tempo 
Quegli, che fcrifie quefte iftefle cofe, 
Le quali ora dirovvi. I (üoi malevoli 
Divulgato hanno in quefta parte, e in quella, 
Che il Poeta guaftate abbia parecchie 
Commedie Greche , mentre di effe fanne 
Poche Latine. Egli non nega il fatto, 
E non gl’increfce, e in avvenir farallo , 
Che ha l'efempio dei buoni : e quefto efempio 
L’anima a fare ciò, che fecer quelli: 
Intorno poi a quel, che il vecchio rancido 
Suo nemico Poeta a ciafcun dice 
Ch'ei fi diè d’improvvifo all’arte Comica 
Non affidato nella fua natura, 
Ma fopra amici d’elevato ingegno , 
Giudichi ognun di voi, come gli piace : 
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Valebit. Guam ob vem omnes vos oratos volo , 
Ne plus iniquum pofit quam equum oratio . 
Facite y aqui fitis, date crefceudi copiam » 
AVovarum qui [pestaudi faciunt copiam 

Sine vitiis © ue ille pro fe dittum exiftumet 5 
Qui nuper fecit fervo currenti in via 

Deceffe populum + cur infauo ferviat ? 

De illius peccatis plura dicet , cum dabit 
Alias uovas , nifi fnem maleditlis facit . 
Adefte aquo animo: date poteflatem mibi y 
Statariam agere wt liceat per filentium : 
Ne femper fervos currens, iratus feuex , 
Edax parafitus , fycopbauta autem impudens s 
Avarus leno, affidue agendi fint mibi 
Clamore fummo , cum labore maxumo. 


Mea caufa caufam banc justam effe animum indacitey 


Vi aliqua pars laboris minnatur mibi : 


Nam nunc novas qui fcribunt , nibil parcunt. feni è 


Laboriofa fi qua efft , ad me cuvritur 

Si levis efl , ad alitim mox defertur. gregem , 

In bac eft pura oratio , Experimini » 

In utranque partem. ingeuitm. quid po[ft meum . 
Sé uuuquam avare pretium; Rlatui arti mee, 

Et eum effe quaftum in animum iuduxi maxumum s 
Quum maxtime fervire voffris commodis : 
Exemplum Statuite im me , ut adolefcentali 

Vobis placere ffudeant potius » quam [ibi . 


Ma fol fiate contenti, che io vi preghi 

A far sì, che non abbia maggior forza 

Il parlar degl’iniqui , che de’ buoni : 

Siate giufti, e col plaufo incoraggiate 
‘Acciò facciano ognor Commedie nuove 
Coloro ; che poi fchiette , e fenza vir) 

Le fan rapprefentar fopra i Teatri: 

Né ció colui per fe credafi detto ; 

Che ultimamente a un fervo, che correa 
Fece far ala, e dargli luogo al Popolo, 
Ne fo veder, perchè debba ad un ftolto 
Il Popolo fervir. Ma de? füoi falli 

Allora ei più dirà, quanto altre nuove 
Faranne, fe al dir male ei non pon fine. 
Affiftetemi dunque in cortefia 

Con giufta mente, ed animo benigno , 

E merce voftra fia, ch'io pofla omai 

Far recitare quefta mia Commedia, 

Ch'é di natura fua placida, e cheta 

Con gran filenzio dal principio al fine. 
Perchè io non poffo più con fomme ftrida , 
E con fomma fatica indurre in fcena 
Servo, che corra, e vecchio, che s'adiri , 
Parafito ; che mangi, anzi divori ; 

Un maligno sfrontato , ed un avaro , 

Che per crefcer denar traffichi amori: 
Onde in riguardo all'età mia fenile 

Sia baftante cagion quefta appo voi 

Di toglier parte a me della fatica , 

Per fare, che accettiate le mie fuppliche ; 
Perché oggi giorno quelli, che compongono 
Commedie nuove, alcun riguardo affatto 
Non hanno al Vecchio; e là dov'è fatica 
To fon chiamato, e fe al contrario alcuna 
Evvene mite, ad altri Attori portafi. 

In quefta afcolterete un dire fchietto : 

Or fate dunque prova del mio ingegno 
Di ciò; ch'ei polla in una parte, e l'altra: 
Se mai gran prezzo all’arte mia non pofi; 
E credetti efler mio fommo guadagno 

Il fervir grandemente a’ voftri comodi, 
Sia voftro pefo il far, ch'io fia d'efempio 
A’ giovani, perché vie più s'induftrino 

Di piacer’ a voi altri, che a sè fteffi, 
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CHREMES 


ART TO. PARI MO: 
SCENA PRIMA. 


HEAUTON TIM. I1; 


Tun. 


MENEDEMUS 


Chremes , Menedemus íéne£, 


Chr. Vanquam hec inter uos nupere notitia ad- 
modum eft, 
Inde adeo quod agrum in proxumo hic 
mercatts es» 
Nec rei fere fane amplius quidquam fuit: 
Tamen vel virtus tea me , vel vicinitas, 
Quod ego im propinqua parie amicitie puto , 
Facit , ut te audaffer moneam , & familiariter ; 
Quod mibi videre preter. etatem tuam 
Facere, © preter quam ves te adortatur tua , 
Nam pro deum atque bominum fidem | quid vis tibi? 
Quid queris? annos fexaginta matus es , 
Aut plus co, ut conjicio , AAgrum in his vegionibus 
Meliorem , neque pretii majoris nemo babet : 
Servos complureis : proinde quafi nemo fiet > 
Ita tute attente illorum officia fungere . 
Nunquam tam mane egredior , meque tam vefpere 
Domum vevortur , quin te in fundo confpicer 
Fodere , aut arare , aut aliquid ferre denique . 
ANVullusm vemittis tempus , ueque te refpicis. 
Hec non voluptati effe, fatis certo fcio. 
At enim me , quantum bic operis fiat, penitet, 
Quod in opere faciundo opere confumis tua 3 
Si fumas im ilis exercemdis , plus agas. 
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Men. 


Cremetes e Menedemo vecchio , 


Crem. Ncorchè poco fia, che io ti conofca 3 


E fol buona mercè di quefto Campo, 
Che tu hai comprato;il qual confina meco, 
Nè prima di tal compra unqua ti vidi: 

La tua virtude, e quefta vicinanza, 

Che proffima cagione è d'amicizia ; 

Fa che nulladimeno arditamente, 

E con domeftichezza io t'avvertiíca , 

Che tu lafci di far quello, che fai; 

Poichè nè l'età tua, nè il tuo intereffe 

Lo vuole, e lo comporta : E vaglia il vero 

Per la fede degli uomini, e de i dei, 

Che penfi in così fare, e che pretendi? 

Tu fei un uomo omai di feffant'anni , 

E forfe anche di più, fe ben m'avvifo , 

Ed il più bel Podere; e'l più ferace 

Poffiedi in quefte parti, e che più vaglia, 

Inoltre hai molti fervi, e nondimeno 

Quafi neifun tu n° abbi, i loro uffizj 

Da per te fteffo attentamente adempi; 

Imperocchè non mai sì di buona ora 

Efco di caía, o vi torno si tardi, 

Che io non ti veggia per entro il Podere 

O maneggiar la zappa, ovver l’aratro, 

O portar qualche cofa in fulle fpalle : 

Infomma tu non prendi unqua un po’ d'ozio , 

Ne t'hai riguardo alcuno. Or quefte cofe 

So molto ben, che per piacer non fai: 

Ma forfe mi dirai, che ti par poco 

Quanto quì fanno gli altri. Ma in tal cafo; 

Se quel tempo, che perdi nel lavoro 

Tu confumafli in prefedere all'opere , 

Vie più farefti, e fuderefti meno, 
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| Men. Chreme , tagttm ne ab ve tua eSt otii tibi, 


Aliena ut cures , eaque , nibil que ad te attinent È 


Chr, Homo fum : bumani uibil a me alienum puto, 
Vel me mouere boc , vel percontari puta 5 
Retlum ef , ego ut faciam: von ut deterream , 


Men, Abi fic eff ufus s tibi ut opus eft fatto, face, 
Chr, An quoiquam est ufzs bomini , fe ut cruciet? 


Men. Mbi, 
Chr, Si quid laboris eft , mollem x fed iftud quid mali eft? 
Qualo , quid de te tantum meruifti ? 


Men. Hex bo , 

Chr. Ne laeruma > atque istuc 3 quidquid efl > fac me 

ut fciam. 
Ne retice: ue verere : cede inquam mibi t 
Aut conflando , aut confilio , aut ve jmoero , 
Men. Scire boc vis 9 Chr. Hac caufa equidem , qua 
dixi tibi, 

Men. Dicetur. Chr. At iffos raftros interea tamen 
Depone, ne labora.Men, Migime,Chr. Qnam rem agis? 

Men. .Sige me , vacuom tempus ne quod dem mihi 
Laboris . Chr, Nor finam iuquam . Men, Ab , nog 

equum facis . 
Chr, Hui , tam graveis bos quafo ? Men, Sic meritum 
ef meum . 

Chr, Nene losuere . Men, Filium unicum adolefcentulum 
Habeo , Ah quid dixi babere me ? imo babui , Cbr 
Nunc babeam , mec ne, incertum ef? . Chr. 

ita ifiuc ?. Men, Scies, 
ES e Corintho bic advena auus paupercula, 
Ejus filiam ille amare cepit perdite , 
Prope jam ut pro uxore baberet . iac clam me omnia, 
"Ubi rem vefcivi , cepi non bumauiter > 
Neque uè azrotum animum decuit ad.lef-entuli 3 
Tra&ere , fed vi & via pervolgata patrum : 
Quotidie accufabam: bem: tibà ne bac diuiius 
Licere fperas facere me vivo patre è 
Amicam ut babeas prope jam im uxoris loco ? 
Erras , fi id. credis , © me ignoras Clinia , 
Ego te meum effe dici tantifper volo , 
Dum y qu.d te diguum est, facies > fed [i id uon facis, 
Ego, quod me iu te fit facere dignum ; invenero . 
Nulla adeo» ex ve iftuc fit, mifi ex nimio otio, 
Ego iffuc etatis nov amori opevam dabam , 
Sed in Afiam abii bimc propter pauperiem , atque ibi 
Simul rem, &y gloriam armis belli vepperi . 
Pofiremo adeo ves rediit : adolefcentulus 
Sepe eadem , & graviter audiendo vittus eit: 
tate me putavit , & fapientia 
Plus fcire , & providere , quam fe ipfum fibi: 
In Afiam ad regem militatum abiit , Cbieme , 


esi 


Chr. Quid ais ? Men, Clars me profetius, menfes treis abeft, 
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Men, Cremete , tanto dalle tue faccende 
Ozio t'avvanza , che a’ negozj altrui 
Tu badi, e a ciò ; che nulla t'appartiene? 
Crem. Uomo fon'io, e ciò , che ad uom ‘’afpetta 
Stimo negozio proprio, e m'appartiene , 
E credi pur, ch'io tutto ciò , ch'io dica 
O per avvertimento , o per richiefta, 
Giufto egli è, che io lo faccia, e non pretendo 
Di toglierti perciò dal tuo propofito . 
Men. Quefta è l'ufanza mia, e tu fa quello, 
Che ti bifogna fare. Crew. Ed uom fi trova; 
Che tenga per coftume il darfi affanno. 
Men.lo fono uno di quelli, Crez, Se fatica 
Non t'é, ch'io nol vorrei, deh dimmi quale 
E' mai quefto tuo affanno, e perchè tanto 
Hai cagion d'operar contro te fteflo ? 
Meu, Ohi, ohi, Crez, Non lagrimare , anzi cotefto , 
Qualunque egli fi fia, non occultarmi, 
Non tacer, non temere , e a me confida, 
Sia ciò quel che fi voglia, ch'ajutarti 
Saprò in parole, in opre, ed in configlio. 
Men. Saper dunque lo vuoi? Crem, Per quello fteffo , 
Che t'ho detto teftè. Mez, Dunque fi dica. 
Crem, Ma trattanto pon’ giù la zappa, e ’l raftro , 
E ti ripofa, 44ez. O quefto no del certo. 
Cre, E. che pretendi far ? 41.7, Deh mi permetti, 
Ch'io non lafci pafflar fenza fatica 
Un fol momento. Crezz.Io te lo nego, Mez. Ingiufto 
Verfo di me tu fei. Crez. Hui come gravi 
Son quefti in grazia! 74ez. Lo mio merto è tale. 
Crem.Or via fu parla. 47er, Ho un figlio giovanetto 
Unico, e fol ; ma che dif’io d'averlo? 
Anzi l’ebbi, Cremete , ed or s'io l'abbia ; 
O non l'abbia egli è incerto. Crew, E perchè quefto? 
Men.Tu lo faprai: Poverella è vecchia 
Corintia Donna in quefta Terra alberga: 
Amor della ‘beltà di fua figliuola 
Prefe il mio figlio, fichè n'impazziva s 
E già fe la tenea ficcome moglie , 
E tutto ciò mi fi tenea nafcofo ; 
Quando poi lo rifeppi , incominciai 
Scortefemente, ne come era d'uopo 
Del figlio a maneggiar l'animo intermo , 
Ma colla forza , e la volgare, e trita 
Maniera afpra de’ Padri a tutte l'ore 
Io l'accufava, e gli diceva, O figlio 
Speri tu lunga etade in cotal guifa 
Oprar, mentre ch'io vivo, che tu t'abbia 
Cotale amica in luogo di mogliera ? 
Erri fel credi, e mal conofci, o Clinia 
Quale io mi fia, perché tanto folo 
Voglio, che tu, figliuolo mio t'appelli ; 
Quante cofe di te degne farai: 
In che fe manchi farà mio penfiero 
Far quello a te, che di me degno fia, 
Tutto ciò non provien, che dal grande oio. 
Amor dell'età tua me già non prefe : 
Di cotefti anni povertà fuggendo , 
Io corfi in Afia, e colla fpada in mano 
Mi guadagnai ben prefto argento, e gloria. 
Finalmente la cofa andò in maniera, 
Che il mifero garzone udendo fpeffo , 
E contro voglia fua dir quefte cofe ; 
Rimafe vinto:e dentro fe penfando , 
Che io sì per l'età, sì pel configlio , 
Si per l'amor di Padre di gran lunga 
Più fapefli di lui, e più poteffi 
Provvedere al filo ben, che egli medefimo : 
Fuggiffi in Afia, e s'arroló Soldato, 
Crem. Che mi racconti! Mez, Senza mia faputa 
Partiffi, e fon tre mefi, ch'io nol veggio. 


Chr, 


Crem, 
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Chr. Ambo accufandi: etff illud inceptum. tamen 
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Crem, Siete degni ambidue d'efler riprefi 


| 
| 


duni eft pudentis figuum , dv non inftrenti, 


Men. Dbi comperi ex iis, qui ei fuere confcii , 


Domum rvevurtor mefius , atque animo fere 
Perturbato , atque incerto pre egritudine: 
Adfido: accurrent fervi : foccos derrabunt : 
Video alios feftimare , leftos fternere , 

Cenam apparare: pro fe quifque fedulo 
Faciebaut , quo illam mihi lemirent miferiam . 
"Ubi video bec , cepi cogitare , hem tot mei 
iSulius foliciti funt caufu, ut me unum expleant ? 
Ancilla tot me veFliant ? fumptus domi 

Tantos ego Julus faciam? fed gnatum amicum , 
Quem pariter uti bis decuit, aut etiam amplius > 
Quod illa etas magis ad bac utenda idonea eft, 
Ego eum binc ejeci miferum injuStitia mea. 
Malo quidem me diguum quovis deputem > 

Sì id faciam: nam ufque dum ille vitam illam colet 
Iuopes, carens patria ob meas injurias, 

Interea ufque illi de me fapplicium dabo , 
Laboraus , quereus y parcens » illi ferviens . 

Ita facio prorfus © uibil relinquo. im edibus , 

Nec vas , nec veSlimentam : conrafi omuia z 
Ancillas , fervos , nifi eos qui opere vustico 
Faciundo facile vitlum exercerent. fuum , 

Ommneis produxi ac vendidi : inferipfi ellico 
des: mercedem quafi talenta ad quindecim 
Coegi: agrum bunc mercatus fum: hic me exerceo t 
Decrevi , tantifper me minus injaria 

Chreme meo gnato facere , dum fiam mifer 5 

Nec mibi fas effe ulla me voluptate hic frii 
ANifi abi ille buc falvos redierit meus particeps . 


hr, Ingenio te effe in liberos leni puto, c 

Illum. obfequentem, fiquis vette aut commode 
Traftaret . Verum neque tu illum fat? uoveras , 
Nec te ille, Hoc ubi fit, ibi non vere vivitur, 
Tu illum, nunquam. ostendiflü , quanti peuderes , 
Nec tibi ille eft credere aufus qua eft aequom putri, 
Quod fi effet fa&kum , bac munquam eveniffent tibi 


Sebbene un fatto tale è contraflegno 
Di nobil cuore, e non di baffo, e vile. 


Men, Appena feppi quefta fua partita 


Da' familiari fuoi, ch'io torno a cafa 

. Dolente , e mefto, e con turbata mente 
E tutta vacillante per l'affanno : 
M'affido : e i fervi miei corrono a gara, 
Chi mi leva gli ufatti, e chi s'affretta 
Di farmi il letto, e chi penfa alla cena. 
In fomma ciafchedun con diligenza 
Facea l’uffizio fuo, e s'induftriava 

Di raddolcire tanta mia miferia : 

In veder quefte cofe , entro me ftello 
Prefi a penfare  adunque per me folo 
S'affaticano tanti? e tante io tengo 
Fantefche , perché veftano me folo , 

E per me folo farò tante fpefe ? 

E l'unico mio figlio, ch'era giufto , 

Che del mio ben foffe ugualmente a parte 3 
Anz toccafle a lui la maggior parte 
De' beni miei, che a giovanile etade 

ll fervirfi di lor vie più conviene , 
Mifero, e nudo io lo cacciai di cafa 
Con ingiuftizia eftrema : di qualunque 
Gran male io fteffo ftimerommi degno , 
Se farò quefto. Impero-ché fintanto 

Che il mefchin viverà vita sì povera , 

E mercè le mie ingiurie ei fia lontano 
Dalla foave Patria, certamente 

Io mi darò per lui tormento , e pena, 
Faticando, cercando, e rifparmiando , 
Per fare a lui vantaggio; e così faccio ; 
Non lafcío in cafa alcuna cofa, o vafo» 
O vefte : feci fardello di tutto, 

E di poi le fantefche, e fervi ancora 

Da quelli in fuor, che colla vanga in mano 
Si guadagnan le fpefe facilmente , 

Tutti vendei, e pofi la locanda 

Alla mia caía, e ricavai tra tutto 
Circa a talenti quindici, co'quali 
Comprai quefto Podere, u' come vedi 
Io m’affatico. Perciò che fermai 
Dentro 1 mio cuor di far minore ingiuria 
Al mio figliuol, finchè vivrò sì mifero , 
Perciò non farà mai, che alcun piacere 
Prenda, fe falvo non mi torna a cafa 
Egli, che ne’ miei beni ha tanta parte. 


Crem, Per quello, che io m'avveggio , efler tu dei 


Co’ figli tuoi d'un natural benigno , 

Ed efler quegli ancor d'una buona indole ; * 
Se tu l'aveffi governato bene , 

O almen più facilmente : in fomma entrambi 
Vi conofcefte male , e quefto accade 

Là dove non fi vive con fchiettezza , 
Poichè tu mai non dimoftrafti a lui 
Quanto il tenevi in prezzo, ed egli pure 
Non ebbe ardir di confidarti quello ; 

Che fora giufto confidare al Padre: 

Che fe ciò facevate , unqua avvenuto 

Non ti farebbe ciò, ch'ora t’accade. 


Chr. Menedeme , at porro rette fpero: & illum tibi Crem. Menedemo però fpero a ragione ; 
Salvum. affutarume effe bic confido propediem , Che falvo in breve a te farà ritorno. 
Men, iuam ita Dii faxint . Chr. facient, Nunc, ff Men, Così faccian gli Dei. Crew, Effi il faranno, 
commodum esi, Or fe ti piace vieni a cenar meco 
Dionyfia bic funt , bodie apud me fis volo. Giacchè Bacco fra noi oggi s'onora . 
Men. Non poffum . Chr. Cur non quefo tandem aliquau- — Men, Non pollo, Crem.E perchè no ? deh qualche poco 
tulum Ufà teco pietà : tuo figlio ifteffo 
Tib parce : idem abfens facere te boc volt filius . Vuol che tu il faccia, e da lontan ti prega 
Men, ZVoz convenit , qui illum ad laborem impalerim, Men, Mal s'accorda fpronare altri a fatica, 


Men, Ita res efi, fateor : peccatum a me maxumum efl . Men.E vero, e lo confeffo , io fei il gran male, 


Alunc 1 E poi 


118 HEAUTONT l1 4. 


| Nunc me ipfuns fugere . Chr. iSicciue eft fententiad 
Men. Sic, Chr, Bere vale , Men, Et t4 , Chr. Lacezzas 
excuffi mibi, 
Milevetque me ejus s fed, ut diei tempus efl y 
Monere oportet me bunc vicinum Phamiam, 
«dd cemam ws veniat t ibo, vifam [f domi eft. 
Nil opus fuit monitore > jamdudum domi; 
Patio apud me eft ajunt > egomet convivas moror , 
Ibo adeo binc intro, Sed quid crepuertnt fores è 
Hinc a me quinam egreditur 9 buc. conceffero , 
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E poi per fe fuggirla. Crew. E rifoluto 
Dunque in quefto tu fei Mer, Certo;che l fono : 


Crem Orfü ftà fano, Mez.E tu. Crez.M"ha fatto piangere, 


Ed ho pietà di lui, Ma tempo parmi 

Di far fapere al mio vicino Fania, 

Che venga a cena meco; andrò a vedere; 
Se mai per forte fi ritrova in cafa: 

Ma bifogno per lui non fu d'invito , 

Che mi dicon, che omai egli è arrivato; 
Ed io forfe trattengo i convitati, 

Entro dunque a trovarli : Ma qual odo 
Rumor di porte, e chi efe di mia cafa? 
Mi porró quà in difparte. 


Dim. Hprotti fut j 
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CHREMES 
‘SENEX . 


Clitipho , Chremes. 


Clit, Ibil adbuc e&t , quod vereare Glinia s baudqua- 
quam etiam ceffant : 
Et illam fimul cum nuncio. tibi bic affuturam 
Hodie > fcio . Proiu ta folicitudinem istum falfam , 
que te 
Ì Excraciat , mittas, Chr, Quicum loquitur filius è 
i Clit. Pater adeSt , 
Quem volui . Adibo . Pater oportune advenis , 
| Chr, Quid. id est? Clit, Hunc Menedemun nofti ue no- 
i ftrum vicinum? Chr, Probe . 
Clit, ZZuic filium fcis effe © Chr. audivi effe , in Afia. 
I Clit. zoz eft pater , apud 
| Nos eft . Chr. quid ais P. Clit, advenientem, e na- 
| vi egredientem abduxi illico 
Ad cenam: nam mibimagna cum eo iam inde ufque 
a pueritia 
Semper fuit familiaritas , Chr. Foluptatem magnam 
uuncias, 
Quam vellem Menedemum invitatum y ut nobifcum 
bodie effet ampliuss 
Ut bauc letitiaz nec opinanti primus objicerem do- 
mi » 
Atque etiam nunc tempus eft , Clit. Cave faxis : non 
opus eft pater. 
| Chr, Qzapropter è Clit, Quia enim incertum eft etiam y 
| quid fe faciat , Modo wenit., 


Timet omuia , patris iram , © animum amica fe er- 
ga ut fit fue. 
Eam mifere amat . Propter eam bec turba , atque abi- 
rio evenit, Chr, Scio . ! 
Clit, Nene fervolum ad eam in urbem mifit, & ego no- 
Sivum una Syrum , 
| Chr. Quid narrat ? Clit, gi 


sid ille 9 fe miferum effe. 


"c/Achee I. Scena I. E E 


Glitifone giovane , e Cremete ; 


GENT hai Clinia fin qui di che temere ; 
Perchè tra poco gli vedrai venire , 
E col meflo veranne anche colei; 
Però ti fpoglia d'un timor si falfo, 
Che tanto ti tormenta. Crezz, E con chi parla 
Il mio figliuolo ? Gli. Ecco mio Padre: appunto 
Io lo voleva, androgli incontro, a tempo 
Vieni o mio Padre.Crez,E che v'è egli?Cliz, A forte 
Conofci Menedemo a noi vicino * 

Crem. Molto bene, Cli; E fai tu com'egli ha un figlio? 

Greg, L'udii, ed hallo in Afia. Clit. Non € vero | 
Appo di noi dimora. Crez, E che mi narri? 

Clit. Appunto io m'abbattei, che dalla nave 
Egli fcendeva , e lo conduffi a cena, 
Perchè è fra noi dimeftichezza fomma, 

E quefta incominciò fin da fanciulli. 

Crem. Gran piacer tu m'arrechi, oh come avrei 
Voluto, che accettafle oggi l'invito 
Menedemo, per eflere io il primiero 
Arrecator di nuova così lieta 
Aduom, che non l'afpetta, in cafa mia : 
Ma ancor v'è tempo. Ciz, Guardati mio Padre | 
Di far quefto, che un tale invito fora 
Inutile, Crez, E perche ? ‘Chit. Ei fta dubbiofo 
Di ciò, che debba far, Venne pur ora; 
'Teme di tutto, teme il Padre irato, 

Ne fa verío di sè qual ferbat'abbia 

E mente, e cuor la fia diletta amica. 

Egli ama quefta, quanto amar fi puote, 

E nacquer, fua mercè, tanti rumori, 

E i fuoi viaggi in Afia. Crew. Il tutto intefi, 


Ed io con effo lui il noftro Siro, 
Crem, Che dice ei? Clit. Che dice egli? ch'è infelice 


Chr. 


Ì 
Clit. Or egli alla Città fpedito ha un Servo, | 
Crem. | 
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Chr.oifertms è quem mium credere esi È 
Quid relliqui et, quin babeat > que quidem in ho= 
mine dicuntur bona? í 
Parentes y patriam incolumem y amicos , genus, co" 
guatos , divitias z 
Atque bac perinde funt , ut illius animus , qui ea 
poffidet : 
Qui vti fcit , ei bona: illi è qui uou utitur rette? 
mala, 
Clit, Zo ille fenex fuit importumus femper è & nunc 
nibil magis 
Vercors quam ne quid in illum iratus plus [atis fa= 
Wit pater, 
Chr, INle ze? fed veprimam ue è nam , in metu effe banc, 
illi es utile, 
Clit, Quid tute tecum ? Chr. dicam, ut ut erat y mag- 
fum tamen oporttit , 
Fortaffe aliquanto imiquior erat prater ejus. lubidi- 
Lem - 
Patevetur z nam quem ferret ff parentem uon ferret 
fuum è 
Hunccine erat equom ex iliss more, an illum ex 
bujus vivere ? d 
Quod illum infimular durum y id non eSt: Nam pa» 
reutum injurie 
Vriufnodi funt ferme , paulo qui eSt homo tolera= 
bilis, 
Scortari crebro nolunt : solunt crebro convivarier , 
Prabent exigue fumptum > & ea fuut tamen ad vire 
tutem omnia, 
io Ubi auimus femel fe cupiditate deviuxit ma- 
fic . 
Veceffe eft Clitipho confilia confegui confimilia . FToc 
Scitum eff , periculum. ex aliis facere > tibi quod 
ex ufu fret, 


Clit, Zzz credo. Chr. Ego ibo bipc intro , ut videam, 
mobis quid cena fiet , 
Tu, ut tempus eft dici, vide [iss ue quo binc abeas 
loaggius . 


Crem, Infelice! D'ogn'altro , che di lui 
Ciò creder puoffi , che nulla gli manca 
Di quei gran beni, che füol dar fortuna: 
Ha Genitori, ed ha felice Patria, n 
Profapia , amici, parentado , ed oro: 
Ma quefte cofe prendono l'afpetto 
Dall'animo di quel, che le poffiede , 
Son benia chi di. lor fanne buon ufo, 
E mali fono a chi non gli ufa bene. 
Clit, Anzi il fuo; vecchio Padre in lui fu fempre 
Acerbo, e duro, e in oggi è più che mai, 
E temo, che sdegnato contro lui 
Qualche cofa non faccia oltre il dovere, 
Crem, Chi il vecchio? ... ma fi taccia, che il timore 
Di quefto , all'altro arrecherà vantaggio. 
Clit, Che difcorri fra te? Crew, Dirolti, o figlio; 
Per difficil, ch'ei fofle afpro, e fevero 
Fuggir non lo dovea, forfe ch'egli era 
Severo più che; nol volefle Clinia : 
Ben'era il fopportarlo: Che fe un figlio 
Non foffre il. Padre, e chi potrà foffrire ? 
E poi dimmi, è dover che yiva il Padre 
Sotto alfigliuol, o il figlio fotto al Padre? 
E quel ch'ei dice efler troppo afpro , e duro, 
Non è, credi, non è, Sono de’ Padri, 
Di quei favello, che foffrir fi ponno , 
L’afprezze tutte d'uno ifteflo modo: 
Non li vogliono fpeflo ne' bordelli , 
Non li vogliono fpeflo infra i conviti; 
Danno fcarfo denaro ; e tutto quefto 
Fan, perchè alloggi la virtù ne’ figli: 
Ma quando l'alma avviticchiata, e prefa 
Si trova da defio corrotto, e guafto , 
Suoi configli ancor fon guafti, e corrotti, 
Pero, fe faggio fei, impara , o figlio 
A far prova di quel, che può giovarti 
Sopra l'azioni altrui. CJ. Credo a’ tuoi detti, 
Crez,lYo me n'andró quà dentro, e vedrò intanto 
Che cofa abbiam da cena, e tu procura 
Qualor vedrai, che l'ora s'avvicina 
Di non effer di qui molto difcofto . 
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teis judices z 
Qui equom effe cenfent nos iam a pueris. il- 
lico uafci feues , 

Neque illarum affines verum effe > quas fert. adole- 
Jcentia . 

Ex [ua libidine moderantur > nunc que eft , non 
que olim fuit. 

Mibi fi. unquam filius erit , ne ille facili me ute- 
tur patrez 

Nam, & cognofcendi , & ignofcendi dabitur peccati 
locus : 

Non ut meus , qui mibi per alium oftendit fuam 
Jenteutiam . 

Peri ids mibi , ubi adbibit plus paulo , fua que 
marrat fucinora ? 

Nunc ait: periculum ex aliis facito , tibi quod ex 
ufa fret . È 

Affutus. Ne ille baud fcit y quam mibi nane fure 
do narret fabulam . 

Magis nunc me amice di&a flimulaut : da mibi, 
atque affer mibi. 

Cui quid refpoudeam » nil babeo neque me quifquam 
est miferior : 

Nam Clinia hic » etfi is quoque fuarum rerum fat» 
tagit, attamen 

Habet bene ac pudice eduttam, ignaram artis me- 
vetricie , 

Mea e$t potens , procax » magnifica » fumptuofa s 
nobilis, 


Q5 iniqui fuut patres im omneis adolefcen- Q H come fono tutti quanti i Padri 


Clitifone . 


Giudici iniqui verfo i lor figliuoli ! 

Che ftiman di dover, che nati appena 
Diventiam vecchi, né lor viene in mente , 
Che fiamo noi di quelle cofe amici, 

Che füol feco portar la giovanezza. 

Effi mifurano or le cofe noftre 

Collo ftracco voler, che portan gli anni, 
Non col caldo defio, che gli arfe un tempo, 
In quanto a me, fe avrò mai figlio alcuno, 
Gli farò Padre facile, e cortefe : 

Poichè mi porterò feco in maniera; 

Che alcun de’ falli fuoi a me non celi , 

E che del fuo fallir mercè mi chieda; 

Non come quefto mio, il qual per altri 

Il fuo voler mi moftra; Io fon perduto : 
Poichè quando egli un poco più la mano 
Allarga al bere, oh quanti fatti egregi 

Di fe raccontal Egli mi dice adeflo , 

Che ciò, che util mi fia dagli altri apprenda , | 
Aftuto in vero ! Egli non fa del certo 
Quale a fordo uditore ei narri favola : 
Che di prefente più mi punge, e ftimola 
Il parlar della mia donna, che dice 
Donami alcuna cofa, alcuna portami , 

A cui non fo che replicarmi; e quindi 
E°, che di me nefluno è più infelice, 
Poichè febbene Clinia amando anch'egli 
Di fatica, e di cure ha la fua parte 5 
Nulladimeno egli ha donna pudica , 

Che non fa i modi, e l'arti meretricie, 


Ma opulenta è la mia, impronta, e vana, 
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Tum , quod dem ei , vette eft s nam vibil effe min Ben nota, e vaga affai di fpender molto: 
hi , religio eft dicere , Ond'é che piace a lei, che io la prefenti, 

Hoc ego meli non pridem iuveni s aeque etiam dum Stando avvertito di non dirle mai, 
Scitpater, Che mi ritrovo fenza nulla affatto. 


Guari non è, che in sì gran male io caddi, 
Nè ancora il Padre mio l'ha rifaputo. 
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ACTUS SECUNDI 


SCENA SECUNDA 


Ter. Heaut. * 
b CLINIA 
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ATTO SECONDO 
SCENA SECONDA, 


CLITIPHO II. 


Clinia; Clitipho, 


Clin, S I mibi Secunda res de amore meo effent , jam 
dudum fcio 
Feusiffeut > [ed vereor , ue mulier me abfente hic 
corrupta fit, 
Concurrunt multa opiniones , que mibi animun 
exaugeant 5 
Occafio, locus, etas mater , cujus. fub imperio eft, 
mala 5 
Cui vibil preter pretium jam dulce ee clit; eps 
' gia. Clin, Hei mifero mihi , 
(Glits Etiam caves 3 ne videat forte bigc te a patre ali- 
quis ewiens. 
Clin. Faciam : fed nefcio quid profesto mibi animi? pra- 
Jagit mali , 
Clit. Pergin iftuc prius dijudicare , quam [cis » quid 
veri [iet è 
Clin, Si zibil mali effet » jam. bic adeffent . Clit, Fam 
aderust , Clin. Quando iffac erit è — 
Glito Non cogitas biuc longale effe ? d» noftri MOVES satt- 
lierum : 
Dum moliuntur > dum comantur » auus eft . Clin, 
O Clitipho, 
Timeo, Clit. Refpira: eccum Dromonen cum Syro: 
una adfunt tibi, : 


ACTUS 


Clinia , e Clitifone. 


Clix. S E fofler del mio amor liete le nuove 
Già mi farebber giunte. Ma pavento, 

Che abbia rivolto la mia donna altrove 

Il fuo cuore, mentre io le fui lontano: 

E mi crefce il timor per più ragioni: 

L'età, il luogo, l'occafion, la Madre , 

Che la governa, ed è femmina iniqua , 

A cui folo il denaro è dolce, e grato. 
Clit.Clinia? Cliz. Ahi mifero me! Cliz, Ancor ti guarda , 

Che in ufcendo dal Padre alcun qui veggiati, 
Clin. Farollo. Ma non fo quale fventura 

Mi prefagifca il cuore! Ck E ancor perfiti | 

A giudicar sì mal de? fatti tuoi 

Senza far fondamento alcun ful vero? 


Clin.Se non vi fuffe inganno , o male alcuno 
Già farebber venuti. Cit. Or or verranno, 
Cliz, Ma quefto, e quando fia? C/iz, E non ritletti | 
Quanto da noi a lor lunga è la ftrada, 
E pofcia chi non fa l'ufo donnefco? 
Che confumano un anno in farfi belle, 
Cliz.O Clitifone io temo ,... Cit, Prendi fiato , 
Ecco Siro, e Dromon, che a te ne vengono, 


Qi ATTO 


Tr 
ACTUS SECUNDI 
SCENA TERTIA: 


Ter.Heaut 


DROMO 


SYRUS 
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ATTO SECONDO 
SCENA TERZA. 


Fu. VI: 


CLINIA CLITIPHO 


Syrus , Dromo , Clinia , Clitipho . 


I? tn? Dro. Sic est, Syr. Vertu iuterea dum 
fermones cedimus » 
llle fuut relitte . Clit, Mulier tibi adeft , audis 


Syr. 


Clinia ? 

Clin, Ego vero audio nunc demum » & video, & valeo 
Clitipho . 

Dro. Mizime mirum : adeo impedita funt > ancillarum 
gregem 


Ducunt fectum , Clin. Peri, «mde illi funt ancilla? 
Clit. Men? rogas ? 
Syr, Mon opportuit. velitlas s portant. quid rerum, Clin, 
Hei mibi . 
Syr. Aurum, vestem : & ve[perafcit , & non noverunt 
viam . 
Faîtum a nobis Flulte est, Abi dum tu Dromo illis 
obviam . 
Propera : quid ffas® Clin, Va mifero mihi, quanta 
de fpe decidi. 
id ifluc? qua ves te folicitat autem è Clin, Ro- 
gitas quid fret ? 
Vides tu ancillas , asrum , veftem? quam ego cum 
una agcillula 
Hic veliqui , uude effe cenfes 9. Clit, Fab ; uunc de- 
mum intellego . 


Clit, £ 


| Syr. Dii boni , quid surba efb ? ades uofíre vix ca- 


pient fcio, 

Quid comedent? quid ebibem ? quid feni erit mostro 
miferius ? 

Sed video, eccos , quos volebam , Clin. O "fapiter , 
ubinam eft fides? 

Dum ego propter te errans patria careo demens y tu 
iuterea loci 


Cet. gr. Scena 


Siro, e Dromo fervi , Clitifoge , e Cliuia , 


e das dunque tu dì? Dro, Così egli è certo. 
Sir, Or mentre in ragionar ci rifcaldiamo , 
Effe reftaro addietro, Clir, Udifti, Clinia ? 
La tua donna ate vien? Clin, Sì, ch'io l'afcolto , 
El vedo al fine, o Clitifone , ed ora 
Poffo dir di ftar ben. Dro, Ma fe ancor tardano 
Maraviglia non è, che le trattiene 
L'ancillar gregge, che con fe conducono. 
Clin, Ahime fon morto ! E donde han quefte fanti ? 
Clit, A me tu lo richiedi? Sir, Mal facemmo 
A lafciarle, che portan molta roba. 
Clin. Ahime ! Sir, Portano feco e vefti, ed oro; 
E fi fa notte, e non fanno la via: 
Dromon ti torno a dir, che mal facemmo; 
Almen và loro incontra : or via t'affretta , 
Perchè ftai? Che non vai? Clin. Ahime tapino, 
Da quant'alta fperanza io fon caduto! 
Clit, E. perchè quefto? e di che mai t'atfanni ? 
Clin. E di che mi domandi? Ancelle, ed oro, 
E vefti, quando che io qui la lafciai 
Con una fante fola, Or d'onde vuoi; 
Che tanto ben fia derivato a lei? 
Clit, Ah si si finalmente or ti comprendo. 
Sir, Buoni dei, che gran turba! In cafa noftra 
Ci capiranno appena! Ma che cofa 
Mangeranno efle, e qual beranno vino? 
E chi più trifto fia del noftro vecchio? 
Ma vedo appunto quelli, ch'io voleva. 
Clin. O Giove, e dove mai la fede alberga ? 
Mentre io per tua cagion lafcio la Patria; 
E vò ramingo per Paefi ftrani 
Fuori di fenno per amarti troppo: 
Tu in quefto mentre ti facefti ricca, 


Cone 


Anti 


? RÀ UC. XTIPTE y 
EAU TONT I A. 

Conlocupletafti te Antiphila, & me in his deferui- 
sli malis y 

Propter quam im fumma infamia fum , & meo patri 
minus obfequens z 

Cujus nunc pudet mes cy miferet , qui barum mo- 
res cautabat mibi , 

Montiffe fruftra: meque potuiffe eum unquam me ab 
bac expellere . 

Quod nunc faciam tamen: cum gratum mihi effe po- 
tuit. uolui, 

Nemo efl mifevior me . Syr. Hic de noftris verbis 
errat videlicet , 

Que hic fumus locuti , Clinia > aliter tuum amorem, 
atque edi, accipis : 

Nam & vita eft eadem , & auimus te erga idem 
ac fuit, 

Quantum ex ipfa re conjetturam cepimus , 


Clin, Quid eff obfecro è nam mibi nunc nibil verum ome 
uit efi, 
Quod malim , quam me boc falfo fufpicarier . 
Syr. Hoc primum, utt ue quid bujus ignores 5 anus 
Que efl ditta mater effe ei antebac , non fuit: 
Ea obiit mortem: bec ipfa in itinere altera 
Dum narrat , forte audivi , 


Clit, Quaenam eft altera? 
Syr. Mane , boc , quod cepi , primum enavrem Clitipho : 
Poft iflac veniam , Clit, Propera , Syr. Fam primum 
OMRIUM , 
Ubi ventum ad «des efl Dromo pultat fores: 
Anus quadam prodit: bec ubi aperuit otium y 
Continuo hic fe conjecit intro : ego confequor: 
Anus foribus obdit pe[[nlum > ad lanam vedit. 
dic fciri potuit , aut nufquam alibi, Clinia, 
Quo Studio vitam fuam te abfente exegerit : 
"Ubi de improvifo ef. interventum mulieri , 
Nom ca ves dedit tum exiffumandi copiam 
Quotidiana vita coufzetudinem 5 
ue, cujufqgue ingenium ut [rt , declarat maxume . 
Texeutem telam ftudiofe ipfam offendimus > 
Mediocriter veftitam vette lugubri , 
Ejus anvis catfa opimor , que erat mortua » 
Sine auro tum ornatam sita uti que ornantur [ibi , 
Nulla mala ve effe expolitam muliebri z 
Capillus paffus , prolixus , circum caput 
Reje&us neglegenter > pax. 


Clin. Syre zs; obfecro 
Ne me in letitiam fruffra conjicias . 
Syr. Anus 
Subtegmen nebat è preterea. una ancillula 
Erat : ea texebat uma paumis obfita» 
Negletta , immunda illuvie . 
Clit, Si bec fuut Clinia 
Vera, ita uti credo “quis te efl fortunation® 
Scin® tu banc, quam dicit fordidatam & fordidim® 
Magnum hoc quoque figuum eft duminam effe extra 
oig , 
Cum ejus tam megleguntur internuncii z 
Nom difciplina eft eifdem , munerarier 


due 
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Antifila, e in cotante aípre fciagure 
Ingrata mi lafciafti ; or tua mercede 
Sono appreflo ciafcuno in fomma infamia; 
E in fin difobbediente al mio buon Padre, 
Di cui e mi vergogno, e pietà fento , 
Che m'inculcava i voftri rei coftumi , 
Ed io non gli credetti, e non permifi 
Che unqua dall'amor tuo ei mi ftaccafle, 
Ma quetto ora farollo, Allor che grato 
Stato forfe mi fora , io non lo feci, 
Ahime , che neflun uomo in terra al certo 
E° di me più infelice! Sr, A: quel che afcolto 
Coftui nel parlar noftro ha prefo errore. 
Clinia ; il caro amor tuo prendi altrimenti 
Di quello, ch’egli fia : poichè per certo 
La vita della Giovane è la ftefla, 
E verfo te il fuo cuore è qual fu fempre , 
Conforme noi congetturar potemmo 
Dalla medefma coía, Cliz, E da che in grazia? | 
Che nulla al mondo è mai, ch'io più vorrei; 
Che d’ufcir fuora di si reo fofpetto . 
Sir, Or odi in primo luogo : onde nefluna 
Cofà fi celi, che appartenga a lei. 
La vecchia, che credefti eller fua Madre , 
Non era tale , ed é già fotto terra, 
E quefto udii da lei per avventura, 
Mentre per via lo raccontava all'altra , 
Chi. E quefta altra chi è ? Sir, Tu afpetta un poco, 
Lafciami terminar quefto racconto ; 
E poi fodisfarotti. Ciz, O via ti sbriga. 
Sir, Prima di tutto : noi giungemmo appena 
Alla fua cafa, che batte la porta 
Dromone , ed efce fuor donna attempata , 
Che non si tofto l'ufcio aperfe, ch'entro 
Dromon paflovvi, ed io vo dietro a lui; 
Fermo l’ufcio colei col chiaviftello , 
E riprefe a filar l’ufata lana. 
Qui, Clinia, fi poteo , che in altro tempo, 
Nè in altro luogo fi faria potuto , 
Chiaramente vedere in che maniera 
Vivuta ella fi fia da te lontana, 
Poiché del tutto nuovi, ed improvvifi 
Quando giungemmo a lei 
Cofa vedemmo , che larga materia 
Ci diè d'argumentar, com'ella impieghi; 
E l'ore, e 1 giorni: per lo quale impiego 
Ben fi comprende il natural d'ognuno , 
Noi la trovammo a teíler tutta intenta 
Veftita d'una vette affai mezzana ; 
E quella tinta di color lugubre, 
E forfe ció per bruno della vecchia , 
Senza oro intorno, come s'ornan quelle 
Che s'ornan per fe fole, e non per gli altri, 
Nè copriva alcun lifcio le fite guance : 
I fuoi capelli poi erano ftefi , 
E lunghi, e fparfi, e fenza arte veruna 
Gettati indietro, e intorno al capo avvolti. 
Or quefto bafti acció non penfi a male. 
Cliz. O caro Siro, deh non pormi in grazia, 
Non pormi invano in così gran piacere. 
Sir, Una vecchia filava quella trama, 
Con cui s’ordifce, e vi era una fervetta 
Che colla donna tua tefleva infieme , 
Cenciofa , fporca , e fordida a vederfi. 
Clit, Clinia , fe quefte cofe non fon falfe 
Com'io credo , qual fia di te più lieto? 
Sai tu quel che vuol dir trovar la ferva 
Cenciofa, fporca , e fordida a vederfi ! 
Vuol dir, che la Padrona è fuor di fallo 
Quando fon sì mefchini i fuoi meflaggi. 
Poichè, gli amanti tutti hanno per regola, 
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| Aucillas primum, ad dominas qui affectani viam, 
Clin. Perge obfeero te , & cave , ne falfam gratiam 

i 

| 

i 


Studeas iuire, Quid ait, ubi me nominas® 


Syr. Ubi dicimus vediffe te, © rogare uti 
Venivet ad te , mulier. telam definit 
Continuo, & lacrumis opplet vs totum [rbi y tt 
Facile fcires defiderio id fieri tuo . 


Clin, Pre gaudio (ita me dii ament) ubi fim mefcio. 
lta timui . 
Clit, At ego gibil effe fcibam Clinia, 
Agodtm vicifm Syre, dic que illa eff altera, 


Syr. Abducimus tuam. Bacchidem . Clit, Hem , quid Bac- 
chideu ? 
Ebo , fcelefte quo illam abducis ? Syr. Quo illam 
ego ? ad nos ftilicet . 
Clit, Ad patrem ne? Syr. Ad eum iplem. Clit. O bo- 
minis imptdeutem audaciam , Syr. Heus 
Ta , von fit fiue periclo. facinus magnum, & meo 
morabile , 
Clit, ZZc vide:in mea vita tu tibi laudem is quafitums 
fcelus : 
Obi fi paululum: modo quid te fugerit , ego perierim 
Quid illo facias ? Syr. At enim. Clit, Quid euim? 
Syr..Si fuas , dicam . Clin. Size. 
Clit, Sigo . Syr. Ita ves efl , bec nuuc quaft cum. Clit, 
Quas malum y ambages mibi 
Narrare occipit ? Clin, Syre, verum bic dicit s mit= 
te: ad vem vedi, 
Syr. Ezimvero veticere nequeo ; multimodis injurius 
Clitipho es : ueque ferri potis es, 
Clin, Audiendum bercle eff : tace. 
Syr. Vis amare: vis potiri: vis, quod des illi, effici , 
| Tuum effe im potiundo periclum non vis. Haud flul- 
te fapis : 
Siquidem id fapere eft, velle te id, quod mom poteft 
contingere , 
Aut bec cum ilis fuut babeuda , aut illa cum bis 
mittenda funi. 
Ha: um duarum conditionum uunc utram malis , vide: 
Etfi confilium y quod cepi , ve&um effe & tutum fcio : 
Nom ina apud patrem amica tecum fine metu ut [its 
copia efi: 
Tum illi argentum. quod pollicit!! es , eadem hac 
inveniam via > 
Quod ut efficerem y oraudo furdas jam aureis veddi- 
deras mibi, 
Quid alid tibi vis? 


Clit. Siquidem'boc fit.Syr.Siquidem experiando fcies, 


Clit, Age age , cedo «fiuc tuum confilium quid id eft ? 
Syr. Afimulabimas , 
tam amicam » bujus effe. 
Clit, Pelchre : cedo : quid hic faciet fua? 
An ea queque bujus dicetur > f bec una dedecori 
est parum è 
Syr. Lao ad tuam matrem abducetur , Clin, Quid eo? 
Syr. Lougum efi Clitipbo , 
Tibi fi narrem , quam ob vem id facium , vera cage 
Ja est, Clit, Fabula : 
Nihil fati firmi video , quam ob rem accipere bunc 
mibi expediat metum, 
Syr. Maze , babeó aliud , fî iflue metuis > quod ambo 
confiteamini 


Sine periclo effe. 
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Per la grazia acquiftar delle Padrone 

Regalar ben le ferve. Clx. Segui, Siro 

Il racconto, ma guardati, ti prego 

A non cercar la grazia mia con frode . 

Or dimmi, che difs'ella allora quando 

Udi il mio nome? Sir. Appena le dicemmo 

Il tuo ritorno, e che tu la pregavi 

Di venire a trovarti, ch'in un fubito 

Lafciò la tela,.e fi disiece in lagrime : 

E quefto, come tu chiaro comprendi , 

Lo feo per gran defio di tua perfona. 

Cliz, Per lo piacer, (cosi m'amin gli Dei ) 
Non ío dove io mi fia, temei pur tanto! 

Clit, Ma di già fapeva io, che nulla v'era 
Di male : Or che il racconto avrai finito 
Di coftei, Siro, dì qual'era l'altra? 

Str. Abbiam con noi condotta la tua Bacchide , 

Clit, La Bacchide con voi ! vien quà fciaurato 
Ove la meni tu? .Sir. Dove io la meno? 

A caía noftra, Cliz, Dimmi forfe al Padre? 
Sir.A lui medefmo , Clit, O temerario ardire ! 
Sir, Eh che non fi fa mai fenza pericolo 

Opera grande, e degna di memoria! 

Clit, Vedi, che iniquo ! vuoi cercarti lode 
Col porre in forfe la mia vita, quando 
Per poco che tu sbagli io fon perduto , 

Or dimmi, che farafli di coftui? 

Sir, Ma pur. Cl, Che pure ? Str, Se pur far mi lafci 
Io lo dirò, Ciz. È via lafcialo dire. 

Chit, Dica pur. Sir. Va la cofa in queto modo 
Adeflo quefta ... quafi con... Cl, Iniquo , 
Che raggiri fon quefti ^ Cliz, Al certo Siros 
Dice ben Clitifon, vieni alle ftrette, 

Sir, Scoppio , fe non lo dico; 1n molte cofe 
Hai torto , Clitifon, nè fei foffribile , 

Clin, Per Ercole coftui fi debbe udire, 

Taci dunque. .Sî, Tu vuoi feguire amore; 

Vuoi goder dell'amore , e vuoi che io trovi 

Argento per donare al tuo piacere : 

Ma queito far tu vuoi fenza tuo danno ; 

E affè tu non fe ftolto, fe faviezza 

E’ voler quello, che non puoffi avere . 

Poichè o coi pericoli i piaceri 

Si denno aver , o pur quefti sfuggendo 

Si denno perder quelli : or penfa. bene 

De’ due partiti, quale più tu vuol. 

Sebben quefto configlio or da me prefo , 

So, ch'egli è buono, e fo , ch'egli è ficuro , 

Poichè fenza timore appo il tuo Padre 

Teco l'amica tua certo ftaraffi . 

In oltre io troverò nel modo fteflo 

L'argento a lei promeflo , quell'argento à 

Che in pregarmi a trovarlo m'affordafti , 

E che altro più pretendi? Cl. Purchè faccia 

Tutto quel , che tu di. 57r, Provalo , e poi 

Vedrai, fe io dico ben. Clit. Su fu via, prefto 

Dimmi qual è il contiglio ? .Sér, Fingeremo , 

Che fia l'amica tua di Clinia amica. 
Clir.Bene , ma della fua ei che faranne? 

Amico fi dirà forfe d’entrambe, 

Quafi una non gli apporti affai vergogna ? 
Sir.Anzi alla Madre tua la condurremo . 

Clit, A che fin? Sir, Lungo fora il dirti tutto 
Diftefamente : baftiti per ora 
Saper; che quanto fo , non follo a cafo, 

Clin. Favole, che'io non vedo affatto nulla 
Di fermo, onde mi ponga in quefto intrigo , 

Sir, Afpetta, fe non vuoi, fe non ti piace 
Quefto configlio , o e tu n'hai timore , 
Ecco un altro ripiego ; il quale entrambi 
Confeflerete per ficuro affatto . 


Clit, 


Clit. 
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Clit. Hujefimodi, obfecro 4 aliguia veperi , 
à Syr. Maxumez 
Ibo obviam biuc dicum , ut revortantur domum, 
Clit, Hoz , 
Quid dixti ? Syr. Ademptum tibi jam faxo omnem 
MELUM y 
In aurem utramovis otiofe ut dormias, 
Clit, Quid ago ezuc2 Clin, T4 ge? quid boni, Clit, Sy- 
ve. Dic modo 
Verun, Syr. Age modo bodie : fero ac nequidquam 
| voles , 
| Clin, Datur modo: fruere dum licet: mam uefcias 
Eju' fit poteftas poftbac : am nunquam tibi, 
Clit, Syre , inquam . Syr. Perge porro > tamen iftuc ago , 
Clit, erum hercle iuc eft y Syre , Syre inquam heus 
bets Syre , i 
Syr. Concaluit > quid vis? Clit, Redi , redi ; 


Syr. Adfum, dic quid est? 
Fam boo quoque negabis tibi placere . 
Clit. Imo.Swvre 
Et me, © mesm amorem , e famam permitto tibi , 
Ta es judex z ne quid accufandus fis, vide. 


Syr. Ridicalum eft, te luc me admonere Clitipho : 
Quafi iflic minor mea ves agatur > quam tua, 
Hic fi quid nobis forte advorfî evenerit, 
Tibi erunt parata verba , buic homini verbera , 
Quapropter bec ves neutiquam veglettu eft mibi, 
"Sed iium exoras ut [uam effe adfimulet . 


Clit, Scilicet 
Fotturam me effe. Tn eum jam ves vediit locum , 
Vi [it ueceffe . Clit, Merito amo te Clinia, 
Clin, Verum illa ue quid titubet . 
Syr. Perdotta ef] probe . 
Clit. At boc demiror, qui tam facile potueris 
Perfuadere illi qua folet quos fpernere® 


Syr. Ig tempore ad cam veni, quod rerum omnium est 
Primum: nam quendam mifere offeudi ibi militem 
Ejw' nottem oranten. Hac arte tralabat virum , 
Capidum ut illius avimum inopia inceuderet , 
Eademque st effet apud te boc quam gratifiamum . 
Sed beus tu vide fis s ne quid imprudens vuas . 
Patrem novifti , ad bas ves quam fit perfpicax: 
Ego te autem. novi, quam effe foleas impotens , 
Inverfa verba, everfas cervices tuas , 

Gemituss [creatus s tuffis y vifus y abfline. 


Clit, Laudabis . Syr, Vide fis. Clit, T'utemet mirabere . 

| Syr. Sed quam cito fuut. confecute mulieres ?. 

Clit, Ubi funt ? cur vetiues © Syr, "fam nunc haec non 
eft tua. 


Clit, Sco, apud patrem , at nunc interim. Sys, Nibilo 
mugis, 

Clit, Sine . Syr. Mor finam inquam . Clit, Quefo pat 
lifper. Syr. Veto, 

Clit. Saltem falutare , Syt. Abeas , fi fapis . Clit. Eo. 
quid 

Iftic ? Syr. Manebit , Clit. O felicem bominem ! Syr. 

Ambala . 


ACTUS 


Clit. Giufto noi lo vorremmo di tal forta. | 


Sir. Quefto egli è tale appunto : a quefte donne 
Adeflo anderò incontro, e dirò loro, | 
Ché ritornino a cafa, Clir, E ché hai tu detto? | 

Sir. E così toglierotti ogni timore, 

E allor potrai dormir tutti i tuoi fonni, 

Cit, Che faccio in quefto mentre? Cliz. Chi? tu? quello 
Che ti par meglio.CI;z,O Siro.Sz7. Dl pur.CLz. Ma.. | 

St. Su via rifolvi', o in quefta fera , o in darno 
Tu pofcia la vorrai. Cliz, Or che ti fi offre 
Il comodo d'averla, or mentre lice , 
Godila : Chi fà poi, s'avrà pià modo 
Ella di ftarfi teco, o tu con lei! 

Clit. Siro » dirò. Sr. DI pur quello, che vuoi, | 
Che lo non mi muto, Cl. AI mio parer cotefto 
Egli è pur troppo vero : or odi, Sito, 
Siro, Siro, m'afcolta, Sir. Ha prefo fuoco : 
Da me che vuoi? Cl. Torna, deh torna, o Siro, | 

Sir, Non mi parto : or fi di quello, che vuoi, | 
Sebben ti pentirai di quefto ancora. 

Clit, Anzi, o mio Siro, al tuo faper confegno 
La mia vita, il mio amore, e la mia fama, 
Tu il giudice ne fei, guarda a non fare 


1 | 
Cofa onde alcuno a cenfürar poi t'abbia. 
Sir, Ridico!o riguardo egli è cotefto, 
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Quafi in queta opra il tuo folo intereffe 
Si tratti, e non il mio, quanto che il tuo, 
Perché, fe ci andrà male; a te dorranno 
Gli orecchi per le grida , a me le fpalle 
Per le percofle , onde in conto nefluno 
Si vuol peccare in ciò di trafcuraggine. 
Ma tu frattanto dal tuo Clinia impetra ; 
Che finga aver per fua la tua diletta, 
Clin. Quefta faccenda ella è ridotta a tale, 
Che m'è forza di far ciò, che tu vuoi, 
Clit. & ragion, Clinia, io t'amo, 
Clin, Ma guarda, che colei poi non s'imbrogli ; 
Sir. Non temer, ch'ella è inftrutta a maraviglia + 
Clit, Ma di quefto ho ftupor, come tu l'abbia 
Sì facilmente ad un tal paffo indotta 
Sendo tal, che d'ognun fi burla, e ride, 
Sir,Io la prefi in buon punto, in che confifte 
La fomma delle cofe :la trovai 
Con un certo Soldato miferabile , 
Che la pregava a dargli una fol notte; 
Ed ella il raggirava con grand'arte , 
E per vie più fcaldar l'accefa voglia 
Gliela negava : e ciò faceva ancora; 
Per efferti più grata. Ma rifletti 
Di ufar ne’ pali tuoi fomma prudenza , 
Se brami non cader : tu fai ben quanto 
E'il Padre tuo in quefti affari accorto» 
Ed io fo, quanto fei in quefti affari 
Precipitofo , e folle; 
Non alterar parole, 
Balla la tefta: i fofpiri, gli fpurghi, 
La tofle, e ’l rifo lafcia ftar da parte, 
Clit. Mi loderai. Sir. T'induftria a riufcire, 
Clit, N'avrai ftupor tu fteffo, .Sîr, Oh come prefto 
Le donne ci han raggiunto! Cl, E dove fono? , 
E perché mi trattieni? ,$7/ Ora a buon conto | 
Quefta non è già tua, 
Clit, Si lo fo bene, avanti al Padre mio.... 
Ma intanto....S.Nulla affatto. C/jt. Mi permetti... 
Sir, Dico di no m'intendi? Clir, Poco poco... 
Sir, Tel vieto. Clit. Salutarla per lo meno... 
Sir. Va via, fe faggio fei, Cit. Io vado, e quefti? 
Sir, Refterà nofco, Clit, Oh te Clinia beato! 
Sir, Non baloccar , cammina, 
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AG'TU'"S- SEQUN DI AUTO SU, CONDO 
SCENA QUARTA. SCENA QUARTA. 


Farren. Fig .vO. 


CLITIPHO SYRUS 
BAGGHIS ANTIPHILA CLINIA 


CAI. Scena IV. 


Bacchis 5 Antiphila , Clinia, s Sytus, Bacchîde meretrice , Antifla, Clinia y e Siro. 


Bac, Depol Antiphila mea laudo te, dv foritna= Beg verità tu fei degna di lode , 
tam judico , Antifila , e non è donna, che fia 


ld cum fuduifti y ifti forma mores ut coufimiles forent z A mio parer di te più fortunata, 
Minimeque ( ita me di ament ) miror è fi te fibi Che uniti hai cosi bene a gran bellezza 
quifque expetit , Coftumi ancor piü belli : Onde neffüna 
Nam mihi , quale ingenium baberes , fuit indicio Maraviglia mi prende, fe da tutti 
oratio iud. Tu fei cercata, e ricercata in moglie , 
Et cum egomet nunc mecum im animo vitam tuam Che il faggio tuo parlar ben diemmi indizio 
confidero 3 Qual fia l'indole tua. Quindi è che mentre 
«Adeoque vofirarum omuium , volgus que ab fefe Penfo talvolta al viver, che tu fai, 
Jegregant 5 E fanno quelle, che non voglion molti; 
Et vos effe iflinfmodise» uos non effe, baud mirabile eff. Non è, certo, ftupor, che iate tali, 
Nam vobis expedit effe bouas: mos, quibus cum ves E noi d'un'altra fatta, A voi confaffi, 
est, non finunt, È giova molto ancor ‘l’efler da bene , 
Quippe forma impulfi noftra. nos amatores colunt x A noi non già, che i noftri amanti il vietano , 
Hec ubi imminuta eSt, illi fuum animum alio con- Che ci corteggian fol tratti per forza 
ferunt, Dalla noftra bellezza : : ma fe quefta 
Nifi fi profpe&um eft interea aliquid, deferta vivimus . Si muta, in altra parte effi fen vanno , 
Vobis cum uno femel ubi etatem agere decretum eft E noi, fe a tempo non ci fiam provvifte ; 
viro , Reftiam da tutti abbandonate , e fole, 
Cujus mos maxume eff confimilis vosirums bifce ad Ma voi, quando fermato, e ftabilito 
vos applicaut 5 Avete di menare 1 voftri giorni 
Hoc beneficio utrique ab utrifaue vero devincimiuis Con un folo uomo di coftumi onefti , 
Vi nunquam ulla amori voftro incidere poffit cala- E a voi fimil, quei pur vi fi dà tutto, 
mitas, E vi legate entrambi per tal via 


Con legame sì forte, che nefluna 
Sventura al voftro amor puote accadere. 
Ant, Nefcio alias: me quidem femper fcio feciffe fedulo ,  Ant.Io dell’altre non fo : fo ben , che fempre 
Vi ex illius commodo meum compararem commodum . Ebbi quefto penfier , che ogni mio comodo 
Cercai fempre ritrar da’ loro comodi , 
Clin, 90. — Cliz, Ah cariffima Antifila, tu fola; 


Ergo mea Avtiphila te zuwuc fola reducem me in M?hai fatto far ritorno al Patrio tetto 5 
patriam facis, Poichè , mentre da te viffi lontano , 
Nam dum abs te abfum , omnes mibi labores fue Tutti i travagli mi parver leggieri, 


re > quos Cepis leves , 


| 


Pra- Tol- 


=== 
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Praterquam tus carendum quod erat, 
Syr. Credo, Clin, Syre, vix fuffero , 
Td me miferum non licere weo modo ingenio 
fui? 
Syr, Imo, ut patrem tutum vidi effe babitum y, dia etiam 
D 
duras dabit, 


Bac. Quifzam bic adolefcens eff , qui taituy gos? Ant, 
Ah vetine me ob[ecro , 
Bac. zdmabo, quod tibi et? Ant, "Diferii Bac. Perit mife- 
va, quid Fiupes 
Antiphila e Ant, Videow? Cliniom, an uou ?. Bac. 
Quem vides ? Clin, Salve anime mi. 
Ant, O wi expettate Clinia, falve. Clin, Ut vales? 
Ant, Salvom vensffe gaudeo . Clin, Tenco e te 
Antiphila, maxume animo exoptatam. seo è 


Syr. Ite intro: nam vos jam dudum eupettat feuex. 


Toltone quello fol di non ‘averti, 

Sir. Lo credo, Cliz, Siro, io mi ritengo appena: 

Così mifero me, dunque non pollo 

Godet del mio piacer 4 mio talento? 

Str, Anzi per quello, che potei comprendere 

Efler tal verfo te vidi tuo Padre; 

Che ti darà da fofpirare ancora. 

Bac, Chi è quefto curiofo giovanetto , | 

Che ci riguarda ? VZD Deh ritiemmi in grazia! . 
Bac, Dimmi , deh dimmi, o cara, e che cofa hai? 
Ant.Son fuor di me,già manco, ahime! Bac,Qual nuovo 

Stupor t'ha prefo, Antifila? 2477, Travedo! 

O pur quello, che vedo è il mio bel Clinia? 
Bac. Chi vedi ? Cliz, Il Ciel ti falvi anima mia, | 
«Ant,Te pur falvi, o mio Clinia. Gli, E Come ftai? . 
Ant, Godo , che fano, e falvo a noi tu torni, 

Cliz, Ti ftringo pur, o mia diletta, Antifila 

Tanto da me bramata, e a me sì cara. 

Sir. Andate dentro omai, che lungo tempo E 

Egli è, che il vecchio ftavvi ad afpettare. 


E 


7 
em 


pae 


Dom. Mifsrotti fele. 


ilo in 
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ii à D - Fá Vii 


i MENEDEMUS 


see ect. Scena I. 
Chremes > Menedemus , Cremete, e Menedemo . 
Chr, Voefeit boc jam + ceffo pultare: oftium Crem, I fa giorno , e non batto ancora all'ufcio 
i Vicmi? primum ex me ut fciat, [ibi filium x $ Del mio vicino, acciò ch'ei da me prima, 
Rediife. Etfi adolefcenicm boc nolle intellego. Sappia il ritorno del fuo caro figlio? 
Vernm » cum videam miferum bunc tam excruciarier Sebben-quel giovanetto a quel, che ho intefo, 
Eju abita , celem iam infperatum gauditum » Non voglia, che ei lo fappia. Ma per certo 
Cum illi nibil pericli ex iudicio fret ? in vedere coftui cotanto afflitto , 
Haud faciam: nam y quod potero , adjutabo fenem z in sì gran pena per la fua partenza; 
Item ut filium menm amico y atque aquali [mo : Come potrò celargli un così grande, 
Video infervire , & focium effe iu negotiis. E improvifo piacer? fe alcun pericolo 
Nos quoque fenes efl aquom fenibus. obequi . Non può venire a lui da. tale indizio! 


Non taceró. Che dove pofto, al vecchio 
VO dare aita, come veggio fare 

Al mio figliuolo coll'amico fuo , 

E fuo egual, che il ferve, e gli è compagno 
Ne?” (uoi negozj : Onde giufto è che ancora 
Noi altri vecchi ciajutiam tra noi. 


Men, Aut ero profetto îngenio egregio ad miferias Men. O' io per verità fon fatto appofta 
Natus fum , aut illud falfum eft , quod volgo audio Per foffrir le miferie, ovvero e falfo 
Dici , diem adimere agritudinem bominibus : Quel che odo dir dal volgo , che l'etade 
Nam mibis quidem quotidie augefcit magis Tolga agli uomini i mali, perchè io 
De filio egritudos © quanto diutius Sento dentro al mio cuor crefcere ognora 
+ Abel, magi! cupio tanto, © magis defidero . L’affanno, perchè fon fenza il mio figlio , 
E quanto tempo è più, ch'eglié lontano, 
Tanto lo bramo più, più lo defidero 
{|:Chr. Sed ipfe. egreffum foras video: ibo , alloquar . Cre;;, Ma fuor di cafa il veggio : andronne a lui, 
Hp Meaedeme falve: nuncium apporto tibi, E parlerogli. O Menedemo il Cielo 
Cujus maxume te ficri participem cupis , Ti guardi. Nuova tale ora io t'arreco , 
Di cui altra piü grata aver non puoi. 
;Men, Nenquiduam de gnato meo audifli Chreme ? Men.Forfe del figlio udifti, o mio Cremete 
Chr, Valet, atque vivit , Men, Vbizam eft quefo ? Chr. Alcuna cofa? Crem, Egli fta bene, e vive. 
«dpud me domi, Men. E dove fi ritrova? Crew, Egli è in mia cafa , 
Men, Meus gnatus® Chr..Sic eft. Men, Venit ? Chr.  Men.Il mio figlio! Crem.Tant'è, Men. Venne? Crem,Del 
Certe , Men. Clizia , certo. 
Meus venit? Chr, Dixi. Men, Eamus , duc me ad Men. Venne dunque il mio Clinia ? Crez, Il diffi. 
eum obfecro , Men, Andiamo, È 
Chr, E per 
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Chr. Non volt te fcire fe vediffo etiam: & tum 
Cunfpettum fugitat ob peccatum z tum hoc timet , 
Ne tua duviiia antiqua illa etiam adantta fit, 


Men. ZVon tu ei dixifli , ut effe ? Chr. Nor. Men. 
Quam ob rem Chreme ? 
Chr. Quia pelfime iftuc im te, atque in illum confalisa 
8i te tam legà , & vitto effe animo ofenderis. 


D 


Men, ZVon poffum: fatis jam, fatis pater durts f: 
Vehemens in utranque partem Mene 
zdut largitate wimia, aut parfimonia . j 
In eandem. fraude; ex hac ves atque ex illa, incides, 
Primum olim potius , commeare felisi 
Quam paterere ad meliercalam , que par 
Tum erat contenta , cuique eraut grata 
Proterruifti biuc . Ea coatta ipgratiis 
Poft illa cepit vitium volgo quevere . 
Nunc » cum fine magno întertrimento uon poteft 
Haberi, quidvis dare cupis, Nam , ut tu fciass 
Quam ea nunc infhru&la pulchre ad perniciem fiet y 
Primum > jam onci!las fecum adduxit plus decem y 
Onzeratas vette, atque auro, Satrapes ff fiet , 
Sufferre amator nunquam ejus fumptus queat y 


Nedum tu puffi. 


Chr. Ab, 


Men, EF ze ea intus è Chr. Si fit vogas ? 


Senfi: mam. ci unam cenam , atque ejus. comitibus. 


Dedi : quod fi iterum mibi fit dauda , aum fret s 
Nam , ut alia omittam y pitiffaudo modo mihi 
Quid vini abfumpfrt? fic y boc , diceus afpevum 
Paier efl: boc aliud. leuius fodes vide 

Relevi dolia omnia, omues ferias : 

Omnes babui. folicitus z atque bec una uox: 
Quid te futurum cenfes » quem affidue exedent 
Sic ine dii ambabtnt , ut tuarum wiferitum eft 
AMeuedeme fortunarum. 


Men, Faciat , quod lubet z 
Sumat, confumat, perdat s decretum eft pati è 
Dum illum modo babeam mecum . 
Chr. Si certum eft. tibi 
Sic facere, illud permagui referre arbitror » 
Vi uefcieutem fentiat teid fibidare, 
Men. Quid faciam? Chr, Q sid vis potius , quane quod co- 
gas. 
Per alium quemvis ut des , falli te fruas , 
T'echuis per fervolum : etfi fubfenfi id quoque 
Allos ibi eff? id iuter fe agere clanculum . 
Syra cum illo vostro confufurrat s conferunt 
Confilia adolefceutes : & tibi perdere 
Talentem hoc patto fatiuseft , quam illo mimam , 
Non nunc pecunia agitur , fed illud quo modo 
Minimo periclo id demus adolefzeutulo , 
Nam fi femel tuum animun is intellexerit 3 
Prius proditurum te ttam vitam , © prius 
Pecuniam omuem , quam abs te amittas felium + bui 3 


Men. Nè gli dicefti tu, conforme io era? 
Cre, No. Mer, Ma perchè tacerglielo Cremete ? 
Crem, Per bene d'ambidue, che a te non torna, 


Men. Non poflo, Ah troppo fui, troppo finora 


Men, Faccia pur ciò, ch'ei vuol, prenda, confumi, 


Crem, Giacchè cosi vuoi fare , importa molto 
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E per pietade a lui mi guida . Crezz, Afcolta , 
Non vuole, che tu fappi il fuo ritorno : | 
Per lo palato error fugge il tuo afpetto; 
XE teme, che la tua durezza antica 

In quefto mentre ancor crefciuta fia, 


Nè a lui, che tu ti moftri sì benigno 
E così dolce ver la fua perfona, 


Padre auftero , e fcortefe! Crez, Ah Menedemo 
In ogni cofa tu corri agli eftremi ; | 
O troppo largo fei, o troppo ftretto 5 

Per lo che fempre nello fteffo errore 

Tu caderai per. l'uno, o l'altro eftremo; 
Primieramente un tempo fu, che al figlio 
Non fol non permettefti il gir fovente 

Da quella donnicciuola allora tale ; 

Che d'ogni picciol dono. era contenta » 

E che tutto gradiva, ma cotanto 

Lo sbigottifti al fin, che abbandonolla t 
Onde forzata poi contro fia voglia 

Si diè coftei a .ciafcheduno in. braccio , 

Ed or, che aver non puoffi fenza un grande 
Danno, tu brami dargli ciò , ch'ei vuole? 
Mentre , acciocchè tu fappia , che arricchita 
Trovandofi coftei, non picciol danno 

Puo farti; Più di dieci Ancelle ha feco 
Tutte cariche d'oro, e di veftiti; 

Per ricco l'amator , ch'egli fi fia, 

Non potrà regger certo a tante fpefe, 

Nè pur tu lo potrai, 4/2, Dimmi, è ella in cafa? | 


Crem. Mi chiedi, s'ella è incafa ? e v'è pur troppo, | 


Che a lei diedi una cena, e a' fuoi compagni, | 
E mal per me, fe lor ne deffi un’altra, | 
Che andrei in rovina : molte cofe , e molte 
Ti potrei dir di lei , che ora tralafcio, 

Ma quefta hai da faper folos co’ faggi, 
Non ti fo, dir il vin, che m'ha bevuto; 
Quefto , dicendo , è afpro; e quefto parmi 
Soave più : deh chi lo gufta in grazia ? 
Votai tutte le botti, e tutti i vafi, 

Tutta la cafa.in moto fu per lei ; 

E quefto non fu più, che una fol volta: 
Ora che fia di te, che alle tue fpalle 
Mangeranno coftoro a tutte l’ore; 

Così m'amin gli Dei, come ho pietade 
Della tua roba, o Menedemo amico ! 


E getti ancora via. Fermo ho nell'animo 
Di foffrir tutto, purchè io l’abbia meco, 


Chreeli creda di far cotante fpefe 
Senza faputa tua. Z£zz. E che far deggio? 


Crem. Ogni altra cofa fuor che quel, che penfi , 


Donagli, fe tu vuoi, ma per man d'altri , 
E ti lafcia ingannar dal fervo ancora, 
Siccome in quefto io già li veggio intenti; 
E van penfando di nafcofo al modo, 
Che il mio Siro col tuo fa pifi piffi , 

E i giovani fra lor fanno configlio ; 

Ma per tal via a te più torna il perdere 
Un talento , che il perdere per l'altra 
Una fol mina. Non fi tratta adeflo, 
Amico, del denaro, ma del modo, 
Che l'abbia fenza il minimo periglio 

Il tuo figliuol, Che fe una volta fola 
Egli del tuo voler faraffi accorto, 

Che prima tu darai vita, e denaro , 
Che veder da te lungi il tuo figliolo, 


Rs Quale 
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Quantam fenestram ad vequitiam patefeceris e 
T5 autem porro us uou [it [ave vivere. 

Nam deieriores omnes fumus licentia , 

Q zodcuuque inciderit in mentem , volet : neque id 
Pusabit y pravumne vestum fit quod petet . 

Tu, vem perire c ipfem y uou poteris pati, 
Dare denegaris 5 ibit ad illad- illico , 

Quo maxume apud te fe valere feutiet , 
Avituram fe abs te effe illico miuabitur. 


Men, Videre verum , atque ita uti res et, dicere , 
Chr, Somzum bercle ego bac notte oculis mom vidi meis y 
Dum id quero , tibi qui filium veflituerem . 


Men, Cedo dextram : porro te oro idem ut facias Chreme. 
Chr, Paratus fum , Men. cius quid nuuc facere te 
volo? 
Chr. Dic. Men, Quod fenfifti illos ‘me incipere fallere » 
Id ut matureni facere , Cupio illi dare. 
Quod volt : cupio ipfum iam videre , 


Chr.Operam dabo , 
Syras eff prebendendus atque adbortandus mibi . 
z4 me nefcio quis exit: concede binc domum , 
Ne mos inter nos congruere fentiant 5 
Poulum hoc negoti mihi obftat > Simus  & Crito 
Vicini noftri hic ambiguut de finibus: 
Me cepere arbitrum bo , ac dicam , ut dixeram y 
Operam daturum me , bodie mou poffe bis dare . 
Coutinuo bic adero , 


Men, Ita quefo. Dii voftram fidem | 
Itan comparatam effe bomiuwm naturam omuium, 
Aliena ut melius videant , & dijudicent , 
Quam fua? an co fit, quia în re noftra aut gaudio 
Sumus prapediti uimio , aut egvitudiue : 
Hic ed nunc quanto plus fapit , quam egomet 
mihi € 


Chr, Difolvi me , otiofus operam: ut tibi davem. 


ACTUS 
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Quale aprirai al male oprar fineftra ! 
Talchè il viver ti fia grave, ed acerbo, 
Che tutti fiam per libertà peggiori ; 

Ond'ei vorrà ciò , che gli viene in mente » 

Nè penícrà, fe fia iniqua, 0 giufta 

La fua dimanda; e tu non fotfrirai 

Di veder la tüa roba; e lui perire. 

Quindi gli negherai quello, che chiede; 

Ed egli allor s'appiglierà di volo 

Aciò che appreflo te fa valer molto ; 

Cioè minacceratti di partire, 

Men. Tu dici il vero, e come fta la cofa. 
Crem. Per certo gli occhi miei non vider fonno 

In tutta quefta notte, ricercando 

Il come dovea renderti il figliuolo , 

Men, Dammi la mano : e pregoti, Cremete , 

A feguir 'opra incominciata. Crez, Io feguo. 
Men, Sai tu quel che vorrei, che or tu faceffi c 
Crem. Di pur. Mes.Vorrei, che il principiato inganno 

Da lor contro di me venife a fine 

Più prefto , che fi puote : io bramo dargli 

Ciò ch’egli vole, e bramo di vederlo . 
Crem. Ci darò mano: parlerò con Siro, 

Inciterollo all’opra.... Ma chi efce 

Or di mia Cafa? ritiriamci dentro, 

Che non ci veda alcun trattare infieme , 

Del refto per un mio piccolo affare 

Convien, che ora ti lafti : Simo, e Crito 

Noftri vicini fon fra loro in lite 

A cagion di confini , ed han rimeffo 

In me l'ageiuftamento ; ma piuttofto 

Andrò a trovarli, e dirò lor, che afpettino 

Un altro di, che te lafciare : adunque 

lo parto, e prefto a te farò ritorno , 

Men, Sì per grazia. Almi Dei, fia dunque vero, 

Che così tutti ci abbia la natura 

Formati , che crediamo ; e giudichiamo 

Meglio l’altrui, che non le cofe noftre ! 

E quefto farfe avvien, perchè ciafcuno 

Ne’ propri affari, o da piacer eftremo 

E' prevenuto, ovver da fomma ambafcia s 

Per verità coftui ne'mie' intereffi 

Quanto è di me più accorto , e più prudente! 
Crem, lo mi sbrigai più prefto , che potei, 

Per affifterti, amico, e darti aita. 
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QHREMES 
SENEX 


Syrus, Chremes, 
Syr. Ae illac circuncurfa s inveniendum eSt tamen 
Aigentum » intendenda în fenem eft fallacia , 
Chr. Nam me fefellit , bofce id ftruere 9. videlicet 
ER Clinia ille fervus tardiufculus + 
Iccirco buic uofiro tradita eft provincia, 


Syr. Quis bic loquitur , Perii , numnam bec audit? Chr. 
Syre. Syr. Hem. 
Chr. Quid tu iflic? Syr. Rete, Equidem te demiror 
Chreme 
Tam mane , qui beri tantum liberis . 


Chr. AGbilnigis . 
Syr. Nibil, narras è vifa vero eft , quod dici folet, 
Aquila feuettus , Chr. Eia , 
Syr.Mulier e&t commoda , & 
Faceta bec meretrix , Chr. Sane idem vifa eft mihi . 
Syr. Et quidem bercle forma luculeuta, Chr. Sic fatis 
Syr. Ita non ut olim , fed uti nunc, June bona: 
Minimeque miror , Clinia bauc fi deperit è 
Sed babet patrem quendam avidum y miferum y atque 
aridum , 
Vicinum buucizuofls ? at quaff is non divitiis 
«Abundet, guaio eius. profugit inopia .. 
cin! effe fatium , ut dico? 


Chr. Qd ego us[ciam è 
Hominem priftino diguum . Syr.Quem? Chr. Ifluuc 
Jervolum 
Dico adolefcentis, Syr. Syré tibi timui male . 
Chr. Qui paffus eft id fieri. Syr. Quid faceret ? Chr. 


Kogast 


= opp === 


Siro, e Cremete, 


Sir, C Orri quà, corri là , quefto denaro - 
In fin s'ha da trovare, e qualche trappola 
Tender fi debbe al Vecchio, Crezz. Alcuno sbaglio 
Non prefi in dir , che a macchinare inganni 
Eran coftoro intenti, e perchè il Servo 
Di Clinia è meno attivo, al noftro Siro 
Hanno commeflo così grande imprefa . 
Sir. Chi parla ? ohimé fon morto 
Crem, Siro? .Sir.Che vuoi ? Cr, Che fai tu qui? Sr,Sto 
bene. 
Ma , Cremete , di te certo ho ftupore 
In vederti levato sì per tempo, 
Quando ier fera tu bevefti tanto , ! 
Crem.Non bevvi mica troppo . Si, E non fu troppo? 
Ma veggio in te, ficcome dir fi fuole, 
La vecchiezza dell'Aquila. Crez. Su via. 
Sir. Quefta puttana è donna allegra, e comoda. 
Crem, Così mi parve. Sir, Ed è di bell’afpetto. 
Crem, Certo abbaftanza . Sir, Nell'età paflata 
Vi fur delle più belle, ma al prefente 
Ella è tra le migliori, e non ftupifco , 
Se Clinia va di lei perduto , e matto. 
Ma il povero garzone ha un certo Padre 
Avaro , ftretto , ed arido qual pomice. 
Conofci tu quefto vicino noftro? 
Il quale, come fe non fofle ricco, 
Fece ; che il Figlio fuo fe ne fuggiffe 
Per povertà: tu fai, fe io dico il vero. 
Crem. Vuoi tu, ch'io nonlo fappia? uomo da macina! . 
Sir, E chi? Crem. Parlo del Servo di quel giovane. 


» Segli udimmi! : 


Sir. Ebbi, Siro , per te molto fpavento. 
Crem. ll qual fofferfe, che avvenifle quefto, 
Str. E che poteva far? Crez, Me ne domandi! 


Ali 


Alcu- 
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liquid reperiret , fingeret fallacias 
Vide effet ‘adolefcenti, amica quod daret > 
Atque bunc difficilem. invitum Servanet fenem , 


Syr. Garris, Chr. Hac fatía ab illo operabant Syre . 
Syr. Ebo quefo laudas qui heros fallaut è 
Chr. Iz. loco , 
Ego vero laudo , Syr. Reîte fase , Chr, Queippe quia 
Magnarum fepe id remedium egritudinum eft è 
Sam buic manjifet unicus guatus domi . 


Syr. "foco ne am ferio illec dicat , neftio, 
Nifi mibi quidem addit animum, quo lubeat magis . 


Chr. Er nenc quid expetlat Syre? an, dum binc deuto 
heat , ctum tolerare buius fumptus non queat È 
Nonne ad fenem aliquam fabricam fingit ? 


Syr. Stolidus eff. 
Chr. At te adjutare oportet adolefcenteli 
Caza . Syr. Equidem facile facere poffum, ff jubes: 
Erenim , quo patto id fieri foleat , calleo . 
Chr, Tanto bercle melior . Syr. Mon eSt mentiri meum , 
Chr, Fuc ergo. Syr. At beus tu, facito dumeadem bac 
memineris > 
Si quid bujus fimile forte aliquando evenerit, 
Vi fuut bumana, tuus ut faciat filius. 
Chr. ZVez ufus veniet , Spero. Syr. Spero bercle ego quo- 
que. 
Neque eo nunc dico, quoquidauara illum fenferim 5 
Sed fi quid , ne quid, que fit eius etas , vides: 
Et ne ego te , fi ufus veniat magnifice Chreme 
Trattare poffim.s i i 
Chr, Deifloc , ctm ufus venerit, 
Videbimus quid opus fit: nenc ifluc age + 
Syr. Vuuquam commodius unquam berum audi; loqui 3 
Nec, cum malefacere crederem miimpunits ‘ 
Licere  Quifvama nobis egreditur foras 
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. Alcuna cola egli inventar poteva , 

Tefer inganni, e ritrovar danaro, 

Per donarlo all'amica del fanciullo , 

E contró voglia füa falvare infieme 

Il Vecchio , ancorch'ei fia duro , e difficile, 
Sir. Tu burli. Crez, Quefte cofe ei far dovea. 
Sir, Olà in grazia a lodar ti metti adunque 

I Servi, che ingannar fanno i Padroni? 
Crem, SY, che io gli lodo , ma gli lodo a tempo, 
Sir, E tu ben fai per certo, Crew, Molte volte 

Di gran malinconie quefto è il rimedio, 

Che ; fe egli l'ingannava , avrebbe il Vecchio 

Avuto in cafa fua fempre il fuo figlio. 
Sir, Io non fo, fe mi dica egli per gioco , 

O pur ful ferio così fatte cofe . 

Ma fia, come fi vuole , ei mi rincuora, 

Per ingannarlo poi con più franchezza. 
Crem.Ed ora, che afpetta egli? un’altra volta 

Forfe che fe ne fugga, perchè il Padre 

Non voglia tollerar tante fue fpefe ? 

Nè muove contro lui machina alcuna ? 
Si, Egliè uno fciocco, Crem, E perchè tu non porgi 

Aita a lui, per confolar quel giovane? 

Sir, Facilmente il farò , fe tu lo vuoi, 

Che in far fimili cofe io fon maeftro. — . 
Crem. Tanto meglio , 5r, Io non fo dir le bugie. 
Crem. Fà pur dunque . Sir. Ma olà tu ti ricorda 

Di quefte iftefle cofe , fe per forte 

Si defe mai, che in fomigliante ftato ; 

Come va il Mondo, fofle il tuo figliuolo. 
Cem. Spero, che uopo non fia di ricordarmene , 
Sir, Certo lo fpero anch'io: ne dico quefto , 

Perché io fappia di.lui cofa veruna. 

Ma fe nulla accadefie .... Tu ben vedi 

Quanti pochi anni egli abbia. onde nel cafo 

To ti poffa trattar; Creme , alla grande. 
Cre, Quando venga quel cafo , allor vedremo 
E Ciò, che dovraffi fare. Or. bada a quefto; 
Sir, Parole più a propofito di quefte 

Non ufcir mai di bocca al mio Padrone , 

Nè in tempo alcuno io crederci giammai 

Poter più male oprare impunemente 

Di quefto. Ma chi è colui, ch'or efce 

Dinoftra cafa ? 
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GHREMES CLITIPHO 


ADULESCENS 


ACTODOIQUE ER €; O0 
SCENA TERZA. 


Chremes » Clitipho , Syrus ; 


Chr. id ifluc quefo ? qui iflic mos eSt Clitipho ? ita 
ne fieri 
Oportet? Clit, Quidego feci ? Chr.Vidiw'ego te mo- 
do manum iu finum buic 
Meretrici inferere ? Syr. dela eSt vesy perii, Clit, Mege? 


1 Chr. Hifce octlis , ue nega. 
Facis adeo indigne injuriam ili, qui non abfiineas 
manum * 
Nam iflec quidem contumelia ef! , bominem. amicum 
ad te recipere , 
Atque ejus amicam fubagitare : vel beri iu vino, 
quam immodeftus 
Fuisti? Syr. Fattum ef? , Chr. Quam moleffas , ut 
equidem s 
Ita me dii ameut , metti quid futurum denique effet, 
Novi ego 
Amantum auimum > graviter advortunt, qua non cen 
feas. 3 
Clit. 4 mibi fides apud banc efl nibil me iftius fatta= 
rum pater. 
Chr, Eflo:at certe concedas ab ore eorum aliquantifper 
aliquo , 
Libido multa fert : ea facere probibet tua prefentia , 
Ego de me facio conjetturam. Nemo eft meorum bodie , 
Apud quem expromere omnia mea occulta Clitipho 
audeam , 
«dpud alium probibet diguitas : apud alium ipfius fa- 


EH pudet , 
Ne ineptus , me protervos videar . Quod illum facere. 
credito, 


Sed mofirum eft intellegere » utcumque y atque ubi- 
cunque opus fit, obfequi , 


Cremete , Clitifone, e Siro, 


Crez,Y? Che? mai quefto in grazia? 
Che coftumi fon quefti ? Così dunque" 
Operi, Clitifone ? C/t, E che feci io? 
Crem.T°ho vifto, o non t'ho vifto, in feno porre 
Le mani aquefta Donna ! 57, Ohimé fon morto! 
Non ci è più alcun rimedio, C/iz, A me Voi 
dite? 
Crem. Nol negar, che io l'ho vifto con queft'occhi, 
E ben folenne ingiuria a lui tu fai 
Col dar licenza tale alle tue mani. 
Imperciocchè qual mai può fatfi affronto 
Maggiore ad un , che il ricettarlo in cafa, 
E sbazzonargli poi la füa Diletta? 
Ed ieri quanto mai tu fofti a tavola 
Immodetto ! Sir. Fu vero . Crezz, E rincrefcevole! 
Così m'amin gli Dei, come io temei , 
Che dovefle alla fin fiicceder male, 
Ch'io ben conofco i cuori degli Amanti; 
Offervano , e s'offendon gravemente 
Di quelle cofe , a cui non penfan gl'altri, 
Clit. Ma tanta fede io trovo appo l’amico, 
Ch'egli è ficur, che io non farei tal cofa. 


Creg.Sia pur, come tu di: ma egli è ben giufto , ; 


Che tu gli lafci alcuna volta foli, 
L'amor vuol molte cofe, e quefte tutte 
Gli fon negate dalla tua prefenza. 

Io mifuro ciafcun con me medefimo, 
Tra tanti amici miei un.non ne trovo, 
A cui mi arrifchj a confidarmi affatto , 
Il rifpetto con l'un , tienmi coll'altro 
Il fatto ifteffo , acció ch'ei non mi ftimi 
O infipido, o protervo. E così peníà, 
Che quegli farà teco:i faggi amici 

In ogni tempo, e luogo han da fapere , 


| . B. m Syr. 


Quando bifogni fecondare i genj. 
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REC I E 
Syr. Quid. iHic narrat ? Clit.Peria . Syr. Clitipho , bec 
«go precipio tibi è 4 
Huomiuis es fruge & temperontis funtius officium Y 


Clit, Z'ace 
Sides, Syr, Rette fine Chx.Syre pudet me Syr. Credo: 
neque id injuria , 
Quin mihi moleftum eft Clit. Pergio ? Syr. Hercle 
verum dico , quod videtur . 
Clit, ZVoz ue accedarm ad illos ? Chr.Eho queo » una acce- 
j dundi via efl ? 
Syr. zum eft: bic prius fe iudicavit , quam ego argen= 
tum effecero . 
Chreme, vinta bomini ftulto mshi aufenltare ? Chr. 
quid faciam 9. Syr. Fabe buac 
Abire binc aliquo Clit.Quo ego binc abeam? Syr.Quo? 
quo lubet: da illis loctm . 
Abi deambulatum .. Clit.Deambulatum , quo? Syr. 
Vab, quaft defit locus. 
Ati faue iftac, iftorfumy quo vis, Chr. Re&te dicit > cen 
e0 . 
Clit. D ze eradicent Syrey qui me biuc exirudas Sys.At 
tu pol tibi 
Poft bac comprimito iffas manus. 
Cenfen? vero 9 quid illum porro credis fatturum 
Chreme , 
Nifi eum , quantum Dii. dant opis. tibi 3 feroas , ca- 
[ligas , mones 2 
Chr. Eco iffuc curabo, Syr, Atqui nuuc here hic tibi affer- 
vandus eff , 
Chr. Fiet, Syr. Si fapias suam mibi jum mint? minufgue 
obtemperat , 
Chr. idtuò ecquid de illo, quod dudum. iectm egi» 
egisii Syre 2 aut ^ 
Reperifli quod placeat 9 um nondum etiam n 
" Syr. De fallacia? 
Inventa e&b:imveni quandam muper, Chr. Frugi esz 
cedo quid id eft ? 
Syr. Dicam :werum » ut aliud ex alio incidit . Chr.Qzid- 
nam Syre ? 
Syr. Peffuma bac efl meretrix . Chr. Ita videtur. Syr. Imo; 
fi fcias . , 
Hoc vides quod inceptet facinus . Fuit quadam atus 
Corinthia 
Hic buic drachmarem argenti bac mille dederat 
mututm . 
Chr. Quid tum? Syr. Ea mortza. eft > reliquit filiam ados 
lefcentalam * 
Ea relitta buic arraboni ef pro illo argento Chr.Im> 
tellego , 
Syr. Hanc fecum buc adduxit , eaqte eft nunc ad uxo» 
Tem iudm , 
Chr, Qvid tum? Syr. Clinia orat , fibi uti id nunc det: 
illam illi tamez 
Poft daturam mille nemmum , Pofcit, Chr, Et po- 
fcit quidem è Syr. Hai, 
Dubium id efi ? Chr. Ego fic putavi . Quid uunc 
facere cogitas? 
Syr. Ego ze? ad Menedemam ibo > dicam banc effe captam 


€ Caria , 
Ditcm , & uobilem : fe redimat , magum iueffe in ea 
lucrum , 


Chr, Erras . Syr, Quid ita è Chr. Pro Menedemo utiuc tibi 
ego refpondeo? 
Nun emo. Quid ais? Syr. Optata loquere, Chr. 
atqui mon eft opus, 
Syr. Mor opus e? Chr, Mor bercle vero. Syr. Qui 
ifiuc? miror. Chr. Famfcies . 
Mone mane, quid efi, quod tam a uobis graviter 
crepuere fores È 


ACTUS 


HEAUTONTIM. 


Sir, Odi che dice ?. Ct, Ohimè fon morto! Sr, Io | 


pure R 

L'iftefle cofe, Clitifon t'impofi , 

E ti per verità fofti modefto , 

E come fi convien a uom di garbo! 
Clit.Taci per grazia. Sir, Certamente bene. 
Crem. Siro me ne vergogno. Sir, E con ragione: 

Difpiace ancora a me. Ch, E ancor perfifti! 
Sir.lo dico ciò, che parmi e vero, e giufto . 
Clit. Dunque accoftarmi più non deggio a loro? 
Crem.Si ben, ma non fai farlo in altro modo? 
Sir, Perduto è tutto , fe coftui fi fcopre 

Avanti che "| danaro io bufchi a lui, ' 

Cremete vuoi dar retta a uomo ftolto ? 
Crem. Che deggio far? Sir. Comanda al tuo figliuolo, 

Che da noi fi slontani, C/iz, E dove vuoi, | 

Che io vada Sir. Ove ti pare, e lafcia in pace 

La Camerata: vanne a pafleggiare . 

Clit, A paffeggiare? e dove ? Si. Oh quafi manchi 

Luogo da camminar : quà, o là tu vanne; 

E dove più ti torna. Crerz, Ei. dice bene 

A quel che parmi , C/it, I Sommi Dei ti sbarbino, 

Siro crudele, che di quà mi cacci, 

Sir, E tu nell'avvenire 

Tieni a fegno le mani, Ora che credi, 

Cremete, ch'ei farebbe, fe gli Dei 

Non ti deflero tanto di giudizio 

Di guardarlo, punirlo, ed avvertirlo? 
Crem.lo quefto farò fempre. Sir. Orsù Padrone 

* n ogni modo confervar tel dei, * 
Crem.Farollo, Sr, E farai ben, ch'or me dileggia , 

E de'configli. miei fi burla, e ride. 

Crem. Ma ritorniamo a noi per quel negozio , 

Di cui trattammo or ora. Hai tu trovato 

Alcun ripiego, o Siro ?' o. cofa^ alcuna, 

La qual ti piaccia, o pur non trovi nulla ? 
"Sir,Di forfe dell'inganno? Zitto ch'io 

N'ho trovato un di frefco , Crez, O che uomo 

favio! 

Ma dimmi, che hai trovato? Sir, Or l'udirai: 

Ma perchè da una cofa un'altra nafce ... 
CremsSiro, e che cofa mai? Sir. Quefta puttana 

E° peffima. Crew, Sì parmi , Sir, E più parratti, 

Or ve’ qual tenta temeraria imprefa ! 

Di Corinto quà venne una tal Vecchia; 

A cui mille preftó dramme d’argento. 
Crem.E dopo che fücceffe 57, Venne a morte 

La Vecchia ed una fua piccola figlia 

Rimafe, e quefta fu lafciata in pegno 

Alla puttana pel preftato argento. 

Crem. Intendo , 57. E quefta è quella, che condotta 

Ha coftei feco ed or fi trova apprello 

‘Alla tua Moglie, Crez, Or dimmi quel, che fegue 
Sir, Clinia or la vuole ; e pregane la Bacchide , 
Chea lui darla non vuol, fe pria non sborfale 
Mille denari, Crez. A tanto prezzo vuolla è 
V?è dubbio in ciò ? Crez. Così m'immaginai , 
Or tu che penfi fare ? Sir, lone? che penfo ? 
A Menedemo andronne., e dirò lui 
Effer coftei di Caria, ed al Paefe 
Effer nobile, e ricca, e gran guadagno 
Serbarfi a lui, fe la ricompra , e rende 
‘A fuoi Parenti, Crez, Tu t'inganni, Sir.E come? 
Cem. Per Menedemo io ti rifpondo , e dico : 

Non la voglio comprar. Tu che foggiungi ? 
Sir, Dimmi ciò , ch'io vorrei, Crez. Non ci è bitogno. 
Sir Non ci è bifogno? Crem. Non vi è certo. Sir, E 

d'onde 

Mai ciò ? mi maraviglio . Crez. La cagione 

Prefto di ciò faprai. Ma afpetta , afpetta ; 

D'ond'é, che tal rumor fece il noftr’ufcio è 
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Softrata ; Chremes , Nutrix, Syrus, 


Sof, Ife me animus fallit bic profetto ef? aunulus, 
N quem ego fufpicor , 
Is, qui cum expofita est guata, 
Chr. Quid volt [rbi Syre bec. oratio è 
Sof, Quid efl? Is ue tibi videtur? Nut, Dixi, equidem, 
ubi ofleudifii, illico , 
Eum effe. Sot, At wt fat? contemplata modo fis, mea 
Nutrix ? Nut, Satis, 
Sof. Abi nunc iam intro: atque > illa fî iam. loverit, mi» 
hi nuncia, 
Hic ego vir înterca opperibor , 
Syr. Te volt : videas , quid velit . 
Nefcio quid triffis efl suom temere eft : metuo 4 quid 
fit. Chr. Quid fret ? 
Ne ifla bercle magnoiam conatt magnas nuzas dixe- 
rit, È 


Sof, Ebem mi vir, Chr, Ebem mea uxor, Sof, Te ipfum 
quero . Chr, Loquere , quid velis, 
Sof. Primum te boc oro, ne quid credas me advorfum 
edittum tuum 
Facere aufum , 
Chr. Vis tibime iftuc y etfi incredibile eff credere ? 
Credo, Syr. Nefcio quid peccati portat. bac. purga» 
10, 
Sof, Memizifliz! me effe gravidam y & mibi te maxumo 
opere dicere , 
Si puellam: parerem , molle tolli? 
Chr, Scio quid feceris 8 
Suftaliffi Syr. S? fic fatum eft , Domina, ergo bert? 
damno auttus eft , 
Sof. Minime : fed erat bic Corinthia amus baud impura: 
ei dedi 


<A pc A 


Softrata , Cremetes Matrice, e Siro, 


Sofi "To non m'inganno certamente è quefto 
L'Anello, che io fofpetto, quell’Anello 3 
Con cui efpofi la mia dolce figlia , 
Crem, Siro a qual fin coftei parla in tal guifa ? 
So/. Che cofa ne dì tu? che te ne pare? 
Net. Subito il diffi allor, che mel moftrafti , 
Efer quello, Sf Ma l'hai vito, e rivifto 
Mia Nutrice abbaftanza P_ Nt. Certamente . 
Sof. Và dunque dentro, e vedi, sella ancora 
Finito ha di lavarfi, e a me ritorna. 
Io qui frattanto attenderó il mio uomo, 
Sir,'Te vuol, vedi che chiede. Ma mi fembra 
Alquanto malinconica, nè a cafo 
Ella così ftarà ; però m'immagino 
Quefto d'onde provien . Crez, D'onde proviene? 
Coftei per certo con íua gran fatica 
Molte mi narrerà fciocchezze , e frortole ; 
So): Olà Marito mio. Crez, Olà mia Moglie. 
Sof. Te fteflo io cerco. Crew. Dimmi ciò che vuoi, 
Sof, Pria di tutto io ti prego , e ti fcongiuro 
Di non creder giammai , che in tempo alcuno , 
Abbia ardito far contro al tuo precetto, | 
Cre, Vuoi, ch'io ti creda sì incred:bil cofa? 
La credo. 527. Quefta fcufa innanzi tempo 
Di qualche colpa certamente è rca, 
Sof.Ti fovvien pur d’allor, ch'eflendo gravida ; 
Mi comandafti, che io non allevafli 
Il parto , fe per forte egli era femmina , 
Crem.Sò quello, che avrai tatto, L'allevafti, 
Str, Così fefti, Padrona ? In quefto modo 
Non picciol danno hai fatto al mio Padrone. 


Sof.No per certo, ma qui ftava una Vecchia 
Corintia onefta , a cui la confegnai 
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Exponesdom, Chr, O Iupiter s tantam effe în animo 

infcirian? 
Sof, Perii , quid ego feci è Chr, At rogitas ? Sof. Si pec- 

casi mi Chreme,- VE 

«Irfciens feci . Chr. Id quidem ego, etfi tu neges; 
certe Sci »- 

Te iafcientem y atque imprudentem dicere » ac facere 
omuia è 

Tot peccata in bac ve offendis. Nam iam primum, 
fi meum " 

Imperium exequi voluiffes , interemptam oportuit » 

on fimulare mortem verbis ve ipfa [pem vite dare. 

Ai id omitto : mifericordia , animts maternas z fino . 

Quam bene vero abs te profpettum eft: quid volui- 
fü? cogita: 

Nempe anui illi prodita abs te filia eft. planiffume , 

Per te vel uti quafltum faceret , vel uti venirer palam , 

Credo id cogitatti = quidvis fazis efl > dum vivat modo, 

Quid cum illis agas, qui neque jus > ueque boum, 
atque &quom fciunt, 

Melius pejus profit y vbfrt , nil vident nifi quod 
lubet? 


Sof, Mi Chreme , peccavi , fateor © vincor : mumc boc te 
obfecro è 

Quanto tuus eft animus nate gravior , ignofcentiora 

Vi mea Fluliitia in juflitia tua fit aliquid prefidi . 


Chr. Scilicet equidem iftuc faîtum iguofcam : verum. Sor 

Strata 

Male docet te wea facilitas multa . Sed iftc quidquid 
di, 
"a boc occeptum eft caufa , loquere . Sof, Ve flal- 
ie &° mifere omnes fumus 

Religijfes cum exponendam do illi, de digito am 
aulum 

Detrabo 4 & eum dico ut una cum puella exponerets 

Si morerettr , ne expers partis effet de noftris bonis. 


Chr. IFizc rette : confervaSti te, atque illam . Sof, Is bic 
eft anulus . 

Chr. Uzsde babes? Sof, Qvam Bacchis fecum adduxit 
adolefcentulam . Syr. Hem. 


Chr. Quid ea narrat ? Sof, Ea lavatum dum it , Jervan= 


dum mihi dedit , 
Animum non advorti primum x at poftquam afpexi, il- 


lico 
Cognovi + ad teexilii, Chr. Quid guuc Jufpicaresaut 
invenis 


De illa ? Sof, JVefcio sniff ex ipfa quavas y uude bunc 
babuerit , 

Si potis efl reperiri , Syr. lateris 5 plus fpei video è 
quam volo è 


Nofra eft, ita ff. est. 


Chr.Vivit ne illa» cui tu dederas? Sof, Nefcio, 
Chr. Quid renunciavit olim feciff Sof, ld , quod juffe- 
TO , 
Chr, Nomen mulieris cedo quod fit , wt. quavatum , 


Sof. Pbiltere , 
Syr. Ipfa ef. Mirum y ni illa falva es , & egoperii. 
Chr..Soffrata 
Sequere me intro bac , Sof, Vi prater Jpem eveuit , 
Quam timui male , 


Ne 
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Acciò che l'efponeffe . Crez, O Sommo Giove , 
E fi può ritrovar mente più fciocca ! 
Sof, Son morta ! E che fec'io?. Crez, Me ne domandi ? 
Sof, Peccai per ignoranza , o mio Cremete , 
Se pur peccai, Cre. Già quefto io lo credea , 
Se ancor non lo dicevi : alcuna cofa 
Fare, o dir nou ti veggio, che non fia 
E detta, e fatta con. fciocchezza eftrema . 
E oh quanti sbagli in quefto fatto hai prefi: 
Che in primo luogo , fe all'imperio mio 
Obbedir tu volevi, uopo era uccidere 
La Figlia, e non moftrar colle parole 
Che ella era morta , e darle poi co i fatti 
Di vivere fperanza. Ma di quefto 
Voglio tacer, che l'animo materno 
Stupor non è, fe da pietà fu prefo ; 
Ma quanto pofcia abbi provvifto bene 
A quella, ed in ciò far, che abbi voluto, 
Penfa un poco or fra te . Quefta figliuola 
Tu la defti alla piana aquella Vecchia, 
Perch'ella o fi mettefte à un reo guadagno, 
O fi fcopriffe un giorno. Io per me credo , 
Che fra te tu. penfaffi, purchè viva, 
Non mi curo di più, E che farefti 
Con quelli, che non fan che cofa fia 
Bontà, giuftizia, ed equità, nè guardano 
Qual fia ben , qual fia mal , qual nuocia ; o giovi, 
Nè vedono più là della lor voglia ? 
Scf, Peccai, o mio Cremete , io tel confeflo , 
E mi ti do per vinta . Sol ti prego, 
Che quanto per l'età di me piü faggio 
Tu fei, al perdonare ancor tu fia 
Più pronto, e doni alcun conforto, e aita 
Al mio commeflo error con tua prudenza. 
Crem. Cioè che un fatto tale io ti perdoni, 
La mia troppa bontà t'infegna male , 
O Softratas ma pur feguita a dire 
Quello, per cui la ftoria incominciafti . 

Sof, Tu fii ben, come fiam tutte noi altre 
Mifere, e pazze Donne , oltre il dovere 
Scrupolofe , e per ciò di man mi tolfi 
Un Anello, e nel mentre, che la figlia 
Confegno, dico a chi doveva efporla , 

Che l'efponga con quello , onde fe muore 
Abbia de'beni noftri alcuna parte. 


‘Crem. Eacefti ben, vi confervafte entrambe . 


of. Ora quefto è l'Anello, Crez. Onde l'avefti? 
Sif. La Giovinetta , che conduffe Bacchide ... 
Sir, Che cofa? Cre. E che dice ella! Sf. Or que- 
fta Giovane , 
Mentre vafli a lavar , mi diede in ferbo 
LAnello, In ful principio io nol guardai ; 
Ma fübito che il vidi, il riconobbi , 
E a te ne corfi, Crez, E. qual fofpetto adello 
Ti viene ? E che ritrovi intorno a lei? 
Sof. Nol fo, folo vorrei, che dalla ftella. 
- ^ Tu ricercaffi il modo , ond'ella l’ebbe. 
Se fi potrà trovare, Sir, Eccomi morto! 
Che alle fperanze mie fi slarga il campo 
Più di quel, ch'io vorrei , perchè fe è vero 
Ciò che odo dire, quefta Donna è noftra. 
Crem.Vive più quella , a cui la confegnafti? — 
Sf. Non fo. Crew. Ma non uditi unqua di lei 
Ciò ch'ella fece della noftra figlia ? 
Sof.Fe quello ,che io le diffi. Cre;zz, Dimmi almeno 
Il nome della donna per cercarla 
Sof. Filtera , Str. BÈ deffa , ed è gran maraviglia, 
Ch'ella falva ancor fia. Maio ho finito, 
Crem. Meco ne vieni, Softrata, qui dentro, 
:S)f. Come fuor di fperanza egli m'accade 
Di vederti placato , quando appunto 


Teme- 
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Ne nunc animo ita effes duro y, ut olim in tollendo, 
Chreme + 


Chr, Mok licet bominem effe fapeita ut volt y f ves non 
fuit . 
Nunc ita tempus efl mi, utcupiam filiam olim nil 
Minus. 
Syr. (if fallit me animus, baud multim’à me aberit 
| infortunium z FEN TY 
Ita bercle in augmflum oppido mune mea coguntur 


copia è 

Nif aliquid video, we effe amicam bagc grati ve- 
Scifcat fenex , 

Van quod [perem de argento. att poffe postulem me 
fallere , h 


ibi) e$fz triumpho , fi licet me latere tetto abfcedere, 

Crucior , bolum tantum mibicereptumitam fubito e 
faucibus , 3 

Quid agam? aut quid comminifcar ? ratio de inte- 
gro incunda ef mibi. 

Nil tam difficile eSts quim quaerendo inveRigari 
poffiet. 

Quid, fi hoc [ic nunc încipiam? nibil est. Si fic ? 
tantundem egero , 

«A fic opinor: mom potest: immo optume. Euge ba- 

beo optumam , 

Retraham bercle , opintr qd me idem illud. fagie 
divum. grgentuta tamen si 


i 


Temeva al maggior fegno, che ferbaffi 
Cremete ancor quell’animo crudele 
D'allor , che mi vietafti d'allevarla, 

Crem, Non'fempré lice all'uomo effer quel dello, 
Ch'egli efler fuol , quando la cofà il vieta. 
Tempo ora egli è, che aver la figlia io brami, | 
E tempo fu, ch'io non curai d'averla., 

iSsr, S'To non m'ingabno mi è vicina molto 
Qualche ftraba burrafca3 in tali anguftie 
Vedo le bande mie per forza fpinte , 

Se non trovo la via, perchè non fappia 

Il Vecchio effer coftei del figlio amica, 
Che pel demdro; e per trovare inganni 
Non cié più; che penfare, Oh me felice, 
E gloriofo Te poteffi ufcire 

Da queto.lintrigo colle icofte fane! 

Ma pur nulladimeno io fmanio, e cruciomi 

vato dalla bocca , 

prefto un cosi buon boccone, 

Dunque che dovró fare: 

E che invénteró mai ?»tutta da capo 

Convienmi ordire la già guafta tela. 

Che nulla & s! nafcofo , e si difficile , 

Che inyefügar, cercando non fi pofla , 

E che faria fe io guidaffi il negozio 

In quefto modo? Nullas ed in quef'altro? 

Pur nulla-ancora, Ma quefta mi piace, 

Ma non la poffo fare : anzi la polo, 

E la farò beniffimo: ed in vero 

Un mirabile inganno ho ritrovato. 

Con cui fpero alla fin, che a me ritorni 

Quel già perduto fuggitivo argento, 


do 


Dom. Miferosti frulp, 


AG TWS'QUARTI 
SCENA SECUNDA. 


Ter Heaut. 


CLINIA 
ADULESCENS 
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Clinia, Syrus. 


Clin, Ulla mibi ves poflbac poteft iam interveni= 
re tanta y 
Que mibi agritudinem afferat: tanta bec. letitia 
oborta et, 


Dedo patri me nttuc jam y ut frugalior fim quam volt, 
Syr, Mil me fefellit 3cognita est y squarium audio d 
verba, 


Clin, O i Svre, addiftin® oblecroè Syr. Quid ni? mi 
ufque una affecrim, 

Clin, Cz eque audifti cdmmode qui 
Syr. Nelli. 

Clin, Aique, ita me dii ament ut ego uunc gn tam meapte. 
cazfa a 


E (dr eseriffe o. 


vis diguam, 
Syr. Ita credo : fed nunc Clinia agés da te mibi.vi- 


Nam amici quoque res e$t v iu tuto ut tok 


locettr è 
Ne quid de amica nunc È | , 
Clin, O Fe yt. Riel 3 
Clin, z4ztifila "T uubet mibi . Syr. Sictine me inter 
losuere! 


"percle vero, 
Clin, Deorum vitam adepti fumus. 
Syr, FruStra operam opinor fumo. 
Clin, Loquere, audio, Syr. At iam hoc non ages, 

Clin. Agam. Syr. Videndum est, inquam , 
Amici quoque res Clinia tui im tuto ut. collocetur; 
Nam fi nunc a nobis abisy& Bacchidem bic veliuquis 


IRuc tibi ex fententia-.12a obtieiffe lator. s 


Letor , quam illius : quam ego,fcio effe bonne quo- 


Clin, Quid faciam Syre mi? gaudeo : fer me, Syr, Fero g 


Lair. Non. prefi- errore, Ella è riconofciuta; 
Siccome fuonan le coftui parole, 
To teco mi rallegro del felice 
- Succeffo, e. che i tuoi voti il: Ciel fecondi, 
L'udifti j o mio buon Siro ? $77, Ed in che modo! 
Se io fui prefente.a tutto. Cz, Or dmmi, in 
terra, 
UREwwi a chi ficcedeffe untanto bene ? 
A nefluno, Cliz, Così m'amin gli Dei, 
Com'io non sì per me. ne fon contento 
Come per quella , la di cui bontade 
©. Efler fo degna di que. unque onore, 
Sir, Cost credo i ma tu Clinia , or feconda 
Ancora me col dar meco di mano 
AI suo che debbefi ajutare , 
Perchè gl’affari. fuoi ponga in ficuro, 
Nè dell” amica mai s’accorga il Vecchio, 
Gli, O Giovet Sr, Non parlar. Clin. Sarà mia Moglie 
“La mia diletta, e fofpirata Antifila . 
Sir, E così m "interrompi ? Clin, E. che ho da fare 
O mio Siro ? Il piacer m'occupa tutto: 
Sopportami , .S#, Lo faccio . Cliz All’immortale 
Vita de'Numi eccoci giunti omai. 
Sir.lo veggio ben , che m v'affatico i in vano. 
Clin. Parla, 5 "U'afcolto . Sir E poi non m'udirai, 
Clin. l'afcolteró, St. Dunque ti torno a dire. 
Che bifogna veder di dare aita 
Allamico , e di far, che le fue cofe 
Sieno pofte in ficuro , Che fe adeflo 
Da noi ti parti, € lafci quì la Bacchide,. 


Seneg 


Toto 


È ire 
SCENA SECONDA. 
SYRUS 
SERUUS 
: | 
Mii. 
f NN 
Clinia, e Siro, È 
Clin, Y N avvenir non fia , che unqua m'acada j 
Cofa sì grande, che mi dia difturbo, 
Tanto è il dolce piacer, che ora in me piove 
Di già tutto mi dono al mio buon Padre, 
Per "eller parco più , che egli non vuole, 
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Senex refcifcet ilico effe amicam banc Clitiphonis z 
St abduweris s celabitur itidem , ut celata adbuc e&t, 


Clin, 24; enim ioc mibil eft magis Syre meis nuptiis 
advorfem z 
Nam quo ore appellabo patrem 9. tenes , quid dicam ? 
Syr. Quid nd 
Clin, Quid dicam ? quam caufam afferam ? 
Syr. Quid? uolomentiare* 
Aperte, ita ut res Jefe bübet , uarvato , 
Clin. Quid ais? Syr. "fubeo 
Mam te amare, cv welle uxorem. bauc effe Cliti= 
phonis., 
Clin, Bosam atque juflam rem oppido imperas , & fatta 
facilem , 
Et fcilicet jam me boc voles orarepatrem , 2t celet 
Senem voftrum , 
Syr. Imo ut retta via vem narret ordine omnem , 
Clin, ZZez , 
Satis! futs es, cv fobrius? te quidem illum plane 
perdis: 
Nam qui ille poterit. effe in tato. dicmibi ? 
Syr. Huic equidem confilio palum do: bic ase magnifr- 
€e effera » 
ui vim tautam in me, dv poteStatem habeam tan- 
ta aFiutia, 
d dicendo ut eos ambos fallam s ut» cum narrat 
euex 


Vofter mokiro effe islam amicam gnati , non credat ta- 
men. 


Clin, At enim [pem iffoc patto vür[um muptiarum ome 
Aem evipisz : 
Nom dum amicam bauc meam effe credet , mom come 
mittet filiam , 
Tu fowtafe, quid meffat , paroi caras, dum illi 
confelis. 


Syr. Quid malum, me etatem cenfes welle id adfimu- 
larier 2 

Uyus eff dies, dum argeutum evipio, pax , nibil 
amplius . 


Clin, Tantum fat babes? quid tum quafo , [f boc pater 
vefciverit è 

Syr. Reid, fi vedeo ad illos, qui ajunt, quid ff. uuac 
celum vuat è 


Clin, Metzo , quid agam » Syr. Metuis? quafi son ea po- 
teflas fit tua, 
Quo velisin tempore ut te exolvas y rem facias palam , 
Clin. Ages ages traducotur Baccbis , Syr, Optume ipfa 
exit foras , 


Tofto il Vecchio faprà , come coftei 

Ella è di Clitifon {uo figlio amica: 

La dove, fe con te. tu la conduci, 

Ciò gli farà, come fu pria, nafcofo, 

Clin, Nefluna cofa alle mie nozze è, Siro, 

Più contraria di queta. E con qual faccia 

Potrò parlar giammai al mio buon Padre? 

Tu fai quel, che io vo’ dite} .Six,E perchè no? 
Clin. Che dirò lui ? qual gli addurrò cagione ? 
Sir, Vo' , che glinarri fchiettamente il vero; 

E come va la cofa ad un puntino. | 
Clin, Che mi di tu? .Sà, Il mio comando è quefto: ' 

Tu gli hai dadir, che Antifilaé il tuo amore, 

E che l’amor di Clitifone è Bacchide , 

E che tu quella, e ch'ei; vuol quefta in moglie, | 
Clin. Buono, e giufto: comando, e afarfi facile, | 

E m'immagino ancor, che tu vorrai, 

Ch'io preghi il Padre mio, acció che celi 

Tutto quefto negozio al voftro Vecchio, 

Sir, Anzi vo', che alla piana a lui racconti 
Quanto avvien! C/iz, Tu fei matto, o pur lo fai? 
In quanto a te tu lo tradifci al certo, i 
Che in quefto modo , dimmi , e come vuoi , 
Che fien le cofe fue pofte in ficuro! 

Sir, Anzi a quefto configlio io do la palma, 

E grandemente fila mercè m'eftollo 

In vedendo, che ho in me tanto vigore, 

E che poflo inventare un tale inganno 

Da fapere ambidue fchernir col veros 

Che io fon certo, che allor, che ’l voftro Vec- | 

chio | 

Al noftro narrerà, come coftei 

Amica è al fuo figliuol ; non crederallo, 
Clin. Ma per tal via mi tronchi tu di nuovo 

La fperanza alle nozze , che per certo, 

Se quefta amica mia effer fi crede, 

Non mi darà la figlia, Ma di quefto 

Poco, ò neflün penfier forfe ti prendi, 

E purchè ben tu ferva al tuo Padrone; 

Quel che farà di me nulla ti curi, 

Sir, 1l finger quefto, e qual rovina mai 
Credi pofla apportare , e poi ti penfi 
Che debba inganno tal durar gran tempo? 
Un giorno, e nulla più, tanto ch'io pofla 
Carpir dal Vecchio il meditato argento . 

Clin. Un giorno folo! ma deh dimmi in grazia, 
Che mai farebbe, fe Cremete intanto 
Venifle a rifaperlo? Sir. Uno di quelli 
Mi fembri, che dir fogliono fovente , 

Che farebbe, fe il Cielo ora cadefie! 

Clin. Temo, nè mi rifolvo, Si, E di che temi? 
Non è forfe in tua man l’ufcir d’intrighi 
Subito, che tu vuoi? Propala il tutto , 

Clin. Sù sù via dunque fi conduca a noi 
La Bacchide, .S7, Ed oh come ella efce a tempo 
Di Cala. 


E I ail 


Mira 
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SCENA TERTIA: 


Ten .Heaut, 


SYRUS 
SERUUS 


ea 


HEAUTONTIM. 


AUT TO :Q'uUAR T0 
SCENA TERZA, 
ci zs 


CLINIA 
ADULESCENS gACCHIS PHRIGIA 


Bacchis, Clinia, Syrus , Dromo , Phrygia 


Ati pol proterve me Syri promiffa buc. induwe- 
runt. 
Decem minas quas mibi dare pollicitus et. Quod fr 
2s DURC "e 
Deceperits [epe obfecrans me» ut veniam, fruStra 


Bac. 


veniet i 
«dut, cum venturam dixero , & conftitueros cum 
is certe 


Renanciarit s Clitipho cum în [pe pendebit animi 
Decipiam, ac now veniami Syrus aibi tergo penas 
pendet . 


Clin, Sat? fcite promittit tibi. Syr. Atqui tu bane joca- 
vi credis 
Faciet , nift caveo, 
Bac, JDormiunt * pol ego iffos commovebo . 
Mea Phrygia audistig , modo ifie bomo quam villam 
demonftravit 
Charini? Phr. Audivi. Bac. Proxumam effe buic 
fundo ad dexteram ? Phr. Memigi . 
Bac. Curricalo percurre : apud eum. miles Divnyfia agitat, 


Syr. Quid iuceptat? Bac. Dic me bic oppido effe invi» 
tam, atque affervari è 
Verum aliquo patto verba me his daturam effc > e 
venturam , 
Syr, Perii bercle : Bacchis mane , mane: quo mittis iflauc 
queo è 
Sube , maneat, Bac. Abi. Syr. Quis paratum. est 
argegtum . Bac. Quiz maneo . 
| Syr. Atqui iam dabitur , Bac. Vi lubet , numego infto? 


Syr. 


Bacchide , Clinias Sito; Domos e Frigia, 
Bac, q N verità con poco fenno 
M'han qui fofpinto delle dieci Mine 
Le gran promefle fattemi da Siro, 
Il quale, s'or m'inganna , oh quante volte 
Egli invano pregando a me verranne , 
Acciò ch'io vada in Cafa al fuo Padrone: 
E quando ancor avrò detto , e fermato 
D'andarvi, ed ei gli arrecherà tal nuova , 
Clitifon rimarrà pien di fperanza - 
Coll'animo fofpefo , e ingannerollo , 
E non androvvi: e le fpalle di Siro 
Daranmi in tanto le dovute pene . 
Clin. Affai ciò gentilmente ti promette. 
Sir, Ti credi tu, che burli? Ella è perfona 
Da farlo, fe io non penfo a'cafi miei, 
Bac, Dormon, ma certo fcoterolli bene. — 
Mia Frigia afcolta: Udifti tu poc'anzi 
Colui, che ci additava di Carino 
La Villa! Frig. Io ben l'udii. Bac. 
Che confinava dalla deftra parte 
Con quefto Campo? Frig. Mifovviene. Bac. Or 
via 
In un attimo corri a quella volta. 
Ove di Bacco ad onorar la fefta — 
Si trova quel Soldato. Sir. E che arzigogola ? 
Bac, Dì lui , che mio mal grado io qui mi trovo 
Guardata , e cuftodita, ma digli anco , 
Che in qualche modo darò lor parole , 
E che verronne a lui. .Sir, Affè fon morto , 
Ferma; deh ferma, o Bacchide, in qual parte 
Tu mandi ora coftei ? di, ch'ella refti, 
Bac, No« vanne via, Sir, Odi , hol danaro in pronto, 
Bac, Ed io più non mi parto. Sir. Quando il vuoi, 
Tofto ti fi darà. Bac, Come ti piace: 


E che diceva, 


Io 
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Syr. Ae cim! quid fades? 
Bac. Quid? Syr. Tranfeundum nune tibi ad Menedemum 
efl , & tua pompa 
Eo traducenda eff Bac. Quam vem agr fcelus? Syr, 
Ego argentum cado, 
Quod tibi dem, 


Bac, Digzam me putas , quam inludas? 
Syr. Von eft temere , 
Bac, Etiam we tecum bic ves mibi est © Syr, Minime x 
tuum tibi reddo, 
Bac, Batur , Syr. Sequere hac, Heus Bromo ,, Dro, Quis 
me volt. Syr. Syrus, Dro, Qaid cft vei ? 


Syr. Ancillas omues Bacchidis trüduce buc ad vos pro= 


ere, 
Dro. Quam obrem? Syr. Ne quaeras , Efferaut, que 
fecum buc attulerzat . 
Sperabit fumptum fibi fenex effe barum abita leva 
tum. 
Ne ille baud fcit , hoc paulum lucri quantum ei 
damni apportet , 
Ta vefcis id quod [cis Dromo y ff fapies , 
Dro.Metum dices , 


Io già non ti fo fretta, Sir, Ma per grazia 
Sai tu quello, ,, Bac, E che cofa? Sir, E' ne- 
cefl'ario , 

Che con-tutta la pompa 3 e'con'gran-treno 

Tu paffi a Menedemo, Bac, Scelerato ; 

E che cofa or far vuoi? Sir, Che voglio fare! 

Batto l'argento ; acciò che io te lo dia, 

Bac, Degna mi ftimi tu d'effer burlata? 
«Sir, Non fo le cofe a cafo. Bac, E quivi ancora 

Avrò da farla teco ? Sir, No per certo. 

Ma vo’ renderti il tuo. Bac, Dunque fi vada, 
Sir, Seguimi per di quà. Dromone afcalta, |l 
Dro, Chi vuolmi? ,$7r, Sira, Dro, Che ci è mai di 

nuovo? 
Sir, Ogni Ancilla di Bacchide conduci 

Preftamente in tua Cafa, Dro, Ed a qual fine? 
Sir, Non lo cercare, e fà, che portin feco | 

Quello, che qui portaro . 1l noftro Vecchio 

Si crederà, che per la lor partenza 

Scemeragli la fpefa: nè fa egli 

Di quanto danno gli farà cagione 

Quefto fcarfo guadagno, E tu Dromone 

Non faper ciò, che fai, fe faggio fei, 

Dro, Eler mi crederai di lingua privo. 


Dom. Miri fede. 


[ur HE AUTONTIM, 


ACTUS QUARTI 
SCENA QUARTA. 


Zer.Heaut 


GHREMES 
SENEX 


HEAUTONTIM, 


ATTO QC UXRTO 
SCENA QUARTA: 


Fip: BY. | 


SYRUUS 
SERUUS 


Chremes ; Syrus. 


Chr. T me di amabunt , vt nunc , Menedemi vicem s 
Miferet me , tantum deveuiffe ad eum mali. 

lllaucige mulierem alere cum illa familiae 

Etfi [cio , bofce aliquot dies non feutiet : 

Ita magno defiderio fuit ei filius . 

Verum ubi videbit tautos [ibi fumptus domi 

Quotidianos fieri , nec fieri modum : 

Optabit rurfum ut abeat ab fe filius, 

Syrum opiumes eccum. 


Syr. Ceffo banc adoriri ? Chr. Syre Syr, Hem. 
Chr. Quid eit? Syr. Te mibi ipfum iam dudum optabam 
dari, 

Chr, Videre egiffe iam nefcio quid cum fene . 
Syr. De illo, quod dudum ? dittum fatum reddidi . 
Chr, Bouaz' fide è Syr. Bona bercle , 

ba Chr. Voz poffum pati, 
Quin tibi caput demulceam , Accede buc Svre : 
Fasiam boni tibi aliquid pro ifla re, ac lubens. 


Syr. dt fi [cias , quam [eite in mentem venerit , 
Chr, Fab , gloriare eveniffe ex fententia ? 
Syr. /Von bercle vero : verum dico , 


Chr. Dic 

Syr. Tui Clitiphonis effe amicam banc Bacchi 

Menedemo dixit Clinia , & ea gratia 

Secum adduxife , ne tu id perfentifceres. 

Chr. Probe, Syr, Dic fodes . Chr, Nimium inquam , Syr. 
Iuno fi [cias , 

Sed porro azfculta. quod fupereft fallacia. 


» quid ef ? 
dem 


Senate - 


Cremete » e Siro, 


Crem. Ko m'amin gli Dei , come m'increfce 
di Menedemo , or che gli viene addoflo 
Tanta calamità; Spefar colei 
Con quella fia famiglia! Ancorch'io fappia, 
Ch'ei ciò non fentirà pe i primi giorni , 
Sì Paccefe il defio di fio figliuolo , 
Nulladimeno io fono di parere ; 
Che quando egli vedrà farfi ogni giorno 
Tanta fpefa in fua caía, e non corregerla , 
Bramerà, che il fuo figlio un'altra volta 
Si dilunghi da lui, O ecco a tempo 
Siro, Sir. E nol vado ad abbordare ? Crez.O Siro, 
Sir, Padron . Crew. Che ci è ? S, T'ho ricercato affai, 
Crem.Mi par ; che un non so che tu trattato abbia 
Col Vecchio. Sir. Tu vuoi dir forfe di quello, 
Che ragionammo or ora? il diffi, e’l feci, 
Crem., Da galantuomo ? ,$;r, Il fei da tal per certo, 
Crem. Non mi poflo tener , che non t'abbracci , 
E ti palpeggi dolcemente il capo: 
A me, Siro t'accofta , e per quefta opra 
Alcuna cofa ti vò far di buono, 
E volentier farolla, ,S, Oh fe fapefli 
La bella aftuzia , che mi venne in tefta! 
Crem, Ah tu ti vanti, che t'andafle bene! 
Sir, Quefto no certo, ma racconto il vero , 
Crem. Or dimmi, che inventafti ? Sr. A Menedemo 
Clinia narrò, come era quefta Bacchide 
Di Clitifone amica, e che in riguardo 
Di lui condotta ei fe l’aveva in cafa, 
Perché tu nol fapeffi , Crez, Hai fatto bene, 
Sir. Dici la verità ? Crew, Bene beniffimo , 
Sir, Non più di quel, che bafta 5 or odi il refto 
Della triftizia, Egli dirà, che ha vifto 


Sele 


"La 
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Sefe ipfa dicet tuam. vidiffe filium : 
" SIbE complacitam éjus formam , poftauam afpexerit : 
Hauc cupere uxorem . Chr, Modo ue. que invene 
ta eft "Syr? Enn * ; : 
Er quidem jabebit pofei . 
Chr. Quam ob rem ifiuc Syre ? 
Naa prorfum nibil intellego , Syr, Efui , tavduses, 
Chr, Fortaffe . Syr, Argentum dabitur ei ad auptias , 
«Aurum » atque weitem, qui tenes ue 9 Chr, Com 
parer ? 
Syr. Id ipfu;z , Chr, At ego illi nec do » "ec defpondeo, 
Syr. Won ? quam ob rem è Chr, Quam ob rem, me vo» 
gas? bemiui, Syr. Vi lubet , 


Von ego in perpetuum dicebam illas illi st dares , 
Verum ut Jimulares , 


x Chr, Non mea efà fimulatio: 
Ita tu iflbec tua milceto, ne me admifceas , 
Foo 3 
Egon cui daturus uon Sim y ut ei defpondeam è 


Syr. Credebam . Chr, Minime «Syr. Scitepoterat fieri s 
Et ego hoc, quia dudum tt tantopere jufferas , 
Eo cepi . Chr, Credo, Syr, Ceterum equidem iftuc 
Chreme 
«equi bouique facio . Chr. Atqui cum maxume 
Volo te dare operam ut Fat, verum alia via. 


Syr. Fiat : queratur aliud , Sed illud quod tibi 
Dixi de argento » quod ifla debet Bacchidi , 
1d nunc reddendum eft illi s Neque te fcilicet 
Eo nunc confugies: quid mea 9. num mihi datum eft 2 
Num ist è num illa oppignerare filiam 
Meam me invito potuit ? verum illud Creme 
Dicunt è ius fugimus , Jape fumma malitia e$t, 


Chr, Hard faciam , Syr. Imo aliis f£ licet , tibi non licet. 
Omnes in lauta te & beue parte autta putant , 
Chr. Qein egomet jam ad edm deferam. Syr. Imo filium 
Fube potius . Chr, Quam ob rem? Syr. Quia enim 

în eum Ufpicio efi 
Trauslata amoris , Chr, Quid tum ? 
Syr, Quia videbit 
Magis verifimile id effe, cum bic illidabit x 
Et fimul conficiam facilius ego, quod volo. 
Ipfe adeo adeft= abi: effer argentum. 


Chr, Efero: 


ACTUS 


_ _HEAUTONTIM ig 


La tua figlinola , e'che la; fua bellezza 
Molto gli piacque, dopo averla vifta , 
E che,la:brama in moglie. Crez, Vuoi tu dire 
Quella, che or or fi-è ritrovata-mia 2 
Sir. Di quella appunto, e ti farà richiefta, 
Crem. E. perché quefto , o Siro! Io nulla affatto 
Intendo di tal cofa, ,S;r, Oh tu fei tardo! 
Crem. Forte... Sir, Per cotal via avrà "| denaro , 
Acció ch'ci vefti, ed oro nelle nozze... 
Adeflò mi capifti? CrezCompri , . . Str, Appunto, 
Crem. Ma a lui non do , nè prometto la figlia, 
Sir, E perchè nó? Cer. Tu del perchè mi chiedi? 
Dar la mia figlia a un giovane perduto 
Nel primo amore d’una Meretrice ? 
Sir, Come ti piace : io non diceva quefto, 
Perchè tu gliela deffi veramente : : 
Ma perchè lo fingeffi, Crez, Io mai non fingo : 
E tu non m'intricar colle tue cofe ; 1 
Dovró dunque prometter la mia figlia 
A chi fon rifoluto di non darla? 
Sir. lo lo credeva . Crez, E tu credevi male. 
Sir, E lo potevi far pulitamente , 
Perchè intanto trovai quefto ripiego , 
In quanto or or volefti, e con premura , 
Ch'io lo cercafli . Crez, Non lo ftento a credere, 
sir, Del rimanente avvertoti , Gremete , | 
Che.lo.fo per lo meglio, '"Giéz. Eftremamente ! 
Io bramo, che ció fegua , e inciò ti adopri , 
Ma per un'altra via . ,Sir, Tutto fi faccia, 
Altro fi cerchi, Ma quel, che io ti diffi 
Del debito, che quefta ha colla Bacchide 
Or pagar le fi dee, nè tu cred’io, 
Che ricorrer vorrai alla difefa : 
Con dir che ci ho che far? forfe a me diede 


L'argento? o il comandai , od ella forfe 
Dart da peso putev Uru Id voglia 


La figlia ? perché tu non fai il proverbio , 

Che il fommo dritto è fomma villania 

Almeno per lo più. Crez. Io non farollo, 
Sir. Anzi fe lice ad altri, a te non lice 5 

Che tra gli uomini ricchi ognun ti reputa. 
Crew, Anzi di propria man voglio a lei darlo ,. 
Sir, No: faglielo recar dal tuofigliuolo, ©’ * 
Crem. B perchè ?_.Sir, Perchè in lui è trasferito 

Il fofpetto d'amore, Cvez, E poi che fia? 
Sir. La cofà parerà più verifimile d 

Se a quefta egli darallo, e a un tempo fteffo 

A fine condurrò più facilmente 

Quello, che voglio. Ma il tuo figlio appunto 

A noi vien: vanne, e torna col denaro 
Crem, Lo porterò quì or^ora , 


NM 
i 


nl 


Et aliene gn 
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ACTUS -QUER TI ET TORU RITO 


SCENA QUINTA. SCENA QUINTA. 
Jer. Heaut ; : Fig XVI, 
'CLITIPHO SYRUS 
ADULESCENS SERUUS 


Clitipho , Syrus. Clitifone, e Siro, 
Clit. NES eff tam facilis ves quin difficilis fret » Clit, (YOfa alcuna non v'è quantunque facile ; 
Quam invitus: facias » vel me hac deambula" Che difficil non fia, fe faffi a forza. 
tios Come io mi fento inlanguidito , e ftracco 
Quam uon laboriofa ad languorem dedit: Per quefti quattro paffi che ora ho fatti, 
Nec quidquam. magis nuuc. meteo 3 quam. n° denso E nulla. temo più, che un’altra volta 
Mifer aliquo extrudar binc > ne dccedam ad B. Non fia di qui coftretto a gire altrove! 
dem. Nè mi pofla accoftare alla mia. Bacchide , 
Vi te quidem omnes; dii y doa y quantum eftis Syre Che tutti i fommi Dei, tutte le Dee 
Cum iffoc invéyto y, cumque incepto perduint , Ti riduchino, o Siro, in nulla affatto 
Huiubmidi mi res femper commiufcere , Con quefta aftuzia tua, con quefta trama : 
Ubi me excarnufices , E fempre cofe tali tu t'inventi 
"d Syr. Is binc quo dignus es ? Per quel più tormentarmi., 5. Vanne dove 
Quam pene tua me perdidit protervitas , Tu fe degno d'andar . La tua protervia 
Clit. Zeilen bercle fa&um : ita merita! ; Syr. Meritu è M'ebbe da rovinar. Clir. Fufle fuccello , 
quo modo ? Che tu lo merti! .Sir.Io meritai tal cofa? 
Ne me ifluc ex te prius audiffe gaudeo > Ed in che modo ? Ma piacemi molto 
Quam argentum baberes , quod daturts iam fui , D'udirti favellare in cotal guifa 
Pria di darti il danaro, che pur ora 
Clit, Quid igitur dicam tibi vis? abiifti: mibi "T'era per dare. Clir, E che ti debbo dire ? 
Amicam adduxti, quam uon licitum eft tangere , Tu ti partifti, e ti portafti teco 
L'amica mia, che or di toccar mi è tolto, 
Syr. Fam non fem iratus: fed fein ubi nunc fit tibi Sir, Non ho più fdegno. Or fai dove fi trova 
Bacchis ? Clit, Apud nos , Syr. Non, Clit,Ubi ergo? La Bacchide ? Cir, Appò noi. .Sîr, No, Che, E 
in qual parte? 


5 Syr. Apud Cliniam. Sir. Apprello Clinia, Clis. Mifero fon morto! 
Clit. Peri;, Syr, Bono animo es i iam argentum adeam Sir. Sta pur di buona voglia : adeflo adeflo 


deferes y Le porterai il già promeffo argento. 
Lu Quod eie pollicitus, Clit,Garris,UudePSyr, A patre, — Clit. Burli, e d'onde l'avefti? Sr, Da tuo Padre, 
Clit, Ladis foriaffe me, Syr. Ipfa re experibere . Clit. Ah, che forfe m'inganni ! 5r. L'efperienza 


elit; Tel 
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Clit, Na ego fortunatus bomo fum , Deamo te Syre , 
Syr. Sed pater egreditur . Cave , quidquam admiratu 
fis , i 1 AE i 
Qua caufa id frat s obfecundato 1n loco s 
Quod imperabit > facito è loguitor paucula , 


Tel farà certo. Clir. Oh io fon fortunato? 
Siro ti voglio bene. Sir, Ecco tuo Padre? 
Guarda di non parer punto ammirato 

Per quello, che-fi faccia, & tempo; e luogo 
Le fue parole , e i cenni fuoi feconda; 

Fa ciò, che ti comanda, e parla poco, 


Dom, Mifrotti filo, 
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ACTUS QUARTI 


SCENA SEXTA. 
Jer.Heaut. 


CHREMES 
SENEX 


HEAUTONTIM. 

ATTO M UARTO! 
SCENA SESTA. 

Fig xvi 


GLITIPHO 


Chremes , Clitipho , Syrus, 


Bi Clitipho nunc eft ? Syr, Eccum me, inque , 
Clit, Eccum bic tibi, 
Chr, Quid rei effet, dixti buic ? Syr, Dixi pleraque our. 
nia, . 
Chr, Cape boc argentum y ac defer, Syr. T, quid Fas lapis à 
Qiu accipis ? Clit, Cedo faue , Syr, Sequere hac me 
0cyas 3 
Tu bic uos , dum eximus , interea ohperibere x 
Nam nibil efl illic , quod moremur diutius 
Chr. Minas quidem iam decem habet a me filia 
Quas pro alimentis effe nunc duco datas , 
Hofce ornamentis confequentur altera , 
Porro bec talenta dotis appofcunt duo . 
Quam multa injusla ac prava fiunt moribus e 
Mibi nuuc , veli&lis rebus, inveniendus eft 
«Aliquis > labore inventa mea cui dem bona, 


Chr, 


Aus IV Sena VL 


Cremete , Clitifone , e Siro 
Litifone dov'è ?_.Sir, Eccomi , digli, 


; Eccomi, o Padre, Crez, Gli hai tu detto 


nulla ? 
Come la cofà fia, Sir, Quafi che tutto. 


Crem, 
Clit, 


Crem. TO quefto argento , e portalo , Sir, E che fai 


Li fermo come un faffo, e non lo prendi? 
Glit. Dammelo., $7, Per di quà feguimi , e prefto, 

Tu qui il noftro ritorno intanto afpetta ; 

Che là non abbiam cofa , onde fermarci 

Per lungo tempo. Cre. Così dieci mine 

A buon conto ha da me la mia figliuola , 

Le quai penfo pel vitto averle or date. 

Altrettante n'andranno appreflo a quefte 

Per gli ornamenti, ed oltre a tutto quefto 

Vorranno due talenti per la dote. 

Per verità quante malvage cofe; 

E ingiufte s'introducono dall'ufo! 

Or mi convien lafciar qualunque cofa ; 

Per cercar uno, a cui faccia regalo 

De? beni miei, che m'acquiftai fudando , 


ATT 
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petentis iili rst 
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A TIT O. QU ART Ol 


AGRO Sé QUESRITI 
SCENA SEPTIMA, 


Ter.Heaut; 
MENEDEMUS 
SENEX 


SCENA SETTIMA, 


Fig Xvii 


CHREME 
Ir % 


Menedemus , Chremes , 


Men, Ulto omnium nunc me fortanatifimum 
Fa&tum puto effe gnate , cum te intellego 
Refipiffe . Chr, Vi errat, Men. Te ipfum quarebam 
Gbreme : 
Serva, quod im te eft, filium , dv me, familiam , 


Chr. Cedo , quid vis faciam? Men, Invenifti bodie filiam, 
Chr, Quid tum ? Men, Hanc uxorem fibi dari volt Cii- 
nia 3 
Chr, Quefo , quid hominis es ?. Men. Quid è Chr, Iam 
ue oblitu es , 
Ister nos quid fit dittum de fallacia , 
Vi ea via abs te argentum atfercetur 9. 
Men, Scio, 
Chr, Ea res nunc agitur ipfa. Men, Quid dixti Chreme? 
Erravi , ves atta eft fic, quanta fpe decidi 
Chr. Immo bec quidem que apud te est, Clitiphonis eft 
Amica . Men, Ita ajust, Chr, Et ta credis? Men, 
Omnia, 
Chr. Et illum ajunt velle uxorem y ut y cum defponderim, 
Des qui aurum , ac vestem , atque alia qua opus 
Junt , comparet , 


Men, Id eff profetto : id amice dabitur . Chr, Scilicet 
Daturum , 
Men, 24b , frusira igitur gavifus fum mifer, 
Quid vis tameu iam malo , quam bunc amittere , 
Quid nunc renunciem abs te refponfem Chreme , 
Ne feutiat me fenfife , atque egre ferat o 


Chr, 


Menedemo , e Cremete . 

Men, T Ra' mortali fon'io l'uom più felice, 

Or che figiiuolo mio dal prifco errore 
Ti veggio ritornato in buon fentiero , 
Crem. Come s'inganna! Men, Appunto te Cremete 

lo ricercava . Salva (che tu il puoi) 

Il figlio, e me colla famiglia infieme, 
Crem. Dimmi , che debbo far ? /ez, La tua figliuola 

Oggi hai tu ritrovato, Crez.E ciò che monta? 
Men, Quefta vorrebbe Clinia mio per moglie . 
Crem, Che uomo fe’ tu mai! A£ez, E perchè quefto? 
Crem., Di già ti fei fcordato dell’inganno ; 

Del quale fi difcorfe fra di noi, 

E col qual fi dovea toglier l'argento ! 


Men. So tutto. Crez. Or fi maneggia quefta cofa.. 


Men. Cremete, e che hai tu detto? Errai per certo 
La cofa andò cosi. Da quanta fpeme 
Io fon caduto! Crez. Anzi cotefta donna , 
Che tieni tu , di Clitifone & amica, 


Men, Così fi dice, Crez, E tu lo credi! Mer, Tutto, 


Grem, E dicono di più che la mia figlia. 
Ei vole in moglie, e che tu debba allora; 
Quando io a lui farò di lei promefla 
Dargli tanto, onde pofla , e vefti , ed oro 
Comprare , e tutto ciò , che a. nozze afpetta . 
Men. Così egli è certo: e tutto ciò daraffi 
All’amica di lui. Crez, Cioè darai. 
Men, Mifero me! quanta nel feno accolfi 
Vana allegrezza! Ma fi perda tutto , 
Purché il figlio non perda. Or qual rifpofta 
Dirogli , che mi hai data? Perchè temo, 
Che da ciò non fi accorga in qualche modo, 


Che io l'ho fcoperto , enon fe l'abbia a male, ! 


Crem, 
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Chr. Aegre P nimiun Hl Menedeme iudslges . Men. 
ZA 
Inceptum eft > perfice boc mibi perpetuum Chreme è 


Chr. Dic convenife , egilfe te de nuptiis. 

Men. Dicam y quid deinde ? Chr. Me facturum eff2 omnia, 
Genera placere z postremo etiam , fi voles » 
Defponfam quoque effe dicito . Men. Hem iftuc vo- 
lueram , 

Chr, Tanto ocyus te ut pofcat , &» tu id , quod cupis s 
Quam ocyffme ut des , Men, Gapio . Chr. Ne te 
propediem s 

Ut iram rem video , iftius obfaturabere , 

Sed bec ut ut [ants cautim , v paslatim dabis y 
Si Japies è 


j Men. Faciam , Chr. 240i intro è vide; 
quid poftulet , 
Ego domi ero » fî quid me voles, 
Men, Sage volo s 


Nan te fcientem faciam > quidquid egero . 


HEAUTONTIM. 


Grem, Se l'abbia a male! oh Menedemo troppo 
indulgente gli fei. 44, Laftiamelo ellere , 
E l'opra incominciata , fe tu. m'ami , 

Riduci, o mio Creniete, al fin periettó , 

Crem. Digli, che mi trovafti e difcorrefti 
Delle nozze con me. 477. Dirollo, e poi? 

Crem. Che io farò tutto, che mi piace il Genero, 
E in fin fe ancor vorrai, gli potrai dire, 

Che a lui darolla. Mez. Or quefto voleva io, | 

Crem. Così gli darai campo a domandarti 
Quel più prefta il denaro, e avrai tu modo 
Di preftamente a lui dar ciò che vuole , 

Già che quefto è quel tanto che defideri, 
Men. Per certo, che io lo bramo, Crez. Ma le cofe 
Han prefo al mio parere un tal cammino , 

Che di ciò prefto tu farai ben fazio. 
Però con del riguardo, e a poco a poco , 
Se faggio fei dà lui ciò che ti chiede. 

Men. Farollo . Crez, Or entra dentro , e lor dimanda 
Afcolta, e quando occorra, che tu voglia 
Qualche cofa da me farò in mia cafa. 

Men. Occorrerà del.certo , perchè nulla 
Farò giammai fenza del tuo configlio. 


Dom, Afro fiale, 


rire 
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- MÀ 


CACUTTOTOOUCGSENOPO | 


SCENA PRIMA. 
JZér.Heaut Ho 


MENEDEMUS 
SENEX 


SIC E NVA REPERTI: MAS 


Rigore 


ACTUS QUINTI 
Menedemus , Chremes . 
Men. Go me nou tam affutum y neque ita perfpica- 
cem effe id [cio : 
Sed hic adjutor meus , & monitori, È. pra- 
mouStrator Chremes 
Hoc mibi praftat. In me quidvis bavtuum verum con 
venit , 
Que fuut ditta in stultum , caudex 3 Flpés , afivus, 
plumbeus , 
In illum nil potefl : exuperat ejus &iultitia omuia 
bec. 
Chr, Obe , iau define deos uxor gratulaudo obtandere , 
Tuam ef? inventam guatum s nifi illos tuvex inge- 
nio judicas > 
"Ut nil credas intellegere y nifridem dittum e$t cen. 
tesi. 
Sed interim quid illic guatas cellat cum Syro? 


Men, Quos ais homines Chreme ceffare 9^ Chr. Hem , 
Menedeme advenis è 

Dic mibi, Clinia y que dixi s nunciafti?? ? Men. 
omnim. 

Chr. Quid ait ? Men, Gaudere adeo occepit , quafi qui cte 

pit unptias e. 

Chr, Ha, ba , be , Men. Quid rififti 9 Chr. Servi ve- 
uere in mentem Syri 

Calliditates, Men. Ita ze? Chr. Voltes quoque bo- 
minum fingit felus , 

Men, Gzatzs quod fe affaulat letum , id dicis ? Chr, Id, 
Men, Idem iffuc mibi 

Venit in mentem , Chr. Veterator, Men, Mag? , fi 
magi’ noris putes , 

Ita rem effe , Chr. Ain'tu? Men, Quinte aufculta , 
Chr. Maze : prius. boc fcire expeto , 

Quid perdideris : nam ubi defponfam nunciaSti filio è 


Pe. E UE 


= ACE Scena. 


Menedemo , e Cremete ; 


Meu, O 1o, che non fon uom cotanto accorto; 
Nè perfpicace , quanto fi vorrebbe: 
Ma Pl ajutante mio; è correttore: 
E condottier Cremete , in ciò m'avanza , 
Poiché qualunque ingiuria a me fi dica, 
Che convenga ad un ftolto: come a dire 
Ceppo , tronco , fomaro, uomo di piombo : 
A me pure convien : non già a Cremete , 
Che ftolto è si, che pafía tutti i titoli. 
Crez;; Olà , non romper più l'orecchie a i Dei, 
Mogliera mia , col ringraziarli tanto 
Perla trovata figlia: fe non credi 
Che fien gli Dei della tua natura, 
Che non penfi giammai d'intender nulla, 
Se cento. volte la medefma cofa 
Dir non ti fai; ma perchè là cotanto 
Si trattiene con Siro il mio figliuolo ? 
Men. E chi fono color che fi trattengono? 
Crem. Oh vieni Menedemo ? Dimmi un poco 
Di ciò ; che io. diffi, a Clinia hai detto nulla? 
Men, Tutto. Crez. E che dice? Mez. Tal piacer 
lo prefe ; 
Qual prender fuole chi di nozze è vago, 
Crem.Ah,; ah. Meg, Di che ridefti ?. Crezz. Tutte quante 
Di Siro mi tornar l’aftuzie in mente, 
Men. Davvero ? Crew, Il traditor fino i fembianti 
Rifà delle perfone , 
Men, Vuoi dir, perchè il figlinol fi moftra allegro ? 
Crem, Cotefto appunto, Mez, E di cotefto apunto 


Sovviene ancora a me, Crez, Triftto malvagio! 


Men, E più che tu non dì, fe tutta udrai 
Come palla la cofa. Crew. E che dirai? 

Men. Or odi. Ciez. Ma trattientis da te prima 
Vorrei faper, quanto hai finor perduto ? 


Perché 


i 
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( Continua injecife verha tibi Dromnuem Jcilicet , 
"Spoufi Vellem > azrtm y atque ancillas pus efft y ars 
genti gL. dares , 


ETE HEAUTONT I Af. 
Men, ZVoz , Chr, Qeid non ? Men, Nor inquam . Chr, 

| | Neque ipfe natus ? Men, Mil'prorfus Chreme , 

| Magis unum etiam iuflare y ut hodie confierent ute 

pria è 


Chr, Mira garras , Qaid Syrus meus € ge is quidem quid» 
quam? Men. Nibil, 
Chr, Quamobrem ? Men, Neftio equidem s fed te mirar , 
qui alia tam plaue fcias , 
Sed tum. ille quaque Syrus idem mire finxit filiums 
Vi ne paululum quidem fuboleat amicam effe banc 
Cliuie , 


Chr. Qvid ais ? Men, Mitto jam efzulari , atque amplea 
nari: id nil puto, 

Chr, Quid eff , quod amplius fimuleter ? Men, Zab, Chr, 

est ? Men, Audi modo : 

bi ultimis conclave in edibus quoddam retro, 

eft intro laiss leStas uektimentis Stratus eji , 


Hu 


Chr, Quid, pofíquam boc ef. fattem ? Men. Dittuma fa- 
Cum, buc abiit Clitipbo , 

Chr, Sus ? Men, Soles , Chr, Timeo , Men, Bacchis com 
Jecuta est illico, 


| Chr. Sola ? Men, Sole, Chr. Per . Men, Wbi abiere 
intro , operzere otiam , Chr, Hem, 
Clinia hec fieri videbat ? Men, Quid vi duna mecum 
Jousl, utes tas ^ 
Chr, Filii est amica Bacchis Menedeme : occidi , 
Men, Qeamobrem è Chr, Decem dicrum. vix mi efh fa- 
milia + 
Men,: Quid ? iuc times y. quod operam ‘amico ille dat 
juo ? 
Chr. Imo. quod amice , Men, Si dat, Chr, Au dubium id 
tibi est o 
Queuquam ne animo tam comi effe aut leni putas ; 
Qui [e videute amicam patiatur. fuam 9. Men, Ha, 
babe. 
Quidri ? quo verba facilius dentur mibi , 


Chr. Derides.? merito mibi nunc-ego fuceenfeo , 
wot res dedere , ubi poem perfentifcere » 
Ni effem. lapis è que vidi ? ve mifero mihi, 
At na illud baud inultum y fi vivo y ferent è 
ANam jam , 


Men, Mor tu te cobibes ? now te vefpicis ? 
Non tibi ego exempli fatis. fum? Chr. pre iracundia 
Menedeme uom fum apud sme , Men, Te ne ifluc lo- 
qui? . 
Non me id flagitium eft, te aliis confilium dare, 
Faris fapere y tibi mou poffe te auxiliarier È 
Chr, : Quid faciam: © Men, Id , quod se fecifle aicbas 
partum s 
Fac, te patrem effe fentiat: fac, ut. audeat 
Tibi credere omnia, abs te petere , & poftere , 
Ne quam aliam querat copiam » ac te deferat , 


| Chr. Imo. abeat potius malto quovis gentium y 
Quam bic per flagitim ad inopiam: vedigat patrem : 
Nam fi illi pergo fuppeditare fumptibaus 
l 


Me 
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Perchè appena avrai tu detto al figlitiolo 
^p'aàver tatta promella della figlia, — © 
Che faltato. farà fuora Dromone ,. 
Ed aWérà'/richiefto per 1a fpofz — | 
Denaro, per comprarle e vefti, ed oro, 
E numero d’Ancelle, Mez, Nulla affatto 
Mi domandò Dromone. :Grez, Nulla affatto ? 
Men. No per certo, Crez, Nè il figlio? Mer, Nè 
men eflo , 
Ma ftava ancora a lui fol quefto a cuore, 
Che fi faceflero oggi quefte nozze, 
Cres, Mi narri maraviglie, E Siro mio 
Non ha fatto ancor egli cofa alcuna ! i 
Men, Neffuna, Crezz, Che netluna! Mez, Affe non, 
follo x 
Ma ftupifco. di te , che tanto bene 
Sai le cofe degli altri, Ora quel Siro 
Indettòi cosi. bene il tuo figliuolo , 
Che nè:per ombra pur fi potè mai 
"Trapelar che coftei tofle l'amica j 
Del mio diletto Clinia; Crez, E che mi narri? 
Mex, Non difcorro d’amplefli, nè di baci, 1 
Già quefti ora fon nulla, Crezz, Ed a che dunque 
Si fimula per anco? dez, Ah Crez. Che cofì e? 
Men, Or odi: nell'etremo di mia caía 
Evvi una retroftanza chiufà a chiave , 
Qui fu portato un tetto; e fu guernito, 
Crew, Dopo ciò che fu fatto? 
Men, Detto fatto portoffi Clitifone 
In quel medefmo luogo , Crez, E ci andò folo? 
Men. Solo! Grez, Ho timore. Alex, E Bacchide fe- 
guillo , = 
Crem, Sola! Men. Sì fola. Crem. Mifero fon morto! 
Mer, E dentro appena fur che chiufer l’ufcio 
Crem, E Clinia era prefente a quefte cofe 
Men. E perché no-®-le©guardavamobinfieme , 
Crem. La Bacchide è l’amica del mio figlio , 
*Menedemo. fon morto. Mez, E ‘che ti turba ? 
Crem. Per dieci giorni al più avrò da vivere, 
Men. E.di quefto tu temi ,-ch’ei foccorra 
L’amico fuo! Crez, Anzi l'amica fua. 
Men. Se pure amica fua; Crezz, E tu ne dubiti! 
Puofli forfe trovare uom così dolce, 
E vago sì d’accomunarfi a tutti 
Che avanti gl’occhi proprj fi contenti 
Che colla fua diletta .:.... 
Men. Ah, Ah, perchè non puoffi? onde abbian modo 
Più facilmente da mettermi in mezzo, 
Crem. Mi deridi? a ragion meco or m'adiro 
Quanti indizzj mi diero , onde io potea 
Di quefto fatto rinvenir qualcofa. 
Se non era una pietra, e che non vidi 
Mifero me! ma cosi ftrana ingiuria 
Punirolla, fe io vivo, e fpero in breve 
Poichè di già ; ... Mez, Nè-punto ti raffreni? 
Né ti riguardi? e non ti fon d'efempio 
Abbaftanza , Cremete in cafo tale? 
Crem. L'ira mi ha tolto, o Menedemo il fenno , 
Men. Tu parlare intal guifa? opera è indegna , 
Efler faggio con gli altri, e dar configli , 
Nè per fe valer.nulla . Crez. E che ho da fare? 
Men, Cio che dicevi aver fatto ie pur dianzi. 
Fà che s’accorga, che gli fei tu Padre, 
Fà ch'egli ardifca confidarti tutto, 
E ne’ bifogni fuoi, che a te ricorra, 
Acciò che altrove non ricerchi aita , 
E t'abbandoni. Crez, Anzi piuttofto io hramo , 
Ch'ei da me .fugga , e vada ove gli piace, 
Che ftando quì:colle opre fue cattive 
A povertà mi .meni , che fe io 
Seguito ancora.un poco a dargli argento, 


Mese- 


E a 
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Meiedeme3 mibi illec vere ad. vafiros res vedit . 


Men. Quot incommoda tibi in hac re: capies uiff caves? 
Difficilen oftendis te dfe y dy ignofces tamen 
Poit ,. d id ingratam . 


Chr. Ab JVefcis y. quam do- 
leam , Men, Ut lubei , 
Quid boc , quod volo, ut illa usbat-moftro 9. nift 
quid efi, È 
Quod malis .. Chr, Ino, & gener, € affines placent. 
Men. Quid dotis diam te dixiffe fili 
Quid obtictisli? Chy? Doris? Mi 
zib Men. Chiéme, 
Ne quid vereare , feft minu 


Ita dico, Chr, 


xil dos uos sovet » 


Chr. Duo talenta pro ve noftra egá 

Sed ita ditta ope est, ff gu 
rem, Sfilium, 

Me ea omnia bona doti di. 


vom eff, d» 


Men gam rem agis? 

Chr. Idwirari te fimulato, & ill 06 rogitato fimul 

Quamobrem id faciam , Men, Quin ego vero, quam 
obrem ‘id facias , nefcio . fus 


Chr. Fgoze ? et illius-animum, qui nine luxuria; & 
lafcivia : 


Diffuit, vetuudam, redigam , ut, quo fe vortat , 
uefciat . = 


Men. Quid agis? Chr. Mitte, fine me in hac re, geren 
ve mibi morem. Men, Sino : 
Ita ne vis ? Chr. Ita. Men, Fiat, Chr, Fam, ac 
usorem ut accerfat, paret 
Se. Hic ita, ut liberos ef «quom » diclis coufuta- 
bitur , 
Sed Syrum , 


Men. Quid eum? Clir, Ego ge ? fr 
vivo, adeo exormatum dabo, 
Adeo depexum y ut > dum vivat, meminerit feum 
per mei: 
Qui fibi me pro vidiculo ac delettamento putat , 
Von (ita me dii ament ) auderet facere bec vidue 
"mulieri , 


Que ig me fecit. 


ACTUS 


veni fatis | 
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Menedemo per certo a quelle zappe 

Che tu làfciafti ,.dovro dar di mino. 
Men, Quante. incomodità. fe non, ci. badi , 

Avrai di ciò ,"mehtre ora gli ti moftti 

Afpro, e tra poco gli farai cortete , 

Ed ei nen te n'avrà obbligo , o grazia. 
Cres. Ah tu non fai quanto di ciò m'affanni ! | 
Men. Ciò fia, come ate piace) Or dimmi un poco, 

Vuoi dar la figlia tua al mio figliuolo ? 

‘O partito miglior forfe tu cerchi ? 
Crém. Anzii parenti , e | genero mi piacciono, 
Men. Qual dote, dirò al figlio, che darai ? | 
"Tu non rifpondi? Crez,Dote? Me7,Così dico? | 
Crem. Ah. Mer, Non temer di nulla 

* Per piccola che fia, non fia per quefto , 

Che fi turbin le nozze : per la dote 
Noi non ci guafteremo , Crez, Due talenti 
Son per lo ftato mio dote baftante ; 
Ma fe brami me falvo je "| mio .figliuolo , 
E °1 mio avere, ti prego ‘a. voler dire, 
Che tutti i beni miei ho dato in dote 
Alla mia figlia. 2%, B.che pretendi fare ? 
‘Crem.Tu fingi aver di ciò gran maraviglià, 
“E, infiememente interroga il mio figlio, 

Perchè io fatto abbia quefto , 4/7, Anzi per certo ' 

To ‘non fo la ragion, per cui lo faccia, 
Cre, Perché io lo faccia P per ridurre a freno, 

Stringere , e umiliar l'animo fuo ; 

Che per lufuria, e per lafcivia or vago 

Da pertutto trafcorre , e fare in modo , 

Ch'egli non fappia a qual parte voltaríi , 
Men, Che farai tu à Crew, Lafciami fare in queto 

A^ mio talento, 44ez, Laf:io : e così vuoi? 
Crem. Così. Mer. Dunque fi faccia , Crew, Or fü frat- | 

tanto 3 

Tu fa dire al figliol, che mandi pure 

A chiamare la fpofa, e che prepari 

Le cofe bifognevoli alle nozze ; 

Io poi col figlio mio, come richiede 

Lo ftato fuo di aífai pungenti detti 

Mi fervirò per gaftigarlo, E Siro... 
Men, E che gli farai tu? Crew, Che farogli io ? 

Se io vivo concerollo in modo tale, 

E in modo tal pettinerollo ancora, 

Che avrà di me memoria infin ch’ei viva, 

Infame ; e che fi penfa aver trovato 

Il fio traftullo nella mia perfona 

E'l fuo Buffon! Così m'amin gli Dei 

Come egli non avrebbe ardito fare 

Ciò , che à me fece: , a vedovella donna, 
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SCENA SECUNDA: 


ter, Heaut. 


CLITIPHO MENEDEMUS 
ADULESCENS SENEX 


Y lii 
(fa A 


ATTO QUINTO 


SCENA SECONDA. 


SYRUS 
SERUUS 


CHREMES 
SENEX 


Clitipho , Menedemus ; Chremes ; Syrus, 


; Pup Ta ne tandem qua[o eft Menedeme , ut pater 

Tam in brevi fpatio omuem de me ejecerit ani- 
mum patris? 

Quodnam ob facinus? Quid ego tantum Sceleris ad- 
mifi mifer È 

Volgo faciunt, Men. Scio tibi effe gravius multo , 
ac durius s 

Cui fit, Verum ego baud minus egre patior id, qui 
ue[cio, + 

Nec ratiouem capio, mifi quod tibi bene ex animo 
volo, Clit. Hic 

Patrem effe ajébas? Men, Eccum , Chr. Quid me 
incufas Clitipbo ? 

Quidquid ego bujus feci , tibi profpexi, & fraltitia 
Ma, 

"Ubi te vidi animo effe omiffo , & fuavia in prafeu- 
ta 

Que effent , prima babere , neque confulere im lon- 
gitudinem : 

Cepi rationem y ut ueque egeres , ueque ut bec po[- 
Jés perdere . 

Obi , cui decuit primo , tibi mon licuit per te mibi 
dare , 

Abii ad proxumos y tibi qui eraut , eis commifi, È 
credidi , 

Ibi tua fiultitim femper erit prefidium Clitipho , 

Vitus , ve[litus y quoin tekittm te receptes , 


Clit, Hei mibi, 
Chr. Satius efi, quam te ipfo herede bac poffidere Bac- 
chidem . 
Syr. Difperii : fcelefius quantas turbas concivi inleiens ? 
Clit. Emori cupio, Chr. Prizs quafo difce , quid fit vi- 
vere, 
Ubi fcies, fi difplicebit vita , tum iffoc utitor. 


ISIRICULGCA T RT ; 


Clitifone , Menedemo , Cremete , e Siro. 


Cir, Osì dunque egli è vero, o: Menedemo; 
Che il mio Padre sì prefto dal fuo cuore 

Mi abbia fcacciato , e in un medefmo tempo 

Meco l'amore, e l'animo di Padre? I 

E qual male fec'io; qual opra indegna ? 

Al fin quel , che ho íatto io tutti lo fanno, 
Mes, Ben fo, che aflai più grave, acerbo , e duro 

A te quefto farà, mentre a te tocca, 

Di quello che a me fia 5 nulladimeno 

Di te ne fento egual di ciò rammarico, 

Non per altra ragion , fe non che io t'amo, 
Clit. Ma tu qui, mi dicevi, effer mio Padre. 
Men. Eccol. Crez, Di che m'accufi , o Clitifone è 

Ció che io feci per quefto , il feci a fine 

Di provvedere alla ftoitezza tua 3 

Quando io ti vidi fpenfierato affatto , 

È che cercando folamente andavi 

Il dolce , ed il piacer del ben prefente ; 

E nulla riguardavi all'avvenire ; 

Feci il conto, e penfai alla maniera , 

Che tu non mendicafli, e a un tempo fteflo , 

Che non metteffi ogni foftanza a fondo; 

Però l'eredità , che per natura 

Era dover, che a te s'apparteneffe , 

Jo la donai a? tuoi, e miei parenti, 

Appo de’ quali troverai tu fempre 

Alcun prefidio al tuo fcarfo giudizio , 

Cioè vitto , veftito, e cafa ancora. 

Clit. Mifero me! Crew. Egli è più giufto affai 

Il far così, che te lafciare Erede, 

Per dar pofcia ogni cofa alla tua Bacchide . 
Sir, Son morto, quanto mal fei nol fapendo! 
Clit. Bramo morire. Crew, Impara prima , impara ; 

Che cofa il viver fia, quando il faprai » 

Se la vita ti fpiace ; allor tu muori, 


Syr. 


Sir. 
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Syr. Here licet ne ? Chr, Loquere , Syr. ft tuto. Chr. 
Loqueie , Syr. Que ifla eft pravitas $ 
Que ve amentia e$t s quod peccavi ega s id obeffe 
Huic? Chr, Ilicet'; ; 
Ne te adwi]ce : vemo accufut Syre te: uec tu aram 
tibi; 
MNeque precatorem pararis , 
Syr. Quid agis? Chr. Vil fuccenfeos 
Nec tibi, mec buic > uec vos efl equum , quod fa- 
cio, mihi, 


Syr. Abiit. Vab, Rogaffe vellem, Clit. Quid Sire? 


._. Syr. Uude mibi peterem cibum , 
Ita nos alienavit, Tibi jam effe ad fororem intellego, 


Clit. Adeon’ rem redüffe , ut periculum etiam fame mi- 
bi [ft Syre 0 
Syr, Modo liceat vivere, fpes eit , Clit, Qua ? Syr.IVos 
efurituros fatis , 
Clit, Irrides im ve tanta, neque me quidquam confilio 
adjuvas ? 
Syr. Imo & ibi vune fum, dw ufque dudum id egi, 
dum loquitur pater è 
Et, quantum ego intellegere po[fum , Clit, Quid è 
.. Syr. Zon abierit longius , 
Clit, Quid id ergo ? Syr. Sic et, mon effe borum te 
arbitror , Clit, Quid ifuc Syre? 
Satin fanus es? Syr. Ego dicam , quod mi im meu- 
temitu dijudica, 
Dum iftis fuii folus , dum nulla alia deleftatio, 
Qua propior effet , te iudulgebamt , tibi dabavt : 
nunc, filia 
oflqwam. c8? siucnsu uerus inventa egt cata y qua 
te expellerent. 


Clit, E/? verifngile ; 
Syr. An tw ob peccatum hoc effe illum iratum putas è 


Clit. ZVos arbitror... Syr. Nanc aliud Spetta © matres 
omues filis 
In peccato adjutrices , auxilio im paterna injuria 
«Soleut effe id von fit, Clit. Verum. Quid ergo 
QA, È è OC 
nunc faciam Syret 


Syr. Su/picionem quere ex illis iflauc vem profer palam. 
Si mon efR verum , ad mifericordiam ambos adduces 
cito, aut 
Scibis cujus fîs . 


Clit, Ree fuades > faciam, Syr..Sat vette boc mibi im 

Mentem venit: namque adolefcens , quam winima iu 
Spe fius evit 3 

Tam facillime patris pacem in leges conficiet fuas . 

Etiam baud fcio am uuorem ducat , ac Syro nil gratie . 

Quid boc autem ?. fenex exit foras : ego fugio , Adbuc 
quod fatum eft , 

Miror non juffffe illico me arvipi, Ad Menedemum 
biuc pergam, Eum 

Precetorem mibi paro: feni noftro fidei nibil babeo, 


Sir, Padrone fi puote egli? Crew. Parla pure. 

Sir, Ma francamente? Grezz, Parla. S7, E quál nequizia, 
E qual alta pazzia è quefta mai | 
Che*debba il mio -fallir. nuocere-a quefto? 

Crem. Parti, non ti mifchiare in quefti affari , 
Neflun, Siro, t'accufa, e tu non dei 
Cercarti difenfore, o asìlo alcuno. 

Str, E che fai tu? Crez, Io non fon punto in collera 
Né con te, né con lui, ed é ben giufto, 

Che nè voi altri pur prendiate in ira 
La mia perfona per quello, che ho fatto. 

Sir, Se n'é partito : ed io avrei voluto 
Pregarlo... Cli; E di qual cofa? Sir. D'additarmi 
A chi debbo far capo pel mio vitto 
Or che da sè ci ha tanto allontanati; 

Che tu l'avrai dalla tua forella. 

Clit. Dunque la cofa fi è ridotta a tale, 
Che poflo ancor pericolar di fame! 


«Sir, Purchè fi viva ci è della fperanza. 


Clit,E quale? Sr, D'effer rofi dalla fame. 
Clit,'Tu fcherzi insi gran cofa, e non mi porgi 
Configlio alcuno ! ,$;r, Anzi non penfo ad altro, ! 
E fino ad ora pur non ho fatto altro, È 
Che quefto: mentre il Padre tuo parlava 
E per quel , che comprendere ho potuto... 
Clit, Che cofa ? Sir, Quale fia non fia lontana. 
Clit. Che cofa dunque ? ,S/r, Così penfo » e credola ; 
Che tu non fia figliuolo di coftoro. 
Clit. Che mi di, Siro! che fei forfe pazzo! 
Sir, Yo quello ti dirò, che vienmi in mente» 
Tu poi giudicherai, fe penfo bene. 
Infino a tanto, che tu fofti folo , 
Infino che piacere altro non ebbero; 
Che lor più s'accoftalle , iu’ tuoi falli 
‘ Chiudevan gl'occhi, e ti facean de’ doni: 
Or che trovata Hanno là figlia. vera 
Hanno trovato la cagione ancora 
Da cacciarti di cafa. Cli. E° verifimile', 
Sir, Che per colpa sì lieve tanto fdegno i 
Credi tu, ch'egli avrebbe in feno accolta? 
Clit. No certo. .Sir, Ora di più guarda a queft'altro, ! 
Tutte le Madri, che a’ figliuoli danno | 
Qualche forta di ajuto ne? lor falli, 
Sogliono effere ancor loro d’aita. 
Contro l'ira paterna, e ciò non fafli. 
Clit.Tu dici il vero, E che far deggio, o Siro ? 
Sir, Vanne a’ tuoi Genitori, e un tal fofpetto 
Fà, che ti tolgano effi; il tutto efponi , 
Se farà falfo , facilmente entrambi 
A pietà moverai verfo te fteflo: 
Se vero , almen faprai di cui fei figlio, 
Clit. Saggiamente mi parli: ed io farollo. 
Sir, Aflai bene ho penfato a quefta cofa , 
Perchè quanto avrà meno di fperanza 
Quefto Giovan , quel più gli farà facile 
Di far pace col Padre : fe egli fia : 
Per prender moglie, o no, mi è ancora ignoto: 
So ben, che in ogni modo unqua perdono 
Non vi farà per Siro. Or ció che importami ? 
Ma il Vecchio efce di cafa ! Io me ne fuggo 
Ed ho ftupor, che a quello che fi è fatto 


Fin qui; non abbia comandato fubito , 

Che io fia legato, e fia levato in alto, 

Di qui voglio portarmi a Menedemo ; 

Egli farammi interceffor benigno, ; 

Che in quanto al noftro Vecchio non ci ho fede , 


hil 
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ATTO QUINTO 
SCENA TERZA. 
Fg BK. 


CHREMES 
SENEX 


Softrata, Chremes . 


Sof, TO Abfesto, nifî caves tu homo , aliquid gaato conf 
cies mali è 

Idque adeo mirors qui tam ineptum quidquam po» 
tuerit tibi 

Venire in meutem mi vir, Chr. Obs pergiw mu- 
lier effe? ullamne ego 

Rem unquam volui, quiu tu in ca mibi advorfatrix 
fueris Softrata ? at 

Si rogitem jam, quid esf, quod peccem y aut quamobrens 
id faciam , uefcias . 

dy qua ve nunc tam confidenter veslas ulta? 


Sof; Ego nefcio ? 

Chr. Imo ftis potius , quam quidem redeat ad integrum 
eadem oratio , 

Sof, Ob, iniquos ess qui me tacere de ve tanta postales , 


Chr, Von pofíulo : jam loquere. Nibilo minus ego hoc 
faciam tamen, 
Sof, Facies 9 Chr. Verzm , Sof, Non vides , quantum 
mali ex ca ve exciies? 
abditum fe fufpicatur , Chr. Subditum aig ta? 
Sof. Certe fic erit 
Mi vir. Chr. Cozfitere . Sof, Au, obfecro tes sfíuc 
inimicis fiet , 
Eson confitear meum uon effe filium y qui [it meus? 


Chr, Quid metuis? ne gou y cum velis , convincas effe il- 
dum iuum? 

Sof, Quod filia eSt inventa ? Chr, Non , fed , quod ma- 
&? credendum fiet , 


Soffrata y e Cremete . 


Sof. Han E 3 fe tu non ci rimedj 
Farai qualche gran male al noftro figlio. 
E in verità ftupifco, o mio Marito; 
Come configlio tanto inetto , e ftolto 
Ti fia venuto in capo! Crez. Oh fempre mai 
Sarai tu donna , e fempre mai non fia, 
Che io voglia alcuna coía, che tu fubito 
No: mi attraverfi , e non mi fii contraria? 
E poi, fe ti dirò, che tu mi moftri 
Qual male è in quefto mio qual fia configlio , 
O pure la ragion, perchè io ciò faccia, 
Certo non la faprai! Or perchè dunque, 
Pazza che fei, ti oftini a farmi contro 
In quel che non intendi ? ,S0/ Io non lo fo... 
Crem. Anzi credo che il fappi ; che non poflo; 
Nè vo’ da capo dir tutto il difcorío , 
Sof. Ah troppo ingiufto fei, fe mi domandi, 
Che io taccia in cofa di si grande affare! 
Crem.lo ciò non ti domando » parla pure , 
Che tanto io voglio fare a modo mio. 
Sof. Farai a modo tuo! Crez. Sì certamente, 
Sof. Non vedi quanti nafceranno mali 
Da ciò! fofpetterà d’efler fuppofto . 
Crem, Suppofto ! e quefto a te pare poffibile 2 
Svf. Sì certo, o mio Marito , ei crederallo . 
Crem, E tu dì, che a ragione egli lo crede. 
Sof. O che di tu! cotefto male avvenga 
Agli noftri nemici; e come mal 
Vuoi tu, che per mio figlio io non. confeffi 
Il mio figliuolo? Crew, E.che ! temi tu forfe 
Di non provar volendo, che fia tuo? 
Sof, Perchè trovato abbiam la noftra figlia 
Tu mi dì quefte? Crez, No; anzi tel dico 
Per un’ altra ragion più convincente . 


od 


Egli 


|. HEAUTONTIAL ^ HEAUTONTIM — 7] 


Quod eft confimilis movibus, 
Facile convinces ex te natum 2 vam Wi fimilis est 


probe * 
Nam illi nibil viti efü velitlum , quin fit È idem 
tibi: 


Tum preterea talem , nifî tus nulla pareret fliam. 
Sed ipfe egreditary quam Severus, Rem cum vie 
deas s cenfeas , 


Egli ti è ne coftumi affai fimile , 

E perció moftrerai fenza fatica , 

Ch'egli è tuo figlio: in oltre non ci è vizio y 
Che tu non abbia , ch'egli ancor non abbia, 
E poi quale altra donna un figlio tale 
Poteva partorir? Ma ecco appunto , 

Ch'egli efce fuor di cafa; oh come moftra 
La ferocia nel volto , al fol vederlo 
Giudizio ne farai {e fia tuo figlio, 


ill 


Qu 


Dom. Most fed, 
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AX ERES QUU EN-II 
SCENA QUARTA. 


t Tor.Heaut. 


CRITIPHO 
ADULE SCENS 


iS O.STRATA 
MULIER 


ATTO.-MUbN TO 
SCENA QUARTA. 
Tij XX, 


CHREMÉS 
SENBX 


Clitipho ; Softrata , Chremes . 


Clit. S! unquam ulum fuit tempus eater s cum ego voi 
luptati tibi 
Fuerim , dictus filius tuus tua voluntate , obfecro 
Ejus ut memineris atque inopis nunc ie miferefcat 
mei à 


mihi, 


Alienum effe te . ClitoSem, 


Sof Miferam me > boccine quefifti obfecro? 
Ita mibi , atque buic fis s fupersies y at ex me , ata 
que ex hoc matus es: 
Et cave pofibac > fi me amas, unquam istuc verbum 
ex te audiam , 
Chr. Ae 
Ego, fi metuis y mores cave în te effe iftos fentiam, 
40$? Chr, Si fcire vis s ego dicam: gerro y iners, 
fraus y beluo , 
Ganco , dammnofus, Crede s & noftrum te effe credito, 
Clit, Won funt bac ditia pareutis , 


Cit. 


Chr. Non , fi ex capite fis meo 
AVatus , item ut ajunt Minervam effe ex Fove , ca 
caufa. magis 
Patiar Clitipbo flagitiis tuis me infumem fieri. 


Sof. Di ifibec, Chr. Nefcio Deos : ego, quid potero 
enitar fedulo , 


Quod peto , & volo, parenteis meos tit. commonsires 


Sof, Obfecro mi gnate ,ue iFluc im. animum inducas tuum, - 


Clitifone , Soflrata e Cremere , 


S. QE mai fu tempo alcun, dolce mia Madre, 
E Che io ti foffi di gioja , e di piacere , 
E fe per tuo volere ebbi finora 
Il nome di tuo figlio, io ti fcongiuro , 
Che di quel tempo ifteffo , e di quel nome 
Tu non ti fcordi, e che pietà ti muova 
Di me infelice abbandonato, e povero . 
Per lo che.ti domando, e faper voglio , 
Quali a me fieno i veri Genitori . 
Sof, Deh caro figlio mio, deh non volere 
Metterti in capo un così ftrano errore 
Di non effer mio: figlio , Chi. Io non lo fono, 
Sof O me infelice! e quefto hai tu cercato! 
Così tù fopraviva ad. ambo noi, 
Come d’ambo noi due nato tu fei, 
E avverti in avvenir ; fe mi vuoi bene; 
Che non ti oda più dir quefta parola. 
Crem.Ed io ti dico , fe mi temi avverti ; 
Che gli ufati coftumi in te non veggia E 
Clit, E quali o Padre! Crew, Vuoi faperli? afcolta : 
Tu fei un chiacchierone ; un uom da nulla, 
Un falfo, un parafito, un puttaniere , 
Un precipizio; Credi quefto, e credi 
Di effer noftro figlinol. Clir. Quefte non fono 
Parole, che ad un Padre fi convengano , 
Crem.No , Clitifone , ancorchè nato fofti 
Dalla mia tefta, come fama dice , 
Che da quella di Giove ufcìo Minerva , 
Non foffrirò del certo ; 
Che coi misfatti tuoi mi rechi infamia, 
Sf. Quefte cofe gli Dei tengan lontane. 
Crem.lo non fo degli Dei, fo ben, che io 
Farò quanto potrò con ogni sforzo , 


Acció 


HEAUTONTI At. 


Quaeris ida quod babes , parentes: quod abet. now 


queris, patri 

Quo moda obfequare , & ferves quod labore invene= 
rif. 

Non mihi per fallacias adducere ante oculos ? pudet 


Dicere bac prafente verbum. turpe z at te id nallo 
modo 


Facere pudait . 


Clit. Ebex quam ego nunc totus difpliceo mihi» 
Quam pudet > neque, quod principium incipiam ad 
placandum, fcio . DIL 


ACTUS 
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Acciò che non accadano, Tu cerchi 


"Quel, che hai fugli occhi , io dico i tuoi Parenti, | 


Ma trafcuri cercar quel che non hai, 
Come farebbe a dir cercare il modo 

Di dar gufto a tuo Padre , ed obbedirlo, 
E confervar la roba, ch’egli ha fatto 
Col fuo rifparmio , e colle fue fatiche, 
E non con furberie fu gli'occhi proprj 
Condurmi e chi? (d’avanti di coftei 

Ho vergogna di dir brutta parola ) 

Ma te non prefe già di ciò vergogna 

Per farla, e non t'increbbe . Clit.Oh me infelice! | 
Come tutto difpiaccio agli occhi miei ! 
Qual ne provo roffore! e non ritrovo 
Principio da placarlo . 


Dom.Misorotti feufp. 


ATTO | 
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HEAUTONTIM. 


ACTESs'JQUPNTI 
SCENA QUINTA. 


Jrr.Heaut. 
MENEDEMU.S CHREMES 
SENEX SENEX 


ATTO QUEEN TO 
SCENA QUINTA. 


; Fig XXI 
SOSTRATA CLITIPHO 
MULIER ADULESCENS 


Menedemus, Chremes , Clitipho., Softrata., 


Men, Nimvero. Chremes nimis graviter cruciat ados 
lefceutulum » i 
Nimifgue inbumane ‘Exeo ergo, ut pacem conci- 


liem. Optume . 

Ipfos video, Chr, Ebem;, Meuedeme cur non accerfz 
jubes 

Filiam , & quod dotis dixi, firmas? 


Sof, Mi vir, 1e obfecro P 


Ne facias , Clit, Pater obfecro ut mi iguofcas , Men. 
Da veniam Chreme è 
Sine te exorem. Chr. Egos mea bona ut dem Bac- 
chidi dono fciens è 
Non faciam , Men. At sos non fimemus, Clit. Si 
me vivom vis Pater, 
Ignofce. Sof Age, Chremes mì, Men. Age qua- 
Jo, ne tam obfirma te Chreme , 
Chr. Quid iftucd video now licere s ut ceperam, boc 
perteudero., 
Men, Facis, st te decet , Chr, Fa lege boc adeo faciam, 
fi facit id, 
Quod ego buuc aquom cenfeo. Clit, Pater , omuia 
faciam t impera , 
Chr, Oxorem ut ducas . Clit, Pater, Chr, Nibil audio" 
Men. Ad me vecipio , 
Faciet , Chr. Vil etiam audio ipfum. 


Clit, Peri Sof, An dubitas Clitipbo? 
Chr, Imoutrum vult ? Men, Faciet omnia , 


. Sof. Hac , dum incipias , gravia. funt , 
Dumque ignores > ubi coguoris, facilia , 


Clit, Faciam pater, 


Menedemo y. Cremete 3 Clitifoue , e Soffrata , 


Mead, Er verità ; Cremete affligge troppo 
U^ Quel.giovanetto , e con rigor foverchio , 
* Hfco dunque a trovarlo, e a metter pace 
Infra di loro, oh come a tempo incontroli ! 

Crem°@ Menedemo,, \e perchè non comandi, 

Che fi chiami la figlia, e quella dote , 

Che ti-diffi di-dar, perchè non ftipuli? 
Sof.Deh non fa£ mio Marito, io te ne prego. 
Giit:Ti prego, o Padre mio, che mi perdoni. 
Men-Perdonagli, Cremete io te ne fupplico, 

Cro, Che io faccia de’ miei beni un dono a Bacchide 
Ad occhi aperti! io non lo faccio al certo . 

Men, Ma quefto farem noi, che non fucceda . 

Clit. Se vivo tu mi vuoi, Padre perdonami. 

Sof, Sì Cremete, perdonagli, Mez, Si certo, 

Nè ti oftinar nell'ira tua cotanto. 

Crem. Che cofa è quefta? Giacchè dunque io veggio , 
Che non poflo far ciò , che io far penfava 5 
Farò, come volete. Mer, E farai cofa 
Degna di te. Crez, Ma mi dichiaro ancora , 
Che io lo farò con patto, ch'egli faccia 
Quel, che giufto, credo io, che fare ci debba, 

Clit, Comanda , o Padre, che io fon pronto a tutto, 

Cre. Vo! che tu prenda Moglie.Cli, O Padre afcolta , 

Crem, Non ti odo. Mez, Io ció mi addoflo , ei pren- 

deralla ! 

Crem, Ma la füa voce io non intendo ancora! 

Clit, Son morto . .$of. E ftai dubbiofo in ció mio figlio? 

Crem, Anzi fi elegga qual de’ due partiti 
Egli più vuole. Mez, O via che farà tutto, 

Sof. Son quefte cofe nel principio, 0 figlio, 

E finchè non le provi, acerbe, e gravi; 

Ma provate che l'hai, dolci, e leggiere, 

Padre, tutto farò quel, che a te piace, 


Cli 


Sof, 


So. È 


T - 
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Sof, Mate mi ego pol tibi dabo illam lepidam quam te 
facile ames ; 
Filiam Phanocrate mwoflvi, Clit. Rufam se illam 
virginen 3 
Cefam , Sparfo ore , adunco nafo ? non po[fum pater, 
Chr. Eja , st elegans eff , credas quimum ibi effe? 
Sof, Alia dabo. 
Clit, Quid ifluc? quandoquidem ducenda eft , egamet ha= 
beo propemodum , 
Quam volo, Sol. Nunc laude te guate. Clito Ai- 
chonidis filiam , 
Sof. Perplacet Clit. Pater boc nunc vetat , Chr. Quid? 
Clit, Syro iguofcas volo s 


Que mea caufa fecit . 
Chr. Fiat, Vos valete y & plaudite ; 


Svf.O figlio mio ti vo’ dare una Giovane 
Leggiadra si, che l'amerai del certo; 
La figlia di Fanocrate, Chi, Colei , 
Che ha il capello rofficcio ; l'occhio azzurro , 
Lentigginofo il volto ; e "1 nafo adunco! 
Padre non poflo prenderla. Crez, Mirate 
Com'ei s'intende ben delle fanciulle! 
Or credi, ch'egli voglia prender moglie! 
Sof. Io darottene un'altra . Clit, Laícia, o Madre 
A. me quefto penfier, giacchè ho da prenderla, 
Ne ho una in pronto; e quefta fola io voglio, 
;Sof, Or ti lodo. Cir, D'Arconide la figlia . 
Sof. Mi piace affai, CIiz, Ora. rimane, o Padre... 
Crem. Che rimane ? Chit, Che tu perdoni a Siro 
Che ciò , ch'ei fece, a mio riguardo il fece, 
Crem.lo gli perdono, E voi reftate intanto 
Con ottima falute, e fate plaufo. 


Fine delPHeautontimorumenos . 
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| A SUE RENALE 
ADELPHL 


INTERLOCUTORE S. 


PROLOG'S, 
AESGHIN'US : zdolefcezs . 
CANTHARA : Nutrix. 
CTESIPHO : Adolefeeus, 
DROMO : Servas. 
DEMEA z Seuex , 
GETA : Servus. 

HEGIO : Senex, 

MICIO : Senex , 
PAMPHILA : Puerpera , 
SANNIO : Lego, 
SOSTRATA : Matrone. 
SIRUS: Sess. 


Perfona mute, 


| BABTLO: 

PARMENO : Servus , 
| STORAX : Servus, 
| 


ARGUMENTUM. 


Vos cum baberet Demea adolefcentulos , 
i Dat Micioni fratri. adoptandum Afchinum è 
Sed Ctefrpbouem vetivet. Hunc cithariStria 
Lepore captum , [ub duro ac trifti patre , 
Frater celabat Afchinuss famam quoque 
"moris in fe trausferebat : denique 
Fidicinam lenoni eripuit s vitiaverat 
Idem Afchmus civem Atticaom pauperculam à 
Fidemque dederat, hane fibi umorem fore. 
Demea jurgare, & graviter ferre: mox tameu » 
Vi veritas patefacta ef! , ducit AEfchinus 
Vitiatam , potitur. Ctefipbo cithariflriam s 
Exorato [uo patre duro Demea, 


ii perire 


PRO- 


POGTERENZIO. 
I DUE FRATELLL 


INTERLOCUTOR I. 


PROLOGO. 

ESCHINO : Giovane, 
CANTARA: Nutrice , 
'TESIFONE: Giovane, 
DROMONE: Servo. 
DEMEA: Vecchio, 
GETA : Servo, 
EGIONE : Vecchio: 
MIZIONE : Vecchio. 
PANFILA : Giovane. 
SANNIONE: Mezzano, 
SOSTRATA: Matrona, 
SIRO : Servo. 


Perfone, che non parlano . 


BABILONE. 
PARMENONE : Servo, 
STORACE : Servo, 


ARGOMENTO. 


Bbe Demea due figli, uno rittennefi 
Per sè nomato Tefifone : ed Efchino » 

Che4u l’altro, negli anni fuoi più teneri 
Diede al fratel Mizione , onde allevaflelo 

A fio piacere, e l’addottafle in proprio. 
Tefifon con un Padre acerbo, e zotico 

Di bella Cantatrice in fu la Cetera 

Era invaghito , e fotto l'ombra d'Efchino , 
Che moftrava arder ei di quella femmina 
Godea dell’amor fuo tranquillo, e tacito: 
Alla per fine del Mezzan con impeto 

Rotte le porte la bramata Giovane 

Efchino porta via. Di sì trifta opera 

Parla ciafcuno , ed in privato , e in pubblico. 
Già tempo fa di notte avvenne » che Efchino 
Viziò di Atene una fanciulla povera ; 

Ma Cittadina, Del mal poi pentitofi 

Giurò prenderla in moglie, e fommo gaudio 
N'ebbe di ciò l'addolorata Giovane. 

Per fatti tali il Vecchio alpeftre , € rigido 
Quanti al fratello diede afpri rimproveri! 

E quante fparfe mai querele, e lagrime 

Per gelofia, che allor fi prefe di Efchino 
La fua fpofa credendolo ingannevole! 

Ma fcopertofi il vero, ella maritafi 
' Con eflo lui, e Tefifone ammogliafi 

Con quell'altra : e di duro , e d'intrattabile 
Faffi toto Demea grato , e piacevole, 


PRO- 


Ter. dell 


TTT] 


TMT] 
TI 


——— " + 


PROLOGUS. 


Jer. Addeph 4 


PROLOGUS 


PROLOGO. 


Fig. I. 


OHqguam poeta fenfit feripteram fuam 
«db iniquis obfervari, & adverfarios i 
Rapere iu pejorem partem, quam auri fumus s 
Indicio de fe ipfe erit : vos eritis judices , 
Laudi ne am vitio duci fattum id oporteat . 
Synapotbnefcontes Diphili comedia eft, 
Eam Commorientes Plautus fecit fabulam . 
In Greca adolefcems esi, qui lenoni eripst 
Meretricem , în prima fabula. Eum Plautus locum 
Reliquit integrum s eum hic locum fumpfit fibi 
In Adelphos, verbum de verbo empreffum exiulit, 
Eam uos atturi fumus novam t pernofcite > 
Furtum'ne fattum exiffumetis, an locum 
Reprebenfum, qui pretevitus negligentia eff, 
Nam quod isl dicunt malevoli, homines mobiles 
Eum adjutare, affidueque una fcribere » 
Quod illi maledittum vebemens effe exiffumants 


Uando il Poeta chiaramente avvidefi 
Che con occhio maligno fi ofiervavano 
Le (üe Commedie , e fi pargean dagli emuli 
Voci d'invidia per lor torre il credito , 
E fopra ogni altra incolpare , eriprendere 
Quefta, di cui or vi farem la recita, 
Vuole egli fteflo in modo aperto, e candido 
Dirvi ciò, che egli ha fatto, e vuol che giudici 
Voi fiate, s'egli merti o laude, o biafimo , 
La Commedia di Difilo, che chiamafi 
I Commorienti, o fia color, che voto 
Di viver fanno, e di morire infieme 
Fece Plauto Latina, ed il medefimo 
Nome le diede : nella Greca favola 
Viene introdotto un Giovanetto fervido, 
Che una ragazza ftrappa via con impeto 
Di mano d'un mezzano , e nel principio 
Quefto addiviene di quella Commedia , 
Plauto di un cotal luogo fu dimentico , 
E ?1 noftro fe lo prefe , e Latin fecelo 
Parola per parola trafcrivendolo , 
E ’l pofe negli Adelfi, la qual Favola 
Reciteremvi adeflo, A mente libera 
Con giufta lance ora da voi fi efamini , 
Se debba darfi di ladrone il titolo 
Per quefto luogo prefo da Deifilo 
A Terenzio, o pur d'uomo accorto , e provido, 
Che un si bel luogo lafciato da Plauto 
Si è prefo , e fe l'é fatto cofa propria. 
Di quello poi, che sì da fuoi malevoli 
Per biafimarlo fi cinguetta, e mormora 
Che uomini illuftri per potenza , e nafcita 
L’ajutino a compor le fue Commedie; 
Egli non fol non fentene rammarico, 
Nè fe lo tiene punto a vituperio; 
Nè come effi fi credono ad obbrobrio, 


Eam 


Anz 
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166 PROLOGUS. 


Eam lundem bic ducit maxumam y cuna illis placet 3 
Qui vobis univerfiss & populo placent 5 

Quorum opera iu bello , im otio y im megotio s 

Sto quifgue tempore ufu eft fiue fuperbia. 

Dehinc ue expettetis argumenium fabula © 

Senes qui primi venient s bi partem aperient , 

Iu agendo partem oSfendent. Facite equamimitas 
Vestra poeta ad Jiribeudum augeat. iuduiriam + 


ACTUS 


PROLOGO. 


Anzi che a lode fomma a gloria maffima 
Ogni qual volta a quei piace, che piacciono 
A ciafcuno di voi , e a tutto il popolo, 
De? quai le grazie , e' molti beneficii 

Fatti da lor fenza ombra di fuperbia » 

Ed in tempo di pace, e di milizia 

Sentiron tutti ed in privato e ’n pubblico. 
Niuu del refto afpetti della Favola 
L’argumento , I due Vecchi , che or fen vengono 
Di effa una parte vi diranno fübbito , 

E "1 rimanente poi color ; che feguono. 
Favoritelo dunque , e cuore , e fpirito 
Accrefcetegli ognora, onde egli induftrifi 
Vie più a piacervi nel compor Commedie, 


Don. Mifroti fe, 


ATTO 


A D'ESL' PAIET. 
AG TUS PRIMI 
SCENA PRIM A. 


Ter. Adelph. 


I DUE FRATELLI. 167] 


AW TO PAR IM. O 
$CENA PRIMA. 


Fig. 1. 


Micio , 


Tora , Non vediit bac notte a cena AEfchinuss 
Neque Jervuloram quifquam s qui advorfum ie- 
raut. 

Profesto boc vere dicunt x ff. abfis ufpiam, 

Aut ubi fi ceffes , evegire ca Jatig eft , 
Quae iu te uxor dicit, © que in auimo . cogitat 
lrata , quam illa, que parentes propitii, 

Vxor y fi ceffes , ant te amare cogitat s 

Aut tete amari, aut potare, aut animo obfegui; 
Et tibi bene effe foli , cum fibi fit male. 

Fgo, quia uou rediit filius , qua cogito? 

Quibo uunc folicitor rebus? ne aut ille alferit 
Aut ufpiam ceciderit , aut perfregerit 

Aliquid, Vab , quemquam ne bominem in animum 

instituere > aut 

Parare, quod fit carius, quam ipfe eft fibiè 
Atque ex me bic natus now eft sfed ex fratre . Is adeo 
Diffmili ffudio est, Fam inde ab adolefcegtia , 

Ego bauc clemeutem vitam urbanam , atque otium 
Secutus fums y , quod fortenatem ifti putavt 3 
"Uxorem nunquam babui, Ille contra, bac omuia s 
Ruri agere vitam , femper parce , ac duriter 


Se 


Mizione Vecchio, 


Torace » quefta notte dalla cena 
Efchino non tornò, nè alcun de’ fuoi 
Servi, che andaro ad incontrarlo . Certo 
Ch'egli è pur vero quello; che fi dice 
S'egli avvien, che tu fii in qualche luogo 
Fuora di cafa, o che non torni a tempo 
Che ti avvengan piuttofto quelle cofe » 
Che dice contro te la moglie irata, 
O in fua mente ravvolge , che quelle altre 
Che penfa il Padre, o la Madre benigna. 
La moglie, fe tu tardi nulla nulla 
Subito penía, o che amato tu fia, 
O che ami, e beva , e fcherzi allegramente, 
E in fomma, che per te vada fol bene, 
Quando per lei va male. Or io , che penfo ; 
Perché non venne il mio figliuolo a cena! 
Da quai crudeli cure il cuore ho punto! 
Ho timor, che o dal freddo intirizzato 
Non fia rimafo , o che non fia caduto, 
O fi abbia fatto qualche grave male. 
O Dio poffibil è , che verun uomo 
Si difponga a cercare , e fi procacci 
Cofa, che a lui di sè più cara fia! 
Ma pur quefti non è mio proprio figlio , 
Ma del fratello mio Demea , col quale 
Ci dichiamo pur poco, e fummo fempre 
Fin da primi anni di contrario umore. 


Io volli feguitar quefta piacevole 

Vita civile, e l’ozio dolce, e grato; í 
Né volli moglie, che il non prender moglie 
Si pone tra le cofe fortunate. 

Quegli al contrario ritirofli in Villa, 

Ove fi tratta aflai mefchinamente , 

Ed afpramente. Prefe moglie, e n'ebbe 


| 
| 
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Se babere wxorem duxit : mati filii 

Duo. lude ego huuc majorem adoptavi mibiz 
Eduxi a parvulo , habui, amavi pro mes t 

In eo me obletto: foluus id eSt carum mibi 
llle ur item contra me babeat, facio fedulo 

Do y pratermitto, non neceffe babeo omnia 

Pro meo jure ageres poftremo , alii clauculum 
Patres que faciugs, qua fert adole[centia 

Ea ue me celet , confuefeci filium z 

Nam qui mentiri, aut fa infuerit patrem , aut 
Audebit 3 tanto magis audebit. ceteros, 

Pudore , & liberalitate | 
Retinere Jatius effe credo, quam meta, 

Hac fratri mecum now couveniunt , neque placent. 
Venit ad me fepe clamans, quid agis Micio? 

Cur perdis adolefcentera uobis? cur amat? 

Cer potat? cur tu bis rebus fumtum fuogeris ? 
Veftstu nimium indulges: nimium iueptus es , 
INimitm ipfe eft durus , prater equomque » & bonu 
Et errat longe mea quidem fententia , 

Qui imperium credat gravius effe, aut Flabilius y 
Fi quod. fit. quam illud , quod amicitia adjungitur , 
Mea fic eff ratio , & fic animum induco qa 
Malo coattus qui fuum officitim facit , 
Dum id refcitum ivi credit, ta; 
Sì /perat fore clam y rurfum ad ing 
Quem beneficio adjungas , ille ex animo. 3 
Stadet par veferre , prefens abfenfue idem erit. 
Hoc patritm eft, potius covfuefacere filium, 

Sua [ponte vele facere, quam alieno mete, 

Hoc pater , ac dominus intere$t. Hoc qui nequits 
Fateatur nefcive imperare liberis . 

Sed eit me bic ip[us , de quo agebam ? & certe is ef, 
Nefcio quid triffe video. Credo jam, ut folet , 
Jfargabit , Salvom te adveuire Demea 
Gaademus , 


Due figli, ed il maggior di quefti due 
Mi adottai , e allevai fin da fanciullo, 
Ed emmi caro, come fofle mio, 

In lui fol mi confolo, e mi rallegro‘, 

Ed egli folo è tutto il mió piacere : 

E quanto fo dal canto mio m'ingegno » 
Ch'egli verío di me faccia lo fteflo: 

Gli dono, ferro gli occhi, e non l'oflervo 
Cosi per la minuta : Finalmente 

Ho io avvezzato quefto mio figliuolo 

A nulla mi celar di quelle cofe ; 

Che fanno i figli, e afcondono a’ lor Padri. 
Poichè fanciul, che a dir bugie fi avvezza 
E fi avvezza a ingannare il Padre fuo 

O almen lo tenta, con maggior audacia 
Sarà bugiardo, e ingannator cogli altri. 
Per tener lungi dal peccare i figli, — 

To per me credo, del timor, che pofla 
Più la vergogna, e la piacevolezza. 

Ma in quefte cofe egli è difcorde aflai 
Da me il fratelllo mio, e non gli piacciono, 
Ei fpeffo vienmi a ritrovar gridando 
Mizion che fai? a che mandi in ruina 
Quel giovanaftro! perchè è innamorato ? 
Perchè beve? perchè gli fomminiftri 
Denaro per far quefto? E nel veftire 

Lo fai molto sfoggiar , fei poco pratico 
Del modo di allevarlo. Acerbo troppo 
Egli è fopra il dover, fopra l’onefto : 

Ed erra affai fecondo il mio parere 

Chi ftima più fondato, e più ficuro 

Un impero, che fia ‘pigliato a forza 

Di quello che fi acquifta per amore. 

To così credo, e giudico; che fia. 

Chi fa per forza quello, che ha da fare , 
Guarda attorno fe è vifto, e fé nefluno 
Crede , che offervi, fa tutto il contrario. . 
Ma quei che folo è moffo dall’amore, 
Gran: mercè delle grazie, che gli hai fatte , 
Ciò che fa, fa di cuore, e fempre ftudia 
1 modi di effer grato: ed è lo fteflo 

Sì da te lungi, come a te vicino, 
Quefto & da Padri l'allevar i figli 

.A far ben da sè fteffi , e non a forza, 

A differenza del Padron co’ Servi: 

€ chi quefto non fà confeffi ancora 

Di non fapere comandar a’ figli. 

Ma quefti non è quei , di cui dicea? 

Egli è certo, Mi par turbato alquanto, 
Già griderà conforme il fuo coftume. 

Di vederti, Demea , molto mi allegro, 
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DEMEA MICIOII | 
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Deméa ; Micio ; Demea , Mizione , 
Dem.T2 Hem, opportune: te ipfum quarito ; De) Appunto di te proprio i. 5 
Mic. Quid triflis es) Dem. Rogas mes ubi nobis — Mis, Perchè fei tu di ra pi i T 
LEfchinus à Den, Mi chiedi, perchè io ftia di malavoelia ! 
iet , quid triflis egofim? Mic. Dixiu hoc fore? Efchino ove fi trova? iz, Nol difsio! - 
Quid fecit? Dem, Quid ille fecerit ? quem neque Or che ha fatto egli mai ? Der, Che cofa ha fatto? 
pudet Egli vergogna alcuna, egli timore vi 
Quidquam suec metuit quenquam ; neque legem pu- Non ha di alcun, nè fi crede tenuto 
tat A legge alcuna: ma i 
Tenere fe ullam, Nam illa , que antebac fatta funt, — . O d oom cofa iu Fan 
Omitto : modo quid defiguavit® Mic, Quiduam id Di fare or ora! 442, E che cofa ha tentato ? 
età i i pun Dem, Ha fpezzate le porte, ed è per forza xl 
Dem, Fores effrepit , atque im «deis irruit Entrato in Cafa di altri, ed ha percoffo 
"Alienass ipfum dominum, atque omuem familiam TI Padron sì con tutta la famiglia 
Mulcavit ufque ad mortem : eripuit. mulierem , Che quafi ne fon morti, e a So STAR 
Quam amabat: clamant omues indiguiffume Seco fi portó via la Donna amata 
Fatium elle. Hoc advenienti quot mibi Micio Per la Città fe n'è levato un grido, 
Dixere ? in orc e&t omui populo. Denigue , E ogni un condanna un'opra tanto infame 
Si conferendum exemplum est, uou fratrem videt Ouanti, venendo io quà, mi hannoció detto! 
Rei dare operam y, vuri effe parcum ac fobrium? Di cui fi parla in pubblico, e in privato i 
Nullum bujus fimile fatiusm ? bec cum illi Micio Tn fin fe a nulla val proporgli efempi ; 
Dico» tibi dico, tu illem corripi [mis . Non vede ei fio fratello , come attento 
Bada alla Cafa, e come fobrio, e ftretto 
Vive in Campagna , e come alcuna affatto 
Di opere tali in lui non fi ritrova? 
Ma auefte cofe,. che, Mizione , io dico 
A lui, a te lo dico, tu fei quello, 
. immo ds ! WAT Che fei cagion , che fi magagni , e guafti, 
Mic. Homine imperito nunquam quidquam. injuffius, JMiz. Cofa al mondo più ingiufta non può darfi 
Qui » aiff quod ipfo facit , nibil ve&um patat , D'uom fenza'efperienza, che non crede 
Se non quello, ch'ei fa, giufto, e ben fatto, 


Dem, Quorfam ifuc? Mic. Quia te Demea bec male — Dey, E perchè ciò? Miz. Perchè giudice buono 


judicas, Il i di 
Non efl flagitium , mibi credes adolefcentalum D uae a oe Ü Ti E 
Scortari , neque potare , non efl, ueque fores In giovanil età far qualche volta 
Effriugere . Hac fi neque ego , neque tt fecimus , Una fcappata, ed inebbriarfi ancora 
Non [ivit egeSfas facere nos, Tu nunc tibi Non è delitto, o fpezzare le porte, 
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| Id laudi ducis, quod tum fecifl inopia . 
Injorium effinam fi effet unde id freres » 
Facevemts t & tu ilum tunm > [f effes bomo y 
Siberes nunc facere, dum per «tatem licet y 
Potius quam, ubi te expettatur> ejecifet. foras , - 
Alieniore &tate post faceret tamen. 


Dem, Pro upiter , tu me homo adigis ad iufaniam , 

Non eft flagitium facere bac adolefcentelam è Mic, 
Ab, 

Aufculta, ne me obtundas de bac re Japiuss 
Tuum filium dedifti adoptandum mibi : 
Is meus eft factus: fi quid peccat , Demea , 
Mibi peccat:ego ili maxumam partem feram, 
Obfonat , potat , olet unguenta? de meo, 
Amat ? dabitur a me argeutum ,ubi erit commodum 5 
Ubi von erit, fortaffe excludetur foras, 
Fores effregit ? reffituentar. Difcidit 
Vestem? ve[arcietur , ER, dils gratia , 
Et unde bec fragt, & adbuc mom mulefía [unt , 
Pofivemo aut define aut cedo quemvis arbitrum x 
Te plura in banc vem peccare ostendam . 


Dem. Hei mibi, 
Pater offe difce ab illis , qui vere [ciunt , .. 
Mic. Natura tw illi pater es, confiliis ego, 
Dem, Turn confulis quidquam è 
Mic. Abs fi pergis , abiero, 
| Dem, Siccize agis? Mic. An ego toties de eadem re 
audiam e 
Dem. Care e mibi, Mic, Et mibi cara efi : verum 
Demea 
Curemus equam uterque partems tu. alterum , 
Ego item alterum x uam ambos curare , propemodum 
Repofcere illum. eff s quem dedifls . 
Dem. Ab Mii. 
Mic, Mibi fc videtur. Dem, Quid ifluc? tibi ff ifiuc 
placet , 
Profundat , perdat , pereat , nibil ad me attinet. 
Sam fi verbum. unum pofthac . Mic. Rurfum Demea 
Irafcere? Dem, An uou credis ? repeton’ quem dedi? 
gre ef. Alienus non fum . Si obffo : hem defino, 
Quum vis curemicuro : © elt diis gratia, 
Quom ita, ut volo, eft:iffe tuus ipfe fentiet 
Pofterius: molo iu illum gravius dicere . 


Mic, Mec nibil, neque omnia bec fumt, que dicitsta- 
men 

Non nibil molefa bec funt mibi x fed offendere , 
Me egre pati , illi goluiz nam ita efl homo: 
Cum placo , advorfor fedulo , & deterreo ; 
Tamen bumane vix patitur : verum. fi augeam s 
Aut etiam adjutor fim ejus iracundia , : 
Infaviam profecto cum illo. Etf AEfchinus 
MNonnullam in bac ve nobis facit injeriom. 
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E non è pure, E fe noi non le femmo, | 
Ce le negó di far la povertade . 

Or tu ti afcrivi a lode quel, che folo 

Per povertade lafciafti di fare: 

Ingiufta cofa al certo. Perche noi 

Se ne aveffimo avuta la maniera , 

Che non avremmo fatto! e tu a quel tuo; 

Se foffi veramente un uom di fenno ; 

Ora piuttofto che l'età il confente 

Lafcerefti far quello, che una volta 

Fuor di tempo farà , quando te morto 

Con gaudio, e fefta caccerà di cafa. 

Dem, O Giove! tu mi vuoi fare impazzire . 

Il far di quefte cofe a un giovanotto 

Non è peccato! AZiz, Ah m'odi, e non volermi 

Rompere il capo più fü quefto affare. 

In adozione mi detti il figliuolo » 

Or quefti è fatto mio: fe egli, Demea, 

Manca talora , ei manca a danno mio, 

Ed ho del fallir fuo la maggior pena. 

Fa cene, e fi tracanna ottimi vini » 

E olezza tutto di unguenti odorofi? 

Lo fa co' miei denari: Arde di amore ? 

Darogli argento fin che ne avrò modo, 

Quando farà finito fe talora 

Ammeilo non farà , darafli pace . 

Ha rotte alcune porte? ritaranfi, 

Strappò una vefte ? e quefta acconceraffi ; 

Per grazia degli Dei pofio ciò fare , 

E fenza alcun incomodo. Alla fine 

O ti accheta una volta, o mi ritrova 

Un giudice qual vuoi, che moftrerotti , 

Che in ciò tu prendi molti sbagli , e molti, 

em, Ahimè fratello impara ad eíler Padre 

Da quei, che veramente efler lo fanno. 
Miz.Tu per natura, ed io fon per configlio 

Padre di lui, Dew. E tu che gli configli ? 

Miz, Ah fe nulla più duri, io me ne vado, 
Dem. Così dunque tu tratti ! Miz, E fempre mai | 

Dovrotti udir fopra una fteffa cofa ! | 
Dem, A me toccaa penfarvi, Miz, E a me pur tocca, || 

Or fü curi ciafcun la parte fua I 

Tu quello, ed io queft'altro , che fe vuoi 

Penfare ad ambidue , egli è lo fteflo , 

Che rivoler quel figlio, che mi hai dato. 
Dem. Ah Mizione. 7iz. A me pare in tal guifa , 
Dem,Se così parti, e vuoi, che così fia , 

Scialacqui , getti via, vada in malora; 

‘A me nulla più importa, e in avvenire 

Se apro più bocca... iz, E tu Demea di nuovo 

In fù le furie? Dex, E chi fi può tenere? 

Ma perciò forfe ti richiedo il figlio? 

Non fono mica eftranio, fe ho per male 

Quefta fua vita, e fe io mi oppongo a lui. 

Ma faccio fine, e mi accheto per fempre. 

Vuoi, che attenda ad un folo? a un folo attendo, 

Ed è, grazia agli Dei , come io lo voglio. 

Cotefto tuo fe ne avvedrà tra poco . 

Non vo’ dir contro lui cofa più grave. 
Miz.Tutto vero non è , nè tutto falto 

Ciò ch'egli dice: E in verità mi danno 

Qualche moleftia tante cofe infieme , 

Ma non volli moftrarne difpiacere . 

Perchè fo l'umor fuo com'egli è fatto. 

Se io lo voglio placare è di meftiero 

Che io lo contrarj in tutto, e lo fpaventi, 

E quefto foffre umanamente appena : 

O penfa tu, fe io foffiafli nel fuoco, 

Od agli fdegni moi porgeffi ajuto ! 

Certa cofa è, che impazzirei con lui, 

Ma in fatti Efchino in ciò ci ha qualche torto . 


Vi 
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Quam bic non amavit meretricem? aut cui non dedit 

Aliquid è poflremo uper. (credo jam omnium 

Tadebat ) dixit velle sxorem ducere, 

Sperabam jam deferviffe adolefcentiam 

Gaudebam . Ecce autem de integro è nifi , quidquid eff 

S Jcire y atque bominem. convenire,fi apud forum 
GAS 
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Vi è forfe Meretrice , che da lui 

Non fia ftata goduta, o regalata? 

Alla fin poco fa, credo annojato 

Di cóftoto , mi difle voler moglie. 
Sperava, che il bollor di giovanezza 
Fofie finito, e molto ne godei, 

Quando eccoci da capo; or per fapere 
Come fta quefta cofa, io vo” cercarlo $ 
E vedrò, {e a fortuna ci folle in piazza, 


Don. Miferoti. fei 
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Ter.Adeiph, 


' 


SANNIO PARMENO 


ATTO SECONDO 
SCENA PRIMA. 


UN Fir. 


4B SCHINUS 


CANTHARA 


Get. 


Sannio , JEfchinus, 


Bfecro , populares ferte. mifero y. atque inno- 
centi auxilium z 
Subvenite inopi, JEfch, Otiofe , nane jam 
illico. confrfte > 
Quid vefpetias? nibil pericli eft : nunquam , dum ego 
adere , bic te 
Tauget, Sann, Ego iffum inviti’ omnibus , 
JEfch. Quonquam eft f-eleflus, non committet bodie un- 
quam iterum ut vapulet , 


Sann, 


Sann, «fedi Afchine , ne iguarum fuiffe te dicas morum 
Mem s 
Ego leno fum. PEfch. Scio. Sann. At ita, ut uf 
quam fuit fide quifquam optuma , 
Tu quod te pofterias purges , molle hanc injuriam 
mihi r 
Fatiam effe 3 bujas mom faciam , crede hoc, ego 
meum jus perfequar z 
Neque ta verbis Solves unquam , quod ve mibi ma- 
lefeceris , 
Novi ego veftra bac i mollem faktum : dabitur. jusja- 
vagdum , effe te 
Indignum injuria bac $ indignis cum egomet fim ac- 
ceptus modis. 
JBfch. Abi pre ftrenue , ac fores aperi, Sann, Ceterum 
boc nibil facis , 
JBfch. I intro nunc jam. Sann. At euim non finam. 
JEfch, Accede illuc. Parmeno , 
Nimium abisli ifloc , bic propter bunc afffte . Hem, 
fic volo, 
Cave nunc jam oculos a meis oculis quoquam de- 
MOVCASs LH08$ 9 
Ne mora fit, fi'inuverim, quin pugnus contiauo in 
mala bereat , 


escena I. 


Sanzione Mezzano, e Efcbiuo . 


E date ajuto a un mifero , e innocente ; 
Sovvenite a un mefchino, £/:4. Or qui ti 
ferma 
Senza punto temere: E dove guardi? 
Non vi è qui alcun pericolo: Nè mai 
Prefente me quefto ardirà toccarti. 
Sann, To cotefta a difpetto di ciafcuno .., 
Eftb. Abbenchè molto iniquo fia coftui , 
Non farà si, che nuovamente il batta. 
Sanz. Efchino afcolta , acciochè poi non dica 
Di non faper quai fono i mici coftumi, 
Fo ?1 Ruffiano. £/eh, Lo fo, .Sazz.E lo fo in modo, 
Che fe alcun fra noi fu di ottima fede , 
Certo io fon quello, Ora men di quefta ugna 
Le fcufe ftimeró ; che mi farai 
Tra poco col moftrarmi, che l’ingiuria 
Contro tua voglia mi fi faccia , e credimi ; 
Non perderò mai d’occhio il mio diritto, 
Nè tu mi rifarai colle parole 
Il danno, che mi avrai fatto coll'opre. 
To fo le voftre fcufe: Non vorrei, 
Che avvenuto ciò foffe , ch'egli avvenne ; 
E giurerei conforme indegno fei 
Di tale accufa: Effendo ftato intanto 
A torto io maltrattato . E/ch, Parmenone 
T'inoltra ardito, ed apri quella porta. 
Sann. Affe non Paprirai. E/ch, Paffa là dentro, 
Sann. Ei non farà mai vero. Efcb, Parmenone 
T'avvicina a coftui . Troppo difcofto 
Ancora fei: a lui ti voglio accanto. 
Ora ftai bene: in me tien gli occhi fiffi, 
Nè ti fvagare altrove, onde fii pronto, 
A dargli uno ferugnone al primo cenno, 


Sana, \ fa , vi prego , o Cittadini, 


Sann, 


Sau, 


| 
| 
si 
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Sann. Iffiuc volo ergo ipfum experiri , Ich, Hem ferva, 
Omitte mulierem, 
Sann. O facint? indignum . JE(ch. Geminabit y nif caves, 
Sann, Hei mifero mihi , 
ZEfch, Mon innueram z verum im. iffam partem potius pec- 
cato tamen % 
I nunc jam. Sano, Quid hoc rei efl? regmum ne 
Afchine hic te poffides ? 
JEtch. $2 poffiderem , ornatus effes ex tuis virtutibus . 
Sann. Quid tibi rei mecum eft © /E(ch, Nibil. Sann, Quid? 
uoffin, qui fim? /Ech, Non defidero . 
Sann. Tetigin” tui quidquam. MEfch, Si attigiffes , ferres 
infortunium . 
Sano. Qui tibi magis licet meam babere, pro qua ego 
argentum dedi? à 
Refponde. JBích, Ante «deis non feciffe erit meliw® 
beic comvicium : 
Nam | moleftus pergis effe, jam intro abripiere, 
atque ibi 
Ufgue ad necem operiere loris . 


Sann. Loris liber ? Afch, Sic erit . 


| Sann.O bominem impurum . Hiccine libertatem ajunt 


equam effe omuibus ? 
JEích. Si fatis jam debacchatas es lego , audi fi vis nunc 
jam. 


Sann, Egon debacchatus [um autem , au tu iu me ? /Efch. 
mitte ifla, atque ad vem vedi. 


Sann, Quam rem? quo redeam 9 /Efch, Fam ue me vis 
dicere , quod ad te attinet ? 


Sann. Cupio , equi modo aliquid , ZJEfch. Vab, lego iui- 
qua me non volt loqui, 
Sann. Lezoy fum, fateor, pernicies communis adulefcentiums 
Peijuvus y. peftis z tamen tibi a me nulla eff orta. inju- 
ria. 


JE(ch. Nam Bercle etiam boc veftat. Saun, Illic quafo 
redi , quo copifti, /Efcbiue , 
A:fch. Minis vigiuti tu illam emifti, qua res tibi vor- 
tat male: 
Argenti tantum dabitur. Sann. Quid, [i ego illam 
nolo vendere, 
Coges me? MEfch, Minime .Sann. Nanque id metui, 
AEfch, Neque vendundam cenfeo 3 
Qua libera eStinam ego illum liberali affero caufa 
MORI, 
Nanc vide utrum vis, argentum accipere , an cau- 
fam meditars tuam , 
Delibera boc , dum ego redeo , leno, 


Sann, Pro fupreme "fapiter z 
Minime miror, qui infanire occipiunt ex injuria. 
Domo me eripuit y verberavit > me invito abduxit 
queam z 
Homini mifero plus quingentos colaphos infregit mi- 
bi : 


Ob malefatta becstantidem emptam poftulat fibi tra» 


dier , 

Verum enim , quando bene promeruit , fiat > fuum 
jus poStulat, 

Age jam cupio , modo fi argentum reddat , Sed ego 
bec hariolor, 

Ubi me dixero dare tanti y teffeis faciet illico, 


Ven- 
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Suzz.O vorrei veder quefto da coftui, 
Ef:h.Offerva bene: lafcia quella donna. 
Sann. O fatto fcelerato, Efih, Se più duri | 
Ne avrai degli altri,.S277.0 me infelice al fommo! 
Efib. Non ti diedi alcun cenno , ma pur pure | 
Mancafti in quella parte ; che mi piacque: 
Or và conlei. $227. Che cofa, Efchino è quefta? 
Dimmi, fei tu forfe Sienor di Atene? 
Ef:b. Se io qui fignoreggiafli avrebber certo 
Premio le tue virtù degno di loro. 
Sanz, Dimmi, hai tu nulla meco da fpartire ? | 
Ef:b, Nulla. Sezz, Che di? Non fai quale io mi fia! 
Ef:b, Non lo fo, né lo cerco. ;$az7, Ho mai toccato 
La roba tua? Efcb. Te infelice al fommo, | 
Se l'aveffi toccata. 5272. Or perchè dunque 
Lecito a te farà toccar la mia , 
Che fu da me comprata? fu rifpondi. 
Ef:b. Meglio ti tornerà fe avanti a cafa 
Tu non farai chiamazzo , e fe più duri 
A infaftidirmi, e ad effermi molefto ; 
Là in cafa ti farò portar di pefo, 
E quivi rifinir di baftonate, 
Sann. Baftonate ad uom libero ! Efeh, Si certo , 
Sann,0 malvagio che fei! e qui fi dice 
Ch'egualmente ciafcun viva a fuo modo? 
Efb.Se abbaftanza fin qui, Ruffian porco 
Hai fatto l'ubriaco, fe tu vuoi 
Stammi ad udire, 
Sann. Ho fatto io teco da ubriaco, o pure 
Tu lo facefti meco? £fcb. E quefte coíe 
Tralafcia, e quindi torna al cafo noftro, 
Sanz, Che cofa? a che ho a tornar? £z», Dunque 
non vuoi | 
Che io dica quello, che a te fi appartiene ! 
Sauz, Anzi lo bramo , purchè fia qual cofa 
Di giufto. E/2, O vedi!un Ruffian non vuole ; 
Che io dica cofe ingiufte ? Sa. Ruffiano 
Son, lo confeílo , rovina comune 
De' giovani: agli Dei non tengo fede 
Sono pubblica pefte, ma frattanto 
Io non ti ho fatto torto, o ingiuria alcuna, 
Efcb. Quefto ci mancherebbe! .Sazz, Or via ti prego, 
Efchino torna dove principiafti . 
Efch.Duegento feudi ti coftó colei, 
(Che ti fien tante fpade in mezzo al cuore) 
Non è così? Or altrettanto argento 
Darotti. .Sazz, E fe io di venderla ricufo , 
Mi forzerai ? Efcb. No certo . .Sazz, Io lo temei. 
Efch.Ma vender non fi può libera donna, 
Che tale or la fo io colla mia mano ; | 
E la mantengo in virtù della legge, 
Che libertà favora : Or vedi dunque 
Quello, che più ti torna, 0 vuoi l'argento, | 
Ò vuoi difporti ad una nuova lite, 
Penfa, e rifolvi, mentre io vado, e torno, 
Sann, Ofommo Giove! or .più non ho ftupore 
‘Se altri impazza per torti ricevuti. 
Mi traffe fuora dalla propria cafa, — 
Mi percofle , e rubò contro mia voglia — 
La Schiava, e diemmi cinquecento pugni 
Nel vifo, ed or per cosi trifti fatti È 
Vuol , che io la venda a lui pel prezzo fteflo, 
Ma giacchè meco ei fi portò sì bene , 
Si faccia, come vuole : ci chiede il fuo; 
Già bramo compiacerlo , purché sborfi 
Il denaro promeflo : Ma pavento. 
E forfe l'indovino, che nel tempo, | 
Ch'io dirò lui di dargliela per tanto ; | 


Che ei non faccia apparir fübitamente 


Teftimoni; che dicano averla io 
andrà Parsento in fumo, 


en ss 


Di già venduta. E 


Poi | 


[3a ADE DPL 


Fendidiffe me : de argento fomuitm x mox scras vedi . 

Id quoque po[fugs ferre fi modo veddat ; quanquam 
injurium efh, 

Verum cogito id, quod res ef. Quando eum qua 
fium occeperis , 

"Accipiuuda y & mufftanda injuria. adolefcentium eff, 

Sed demo dabitifrutira egomet mecum bas ratio» 
465 PUO , 


Ma fe viene il denaro, ancor che quefto 
Grave mi fia, lo foffriró con pace. 

Perchè chi penfa come va la cofa , 

Quando un fi pone a fare un tal meftiero - 

Si ha a penfare al guadagno , e fi hanno tutti 
A ingollare de’ giovani gli affronti, 

Nè mai parlarne, Ma rieflun daralli, 

Ed io qui faccio icontifenzal’ofte, 
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Poi me la manderà d’oggi in domani: ; 


Dom. Mifrott flo, 


ATTO 


ADELPHI. 


ACTUS SECUNDI 
SCENA SECUNDA 


Yer d deo, 


SYRUS 
SERUUS 
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API O "SEC ONIDO 


SCENA SECONDA. 


SANNIO 


Syrus, Sannio, 


ST Ace, egomet conveniam jam ipfum : cupide ac- 
cipiat jam faxo, atque etiam 

Bene dicat fecum effe attum. Quid isluc. Sannio efl, 
quod te audio 

Cum bero nefcio quid concertaffe ? Sano, Nanquam 
vidi iniquius 

Concertationem comparatam s quam hec bodie inter 
nos fuit, 

Ego vapulando , ille verberando , ufque ambo defeffi 
fumus. 


Syr. Tua culpa. Sann. Quid agerem? Syr, Adolefcenti 
morem gefum oportuit , 
Sann. Qui potui melius? quim bodie ufque os prebui, 


"T. Syr. Age , fcis quid loquar ? 
Pecuniam im loco meglegere y maxumunm interdum eft 
lucrum , Sann, Hui. 
Syr. Metuifti, fi uunc de so jure conce/ifes paululum , 
Atque adolefcenti effes morigeratus , bominum bo- 
mo Ftultiffime 5 
Ne nin tibi iftuc feneraret ? 


Sann, Ego fpem pretio non emo . 
Syr. AVuuquam rem facies abi , nefcis inefcare bomines 
Sannio, 
Sann, Credo iffuc melius effe s verum ego nunquam adeo 
aftutus fut , 
Quin , quidquid pufem , mallem auferre potius in pra- 
Jeutia , 
Syr. Age, novi tuum animum : quale quidquam tibi fint 
viginti mine , 
Dum buic obfequare è praterea autem te ajunt prof» 
cifci Cyprum . 


CACE.II. UE s ES 


Stiro, e Samuione , 


Sir, € Tà cheto : andrò in perfona a ritrovarlo : 
Farò , ch'egli riceva con defio 
L'argento, e farò ancora, che fi creda 
Di aver fatto oggi un ottimo negozio , 
Sannion che cofà è quella, che or odo 
Di un non fo qual contrafto oggi feguito 


Trate, eil mio Padrone ? .Suzz. Unqua non vidi | 


Un coatrafto più ingiufto , e difuguale 

Di quel che oggi abbiam fatto. Fà tu i conti, 
Che io dall’efler battuto , egli dal battermi 
Eramo ftracchi, e rifiniti morti , 

Sir. Per colpa tua. .Sazz. E che poteva io farci ? 

Sir. Dar bifognava al giovan nell'umore . 

Sazn. Che potei far di più ? Gli diedi infino 
Il vifo, ove egli fi fpaflaffe ai pugni 

Sir. Or sù fai tu quel; che ti voglio dire? 
Trafcurare il denaro a tempo, e luogo, 
Alle volte è grandiffimo guadagno, i 

Sann. O cappita ! Sir. Se adeflo un qualche poco 
Avefli tu ceduto del tuo dritto, 

E aveffi fatto a modo del Garzone, 
Temuto avrefti ( pazzaccio che fei ) 
Che ftato ciò non fofleti ad ufura ? 

Sang, lo non compro fperanze. Sir, E tu fpiantato 
Sempre farai. O via vatti a riporre, 
Sannion, che adefcar non fai la gente , 

Sanz, lo credo , che cotefto il meglio fia. 

Ma però non fui mai cotanto aftuto , 
Che potendo pigliare ,. io non pigliaffi 
Ciò che in man mi venifle di prefente, 

Sir, Or via conobbi ben l'animo tuo 
Splendido , quafi a te prema di molto 
Porti in facchetta que’ dugento fcudi 
Nel fecondar del mio Padron le voglie, 
Del refto è voce, che tu paffi in Cipro, 


Sann, 
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i 
| | Sann. Hem. 


Syr. Coemiffe binc , que illuc veberes , multas navem cone 
duttam è boc fcio , NE > 
Animus tibi pedet subi illinc »fpero è redieris y tar 
men hocages, 


Sann, ZVzfquam pedem. Persi bercle : bac. illi Jpe boc ine 
ceperant , 


Syr. Timet: 
Injeci fcrupulum bomini.Sann. O feelera illud vide, 
Ut in ipfo articulo oppreffit. Empte mulieres 
Complures, © item. bincalia , qua porto Cyprum . 
Ai eo ad mercatum venio, damnum maxumun est , 
Nunc fi hoc omitto ubi illinc rediero, atium agam , 
Nibil eff , vefrixerit ves. Nunc demum venis è 
Ger paffus? abi eras? ut fit fatius perdere > 
Quam aus hic manere tum din, aut tum perfequi , 


Syr. fum me enumeraSti id quod ad te vediturum putes P 
Sann, Hoccize illo dignum eft 9. hoccine iucipere Afehi- 
aum è 
Per oppreffionem ut banc mi eripere posiulet ? 
Syr. Labafcit , Vaum boc babeo: vide fi .[atis placet è 
Potius , quam venias 1u periclum Sannio , 
Serves ue , an perdas toium , dividuum face, 
Minas decem corradet alicunde , 


Sann, Hei mibi , 
Etiam de forte nunc venio in dubium mifer , 
Pudet nibil ‘omnes dentes labefecit mibi, 
Preterea colaphis tuber eft totum caput , 
Etiam infuper defrudet è nufquam babeo . 

Syr. Vi Iubet, 
JVunquid vis, quin abeam 9. Sann, Imo bercle hoc 
quefo Syre , 

Ur ut bec funt fatta , potins è quam lites fequar, 
Meum mibi veddat , faltem quanti empta est , Syres 
Scio te non "fum antehac amicitia mea: 
Memorem me dices effe , & gratum . 


Syr, Sedulo 
Faciam , Sed Ctefrpbonem video . Latus eft 
De amica, Sann, Quid, quod se ore? Syr, Paulifper 
vane, 
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Sann, Come ! Sir, E fi dice molte cofe, e molte, 
Che hai comprate per colà portarle. 
E quefto io certo fo, che hai noleggiato 
Un buon naviglio, e che non fai rifolverti 
Di andare, o di reftare: ma và pure, 
Che al tuo ritorno aggiufteremo i conti , 
Sann, Chi dice di partire ! ahime fon morto 
Colla fperanza della mia partita 
Han ciò fatto coftoro ! 
Sir, Gli vien la tremerella. Oh comea tempo 
Gli ho cacciato una pulce negliorecchi! 
Sung. Scelerati! Ora vedi come in punto 
Mi fon venuti addoflo, e mi hanno oppreffo ! 
Mi trovo aver comprate molte donne ; 
Ed altre cofe da portare in Cipro. 
Se io là non vo, to male i fatti mici, 
E fe pria di partir qui non mi aggiufto 
Con Efchino , prevedo al mio ritorno, 
Che pur del facco non avrò le corde, 
Perch'effi mi diranno: Ora tu vieni? 
Perchè fei ftato tanto! ed in qual parte 
Ti ritrovavi! E raffreddato affatto 
Sarà l’affare. Ond' è che ftimo meglio 
Trafcurar quefto credito per ora , 
E andar in Cipro, e quando che io ritorni, 
Far le mie parti allor per ricovrarlo. 
Sir, Hai gia fatti i tuoi conti del denaro , 
Che perverratti? jazz, E parti opera quefta 
Di Efchino degna! Volermi per forza 
Rubar colei! $77, Già il vedo, che tentenna. 
Una coía ho da dirti, e fia tua cura 
Il veder fe ti torna, O correr vuoi 
Il rifico di perder tutto quanto , 
O ti contenti fol della metade ? 
Ch'Efchino in fin tra trucioli, e batucioli 
Accozzerà que’ cento fcudi infieme. 
Sann. Ah che vienmi anche in dubbio il capitale ! 
Che uomo fenza vergogna ! I denti tutti 
Mi ha fconquaffati , e miha fatto co’ pugni 
Bernoccoluto tutto quanto "| capo, 
E di più vuol frodarmi? To vo’ reftare. 
Sir. Refta pure. Da me brami tu nulla 
Prima, che io parta? ,Sazz. Siro mio ti prego; 
Comunque andate fianfi quefte cofe, 
Che mi fian refi i miei dugento feudi, 
Che tanto appunto mi coftò colei, 
E fi fugga ogni lite : pel paflato 
Non ti fei mai di me valuto in nulla ; 
Provami pure , e toccherai con mano 
Come fon uomo grato, e non mi fcordo 
De’ beneficj . .Sir, Io lo farò fenza altro. 
Ma vedo Tefifone , e il vedo allegro 
Per la fua amica. $277. Che! già tutiadopri, 
Per confolarmi ? Sir, Afpetta ancora un poco, 


T ume 
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ATI) SEGONDO | 
SCENA TERZA. 


ACTUS SECUNDI 
SCENA TERTIA: 


Jen d decps. Fig vr. 


CTESIPHO 
ADULESQENS. 


SYRUS 
SERUUS. 


Ctefipho, Syrus. Tefifone, e Siro. 


Ctef, Bs quivis bomine, cum ebopus, beneficium Tel, DÀ qualunque perfona è fempre grato; 
accipere gaudeas z Quando uno ne ha bifogno , efler foccorfos | 


Verum enimvero id demum juvat, f£, quem aquom 
est facere, is bene facit. 

O frater , frater » quid ego nunc te laudem? fatis 
certo fcio : 

Ninquam ita magnifice quidquam dicam , id virtus 
quin fuperet tua è 

Itaque unam bauc vem me babere preter alios pra- 
ciptam arbitror 3 


Ma il benefizio allora è grato al fommo , 
Che lo fa quegli , a cui fi afpetta il farlo, 
O fratello, fratello, e con quai lodi 

Saprò onorarti! fo bene io di certo, 

Che non dirò di te mai tanto bene, 

Che tua virtù non fia più del mio dire 5 
Onde non vi è, fecondo me, perfona » 
Che vanti aver fimil fratello al mondo 


Fratrem bomini uemiui effe primarum artium magi! Nelle virtù più belle il più eccellente. 
principem . Sir. O Teüfone? 7e/ O Siro, ove fta Efchino? 
Syr. O Ctefipbo. Cte(, O Syre, Afchinus ubi eff 9 Syr. — Sir, Eccolo là » che in cafa egli ti attende. 
Ellum , te expettat domi, Ctef. Hem. T«f, Oh! Sir.Che ci è ? 7T2/.Che ci è egli? füa mercede 
Syr. Quid est? Ctef, Quid frt? illius opera Syre nunc vi- Oggi fon vivo, o Siro. O galantuomo! 
vo : feitivtim caput! Che ha voluto pofporre ogni fua cofa 
Omnia fibi qui pot putavit effe pra meo commodo , A' miei vantaggi, e la mia colpa propria, 
Maledicta , famam y meum amorem , & peccatum. in Gl'improperj , la fama; e l'amor mio 
Se tranfinlit è Sopra di sé fi è prefo, Certamente 
Nihil pote [upra . Sed quiduam fores. crepuit 2 Più di quello, che fé , far non potea , 
Ma vedo aprirfi la porta di cafa, 
Syr. Mane mane > ipfcexit foras. — Sir. Stà ftà ch'egli medefimo efte fuora. 


I i 


il 


ACTUS Z ATTO 


da 
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ACTUS. SECUN DJ 
SCENA QUARTA. 


TemAdeph, 


AESCHINUS 
ADULESCENS DE: 


CTESIPHO 
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ATTO SECONDO 
S/CENA QUARTA» 


Fuj VIE 


SYRUS 
SERUUS 


SANNIO 


JEfchinus , Sannio ; Ctefipho , Syrus. 


JEfch. Bi ille eft facrilegus ? Sann, Me quarit . Num 
quiduam effert 9. occidi: 
N51 video. IEfch. Ebem y opportune te ipfum qua- 
vito : quid fit Ctefipho? 
In iuto oft ominis vest omitte vero triftitiem tuam , 


Ctef, Ego illam vero omitto, qui te fratrem 
Habeam quidem. O mi Afchine , 
O mi germane , ab vereor coram in os te laudare 
agaplius , 
Ne id affentandi sragis , quam quo babeam gratum, 
facere exiffumes. 
JEfch. Age inepte > quaff nunc now norimas nos inter nos 
Ctrefipho. 
Hoc mibi dolet , mos pene [ero feiffe , & pene iu 
eum locum 
Rediffe, ur3 ff omues cuperent , nibil tibi pofent 
auxiliarier, 
Ctef, Pudebat, ZEfch. Ab, Saltitia ef ifibac s non pu 
dor , tam ob parvolam E 
Rem pene e patria. Turpe dittu. Deos quafo ut 
iflac prohibeant . 
Ctef, Peccavi, /Bích, Quid ait tandem nobis Sannio è 
Syr. Fam mitis eff , : 
JEfch. Ego ad forum ibo, ut bunc abfolvam : 
ad illam Ctefrpbo , 
Sann, Syre inffa. Syr. Eamus : mauque hic properat im 
Cyprum , Sann, Ne tam quidem , 
Quamvis etiam maneo otiofus hic, Syr. Reddetur 3 
ne time. 
Sann, dt ut omne reddat , Syr. Omne reddet y tace mo- 
do, ac fequere hac. Sann, Sequor , 


ta intro 


a SAck:IK Scena IV. 


Efchino, Sanniones Tefifone , e Siro, 


Efch, Ove fi trova quello fciaurato! 


Sauz.A-7 Me cerca forte, e portami qual cofa: 

Ma fon morto , che fta colle man vote. 
Efch. È come a tempo! io te cercava appunto, 

Tefifone , e che fai? tutto è in ficuro, 

Però dà bando a quefta tua triftezza . 
Tef, Affè , che io le do bando, e con ragione 

‘Avendo un tal fratello. O Efchino mio, 

O mio German: ma fon tutto paura 

In feguire a lodarti a vifo a vifo, 

Che tu forfe non creda, che io ciò faccia 

Più per piacerti, che per gratitudine, 
Efcb, E ché fei pazzo. Quafi che tra noi 

A conofcerci adeffo incominciamo . 

Sol mi duol, che lo feppi troppo tardi, 

E già la cofa era ridotta a tale 

Mifero ftato , che fe più crefcea 

Non avrebbe potuto il mondo intero 

Porgerti ajuto, 7f. Me ne vergognava. 
Efch. Ah credi a me, che fu pazzia piuttofto , 

E non vergogna. Per sì poca cofa 

Quafi fuor della Patria .. . ho orror a dirlo, 

E prego, che gli Dei nol voglian mai. 
Tf. Feci male, Efcb. Sannione ora che dice? 
Sir, E° placato . Efcb, Andronne adeflo in piazza, 

Per sbrigarlo una volta, e tu frattanto 

Và Tefifone a lei, .Sazz: Infifti Siro, 
Sir. Andiam, perchè coftui già vola in Cipro, 
Sann, Non sì prefto, febben qui ftiamo in ozio. 
Sir. Sarai pagato. Or via non più temere. 
Sang, Ma fà che abbia l’intero. Sir, Il tutto avrai: 

Non dir più altro , e meco vieni, $azz. Io vengo. 


(ter 
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Ctef, Heus peus Syre, Syt. Hem quid es? CtefObfe- Tel Qlà Siro , olà Siro, Sir, Echi mi chiama? I 


cro bercle bominem iftum impuriffmum Tef. Di grazia quel piü"prefto, che tu püoi' ^ 
Quam primum abfolvitote y ne, fé magis ipritatus fret, Disbriga quefto uomaccio , accio.che forfe 
Aliqua ad patrem hot permanet , atque égo tum per Più non fi fdegni, e qualche colà intanto 
petuo perierim , Non penetri mio Padre , ed io non refti 
Syr. Mon fret : bono animo es, Tu cum illate iutus obletta Infelice per fempre . Sr, Ciò non fia, 
interim , Stà pure allegro, e in quefto mentre in cafa 
Et le&ulos jube Ferni nobis, © parari cetera , Ti traftulla con lei, Quindi procura 
Ego jam traufatia ve comvortams me domum cum che Diammannire le meníe, e l'altre cofe, 
Jouio , Che aggiuftato l'affare io torno a caía , 


E meco porto un lauto companatico . 
Ctef, Ia que[o : quando hoc bene Succefit, bilarem bine Tel. Così ti prego a fare , e quando avvenga 
Sumamus diera è Il tutto bene , allor confumeremo 
> Quefto giorno in piaceri, e in allegrezza. 


Dom, Mr fd 
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SCENA PRIMA: 

È Tor. Adelph. 


SOSTRATA 
Ù MULIER 
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A TT OUTER: 70 
SCENA PRIMA. 


‘Fig. va. 


GANTARA 


Softrata, Canthara ; 


Sof, Bfecro mea tu gutrin ,quid nunc fret © Cant, 
Quid fiet , rogas ? 
Rette edepol fpero , Sof, Modo dolores mea tu 
Occipiunt primulum . 
Cant, Var nuuc times, quaft sunquam adfueris s nun- 
quam tate pepeveris , 
Sof, Miferam me , neminem babeo s fole fumus > Geta au 
tem bic mom adefis 
Nec quem ad obfietricem mittam y uec qui accerfat 
"Efchigum , 
Cant, Pol is quidem jam bic aderit : nam nunquam unum 
intermittit diem, 
Quin femper weniat , Sof. Solas mearum miferiarum 
est remedium, 
Cat, E re nata melius fieri baud potuit , quam fatum 
est bera: 
Oblatum quando vitium e&t quod ad illum attinet 
potiffmum , 
Talem , tali genere, tali animo, matum ex tasta 
familia . 
Sof, Ita po) efts ut dicis : falvus nobis y deos quafos ut fret , 


dev fct HI. eScena I. 


* Cant. Ma certo, che ei nontarderà gran cofa ; 


Softratas e Cantara Nutrice ; 


Sf. Immi Nutrice mia , che faraffi ora? 
Cazt, Mi chiedi, che farafli ? Io fpero bene, 
Sof, Le comincian le doglie . Cazr, E già già temi, 
Quafi non abbi tu veduto mai 
Partorire, o non abbi partorito! 
Sf. Mifera me , che io fon fenza veruno. 
Siamo noi fole, e Geta non fi vede, 
Ed ho bifogno della Levatrice, 
E di un che vada ad Efchino, e celchiami. 


Che non tralafcia mai giorno veruno, 

Che quà non venga. Sof; Egli è il folo conforto 

Delle miferie mie. Carr. Nel fatto accerbo 

Comunque intervenuto , nulla meglio 

Di quel che accadde , egli potea accadere 

Alla figlivola tua : ogni qual volta 

Ricevè l'onor fio sì grave oltraggio 

Da un giovan tal, che per ragion di fangue , 

E per coftumi , e per ricchezze è infigne. 
Sof.Tu l'hai dipinto certamente al vivo, 

E prego il Ciel, che cel mantenga fano, 


f Mid E 
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UNEGTUS TERTII 


A CFT OjXTUE R0 
SCENA SECONDA. ^ 


3 Fig. IX. 
^ GETA SOSTRATA CANTHARA 
, SERUU S NUTRIX us 
i f 
T b uA 1 
a EX È 
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Get, Vac illud eft, quod, fi omnesomnia fua con- 


filia conferant 3 

Atque buic malo falutem. quarant , auxilii nibil af 
feraat 

Quod mibique , bereque ,. filieque berili eft, Va 
mifero mihi, 

Tot res repente circumvallant , uude emergi non pote 
dis 

Vis, egeflas , injufiitia y folitudo , infamia. 

Hoccine feclum® o fcelera , 0 genera Jacrilega, o 
hominem impiam . 


Sof, Me miferam, quiduam eit, quod [ic video timidum 


Q* properantem Getam ? 


Get, Quem neque frdes , neque jusjerandum, neque ulla 


mifericordia 

Repreffit , neque veflexit. , neque quod partus infta- 
bat prope, 

Cui mifere indigne per vim vitium obtulerat , Sof, 
Non intellego 

Satis, qua loquatur , Cant, Propius obfecro acceda= 
mus Softrata. Get, Ah 3 

Me miferum, vix [um compos azimizita ardeo ira- 
cundia , 

Nibil eft, quod malim , quam totam familiam dari 
mihi obviam 

Vi iram banc im eos evomam omnem, dum agritu- 
do hac eff recens: 

Sutis mibi id babeam fupplicii, dem illos ulcifcar 
modo , 

Seni animam primum extinguerem ipfi, qui illud 
produxit fcelus z 

Tum autem Syrum. impulforem , vab , quibas illum 
Jacerarem modis. 

Sublimem medium arriperems & capite primum in ter- 
ram Satuerem , 


Geta, Soffrata, e Cantare; — 


Ger, (3 sì, che venuto egliè quel tempo, 


Che fe tutti i mortali uniti infieme 
Conferiflero tutti i lor configli , 
Per dare a quefto male alcun rimedio; 
Non gli potrebber dare ajuto alcuno. 
Mifero me! che coía è fucceduta 
A me, alla Padrona, ed a fua figlia! 
Quante cofe mi affaleon di repente! 
Forza, penuria, iniquitade , infamia; 
Solitudine, O Dei, che tempo è quefto! 
O fatto indegno! o gente diffoluta ! 
O empio! ,5»f, Ah me tapina!e ch'è egli mai! 
Il noftro Geta! Ger, Il quale nè la fede, 
Nè il giuramento, nè mifericordia 
Di alcuna forte potè raffrenare ; 
Nè rivolgere addietro ancorchè il parto 
Egli era sì vicin, mifero frutto 
Della forzata Giovane da lui. 


Sf. Io non intendo ben ciò che egli dice. 
Gant. Softrata a lui facciamci più vicine, 
Get, Mifero me! che fono per la rabbia 


Fuor di me fteffo : ed oh mi abbattefs'io 
In tutta quell’orribile famiglia! 
Per isfogare l'ira mia con loro, 


Mentre il duol, che mi affanna è frefco ancora: 


Pur che io ne prenda adeflo la vendetta 
Ogni fupplizio mi farà baftante. E 
Io vorrei pria del Vecchio, il qual diè vita 
A quello indegno , fpegnere ad un tratto 
L'anima, e quindi Siro itigatore. 

Oh in quanti modi lacerar vorrei! 

Vorrei afferrarlo in mezzo della vita 
Alzarlo in aria, e poisbacchiargli il capo 
Subito in fül terreno, e di cervella " 
Sparger la via: Vorrei di più allo fteffo 


Vi 


Gio- 


en = - 
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Vi cerebro difpergat. vium t 
Adolefcenti ipfi oculos eriperem , pot bac praecipi 
tpnodaemas o 8 A M Uc 
Ceteros rieyem y agerem yraperem y tumderem , © pros 
Sernerem , 
Sed ceffo boc malo heram impertiri propere? Sof, 
Revocemus, Geta, Get, Hem, 
quifquis ess fine me. Sof, Ego fum Sofrata Get, 
Ubi ca efh? te ipfam querito: 
Te ewpetto z oppido opportune te obtuliFli mi obviam 
Hera. Sof, Quid efl ? quid trepidas? Get. Hei mix 
bi. Sof, Quid feflinas mi Geta ? 
«Avimam recipe, Get, Prorfe. Sof, Quid ifluc pror- 
Sus ergo eft, Get, Periimus : 
ilum est, Sof, Obfecro te quid ft. Get. jam. 
Sof, Quidjam Geta? 
Get, ZEfcbinus , Sof, Quid ergo is? Get. ZdIienw'eft ab 
noftra familia. Sof, Hem , 
Peri, quare? Get. Amare occepit aliam. 
| Sof, Va mifere mihi, 
Get. ZVeque id occulte fert:a lemone ipfus eripuit palam . 


| Sof. Satin” boc certum ? Get, Certus .. Hifce oculis 
egomet vidi Softrata , 
Sof. Z4 , 


Me miferam, quid credas jam 9 aut cui credas 2 
noftrum ue Afehinum 3 

NoStram vitam omuium , iu quo noffre fpes, opefque 
omues fite eraut» 

Qui fine bac jurabat fe unum nunquam vifturum 
diem , 

Qui im fui gremio pofturum puerum dicebat patris, 
ita 

. Obfecraturum, ut liceret banc uxorem ducere, 
Get, Hera, lacrumas mittez ac potius , quod ad banc rem 

ope’, porro profpice , 

Patiamur ue, amnarremas cuipiam o 


Cant. 742 , au 
mi. homo, fanun® es? 
An boc proferendam tibi ufquam effe videtur? Get. 
mihi quidem mon placet , 
Fam primum , illum alieno animo a nobis effe, ves 
ipfa iudicat , 
Nanc fi boc palam proferimus , ille inficias ibit, fat 
fcio 3 
Tua fama, &* guate vita in dubium veniet. Tum 
fi maxume 
Fateatur , cum amet aliams non eft utile bauc illi 
dari. 
Quapropter: quoquo patto tacito eff opus, Sof, Ab 
minime geutium: 
Non faciam . Get. Quid ages? Sof, Proferam. Get. 
Hem, mea Softrata vide quam vem agas . 
Sof, Pejore res loco mou potis eft effe > quam in hoc, quo 
nuuc fita eft, 
Primum indotata eft: 12m preterea , qua fecunda ei 


dos erat; 

Periit i pro virgine dari nuptum mom potefb + hoc 
rel, 2 6/3 

Si p ibit , teFtis mecum ef angulus , quem ami- 
erat, 


PoSremos quando ego confcia mi fum , a me cul 
pass bare procul effe , nec 

Pretium , neque vem ullam iuterceffe illa aut aue iue 
digmam , expeviar , Geta , 

;| Get, Quid ‘iflic 0. accedo, ut melius dicas , 


Sof, Zw, quantum potest, abi , 
Atque 
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Giovane cacciar gli occhi, e poi gettarlò 
"In qualche precipizio , e tutti gli altri 
Io vorrei rovinar, vorrei difpergere ; 
Arfaffare , "peftare, al fuol profternere > 
Ma che più tardo , che si rea novella 
Non reco alla Padrona? ,S0/, Richiamiamlo , 
Acciò che torni indietro, O Geta , o Geta, 
Ger, Siafi chi. (i vuol, mi lafci andare, 
iSof. Softrata io fono . Get, E dove fei? te ftella 
Appunto io cerco , e fol te ftefla afpetto , 
Oh come a tempo mi venifti avanti ! 
of. Cofa hai? di che paventi? Ger, Ahimè tapino! 
Sof. Non aver tanta fretta: prendi fiato . 
Get, Affatto .... Sof. E che. cofa è cotefto affatto ? 
Ger, Perimmo . Ella è finita, ,$of. In grazia dimmi 
Quefta cofa,Get.Ora mai, Sf. Che ora mai Geta? 
Ger, Efchino . . . 0f, Dunque che cofa ha egli fatto ? 
Ger. Più bene ei non ci vuol, $0f. Come! fon morta, 
E perchè quefto! Ger, Perchè egli ama un'altra, 
Sof.Oh me infelice! Ger. E non occulto è il fatto, 
Egli fteflo ftrappolla dalle mani 
Del reo mezzano a vifta di ciafcuno . 
Sof. E ciò tu fai di certo! Ger, Il fo pur troppo , 
Che Pho veduto con quefti occhi propr). 
Sof, Ah me tapina! a cui da oggi innante 
Credere potrò io, o più dar fede? 
Il noftro Efchino dunque , Efchino , vita 
Di tutti noi, in cui eran ripofte 
E le fperanze, e le ricchezze noftre , 
Che fenza di coftei giurava fempre , 
Che non faria vifluto un giorno folo, 
E che diceva, che nel proprio grembo 
Si avrebbe accolto dolcemente il figlio , 
E che tanto averia pregato il Padre, 
Che quefta in moglie fi farebbe  prefa. 
Efchino.... Ger, Lafcia il piangere da parte; 
E piuttofto vediam quel che- può farfi 
In tale ftato. Se tacer la cola; 
Ovvero raccontarla a qualcheduno. 
Get, Oe oe Geta mio , fei forfe pazzo! 
E ti par cofà quefta mai da dirfi? 
Ger. A me certo non piace , In primo luogo 
Che egli non ci ami più, ce lo dimoftra 
Il fatto fteflo. Or io ben fo di certo, 
Che fe noi fvelerem quefto fegreto , 
Ei negherallo ; e allora verrà in dubbio 
La tua fama, e la vita della figlia. i 
Ma concediamo ancor, che non lo neghi; 
Quando ami un'altra , non vedi il gran danno 
Di tua figlia, fe feco fi marita! 
Tal che fi dee celar per ogni conto. 
of, Celarlo! o quefto no, Nol farò mai. 
Ger. Che dici tu? ,$:/. Lo voglio pubblicare . 
Get, Vedi Softrata mia quel, che tu fai. 
Sofi Non può in ftato peggiore efler la cofa 
Di quel che fia. In primis non ha dote, 
E Paltra, che ella avea dote migliore 
Le è ftata tolta , E non fi può più dare 
Per vergine ad alcuno , Quefto folo. 
Ci refta, incafo che. negar lo voglia » 
Unanello, ch'ei perfe , e che io ritengo 
Meco per teftimonio di quel fatto... 
In fin quando non ho verun rimorfo 
Di avere oprato male, e che fo bene, 
Che quefta colpa ella è da me lontana; 
E che né prezzo, nè altra cofà indegna , 
O di effa, o pur di me fi è framezzata , 
Andrò in giudizio, e farò ben valere 
Le mie ragioni, Ger, E chi vuol contradirti ? 
Vengo nel tuo parer del mio più faggio, 
Sof. Vanne fpeditamente quanto puoi 


Ad 


E 
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Atque Hegioni cognato bujus vem omtem narrato 


Ad Egion parente di mia figlia, 


ordine . E gli narra per ordine, € per filo 
Nam is noftro Simulo fuit fummus, & nos coluit La cofa: Ei fu del noftro Simoncino 
MANUME y 


Anfico fommo , e a noi-fempre- ha rmoftrato 
Amore , e riverenza, Ger, Certamente 
Da lui in fuor niun altro ci riguarda, 
Sof. Propera ta mea Cantbara , — Sof, Etu Cantara mia corri, e ti affretta, 
Curre , obSetricem accerfe ut» cum opus fit > ne ia Chiama la Levatrice, onde al bifogno 

mora nobis fiet , Non fi abbia da afpettare, 


Get, ZVam. bercle alias nemo ve[picit nos, 


Dom. Mifrott fep, 


ACTUS ATTO 


—— 


bl lic i crziizivtictiriinzeme eten ER n 
I DUE FRATELLI. 


jx 4 DUEJE POM TE 
© AC WS TBERTPIE ATTO TERZO 
SCENA TERTIA. SCENA TERZA. 


Jen Adetph. j i Fig X 


c. dct. 


Demea. 4 Demea. 

D Ifperii : Ctefiphonem audivi filium . S On difperato. Che mi è ftato detto, 
Una fuiffe in vaptioue cum Afchino. : Che Tefifone infieme fu con Efchino 
ld mifero veslat mibi mali fi. illum potet s Nella rapina : Ci‘ manca fol quefto 
Qui alicujus rei ety etiam cum ad nequitiem abdu= Di'male a me infelice ! fe coftui , 

cere. Ch'é buono a qualche cofa , mi vien guafto 
"Ubi ego illum queram ?. credo abduttum in gaueum Da quello fciaurato, Ora in qual parte 
Aliquo. Perfuafit ille impurus fat fcio. Ritroverollo ! L’averan condotto 
Sed eccum ire Syrum video : binc [cibo jam y tbi fiet , Senza dubbio da qualche meretrice 
Aique bercle bic de grege illo eff :ff me Jenferit Perfuafo da quello fcelerato. 
Eum quavitare , nunquam. dicet carmafer + Sarà certo cosi; Ma veggio Siro, 
Vou oftendam id me velle. Ora fapró da lui dove egli fia. 


Egli è di lor combriccola : fe punto 

Si accorge, che io lo cerchi , ella è finita ; 
Nè mai potronne ricavar coftrutto, 

Però non moftrerò di averne voglia. 
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Ac-CECU S^ TEESR PA T 
SCENA QUARTA. 
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SYRUS 
SERUUS 
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SCENA QUARTA, © 
Fig XL. 


DEMEA 
SENEX 


Syrus , Demea. 


Syr. (om veu modo feni , 
Quo patto baberet , cnarramus ordine , 
Nil quidquam vidi letius , 
Dem. Pro fapiter ; 
Hominis. Sultitiam. Syr. Collaudavit filsum : 
Mihi , qui id dediflem confilium, egit gratias, 
Dem. Diframpor , Syr. Argentum admumeravit illico z 
Dedit praterea. in fumpium dimidium mina: 
ld diftributum fane eft ex fententia , 
Dem. Hem, 
Huic mandess fr quid vette curatum velis , 
Syr. Hem Demea y baud afpexeram te squid agitur 9 
Dem. Quid agatur 9 voffram nequeo mirari fatis 
Rationem , Syv. Efl bercle inepta, ue. dicam dolo, 
atque 
Abfurda. Pifces ceteros purga. Dromo : 
Congrum iflum maxumum in aqua finito ludere 
Tantifper: ubi ego vediero , exoffübitur : 
Prius uolo, 


Dem. Heccine flagitia ? Syr. Mibi quidem non 
placent : 

Et clamo fepe. Salfamenta bec Stephauio 
Fac macerentur pulcpve . 

Dem, Di voffram fidem! 
Virum (ludio ve id [ibi babet , an laudi. putat 
Fore , ft perdiderit gnat ve milero mihi, 
Videre videor jam diem illum, cum biuc egens 
Profugiet aliquo militatum®, 


Syr. O Demea, 
Ifuc efi fapere , non quod ante pedes modo ef, 
Videre y fed etiam illa, que futura fuut 


o dct.n. Seena vr - 3 da i 


Siro s e Derea. 
ANIA O raccontato adeflo al noftro Vecchio 
Come andaffe la cofa ad un puntino ; 
Nè di lui vidi mai cofa più lieta. 
Dem,O fommo Giove , che ftoltezza d'uomo ! 
Str, Diede lodi al figliuolo ; a me infinite 


Grazie per lo configlio ; De. Ardo di {degno . | 


Sir, Contò al mezzano fubito il denaro , 
E diede cinque fcudi per le fpefe è 
E quefti gli ho divifi a gufto mio, 
Dem. Cappita! chi vuol ben fatte le cofe 
Non tralafci coftui, Si, O mio Demea 
Non ti avea vifto. Che ftai qui facendo ? 
Dem. Quello che faccio ? non poflo abbaftanza 
Maravigliarmi di quefta maniera 
Del viver voftro, Sir, Al certo è fcimunita, 
Per nen dire furbefca, e difonefta. 
Dromon pulifci tutti gli altri pefci , 
Ma cotefto bel Rombo per un poco 
Lafcialo faltellar dentro dell'acqua » 
Al mio ritorno poi gli leverai 
Tutte le lifche , ma non farlo prima. 
Dem, E ho da vedere iniquità sì fatte ! 
Sir. Né pure l'approvo io , e affai fovente 
Le biafimo, Stefanio bada bene, 
Che reftin diffalate quefte cofe. 
Dem. O Dei la voftra fede! O vuol coftui 
Con ftudío , e appofta rovinare il figlio, 
O di ciò crede riportarne lode! 
Mifero me! già parmi di vedere 
Quel di, nel qual ei povero, e ramingo 
Di qui fi parta, e vada a qualche guerra. 
Sir. O Demea o cotefto egli è fapere; — — 
Non veder fol quel che ti fta tra’ piedi, 
Ma preveder ancor quel ch'è futuro. 


Profpi- 


Aa Dem. 
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Profpicere. Dem, Quid? iftac jam penes vos pfal- 

tria efl ? 
Syr, Ellam intus. Dem, Ebo , an domi eft. habiturus e 

Syr. Credo, ut eif 

Dementia , Dem, Haccige fieri? Syr, Inepta lenitas 

Patris, d facilitas prava. Dem. Fratris me qui- 
dem 

Pudet, pigetque , Syr, Nimium inter vos Demea, ac 

Von » quia ades prafens , dico boc , permimium ins 
terefi, 

Tu, quantus quantus , nibil vifî fapientia es 

llle fomaium , Sineres vero illum tu tuum 

Facere bac ? 


Dem, Sizerem ilum? aut mom fex: totis menfibus 
Prius olfecifem, quam ille quidquam. cuperet È 


Syr. Vigilantiam tuam tu mibi narras? Dem. Sic fret 
Modo , ut nunc efl , Syr. Ut quifque fuum volt effe; 
ita efl. 
Dem. Quid eum? vidiftin® bodie? Syr, Tuum ne fium? 
( Abigam buuc vus) jam dudum aliquid ruri agere 
arbitror , 
Dem. Sat? fcis ibi effe? Syr. Ob , quem egomet pro- 
duxi, Dem, Optume efi, 
Metui, ne bereret bic, Syr. Atque iratum admo- 
UM 
Dem. Quid autem? Syr, Adortus jurgio fratrem apud 
forum 
De pfaliriaifíac , Dem, Ain? vero? Syr, Vah , uil 
reticuit : 
Nam, ut numerabatur forte argentum, intervenit 
Homo de improvifo, cepit clamare , AEfchine 
Heccine flagitia facere te ? baec te admittere 
Judigua genere mofiro ? 


Dem. OP , lacrumo gaudio. 
Syr. Non tu hoc argentum perdis, fed vitam tuam . 
Dem, (s Jit zfpero » eft fimilis majorum fuum . Syx. 
ui. 
Dem. Syre, preceptorum pleuus iHortm ille. Syr. Phys 
Domi babuit , unde difceret , Dem, Fit fedulo : 
Nil pratermitto x confuefacio : denique 
Infpicere, tanquam in fpeculum y in vitas omuium 
SFubeo , atque ew aliis fumere exemplum fibi. 
Hoc facito. Syr, Rete fune. Dem, Hoc. fugito, 
Syr. Callide . 


Dem, Z7oc laudi est, Syr, Iflec ves e&t. Dem, Hoc vi- 
tio datur . i 
Syr. Probiffume , Dem. Porro autem. Syr. Non bercle 
otium est 
Nunc mibi aufeultandi * pifces ew fententia 
\ottus fum > hi mibi ne corrumpantur, cautio eft: 
Nam id nobis tam flagitium eft, quam illa Demea 
Von facere vobis, que modo dixti : & s quod queo , 
Confervis ad eundem ifluuc precipio modum . 
Hoc falfum e$t , boc adusium efl, hoc lauruma e[fà 
parum : 
lllud rette , iterum fic memento x fedulo 
Moneo , qua poffum pro mea fapientia è 
Poftremo y tanquam. in fpeculum , iu patinas Demea 


Infpi- 
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Dem, Dimmi un poco, ella è poi la Cantatrice 
In voftra mano ? Sir, Già l'abbiamo in caía. 
Dex, O che vuol forfe in caía fua tenerla? 
Sir, Egli è sì pazzo da far quefto , ed altro, 
Dem.E foffriró veder sì fatte cofe? 
Sir, La fciocca dabbenaggine , e la trifta 
Facilità del Padre di ogni male 
Sono cagione. Dem. Ho roflor del fratello; 
E me ne increfce, S#, Fra lui, e te Demea, 
(Né dico ció, perché mi fii prefente) 
Ci è troppa differenza, a dirla giufta. 
Tu quanto quanto fei, fei tutto faggio, 
Quell'altro è un mero fogno , un capo voto. 
Lafcerefti a quel tuo mai far tai cofe? 
Dem, Che io far glie le lafciaffi! e non ne avrei 
Sei mefi prima avuto già fentore, 
Ch'ei penfaffi di por le mani a nulla? 
Sir, La vigilanza tua tu a me racconti! 
Den. Sempre il mio così fia conforme, è ora. 
Sir. Il fuo fempre talè, quale un lo vuole. 
Dem. Dimmi oggi hai tu veduto... Sir. Vuoi dir forfe 
Il tuo figlio ? ( cacciar voglio coftui 
In villa) io credo, che egli già di un pezzo 
Sia in campagna, e vi operi qual cofa. 
Dem. Ma di certo lo fai, che egli vi fia ? 
«Sir, O fe io ve l'ho condotto. Dez, Ottimamente: 
Ch'ebbi timor , che qui non fi sattaccafle , 
Sir, Ei fumava di fdegno. Dez. E per qual caufa? 
Sir, Alzò la voce in piazza col fratello 
A cagione di quella Cantatrice: 
Dem. Dì tu davvero? Sir, Oh che lafciò parola 
Da dirfi, per riprenderlo afpramente ? 
Anzi nell’atto , che.il denar promeflo 
Si sborfava al mezzan per la ragazza, 
Improvvifo comparve, e irato diffe , 
Efchino, e ben fai tu sì trifte cofe ? 
E cosi infami la noftra famiglia? 
Dem, Ah piango dalla gioja. 57r, Tu non perdi 
Quefto argento, ma perdi la tua vita, 
Dem. Viva egli, e fpero, che farà fimile 
Agli Antenati fuoi, Si, Cappita! Dez, Siro 
Di tai precetti egli è ripieno zeppo, 
Sir, Che ftupore ! fe egli ha il Maeftro in cafa. 
Dem. O in quefto ci fto tutto, e non mai lafcio 
Paffargliene veruna , e in guifa tale 
A bene oprar l'avvezzo , Finalmente 
Gli comando , che come in uno fpecchio 
Egli contempli di ciafcun la vita, 
E quindi apprenda dall'azioni altrui 
A farfi efempio, e regola a sè fteífo 5 
Quefto , dico , è da farfi. .Sir. Bene al certo. 
Dem.Quefto altro è da fuggirfi . Sr, Con giudizio, 
Dem, Quefto degno è di lode. .S. Util configlio . 
Dem, Quefto di biafmo, .S. Infegnamento raro. 
Dem, Ma per meglio fpiegarmi ..., 5, Non ho tempo 
Or di afcoltarti, che mi fon comprati 
Que? pefci a gufto mio, e a me fi afpetta 
Lo ftare attento, onde non vadan male; 
Che tanto a noi fi afcriverebbe a colpa 
Una tal negligenza, quanto a voi 
Quelle cofe non far, che avete detto. 
Però nel modo fteflo a’ miei confervi , 
Che al figlio tu comandi, io pur comando. 
Quefto è troppo falato, arficcio troppo 
E" quefto, e lavato han poco quefto altro ; 
Quello è fquifito raro: un'altra volta 
Che tu lo debba cüocer, ti rammenta 
Di non mutare intingoli, ed a tutti 
Per quanto fo do regole , e precetti. 
In fin comando lor , che fiflin gli occhi 
Nelle ftoviglie come in uno fpecchio , 


E mo- 
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Iufpicere jubeo , &y «meo quid fatto ufw frm. nu | 
Inepta bac effe, nos que fucimus Jeutio : 


È moftro lor, come hanfi a contenere . 
So che fon tutte inezie quefte notre, 
Verum quid i): ut-homa efl, ita worem geras Ma pur ,.che fi ha da fare ©. è di meftiero 
Nunquid vis ? Dem, Mentem “vobis meliorem dari , Secondar l'uomo conforme egli è fatto. 
Syr. Te ras binc ibis 8 Vuoi da me nulla? Dez, Che vi fia conceffa 
Una mente migliore, 52r, Or vai tu in Villa? 
Dem, Retta. Syr. Nam quidte bic agas, — Dem, A dirittura. Sir. Tanto qui che fai, 
Ubi, [i quid beue pracipias , nemo obtemperet? Dove alcuno non bada a’ tuoi configli ? 
Dem, Ego vero bigc abeo , quando is, quamobrem buc Dem. Certo che voglio andarvi ogni qualvolta 


VEneram y Colà quegli fi trova , per cui folo 


Rus abit: illum curo unum x ille ad me attinet: Quà venni. Quello io curo unicamente, 
Quando ita volt frater , de istoc ipfe viderit , E quegli folo mi appartien, queftaltro , 
Sed quis illic e$, quem video procul ? eff ne bic Già che cosi la vuole il mio fratello , 

Hegio Egli curi a fio modo: ma colui 
Tribulis noSter? fi fatis cernos is bercle eft , ab, Chi effer può » che da lontano io veggio ? 
Homo amict! nobis jam inde a puero, Dii boni; E non è forfe Egion mio paefano ? 
Ne illiufmodi jam magna nobis civium Se l'occhio non m'inganna, al certo è dello: 
Penuria est, Antiqua bomo virtute ac fide, Amico noftro infino da fanciullo. 
Haud [cio mali quid ortum ex hoc fit publice . O buoni Dei! di quefta forta.al certo 
Quam gaudeo, ubi etiam bujus generis veliquias D'uomini in oggi é gran penuria al mondo; 
TORRE video, lab , vivere etiam nunc lubet , Uomo di fede, e di virtude antica. 
Opperiar boniuem bic, ut falutem y. & couloquar , O quefti sì, che al pubblico vantaggio 


O farà bene, o non farà mai danno! 
Quanto mi allegro mai , quando che io veggio 
Reftare ancora di sì fatta gente 

. Alcuno avanzo! O quanto mi compiaccio 
Vederlo vivo! Lo vuo’ qui afpettare, 
Per falutarlo, e ragionar con lui. 


La 


Dom, Miferoni ©. fad. 


| 
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TT OST ER. Z9 
SCENA QUINTA: 


Fig XI. 


Hegio, Geta, Demea ; Pamphila ; 


Ro dii immortales , facinus indignum Geta 
Quid varras ? Get, Sic eff fattum. Heg. Ex il^ 
lag! familia 
Tam ilüberale facints effe ortum? o ZEfchine 
Pol haud paternum istuc dedifi, Dem. Videlicet 
De pfaltria hac audivit iid illi gunc dolet 
Alieno x pater is. nibil pendit : bei mibi , 
Utinam bic prope adelfet alicubi , atque audiret hac, 
Heg. Wi facient que illos equom eft, baud [ic aufe- 
rent, 


Get, Iz te [pes omnis Hegio nobis fita eft : 
Te folum. babemus z tu es patrouuss tu pareusz 
llle tibi moriens mos commendavit fenex , 
Si deferis tu, perimus , Heg. Cave dixeris : 
Nec faciam , neque me fatis pie poffe. arbitror , 


Dem, Adibo , Salvere Hegionem plurimum 
5 Jubeo. Meg. Ob . Te quaerebam ipfum,falve Demea , 
em Sos autem ? Heg. Major filius tuus ZEfchigus , 
Quem fratri adoptandum dedisti , neque boni, 
ci 4Veque liberalis funtius officium viri est, 
em, Quid iHuc? leg. NoHrum amicum noras Sima- 
]um , atque 
fiac. Quid ni è Heg. Filiam ejus virginem 
itiavit, Dem, Hem, Heg. Mage, nondum audifti 
Demca 
Quod est graviffemum. 


Egione, Geta , Demea , e Panfila, 


Eg. pE gl'immortali Dei, che fatto indegno! 
Geta, cofa mi narri ? Ger. Egli è in tal guifa, 

Eg.Un'opra sì villana , e come mai 
Potette ufcir da fimile famiglia! 

O Efchin certamente al tuo buon Padre 
In quefto non fomigli, Dez. Egli ficuro 
Udito ha il fatto della Cantatrice , 

E gliene duole ancorche non parente ; 
Ed a fuo Padre non importa un zero. 
Mifero me! voleffe almeno il Cielo ; 
Ch'ei fteffe qui vicino in qualche luogo ; 
E udiffe quefte cofe , Eg. Se avventura 
Effi far non vorran ció ch'é dovere; 
Non fe la pafleranno impunemente . 

Ger, Egione tutta in te ftaffi ripofta 
La noftra fpeme . Abbiam te folo al mondo 
Tu noftro difenfor, tu noftro Padre , 

A te folo morendo il noftro Vecchio 
Raccomandocci, e fe tu ci abbandoni ; 
Eccoci rovinati. Fg. Non dir mai 

Sì fatte cofe, io fempre aflifterovvi, 
Nè per quanto farò ; farò giammai 

Più di quel, che richiede la pietade . 

Dem, Andronne a lui: Egione io ti faluto. 

Eg. Appunto io ti cercava : il Ciel ti falvi, 
Demea. Dez, Ed a qual fine ? Eg. Efchino tuo 
Maggior figliuol , che defti al tuo fratello 
In adozione egli ha fatto tal cofa , 

Che ad uomo buono, e onefto fi diídice . 

Dem, Che cofa è queta? Eg. Hai pur tu conofciuto 
Il noftro amico Simoncino , e noftro 
Compagno? Dem.Senza dubbio. Eg. Alla fua figlia 
Fe forza , e villania. Dez. Come! Eg. Trattienti, 
Che non ti ho detto ancor quel, che è più grave. 


Dem. 


Dem. 


ADELPHI, 


Dem, z4z quid ef etiam amplius® 
Heg. Zero amplius : mam hoc quidem ferumdum aliquo 
modo eft , 
Perfuafit. uox y amor, viuum , adolefcentia è 
Humanum eft, Ubi fecit fattum, ad matrem virgi- 
dis 
Venit ipfus ultro3 lacrumans , orans , obfecrans » 
Fidem daus , jurans fe illam du&urum domum , 
lguotum ef, tacitum efl, creditum esl, Virgo ex eo 
Compreffie gravida fatta eft : menf? hic decimus ef: 
llle bonus vir nobis pfultriam , fi diis placet , 
Paravit , quicum vivat , illam deferit, 


Dem, Pro certo! tu iffec dicis? Heg, Mater virginis 
Iu medio efl, ipfa virgo , ves ipfa : bic Geta 
Preterea s ut captus eft. fervorum , nom salas y 
Neque iners, alit. illas , folus omnem familiam 
SuFentat : bunc. abduce , vinci: quare vem. 


Get, Imo bercle extorque , nifi ita faftum est, Demea 
Pofiremo non uegabit , coram ipfum cedo . 


Dem. Pzdet : nec, quid agam y ueque quid huic vefpou- 
deam , 
Scio, Pamph, Miferam me , differor doloribus , 
duuo Luciua fer opem, Serva me obfecro , Meg. 
Hem. 
Nam nam illa quefo parturit ? Get, Certe Hegio , 
Heg. Hem, 
lllec fides uunc voflram implorat Demea: 
Quod vos jus cogit , id voluntate impetret . 
im ut fiant , deos qua[o y ut vobis decet , 
Sin aliter animus voller efl , ego, Demea 
| Summa vi defendam. bauc atque illum morinum . 
Cognatus sibi erat :uma a pueris parvoli 
| Samus educi suna femper militie , & domi 


Fuinmus : paupertatem una pertulimus gravem . 


Quapropter gitar , faciam , experiar deuique 

cinimam relinquam d quam illas deferam . 

Quid mibi refpondes ? Dem, Fratrem conveniam He- 
gio: 


Is quod mibi de hac ve dederit confilium , idfequare 


Quam vos facilli ne agitis, quam. elis maxume 
Potentes » dites , fortunati , mobiles, 

Tam maxume vos equo animo equa nofcere 
Oportet , fi vos voltis perbiberi probos , 


Dem. Redito : fient, que fieri equom efl , omnia . 


Heg, Decet te facere: Geta duc me intro ad Svftratam, 


Dem, ZVoz me indicente bec fiunt : utinam hoc fit modo 
Defugtium i verum nimia illec licentia 
Profetto evadet im aliquod magnum malum , 


Heg..Sed Demea boc tu fucito cum animo cogites , 
Ibo, requiram fratrem, ut iu cum hac evomam , 


—M—— 


T 
ps E puó crefcer la colpa ? Ez, E quanto mai? ! 
Perché ció fi potrebbe in qualche modo * * | 
Soffrir : lo perfuafe a tale imprefa 
L'amors la notte, il vin, la giovanezza: 
E' cofa umana: quando ei feppe il fatto 
Corfe a trovar la Madre della Vergine 
Di fua voglia, e tra lacrime , e preghiere, 
E fuppliche le diè parola ferma 
Di prender la fua figlia per Conforte , 
Gli n rimeffo il fal llo : fu taciuto: 
E alle parole fue fu dato fede. 
Gravida la refe egli in quella fera, 
Ed è già entrata nel decimo mefe : 
E quel buon uomo, fe pur piace a i Dei 
Si é comprato una fell Cantatrice , 
Per viver feco : ed abbandona or quefta , 
Dem, E cofe tali tu le fai di certo? 
Ez, La Madre della Vergin ella è pronta 
A mantenerle, e la Vergine fteílà , 
E il fatto iftello: In oltre egli è qui Geta 
Uom per quel, che comporta il grado fuo 
Non trifto, nè vigliacco: ci la governa; 
E mantien folo tutta la famiglia 
Quefto teco ti porta, e l'incatena , 
E ricerca da lui, fe io narro il vero, 
Ger, Anzi di più mi ftrazia, e mi tormenta; 
Se la cofa non è ficcome ei dice, 
Ma nè pur il tuo figlio negherallo , 
Se a lui medefmo lo domanderai , 
Dem, Mi vergogno , nè fo più che mi fare, 
Nè che “co rifpondere a coftui, 
Panf. Mitera me muojo di dolore ! 
Giunon Lucina ajutami, ti prego, 
E falvami da morte, Fg, O che ella forfe 
Adeflo partorifce ? Get, Certamente, 
Eg. O là Demea , la voftra fede implora 
Panfila adeflo , e pregavi a volere 
Concederle con grazia , e di buon cuore 
Quello > che a lei pervienfi di giuftizia , 
E fupplico gli Dei, che quefte cofe 
Si faccian prefto , come a voi convienfi ; 
Se poi voi fiete di parer diverto , 
Son qui, Demea , per lei, difenderolla 
Col morto Padre filo quanto più pollo, 
Egli mi era parente; da fanciulli 
Siamo ftati allevati; e in guerra, e in pac 
Sempre noi ftemmo infieme , e infieme store 
La dura povertà noi fopportammo, 
Per lo che sforzerommi, e farò tutto, 
Moverò lite acerba , ed alla fine 
Lafceró pria la vita, che colei, 
Che ne di tu? Dez, Sarò col mio fratello, 
E fu quefto farò quel che mi dice. 
Eg. Ma tu, Demea, raccogliti in te fteffo, 
E penfa bene, che quanto voi fiete 
E comodi, e potenti,e ricchi e nobili, 
E felici, altrettanto vi bifogna 
Con giufta mente far le cofe giufte ; 
Altrimenti non fia poffibil mai, 
Che abbiate nome di buoni e di onefti. 
Dem. Ritorna in breve; e noi vedremo intanto ; 
Che le cofe fi facciano a dovere. 
Eg.Farai ciò che al tuo eflere conviene, 
A Softrata mi guida adeflo Geta , 
Dem, Quefte cofe non fanfi di mia voglia, 
Ed oh piaceffe a Dio, che qui finito 
Vedeffi tutto il male , ma la troppa 
Dabbenaggin del mio fciocco fratello, 
Temo, che un giorno in qualche precipizio 
Non ci abbia da mandar, voglio cercarlo, 
E sfogarmi con lui di quefte cofe , 
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Hegio, 


Boe animo fac fis SoStrata, & ifam; quam potes » 
Fac confolere, Ego Micionem f apud. forum es , 
Conveniam » atque, ut ves geSta efi, narrabo ore 


dine. 


Si eft, ut fatlurus officium fiet fuum , 
Faciat : fin aliter de hac ve ejus fententia est s 
Refpondeat mi, ui y quid agam s quamprimum fciam, 


ACTUS 


Egione , 


Erca Softrata pur di ftare allegra , 

E conforta coftei quanto tu puoi, 

To vedrò, fe Mizion a cafo è in piazza ; 
Se vi è, narrerò lui tutta la cofa 

Per ordine, conforme ella è accaduta: 
Se egli vorrà fare il dover, lo faccia; 
Se poi non vorrà farlo, me lo dica 
Onde io pofla pigliar le mie mifure, 
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SM NY 


Ctefipho, Syrus, 


Ctef, In pátrem binc abüff vus? Syr. Fam dudum. 
Ctef, Dic fodes . Syr. Apud 

Fillam eSt. Nunc cum maxume operis ali- 

quid facere credo, Ctef, Utigam quidem , 

Quod cum falute ejt? fiat ita fe defatigarit velim , 

Vi triduo hoc perpetuo e letto prorfus nequeat. fur= 
gere. 


Syr. Ita fat, & iffoc f£ quid potis eft reftius. Ctef.lta: 

nam hunc diem ; 

Mifere nimis perpetuum , ut cupi, cupio im letitia 
degere z 

Et illud vus nulla alia caufa tam male odi , nift quia 
prope eff, 

Quod ff abeffet longius ; 

Prius nox oppreff]]et illic, quam buc revorti poffet 
iterum , 

Nunc > ubi me illic non videbit , jam buc vecurret, 
Jat fcio: 

Rogitabit me y ubi fuerim s quem ego bodie toto non vie 
di die, 

Quid dica ? 


Syr. Nibil ue în mentem? Ctef, Nunquam quidquam . 
Syr. Tanto mequior, 
Clieus , amicus , bofpes nemo eft. vobis? Ctef, Sugrz 
quid poflea? 
Syr. Hifce opera ut data fr. Ctef, Qua nou data fit? 
won poteft fieri. Syr. Potefl, i 
Ctef, Interdia : Sed ff bic pernotto , caufa quid dicam Syre? 
Syr. Vab, quam vellem etiam moti amicis operam mos 
effet dari , 


Tefifoue, e Siro. 


Te. I' tu che il Padre mio portoffi in Villa? 
Sir, Egli è un bel pezzo. 7*f, E dici ciò davvero? 
Sir, Ei vi è del certo, e già parmi vederlo 


Là per que’ Campi tutto affaccendato, 

Te/. Così pur faccia, e fia con fua falute: 
Anzi vorrei, che faticafle tanto, 

Che non ufciffe per tre giorni interi 
Dal letticciuolo fuo per la ftanchezza, 

Sir, Così ne avvenga , e avvenga ancor di meglio, 
Se avvenir puote, 7*f, Certamente, che io 
Mi confumo di voglia di finire 
Con quel piacere tutto quefto giorno , 

Col qual l'ho principiato: E quella Villa 
Non per altra cagion tanto ebbi in odio, 
Se non perchè ella è a noi troppo vicina , 
Poi che, fe foffe alquanto più difcofta, 
Prima colà l'avria colto la notte , 

Che quà di nuovo ritornar potefle , 

Or quando ei non vedrammici :fo certo, 
Che prefto prefto a noi farà ritorno, 
Chiederammi in qual parte mi trattenni, 
Ed io, che gli diró! che mai nol vidi 

In tutto quefto giorno? ,$7r, E così fcarfo 
Sei di partiti? a man non ne hai veruno ? 

T«f. Neffuno affatto . Si, O quanto fei da poco ! 
Non Clientolo alcuno, alcun amico; 

O foreftiero alcuno avete voir? 

Tef. L'abbiamo; e poi? Sir. A quefti dir tu dei, 
Che hai fatto alcun fervizio . Tef E come mai | 
Può dirfi fatto quel che non è fatto! 

Sir, Si può, Tef. Ma quefto mi varrà pel giorno; 
E fe quì poi pernotto , e quale fcufa 
Trovero, Siro? ,$;r, Oh quanto bramerei , 
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| Quin tu otiofus es ego illius fenfum palchre calleo . 
Cum ferit maxume» tam placitum. quam ovem red= 
do, 


: Ctef, Quo modo ? 
Syr. an ze audit libenter * facio te apud illum 
(CUM = 
Virtutes. narro , Ctef, Meas? Syr, Tuas : bomini illi- 
co lacruma cadugt , 
Quaff puero , gaudio. Hem tibi autem. Ctef,Quide 
nam eff? Syr. Lupus in fabula . 
Ctef, Pater adefl? Syr, Ipfi? f], Ctef. Syre quid agimus 
Syr. Fage modo intro: ego videro. 
Gtef, Si quid rogabit , nufguam tn me: audiStin è Syr, 
Pott! ut definas è 


Che quì fi ufaffe ancora far di notte 

Servigio alle perfone : ma ftà pure 

Coll'animo tranquillo, io fo appuntino 

La natura di lui, come ella è fatta, 

E allor che per lo {degno ci più s’infuria 

Sì placido lo fo, come un Agnello, 
T*f. Ed in che modo? Sr. Ei volentieri afcolta 

Le lodi tue, ti faccio avanti a lui 

Un Dio, e narro l'alme tue virtudi, 
T«f. Le mie. Sir, Le tue, e allor cadon de fatto 

A quel buon uomo per piacer foverchio 

Le lagrime a maniera di fanciullo , 

Maolà! 7ef, Che cofaè ftato ? Sir, Eccoti il Lupo, 
Te/, E mio Padre? .Si, Egli è dello , 7'ef. E che faremo? 
Sir. Entra tu in cafa, io penferò frattanto. .. 
Te/.Se dime chiede, di che non mi hai vifto, 

Mi hai intefo ? .S/r, E non vi è modo che ti accheti? 


Jove Miferotti feng 
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SCENA SECONDA, 


C TESIPHO 


e Aet. IV. eScena II. 


Demea, Ctefipho ; Syrus, 
Dem. ZE ego homo Jum infelix V.— Primum fratrem 
nufquam invenio gentium : 
Preterea autem, dum illum quero, a villa mercea 
garitum 
Vidi: is filium negat effe rure: nec, quid agam , 
tio, 
Ctef. Syre. Syr. Quid ais? Ctef, Mey querit è Syr. Ve- 
rum. Ctef. Peri, Syr. Quin tu animo bono es. 
Dem, Quid boc , malam s infelicitatis ?. nequeo fatis de- 
cergere s 
Aff me credo buic effe matum vel , ferundis mife- 
VHS. 
Primus fentio mala moftra : primus vefvifco omnia: 
Primus porro obnuncio zegre [olus , fi quid ft fero, 
Syr, Rideo huuc i: primum ait fe fcire è is folus nefoit 
omnia, 
Dem. ZVzzc redeo : ff forte frater. vedierit , vifo, Ctel. 
Syre 
Obfecro , vide ue ille buc prorfus fe irrat 


Syr, Eriam taces? 
Ego cavebo . Ctef, Nenquare hercle bodie ego istuc 
committam tibi, 
Nam me jam im cellam aliquam cum illa couclu- 
dam : id tutif!amum est, 
Syr. Age, tameu ego busc amovebo. Dem, Sed eccum 
Sceleratum Syrum , 
Syr. Mor .bercle bic quidem durare quifquam y f£. [ic fit y 
poteft, 


JDemea », Tefifone, e Siro, 


Der © pur dif&raziato! in parte alcuna 
Non ritrovo il fratello, e mentre il cerco. 
Incontro un Mezzajuolo della Villa , 
Che quà venia , gli chiedo del mio figlio, 
E mi rifponde , come al certo in Villa 
Ei non foggiorna . Adeffo e che ho da fare? 


Tef. Siro. Sì. Che vuoi? ef. Di me cerca egli ? S;r, AI 


certo. 


ef. Son morto. Sir, Eh fammi allegro. De. Or di 


qual forta 
Sia la difgrazia mia, la mia miferia 
Ancora non ritrovo, e penfo folo 
Di effer venuto in queta acerba vita 
Per fopportare affanni, Se fi tratta 
Di guai di noftra Cafa; a penetrarli 
To fono il primo , eil primo a faper tutti 
I mali noftri, e il primo ancora a dirli, 
E folo io fon, che dell'altrui fallire 
Senta dolor, S,Mi fa rider coftui, 
Che dice faper tutto, ed egli è il folo 
A faper nulla, Dez. Torno ora di nuovo 
Per veder, fe per forte il mio fratello 
Fofle venuto a cafa, Tef.Ti fcongiuro , 
Siro , a far che quà entro non fi cacci. 
Sir, E ancor non taci? al certo , che farollo , 
Tof. Ma di te non mi fido, e non vo? farne 
Oggi la prova: me n'andró ben'io — 
In qualche nafcondiglio , e li con efla 
Chiuderommi: quefta è la più ficura: 
Str, Fà pur come ti piace, ma pur voglio 


Coftui mandare in Villa. Der Ecco l'indegno , | 


E fcelerato Siro. .Si, Qui per dio 


Nefluno può durarla, fe Je cofe 


Scire 


in ei e _ 
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Scire equidem volo, quot mibi [imt domini, Que bac 
est miferia? Dem, Quid 

llie ganuit ? quid volt È quid ais bone vir ? bem s 
&fh frater domi ? È 


Syr. Quid , malum , bone vir mibi narras? equidem. pe- 
rit. Dem, Quid tibi eft? 
Syr. Rogitas? Crefiphbo me pugnis miferum , & iftam 
pfaltriam 
Vfque occidit , Dem. Hem y quid varras ? Syr. Hem, 
vide ut difcidit labrum , 


Dem, Quamobrem? Syr, Me impulfore banc emptara effe ait, 


Dem. JVoz tu eum vus binc modo 
Produxe ajebas ? 
Syr, Fatum : veram poft venit infaniens è 
MI pepercit , Non puduiffe verberare bominem fe- 
nem 3 
Quem ego modo puerum tantillum im manibus geSta- 
vi meis? 
Dem. Lando Ctefspho:patriffas : abis, virum te judico, 
Syr. Laudas? na ille continebit poflbac , fi fapiet è ma» 
Is. 


Dem. Fortiter . 


Syr. Perquam quia miferam mulierem & me fervolum, 
Qui referire uou. audebam, vicit , bui, perfortiter! 


Dem. ZVoz potuit melius:idem quod ego femft , te effe 
buic rei caput, 
Sed eft ue frater. intus ? Syr. Non eff. 


Dem. 9i illum queram , cogito , 
Syr. Scio ubi fit, verum bodie nunquam monfirabi, 
Dem. Hem quid ais? Syr. Ita . 
Dem. Dimisuetur tibi quidem jam cerebrom. Syr. At 
momen uefcio 
lllius bomiuis , fed locum novi ubi fit. 
ergo locum , : 
Syr. Noftin® porticum apud macellum hanc deorfum è 
Dem, Quid ni goverim è 
Syr, Preterito hac retta platea furfum ubi eo veneris a 
Clivos deorfum vorfus efl , hac precipitato s poflea 
Eft ad bauc manum facellum: ibi angiportum propter 
est. 
Dem, Quoram® Syr. Illic, ubi etiam caprifict! magna ef: 
Dem. Novi ? Syr. Hac pergito . 
Dem. Jd quidem angiportum non eft pervium , Syr. Ve- 
vum bercle, lab, 
Cenfen” bominem me effe? evraus , in porticum varfum 
redi . à 
Sane bac multo propius ibis è & minor eft erratio, 
Sci! Cratini bujus ditis edes ? Dem, Scio, Syr. Obi 
cas praterieris » 
40 [roifivam bac retta platea $ ubi ad Diane vere- 
iS y 
Ito ad dextram prius , quam ad. portam venias, apud 
ipfum lacum 
ER pifijeilla, & exadvorfum est fabrica, ibi est, 


Dem. Dic 


Dem. Quid ibi facit? 
Svr. Leti : xL. : zo : 
yr. Lettulos in fole iligneis pedibus. faciundos dedit . 
"Ubi potetis vos? 
Dem. Beze fane , Sed ceffó ad eum pergere? 
Syr. I fane tego te exercebo bodie, ut diguus es > filicer- 
uium. 
Afchinus odiofe celfat : prandium. corrumpitur s 


] DUE FRATELLI. 


Non mutan faccia , Ancor ho da fapere 
Quanti Padroni mi han da comandare ? 
O che miferia è quefta ! Dez, Quel Volpone 
Di che ringhia ? che vuole? uomo dabbene 
Dì un poco , il mio fratello a forte è in cafa? 
Sir, Ahimè! perchè mi chiami uomo dabbene? 
Son andato in ruina. Dem, E che ti accadde ? 
Sir. Me ne domandi! a forza di fgrugnoni 
LaCantatrice, ed io da Tefifone 
Siamo ftati ridotti a pollo pefto . 
Dem.O che mi narri mai ? Sir, Guardami in vifo , 
Vedi tu quefto labbro, come è rotto? 
Dem. Per qual cagion ? Sir. Perchè dice , che quella 
Fu comperata per impulfo mio, 
Dem. Ma tu non mi dicefti aver condotto 
Poco fà fino in villa il mio figliuolo ? 
Sir. Lo diffi, e ciò fu ver: ma poco dopo 
Tornò arrabbiato, a niun perdonolla : 
E non ebbe vergogna in quelle furie 
Di nerbare in tal guifa un uomo vecchio ; 
Che poco fà, quando egli era piccino 
lo mi teneva in braccio , Dez. Tefifone ; 
Tilodo, hai tu fenfi di Padre, o via 
Sei veramente un uomo, Sir. Tu lo lodi? 
Or sì che in avvenir , fe egli ha cervello 
Menerà le man bene. Dez, Oprò da forte, 
Sir, Baftonare , e ferire una .«Donzella , 
Ed un povero Vecchio , che non ponno 
Rendere il contracambio! uh che fortezza! 
Dem. Ei non potè far meglio ; quello ifteffo , 
Che io di te mi credeva , egli credeo 
Cioè , che fofli di tal cofa il capo. 
Ma in cafa è il mio fratello ? Sir, E' fuor di cafa, 
Dem. Penfo dove cercarlo , .Sir, Ove ei fi trova 
Sollo : ma in oggi nol dirotti mai. 
Dem.QOlà che dici tu? St. Così ti dico , 
Dem.Ti fpezzerò la tefla, 57. Non ritrovo 
Il nome di colui, dal quale andonne , 
Ma del luogo ne ho tutta la memoria. 
Dem. Moftrami dunque il luogo. 
Sir, Ti fovvien di quel portico attaccato 
Dalla parte di fotto del macello è 
Dem.Che vuoi, che non lo fappia ? Sir. A. dirittura 
Pafla quà per la piazza, e tienti fopra. 
Là giunto che farai, una Collina. 
Vedrai lì poco fotto, ctu per ella 
Cammina a precipizio, Evvi un Tempietto, 
Di poi da quefta mano a lui vicino 
Vi fa un chialuolo. Der, Edinche luogo mai! 
Sir, Lì dove è quel sì grofío Caprifico . 
Forfe nol fai ? Dez, Lo fo. Sir. Di qui tu vanne, 
Dem.Ma non ha quel chiaffetto riufcita. 
ir, Hai ragione , fono uomo; e ho prefo sbaglio. 
Torna al portico dunque , al parer mio 
Farai il cammin più corto , e più ficuro, 
Sai tu il Palazzo di quefto Riccone 
Gratino ? Dez, Sollo . Sir. Quando tu l'avrai 
Pafato , và diritto per la piazza ; 
Piegando alla finiftra , e giunto poi 
Al Tempio di Diana a deftra volgi, 
Ed avanti di giungere alla porta . 
Vedrai un Mulinello fopra un foflo , 
E incontro un legnaiuolo : ivi fi trova. 
Dem, E che vi fa? Sir, Commife a quel Macftro 
De'Letticciuoli, che hanno i piè di leccio ; 
Su cui bever poffiate a Ciel fcoperto., 
Dem, Bene del certo, Ma perchè non vado 
A trovarlo? Sir, Và pure, e ti aflicuro ; 
Che oggi vo’ rifinirti, come merti 
Di ftanchezza , e fudor vecchio ftantio, 
Efchin non viene; il definar vaa male: 


Ciefipbo 


Tefifon 


ADELPHI. 


Ctefipho autem în amore eb totus. Ego jam profpin 
ciam mihi s 

Nam jam adibo, atque unum quodque y quod quis 
dem erit belliffumum y. — us. 

Carpam , & cyatbos forbillams paulatizs banc produs 
cam dieu , 
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Tefifon fi fta chiufo coll'amica : 

Or io vo’ provvedere a’ tatti miei: 

Anderò dunque, a ritrovar la menfa, 

E caperommi di ogni cofà il meglio, 

E a forza di bevute a centellini 

Tirerò innanzi tutta la giornata, 


ACTUS 


Dom, Mifprotti feulp. 


1960 ADELPHI. 


È 
ì 
Xi Non ti ho giammai creduto . Ma ti prego, 
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ACTUS QUARTI ANT EO GUAR TO 


SCENA TERTIA. SCENA TERZA». 
Tor. Adelph. : ne Fig. XV. 


MICIO 
d HEGIO II. 


cct. IV. eScena III. 


Micio, Hegio. Egiones e Mizione. 
Biel i Go in bac ve nihil reperio y, quam ob rem lou-> Mis. Ego io non ritrovo in quefta cofa 
der tautopere Hegio . La cagion perchè tanto tu mi lodi, 
Meum officium facio : quod peccatum. a nobis ortum. Faccio quello. che deggio : e quell’errore 
eft  corrigo : Bini cur f Che da noi vien correggo : ogni qualvolta 
Nifi fi in illo me credidifti effe bominam numero, qui Tu non mi creda di sì fatta gente, 
ita putant l quali fono i primi a fare il male, 
Sibi fieri injuriam > ltro fi quam fecere. ipfi expo» Ei primi anco a dolerfene, e fi credono , 
Palant 5 : Che tu lor facci torto, e grave ingiuria 
Et ultro accufant x id. quia non ef ame facium, agi” Allora che di ciò tu ti quereli, 
gratias È Però di rei fi fanno accufatori : 
Heg. Ab, minime tumquam te aliter , atque ess in ani- Or io, perchè non opro in tal maniera 
quum induxi meum Dovrò ricever grazie ? £e, Ah! non per certo 


Sed quafo, ut una mecum. ad matrem virginis eas Che diverío da quello , che tu fei 


Atque iflec eadem» qua mibi dixti , tute dicas mu- Che dalla Madre fua tu venga meco, 
E quelle ftefle cofe , che mi hai dette, 


lieri; S 
A lei tu dica, e lor faccia vedere 


Sulpicionem banc propter fratrem ejus effe , & illam 
pfaltriam è Da che nafce il foipetto , e che gli amori 
Mic, Si ita aquom cenfesy aut [i ita opus ef? fatto , eamus , Son tra ’l fratello, e quella Cantatrice, 
Heg. Bene facis : Miz. Se tu ciò ftimi o giufto, o neceffario, 
Nam © illi animum jam vellevabis , que dolore, ac Andiamo pure. £g. A me mi par ben fatto, 
miferia Perche così riftorerai colei, 
Tabefcit 5 & tu officio fueris funttus. Sed ff. aliter Che di duol fi confuma , e di miferia , 
E?1 dover tuo farai, Ma pur, fe credi, 
Che inutile ciò fia, da per me fteffo 
Tutto a lei narrerò quel che mi hai detto . 
Miz. No che voglio andarvi 10 . £g. Certo fai bene, 
Perchè coloro ; a quai van mal le cofe, 
Sempre fon fofpettofi, ed a difprezzo 
Prendono' tutto , e credon che ciafcuno 
Per la loro fiacchezza gli dileggi 5 
Onde è, che fe in perfona a lor tu vai; 
E ti fcufi con effe, già le vedo 
E contente, e placate, ZZiz, Tu favelli 
Veracemente, e ben, Fg, Dunque andiam dentro . 


Mic, Mavume , Mis. Andiamo pure. 


putas , 

Eganet narrabo que mibi dixti, Mic, Imo egoibo, 
Heg. Bene facis : 

Omnes, quibu ves funt minm fecunda ,, mag? Junt 
nefcio quo modo 

Sufpiciofi : ad contumeliam omnia accipiunt magis * 

Propter fuam impotentiam, fe [emper credunt ne- 
glegi . 

Ro te ipfum purgare ipff coram » placabilias 
en. 

Mic, Et rete, & verum. dicis . Meg. Sequere me ergo 

hac intro, 
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ASTNT O ARTO 


SCENA QUARTA, 


Fig «XVI. 


JAEfchinus , 


Iferucior animi . Hoccine de improvifo mali mihi 
objici 

Tantum , ut neque quid de me faciam, neque quid 
agam , certum [iet e 

Membra mett debilia funt s auimus timore obfHpuit s 


pettore : 
Confiftere nibil confilii quicquam potefl! , Vob quo 
modo 


Me ex hac turba expediam? tanta nunc fufpizio de 
me iucidit , 

Neque ca immerito. Soffrata credit mibi me emif- 
fe banc pfaltriam: 

Anus iudicium. id fecit mibi, 

Nam ut biuc forte ea ad obfletricem miffa erat, ubi 
cam vidi , illico ; 

Accedo  rogito , Pamphila quid agat, jam partus 
adfict * 

Eo ne obSletricem accerfat ; Illa exclamat , abi, abi, 
jam Afchine, 

Satis diu dedifti verba, fat adbuc tua nos frufira= 
ta efl fides, 

Hem, quid ifluc obfecro inquam efi? waleas , ha- 
beas illam qua placet, 

Senfî illico id illas fafpicari: fed me reprefi tamen y 

Ne quid de fratregarrule illi dicerem , ac feret pa- 
lam. 

JNunc quid faciam È dicam ne fratris effe bunc? quod 
miuime eft opus 

Ufquam efferri. Ages mitto : fierî potis eft uti 
ne qua exeat, 

Ipfum id metuo uti credant : tot concurrunt verifi 
"ilia. 

Egomet vapuiiipfe egomet folvi argentum : ad me ab- 
dutla e$t domum. 


Hac 


s OCekork A Sm IF. 


Ejchino. 


O l’amimo trafitto : 

Tanito male mi è giunto all'improvvifo , 
Che non fo più che farmi, o che mi dire! 
Tremo per lo timor come una foglia, 
Per lo timore attonita ho la mente, 

Né fono più capace di configlio , 

Ah come mai fciorró sì fatto intrigo, 
Tanto fofpetto han prefo (e con ragione) 
Dime! Softrata crede, che comprata 
Abbi io la Cantatrice, e dalla Vecchia 
Tutto ciò mi fu detto, 

Che, mentre andava per la Levatrice , 

La vedo, me le accofto , e le domando 
Panfila che fi faccia, e fe vicina 

Ella era a partorire, e fe per quefto 
Giva forfe a chiamar la Levatrice. 

Ella grida và via, và via da noi 

Ci hai burlate abbaftanza , ed abbaftanza 
Ci hai tu moftrata la tua falfa fede. 
Come! che mi di tu? cofa è cotefta? 
Và via, e ti follazza a tuo piacere 

: Con quella, che or ti è grata. A dirittura 
Mi accorfi del fofpetto da lor prefo ; 
Ma tacqui, per non dire del fratello 
Alla Vecchia ciarliera alcuna cofa, 

Che tofto l'averebbe mella in piazza. 
Or che farò ? Dirò come cottei 

Ella è di mio fratello? non può farfi, 
Acciò che non fi fappia, E dato il cafo , 
Che fi tenefle occulto, ho gran timore , 
Che io ritrovaffi fede appo di loro , 
"Tante apparenze mi fi fan contrarie , 

Io ftefo la rapii; feci lo sborfo 

Io fteffo dell'argento, e fu condotta 


In 


M —————— 


HW ADELPHI 


Hac adeo mea culpa fateor fieri. AVon me bauc rem 
patri , ut ut 

Erat gefta» indicaffe sexoraffenz ut cam ducerem do- 
mum . 

Ceffatim eft afgue adbuc z name porro AEfchine exe 
pergifcere z 

Nanc boc primum eSt: ad illas ibo , ut psrgem mez 
accedam ad fures z 

Peri , borrefco femper > ubi fores pultare bafce oce 
cipio mifer . 

Heus , beus s Afchinus ego fum » wperite aliquis aftue 
ium oftium , 

Prodit uefcio quis coucedam btc, 


r 
== c 
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In cafa di me fteflo. Feci male 

Di quello, che con Panfila mi avvenne 
A non farne parola con mio Padre, 

Nè à dir la cofà a lui come era andata , 
To l'àverei piegato certamente 

A darmela per moglie: fino adeffo 
Baloccato ho, nè mai conchiufo nulla, 
Adefio Efchino è tempo di fvegliarti. 
Primieramente voglio andarne a loro 
Per ifcufarmi: buflerò alla porta. 

Son morto, e mi fi rizzano i capelli 

Per l’orror, quando vengo a quefta porta ; 
E comincio a bufiar, Olà di dentro 
Efchino fono apritemi quefto ufcio : 

Ma fento venir gente. Scofterommi , 


Dom, Mi) Toni fel. 
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ACTHUSTQUS RAT I 
SCENA QUINTA, 


Ter. Adelph. 


ACPUT O ARTO 
SCENA QUINTA. 


fü XVII. 
JASCHINUS 
ADULESCENS 


| CA. IV. Scena ve 


Micio s ZEfchinus . 


Mic, 7a uii dixi , Soffrata 
eno, Afchinum conveniam , ut, quo mo- 
do atta bec funt , fciat . 
Sed quis ofligzs hoc pultavit ? JEfch, Pater bercle 
eft: peri , Mic, /Zfcbine. 
JEfch. Quid buic bic negoti eft? 


Mic. 7 ge bas pepalifti fores? tacet , 
Cur bunc aliquantifper non ludo? melius eff, 
Quandoquidem. hoc nunquam mibi ipfe voluit crede- 


Te. 
Nil iibi refpondes? I&fch, Non equidem iflas , quod 
Sciam . 
Mic, Jta? sam mirabar quid bic negoti effet tibi, 
Erubuit : falva res eft, 


ZEfch, Dic fodes pater, 
Tibi vero quid ifticeft rei Mic, Nibil mibi quidem, 
Amicus quidam me a foro abduxit modo 
Huc advocatum fibi, 


JEfch. Quid? Mic. Ego dicam tibi . 
Habitant bic quedam mulieres paupercule z 
Opisor eas non soffe te, & certe fcio: 
Neque enim diu buc commigrarant , 


JBích. Quid tum poftea ? 
Mic, Virgo eff cummatre , /&fch, Perge, Mic, Hac virgo 
orba efi patre : 
Hic meus amieus ille genere eft proxumus: 
Huic leges cogunt nubere banc . ZEích, Persi . Mic, 
Quid el? . . 


Nam 


Tm H. 


Mizione , Efchino . 
Miz. © Oftrata così fate, come ho detto 
Io parlerò con Efchino , onde fappia 
La cofa come è ità, Ma buflato 
Chi ha quefto ufcio ? E/h. Per dio che egli è mio | 
Padre, | 
E porto! Mz, Efchino, Efcb, Che avvi qui da 
are? 
Miz. Se' tu quel che ha buffato? si fta zitto. 
Perche non gli do io un po’ la quadra? 
Si che dargliela voglio: ogni qual volta 
Di tai cofe mi volle far fegreto . 
Non mi rifpondi ? Efcb, Non ho mai ; che io fappia, 
Buflato a quefta porta. Mis, Veramente! 
Tel credo, e mi ftupia, che in quella cafa 
Tu vi poteffi avere alcun negozio , 
Si è fatto roffo. Le cofe van bene. 
Efch, Ma dimmi, o Padre in grazia: e tu che cofa 
Hai qui che fare? 4Ziz, Per me nulla affatto, 
Ma un certo amico mio trovommi in piazza, 
Quà mi condufle, acció che in un affare 
Di fua premura gli porgeffi ajuto , 
Efcb. 1n qual affare ? 242, Or io dirotti il tutto, 
Si fanno in quefta cafa alcune donne , 
Ma poverelle affai, le quai non credo, 
Anzi fo di ficur, che non conofci : 
Ed € poco che quà fono venute. 
Efcb. E. poi? Miz, Stà cou füa Madre una fanciulla . | 
Efcb. Seguita . Miz, Senza Padre : a lei parente 
E' quefto amico mio, a cui per legge 
Ella debbe fpofarfi. Efcb. Son perduto. 
Miz, Che dì? Efcb, Nulla. Va ben: fegüita pure. 
4Miz, Venuto ora è coftui, e vuol condurla 
Fino alla Patria fua , qual'è Mileto, 


Efib. 


TEE egens 


—— HH 


2030 A. DPI: 


Noam babitat Mileti , J£fch. Hem, virgiuem ut. fe- 
cim dvebat 2 ; 
| Mic, Sic ef. Rfch, Miletum ufque obfecro® Mic, Ita. 
JEfcht, Antimo male-efi . Bos 
Quid ipfe? quid ajentì Mic. Quid illas cezfes ? nin 
bi enim, ( 
Commenta mater eft, effe ex alio viro 
Nefcio quo puerum matum, neque eum nominat: 
Priorem effe illum y non oportere buic dari. 
JEích. Ebo non ne bec jufla tibi videntur poftea? 
Mic, Nor. /Efch. Obfeero non ? an illam himc abducet, 
pater 2 
Mic, Quid ui illam abducat è JEfch, Fattum a vobis du 
YHP è 
Immifericorditerque ; atque etiam, f eft pater 
. Dicendum magis aperte , inliberaliter . 
Mic. Quam ob rem? /Efch, Rogas me? quid illi tandem 
creditis 
Fore animi mifero, qui illi confuevit prius, 
( Qui infelix è baud fcio , an illas mifere nunc 
amat ) 
Cum banc fibi videbit prefens prefenti eripi , 
Abduci ab oculis? facinus indiguum pater. 


| Mic, Qva ratione ifluc? quis defpondit ? quis dedit ? 


ui, quando uup[fit € author bis rebus qui cft ? 
Cur duxit alienam? 


JEfch. dz federe oportuit 
Domi virginem tam grandem , dum cognatus biuc 
Jilinc veniret expetantem ? bec mi pater 
Te dicere equom fuit, & id defendere . 
Mic. Ridiceule , advorfem ze illum caufam. dicerem, 

Qui veneram aduocatus? fed quid AEfchine 
Noftra? aut quid uobis cum illis® abeamus. Quid 

D 1 
Quid lacrumas 2 


AEfch. Pater obfecro , aufculta , Mic. ZEfcbige audivi 
Ouid 3 

Et fcio:zam amo tes quo magis, que ag? cura [unt 
mibi . 

AEfch. Ita velim me promerentem ames, dum vivas, mi 

pater, 

Vi me hoc delictum admififfe im me id mibi vehe 
menter doler , 

Et me tui pudet , Mic. Credo bercle : nam ingenium 
novi tutum 

Liberale: fed vereor ne iudiligems mimium fes. 

In qua civitate tandem ie arbitrare vivere? 

Virginem vitiaflà, quam te jus mom fuerat tangere. 

Fam id peccatum primum magnum > at bumauum 


tamen . 

Fecere alit fepe, item bomi. At poffguam evenit, 
cedo 3 

Nunquid circumfpewti © aut nunquid tute profpeuti 
tibi , 

Quid feret , qua freret ? fi te ipfam mibi puduit di- 
cere: 


ua vefcifcerem ? hac dum dubitas è menfes abies 
runi decem, 
Prodidifli te, & illam miferam , & Quatum, quod 
quidem in te fuit. 
Reid - credebas » dormienti bec tibi confeSturos 
eds È 
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Efeh:Come! Vuol condur via quella fanciulla ? 
Miz, Certo ; Efcb. E condurla in Mileto di Caria e- 
Miz. Sin là, Efch, Me difgraziato! e quelle donne, 
Che'dicono ?-/4iz, Che penfi?- nulla affatto, 
Solo la Madre inventa certa frottola 
Per non andarvi, e dice, che Mogliera 
E’ fua figlia d'un altro, e non lo nomina; 
E che di lui or abbia partorito , 
Però non fi poter lei torre al primo 
Per darla a unaltro, Efcb, Non ti fembra quefta 
Forte ragione ? Miz, No. £/:h, Come no mai! 
Dunque mio Padre ei condurralla via ? 
Miz. E perchè non dovralla egli condurre? 
Efeb, Oprato avete con troppa durezza » 
E fenza punto di mifericordia 
Voi Padre col Milefio, e a dirla chiara 
Senza oneftà veruna , iz, E perchè quefto ? 
Efcb, Mel chiedi? e come vi credete voi, 
Che rimarrafli quello fventurato 
Avvezzo fempre a vivere con lei, 
E che ancor forfe l'ama eftremamente , 
Quando fe la vedrà ftrappar di mano ; 
E condurfela via fü gli occhi proprj? 
Padre un'opera è quefta indegna troppo. 
Mz, Bel bello: e dove fta l'opera indegna? 
Il Padre forfe fece gli fponfali ? 
O glie la diede in moglie? ei fece folo 
Il male, quando prefe una che ad altri 
Per ogni conto fi dovea fpofare . 
Efch. E che dovea marcirfi in caía propria 
Una Ragazza omai crefciuta tanto, 
Afpettando in quel mentre , che arrivaffe 
A lei di Caria qualche fuo parente ? 
Quefto era ben, che tu diceffi o Padre; 
E che tu difendeffi. Afiz, Mi fai ridere ; 
Volevi, che io faceffi d’avverfario 
Contro colui, che ad ajitare-io venni? 
Ma ció che importa a noi? o qual negozio 
Abbiamo da trattare Efchin con loro? 
Andiam via. Ma tu piangi? E che cofa.hai ? 
Eftb, Caro. Padre ti prego ad afcoltarmi: 
Mi. E(chino feppi tutto: E ben comprendo 
Quello, che mi vuoi dir : Tu fai che io t amo, 
E però veglio ognor fu’ fatti tuoi. 
Ef:h.Così tu poffa amarmi con giuftizia , 
Mentre vivi, come io di tutto cuore 
Ho duolo Padre mio; del mal commeffo; 
E ne ho per tua cagion vergogna eftrema , 
Miz,Lo credo, perché fempre mi fu noto 
H tuo genio amorevole, e cortefè, 
Ma ti vorrei veder nelle tue cofe 
Non tanto trafcurato. Or dimmi un poco; 
In qual Città ti credi tu di ftare? 
Facefti oltraggio ad una verginella 
Cui di toccar neflun diritto avevi. 
Già quefta ella è gran colpa: 
Ma pure umana, e che commiffer molti , 
E delle volte ancor quei che fur buoni: 
Ma perché, dimmi , dopo fatto il male, 
Tu non penfafti a dargli alcun rimedio? 
Forfe da te cercafti provvederci ? 
O già che ti prendea di me vergogna » 
Nè da te fteffo mel volefti dire , 
Di alcun cercafti, acció che mel diceffe ? 
E in mezzo a quefte tue tante incertezze 
Eccoti dieci mefi già paflati : 
Così te fteffo, e quella fventurata 
Hai rovinato , ed anco il tuo figliuolo , 
Per quel che ti appartenne: Ti credevi, 
Che a te dormendo colla pi all'aria» 
Doveflero gli Dei porsere 


Et 


E me- 


AMI DIET 
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Et fine tua opera illam im cubiculum iri dedu&um 
domum ? 

Nolim ceterarum verum te focordem eodem modo, 

Bono animo es, duces uxorem bare, [Efch. Hem, 
Mic, Bozo animo es , inquam. /Elch. Pater 
Obfecro uum ludis tu uunc me ®. Mic, Ego te ? 
quamobrem 9 FEfch, ZVefcio : 

Mf, quia tam mifere boc effo cupio verum , eo ves 
reor magis . 


Mic. Abi domum, ac deos comprecare, tt #xorem accere 


Sassa 


? jam ve uxorem © Mic. Fam. ZEfch, Famd 
Mic. a quantune poteft . JEÁch, Di me pater 3 

Omnes oderint , ni magi te, quam oculos nunc amo 
MEOS, 

Quid? quam ilem? JEÉfch. que, Mic. dieit 

“me, JEích. Quid è ile ubi et Milefius® 


JEfch. 


N 


Mic. Abiit, perit, mavem afcendit > fed cur ceffus ? 
(ch. Abi pater : 

Ta potius deos comprecare : nam tibi eos certe fcio , 

Quo vir melior multo es quam ego [um y obtempera- 
"ros tHagis., 

Mic. Ego eo intro, ut, que opm fuut , pareuttr è fac tu 


ut dixi , fi fapis . 


ZBích, Quid bec negoti? boc efl patrem effe » aut boc est 
flium effe ? 


Si frater , aut fodalis effet > qui magi’ morem ge- 


Hic non amandus? bicciue mom geffandus in fivu eff 
bem , 
Itaque adeo magmam mi imjecit fum commoditate cte 


» 
Ne forte imprudens faciam, quod uit, Sciens ca- 
vebo , 
Sed cello ive iutro , ne mora weis utlptiis egomet 


[m ? 


ACTUS 


E menarti la fpofa. infina al letto 2 

Non ti vorrei nel refto delle coie 

Negligente , conforme. fofi in quefte . 

Ma fammi allegro. Avrai coftei per moglie, 
Efch, Come! M Ti torno a dir, che ftiimi allegro, 
Efcb, Padre dimmi, ti prego, non già mica 

Mi burli adeflo ? Aziz .Che io ti burli o figlio! 

E perche ciò ? Efeb, N ion follo : ma fo bene, 

Che sì di cuore io bramo quefte nozze , 

Che unita a gran defire ho gran paura, 
Miz, Vanne in caía, ed invoca ifommi Dei, 

Acciò facciano andar felicemente 

Quefte nozze. £fcb, Sì prefto per la Spofa ? 
Miz, Adeflo . £f:h, Come adello ! Mic . In quefto punto, 
Efch. Etfere io poffa in ira a tutti Dei 

Se te non amo, dolce Padre mio 

Vie più degli occhi miei, 
Efcb. Quanto quella , Miz.Per certo me ne avanza. 
Efek. Ma dimmi quel Milefio ove or fi trova? 
Wiz, Partiflü ando per mare , ed annegofli. 

Ma ancor, perchè non vai? Efcb, Và tu piuttofto 

Ad invocare, e a fupplicare i Numi, 

Che a te, che di me fei miglior cotanto , 

Saranno più che a me grati, c propizj. 
Miz, Or io me n'entro in caía, éd ammannifco 

Ciò che può bifognar, tu fe hai giudizio, 

Vanne; e fà quanto diffi, 
Eftb, Cofa è quefto negozio! Un Padre tale 

Potrà trovarfi ad un figliuolo tale? 

Se egli mi era fratello, o put compagno 

Potea più fecondar le voglie mie ! 

Or io non l'ameró fino alla morte? 

Ma colla tanta fua piacevolezza 

Hammi obbligato a porre ogni riguardo 

Per non errare , € dargli difpiacere 5 

In che potrei :mancar per ignoranza, 

Che a pofta nol farò. certo “giammai, 

Ma perchè mi trattengo, e non vo dentro, 

E da me pongo indugio alle mie nozze? 


Cc 


Wiz, Più ancor di quella? | 
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ADELPHI. 
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TT DUE FRATELLI. 
ANT" TO. OY USA RUTIO 
SC EN AWMSEST Ab 


Fig DXVIIL 


n | 
| I 


D 


QG fct. Va eScena VI. $ 


Demea. 


Efeffus fum. ambulando, Vi Syre te cum tua 

MonSratione magnus perdat. Fupiter. 

Perreptavi ufque. omne oppidum. ad portam , ad la= 
CAM s 
vo non? neque fabrica ulla erat, neque fratrem 
homo 

Vidiffe ajebat. quifauam, Nunc vero dori 

Certum. obfidere ef ufque donec rediciit, 


ACTUS 


Pi SCRI ETICA gi 00 73: 


O non ne poffo più dal camminare, 
Siro che ti fprofondi il fommo Giove 
Con que’ tuoi infegnamenti delle ftrade, 
Sono andato bel bello, e paflo paflo 
Per tutta la Città fino alla porta, 

Ed a quel foffo : e dove non fono ito! 
Non vi trovai Botteghe, e non trovai 
Chi là veduto avefle il mio fratello, 
Ma vo? qui adeflo trattenermi in cafa 3 
Ed afpettarlo fino che ritorni, 


ATTO 


ADELPHI. 


ACTUS QUARTI 
SCENA SEPTIMA. 


Jer dated. 


E 
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A"DTO QUARTO 
SCENA SETTIMA. 


Dem,.& Sed ecczuz ipfum . Te jam dudum quero Micio, 
Mic. Qzidzam ? Dem, Fero alia flagitia ad te ingentia 
Boni illius adolefceutis , Mic. Ecce autem. Dem, 
Nova 3 
Capitalia. Mic. Obe , jam, Dem, Ab nefcis qui vir 
fiet . Mic, Scio, 
Dem. O //ulie, tu de pfaltria me fomnias 
d » boc peccatum im virginem eft civem , Mic. 
cio, 


Dem. Ofe , fcis 3 & patere ? Mic. Quid ni patiar ? Dem, 
Dic mibi, 
Non clamas? non iufunis? Mic, Now . Malim qui- 
dem. 


Dem, Peer zatts ef? . Mic. Di bene vortant. Dem, 
Virgo mibil habet, 


Mic. Audivi. Dem, Et ducenda indotata eft? Mic, Sci 
licet , 
Dem. Quid susc futurum ef! ? Mic, Id enim, quod ves 
ipfa fert : 
llliuc bue trausferetur virgo, 
i : Dem. OQ iter , 
lflocciue patto oportet ? Mic, Quid faciam amplius ? 
Dem. Quid facias 9 Si won ipfa ve tibi dolet , 
Simulare certe efl bominis. 
i Mic, Quiz jam virginem 
Defpondi : ves compofita. efFz fiunt vuptie : 
Dempfi metum omuem © bec magis fuut bominis . 


——————————— À iii 


MICIO DE MBA II, 
SENEX 
D p 
27 
| 
| { 
= == : m — = 
C 4e. y: cScena VII. 
Micio, Demea . Mlizione , e Demea, 
Mic. T Bo, illis dicam uullaw effe in nobis moram , Mix, Nderò dunque ad effe , e dirò loro 


Come fiam pronti dalla parte noftra, 

Dem, Ma eccolo che viene. Egli è d'un pezzo , 

Mizione, che ti cerco. AMiz, Ed a qual fine? 
Dem, Altre ti porto iniquità fonore 

Di quel buon giovanetto. A#z, Eccoci al folito, 
Dem, E nuove, e capitali. 44, O via finiamla. 
Dem. Ah che non fai ancor, che uomo ei fi fia, | 
Miz, Lo fo. Dem. Stolto che fei. Ti fogni adeflo, | 

Che io voglia dire della Cantatrice. | 

Egli ha commeflo in Cittadina Vergine 

Uno ftupro folenne . 74e, Io non l'ignoro . 
Dem, Ti è noto, e tu lo foffri ? Mz, E perchè deggio 

Non fofferirlo! Dez, E tu dimmi , non gridi 

Come una beftia! e non efci di fenno ? 
Miz.Non io, febbene farei più contento, — 

Che avvenuto non foffe quefto male. 
Dem. Gli è nato un figlio, 4£z, Con occhio propizio 

Lo ricuardin gli Dei. Dez, La Vergin poi | 

E° nuda, ecruda , come Iddio l'ha fatta. 
Miz.Mi è ftato detto. D, Dunque fenza dote 

Ei meneralla a cafa? Az, Senza dubbio, 
Dem.Che dunque farem noi ? 242, Quello che porta 

D'affare fteffo, Di cafa alla Madre 

Leverolla, e verranno a cafa mia. 
Dem.O Giove , in quefta guifa fi dee fare! e 
Miz, Che far deggio di più? De. Che far tu dei? 

Ancorchè realmente non ti fpiaccia 

Come uom dovrefti il duol fingere almeno . | 
Miz, Anzi che già la Vergine per moglie 

Ho data al mio figliuol : Così l'affare 


E in queta guifa ogni timore ho tolto, 
Quefte fon cofe in ver degne d’un uomo, 


Dem. 


Si è terminato : Ora fi fan le nozze, | 
| 
I 
] 


204 ADELPHI. 
Dem, Cererum 
Placet tibi fattum Micio® Mic, Non, fi queam 
Mutare:muney cum non queo equo animo fero , 
lta vita et hominum, quaft , cum Iudas tefferiss 
Si lud, quod maxume opus ef] jattu, meu cadit > 
lllud , quod. cecidit forte 3 id arte ut corrigas , 


Dem. Corre&tor zzempe tua arte viginti mine 
Pro pfaltria periere que, quantum poteft y 
Aliquo abjicieuda eSt, fi non pretio y gratiis . 
Mic. ZVeque efl, ueque illam Jaue ffudeo vendere, 
Dem, Quid igitor. facies? 


Mic. Domi erit, Dem, Pro divum fidem s 
Meretrix , & mater familias uua. im domo? 
Mic, Cur zou? Dem, Sunum te credss effe ? Mic, Equi- 
dem arbitror , 
Dem. Ita me dii ament, ut video ego tuam ineptiam > 
Fatturum credo, ut babeas quicum cantites, 


Mic, Cur non ? Dem, Et vova vupta eadem. bec difcet è 
Mic. Scilicet. 
Dem. 7% inter eas reftim duttans füliabis , Mic, Probe, 
Dem, Probe ? 
Mic. Et tw nobifeum una » fi opus fit , Dem, Hei mibi , 
Non te bec pudent ? Mic. Jam vero omitte De- 
mea 
Tuam iflamc iracundiam», atque ita, uti decet 4 
Hilorums ac lubentem fac te guati in nuptiis . 
Ego bos conveniam, poft buc vedeo , 


Dem. O apiter , 
Hanccine oitam 9. bofcine mores? banc. dementiam 2 
Vxor fine dote veniet s intus pfaltria efl s 
Domu? fomptuofa > adolefcens luxu perditus z 
Senex delirans s ipfa fi cupiat , Salus 
Servare prorfus nonpoteft hanc familiam , 


ACTUS 


] DUE FRATELLI. 


Dem, Sicchè lieto tu fei di quefte nozze ? 
JMiz, Non ne fon, fe poteflì fraftornarle , 
Ma perché non le poffo, ne fon lieto. 
La vita umana ella è un giuoco di dadi: 
Se nel gettarli, non ti vien quel punto » 
Che più vorrefti, correggi con arte 
Quello, che ti è venuto. 
Dem.O vedi correttore? fon periti 
Mercè dell’arte tua dugento fcudi 
Per quella Cantatrice, che per certo 
Ce l'abbiamo a levar d’avanti agli occhi , 
O fi venda, o fi doni, 47ix, Non abbiamo 
Chi la voglia comprare, ed io m'ingegno 
Di non venderla. De, Adunque, e che farai? 
Miz,Terrolla in cafa, Dez, E ftaran dunque infieme | 
Una Puttana, ed una Maritata ? 1 
Miz, E perchè no? Der, Se tu fano di mente ? 
Miz, Lo credo fenza dubbio. Dez. I fommi Dei 
Cosi mi amino, come io veggio chiara 
La tua ftoltezza : vuoi tenere in cala 
Coftei , che fa di canto, 
Per cantucchiar talor con eflo lei? 
Miz, E perchè no? Der, Quefti medefmi modi 
Terrà di poi la tua novella Nuora È 
iz, Senza alcun dubbio, Dez, E tu dinanzi a loro 
Andrai col laccio guidando la danza. 
Miz, Egregiamente, Dez, Egregiamente ? Adiz, E nofco 
Se ne abbifogni, ballerai tu pure. 
Dem, Ohimé ! nè ti vergogni di tai cofe! 
AMiz, O via Demea, difpogliati d'ogn'ira 
Conforme fi conviene, e fà buon vifo 
Per le nozze del figlio , e ftatti allegro, 
Andrò a trovarli, e quà poi torneronne , 
Dem.O Giove, e fi può dare una tal vita? 
Coftumi tali ! melenfangin tale! 
Mogliera fenza dote. Dentro cafa 
La Cantatrice: fpefe da ogni parte : 
Un Giovan tutto luffo: un Vecchio pazzo. 
Per dio che fe veniffe di perfona 
La ftefla Dea Salute, e fe volefle 
Salvare quefta gente non potrebbe , 
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SYRUS 
SERUUS 
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SCENA PRIMA: 


Tur XX. 


DEMEA 
SENEX 


Syrus, Demea. 


Syr, y Syrifce te curafti molliter » 


Lauteque munus adminiffraSti tuum z 
Abi. Sed pofíquam intus fum omnium res 
rum fattr y 
Prodeambulare buc libitum efi, 


Dem, J/lud fis vide 
Exemplum difciplina , Syr. Ecce autem bic adeft 
Senex nofler , Quid fit ? quid tt es triftis ? 
Dem.O» fcelus , 
Syr. Obe , jam te verba fundes bic fapientia è 
Dem, Zu ? fi meus effes, Syr, Dis quidem effes De- 
D 
Ac tuam rem conflabiliffes, Dem, Exemplum. omui- 
bus, 
Curavem, ut effes , Syr, Quamobrem? quid feci 2 
Dem, Rogas? 
Is ipfa turba, atque in peccato maxumo , 
Quod vix fedatum fatis efl, potaftis fcelus 
Quafi re beue gefta, 


Syr. Sane nollem buc exitum , 


eScena Jt 


Siro, e Demea, 


Sir. Efe Sirino mio, che governato 
Ora ti fei con gran delicatezza , 
Ed hai pur lautamente amminiftrato 
L’offizio tuo: vattene dunque omai, 
Ma poi che mi fon pieno a crepa pelle, 
Io vo’ qui fare quattro fpafieggiate. 
Dem. Ecco il Maeftro , e l'efemplar di tutti 
I buoni fervi. 57. Io veggio il noftro Vecchio, 
Che fai? perchè ti ftai così turbato? 
Dem, lniquo. .S. Ancora qui tu ti trattieni 
A gettar via le tue fagge parole? 
Denm, Furfanton, cofe tai! fe foffi mio... 
Sir, Sarefti ricco: e non avria bifogno 
La voftra cafa più di alcun puntello, 
Dem, Ti vorrei far l'efempio del comune, 
Sir, Pér qual cagion? che fei? Dez. Melo domandi? | 
Nel tumulto maggior , nel maggior impeto 
Del peccato graviffimo, che pure 
Alto gorgoglia, e ancor non è fedato, 
Quafi che tutto fofle andato bene 
Ti fei fermato a bere in fanta pace. 
Sir, Avria fatto aflai meglio a ftarmi in cafa, 
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ACTUS QUINTI 
SCENA SECUNDA. 


Jer. A deh " 


DROMO 


SYRUS 
SERUUS 


I DUE FRATELLI. 


(A: TT O QUI NT 0 
SCENA SECONDA. 


Fy- XXI, 
DEMEA 


| Dromo ; Syrus, Demea. 


em, Quid Crefiphonem hic narrat? Syr. Nibil. Dem. 
Ebo carnufex , 
ER Ctefipho imus? Syr.4Vou eft. Dem. Cur bic 
nominat? 
Syr. Ef? alius quidam parafitafter parvolas, 
AVusti? ? Dem, Sam fcibo. Syr. Quid agis? quo 
abis? Dem, Mitte me, 
Syr. ZVoli inquam, Dem. Non manum abffines maSti= 
gia? 
An tibi jam mavis cerebrum difpergam bic? 
Syr. Abit. 
ZEdepol commiffatorem baud fane commodun y 
Prafertim Chefiphoni. Quid ego nunc agam ? 
Nifi, dum ba filefcunt turba , iuterea in angulum 
Aliquo abeom-, atque edormifcam hoc villi . Sic 
a£A 


| 
| 
: 


Tonia] | Eus Syre , rogat te Crefipbo ut vedeas Syt, — 
Abi. 


Dromone Siro, e Demea. 


Drom, Siro, Tefifone a sè ti chiama . 
Sir, Và via. Dem. Di Tefifon coftui che dice ? 
Str, Nulla. Dez, Olà furfantaccio è dentro in caía 
Tefifone ? Sir. Non vi è. Dez, E perchè egli 
dunque 
L'ha nominato? ,S/r, E° un altro Tefifone , 
Che imita i Parafiti : nol conofci ? 
Dem. Chiarirommene adeflo , Sir, Cofa fai? 
Dove te ne vai tu? Dez. Laíciami andare. 
Sir. Stà qui ti dico. Dems. E a te non tiri ancora 
Cotefte tue manacce fciaurato ? 
O vuoi, che io ti difperga le cervella. 
Sir. Se l'é colta , Odiofo Commenfale 
A tutti fia, ma a Tefifon del certo 
Duro all'etremo, Adeffo che ho da fare? 
La miglior cofa ella farà, che mentre 
Sedando fi anderan quefti trambufti , 
To mi cacci in qualche angol della cafa; 
E lì fdrajato il bevuto buon vino 
Digerifca a dormir; così vo” fare, 


ADELPHI. 
ACTUS QUINTI 
SCENA TERTIA: 


VITA Adeph 
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ATDTQIEUINTO 


SCENA TERZA, 


Fig, XXI 


DEMEA II 


cAct.v. 


Micio , Demea. 


Arata a nobis funt , nt dixi, SoFrata, 
Ubi vis, Quinam a me pepulit tam graviter 
fores ? 
Dem, Hei mibi, quid faciam ? quid agam? quid cla- 
mem? aut querar e 
OQ Celum, o Terra ,0 Maria Neptuni, 


Mic, 


Mic, Hem tibi, 
Refcivit omnem vem sid. nunc clamat s ilicet z 
Parata lites : fuccurrenduu eff , 


Dem. Eccum adeft 
Communis corruptela gofirum liberum . 
Mic. Tandem veprime iracundiam , atque ad te vedi, 
Dem. Repreff » vedi, mitto maleditta omnia > 
Rem ipfam putemus. Dium boc iuter mos fuit, 
Ex te adeo eSt ortum , ue tu curares meum , 
Ne ve ego tuum, Refpoude , Mic, Factum eft, nor 


BOLO è 


Dem, Cer szuzc apud te potat? cur vecipis meum ? 
G i emis amicam Micio ? Za qui minus 
Mihi idem jus equom eit elle, quod mecum efl tibi? 
Quando ego tum) non curo, ne cura meum. 
j Mic. "Non «quom dicis, mom suam vetus. verbum boc qui 
i dem e, 
Communia effe amicorum inter fe omnia. 
Dem, Facete: uunc demum iflec nata oratio est, 
Mic. z4z[culta paucis , mifi moleFium eft , Demea, 
Principio, ff id te mordet , fumpium filii 
Quem faciuat , quafo facito boc tecum cogites 
Ty illos duo olim pro re tolerabas tua , 


c cenar. 


Mizione , e Demea, 
Miz, là fta tutto ammannito: a te fi afpetta . 
Softrata a dir, quando ho da far le nozze, 
Ma chi bufsó si forte alla mia porta? 
Dem. Ahimè , che farò io? che dirò io ? 
Chi ad alta voce chiamerò in ajuto ? 
E con cui sfogherò le mie querele? 
O Cieli, o Terra , 0 Mare di Nettuno! 
Miz, Ecco l’amico: ha rifaputo tutto, 
Per quefto egli fi fmania. Animo dunque 
Egli vien preparato. a gridar meco. 
Bifogna dare ajuto a T'efitone, 
Dem, Ecco qui la comune corruttela 
De? noftri figli, 4z, Frena finalmente 
Tanto idegno fratello, e in te ritorna, 
Dem, Lo frenai, fon tornato entro me fteflo, 
E ti prometto di non dir più male, 
Ma efaminiamo un poco il fatto bene. 
Dimmi fra noi non fi fece egli il patto, 
E tu lo proponefti, Che nè io 
Il tuo curafli, nè tu il mio figliuolo? 
Rifpondi fu ciò vero? Az. Fu verillimo, 
Dem.Or perchè tanto cionca in caía tua? 
Perchè tu lo ricetti ? e perchè compri 
A lui l'amica? dobbiamo tra noi 
Farla del pari: il tuo non io già curo, 
E non curar tu il mio , 442. Non dici bene, 
Ng certo. Non fai tu il proverbio antico ? 
È comune ogni cofa infra gli amici. 
Dem, O che bel detto! è nata in quefto punte 
Così rara fentenza. Mz, Brevemente ; 
Se non ti grava , afcoltami, Demea. 
Dimueramente fe ti punge , e morde 
Lo fpendere foverchio, che effi fanno , 


pren 


m 
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Quod fatis putabas ina bona ambobus fore » 

"Er me tum uxorem credidisti fcilicet 

Du&lurum + eandem: illam vatiogem antiquam obtinez 
Conferva, quere , parce, fac quamplurimum 

Illis reliaquas è gloriam te iam obtine : 

Mea , que preter [perm evenere , utantur fne. 

De fuma nibil decedet è quod biuc accefferit s 

Id de lucro pusato effe, Omnia fi bac voles 

la animo vere cogitare Demea, 

Et mihi, & tibi, & illis dempferis moleftiam. 


Dem, Mitte rem z confuetudinem ipforum , Mic, Mane: 


Scio ;ifluc ibam. Multa in homine Demea 
Signa infunt, ex quib? confettura facile fit , 
Duo cum idem faciunt , [ape ut polfis dicere 
Hoc licet impune facere bttic y illi now licet : 
Non quod diffimilis res [it, fed quod, qui facit: 
Que ego effe iu illis video sut confidam fore ita y 
Q volumus. Video fapere, intellegere , tn Joco 
Vereri , iuter fe amare z fcire cf liberum 
Ingenium , atque amimum z quovis ills te die 
Reducas, «it enim metuas, ue ab ve fint tamen 
Qv»uiffores paulo , O noffer Demea, 

cid omuia alia «tate fapimus vetius 

Solum unum boc vitium adfert fenestus bominibus s 
Attentiores fumus ad vem omues, quam fat eft s 
Quod illos fat eia* acus, 


Dem, Ne simium modo 
Bone tue ifla dos vationes Micio s 
Et ‘tuus iffe animus equas fubvortat, 
Mic. T'aces 
Non fiet. Mitte jam iflec da te bodie mihi: 
Exporge froutem . 


Dem. Scilicet , ita tempus fert , 
Faciundum efi:ceterum vus cras cum filio 
Cum primo luci, 
Mic. Ipo de notte cenfeo: 
Hodie modo hilarum te face. 
Dem. Er iffam pfoltriam 
Una illuc mecum binc abStrabam , 
Mic. Pagzaveris , 
Eo prorfes patto ill? alligavis filium . 
Modo facito, ut illam ferves. 
Dem, Ego if/uc videro z atque 
Illi faville plena, fumi ac pollinis 
Coquendo fit faxo, © molendo: preter bec 4 
Meridie ipfo , faciam , ur Stipulam colligas 5 
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Fa teco quefto conto, Due figliuoli 
Tu ti allevavi giufta il tuo poîcre , 
Che ti credevi, che baftare a entrambo 
Potefle la tua roba, e neflun dubbio 
Ti venne mai , che io non prendeffi moglie , 
Or fegui a far ciò, che facevi allora ; 
Conferva, cerca, e fà de’ gran rifparmj; 
E rinduftria a lafciare a tuoi figliuoli 
Entrate fignorili, e tutta tua 
Sia quefta gloria, e lafcia , che del mio, 
Che tuor di ogni fperanza hanno trovato I 
Si fervan effi, e della roba tua | 
Non fcemerafli punto, e tutto quello, 
Che da me ti verrà poni a guadagno, 
Or fe vorrai penfar Demea ful ferio 
A quefte cofe , toglierai d’affanno 
E me, e te co' tuoi figliuoli ancora. 
Dem. Lafciamo ftar la roba: della loro 
à Accoftumanza. 4Miz, Chetati, ti ho intefo ; 
E a quefto ora veniva, Son nell'uomo, 
Demea, parecchi fegni, onde un pronoftica 
Qual debba divenire: per tal modo 
Che faran due a far la fteffa cofa, 
E tu giudicherai , che ad un fi avvenga 
Di farla impunemente , e non all’altro, 
Nè ciò, perchè vi fia diífimiglianza 
In quella cofa, ma perchè diffimili 
Son fra loro que’ due. Or dunque i fegni, 
Che veggio*in effi appreflo me ion tali, 
Che ci riufciran, come vogliamo. 
Veggio , che hanno cervello , e a tempo, e a 
luogo 
Confideran le cofe , e con riguardo 
Fanno i lor fatti, e fi amano fra loro; 
Onde fi vede chiaro, come effi hanno 
Sortito un natural nobile, e fchietto, 
E tu fe lo vorrai, a qualunque ora 
Ricondur li potrai nel buon fentiero , 
Ma temerai, che poco, o neflun conto 
Terranno del denaro : o mio Demea 
La lunga etade in molte cofe, e molte 
Ci fa più intelligenti: ma la ftefla 
Ci arreca quefto vizio folamente , 
Che ci fa più tirati del dovere: 
Sicchè lafciali pur crefcer negli anni, 
Che il tempo aguzzerà loro il cervello. 
Dem.Cotefte tue tante buone ragioni, 
E cotefta tua mente sì pacata , 
Io non vorrei, che al fin mi fovvertiffero, 
Miz.Taci, non ti avverrà quello, che temi, 
Tralafcia omai tutte cotefte cofe, 
Fa per oggi 2 mio modo , e fpiana affatto 
Dalla tua fronte il brutto increfpamento. 
Dem, Y| tempo così vuol! cosi fi faccia. 
Ma domani fenza altro alla prima alba 
Vo’ col mio figlio ritornare in villa . 
Miz;Vacci di notte ancor, pur che oggi almeno 
Tu ci facci buon vifo , e ftii contento, 
Dem, E là per forza tirerovvi ancora 
Quella ribalda delia Cantatrice . 
Miz. Grande opra tu farai, E in quefto modo 
Porrai una catena al piè del figlio. 
Intanto penfa bene a cuftodirla . 
Dem,Non dubitare , che io ‘ne avrò ben cura, 
Ma quando farà in villa, allor allora ; 
La voglio conciar bene . Sporca tutta 
Vo’ che fia di fuligine, e farina , 
Che ivi a far la cucina, ed a girare 
La terrò il noftro mulinello a mano, 
In oltre io vo, che di bel mezzo giorno 
Vada tagliando , e affaftellando fti 


Tam 
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Tam excotlam reddam , atque atram > quam carbo E cosi tingeraffi di maniera, | 
ef? . Mic. Placet . "Che il fuo volto farà come un carbone, 
Nunc mibi videre fapere, Atque equidem filium , ^ — Miz, Mi piace, e moftri adeífo di aver fenno: 
Tum etitm fi uolit , cogas j cum illa una cubet , E {e per forte di dormir con lei 
Ricufaffe il tuo figiio, e tu vel forza. 
Dem. Derides ? fortunotus, qui iffo animo fes : Dem. Miburli? oh te felice, a cui dato hanno 
Î Eso fentio. Mic, Ab pergis ne? Dem. yam defino, I Dei cotefta mente sì tranquilla! 
lo fento,.,.4z. E là pur torni? Dez. Ho già | 
finito, i 
Mic. I ergo intro, © » cui vei efts ei vei buuc Jümamus — Mis, Vien dunque dentro , e "| giorno allegramente 
diem. Paffiamo per le nozze del figliuolo, 
fs 


Qu) 
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ACTAT-O CQ UIN TO 
SCENA QUARTA. 


Fu. xXUr. 
SYRUS 
SERUUS 


Demea, 


N Unquam ita, quifquam bene [ubdutia razione ad 
vitam fuit , 

Quis res ; etas, ufus femper aliquid apporte novi; 

Aliquid moueat , ut illa, que te fcire credas, ue- 


M fcias s 
i ti Et, qua tibi putaris primas in experiundo ut vepu- 
dies, 
1 | uod mi evenit nunc iuam ego vitam duram , quam 
1 | It) vixi ufque. adbuc; 
ji Prope jam decurfo fpatio mitto $ id quamobrem 9. "re 
| (il ipfa vepperi 
| | Facilitate uibil ele homini melius 4. neque clemen- 
| | tia. ld 
Effe verums ex mes atque ex fratre cuivis facile et 
i nofcere , 
N Vitam ille [uam femper egit în otioy in conviviis: 
ii Clemens , placidus , nulli ledere os, arridere omnui- 


bus : 

Sibi vixitifibi fumptum fecit è omues bene dicunt 4 
Qmmunt, 

Ego ille agreflis » fevuss triflis, parcus y traculen= 
ius, tenax 3 
uxi uxorem igtam ibi mi[eriam vidi! mati filii , 

Alia cura ibeja autem iliis dum Fiudeo ut quam- 
plurimum 

Facerem 3 contrivi im quaruudo vitam , atque ata 
tem eam: 

Nunc exatta atate boc frutii pro labore ab iis fero 3 

Odium , llle alter fiue labore patria potitur comm 


EPISC jo rt mms 


Demea . 


Efluno fece mai sì bene i conti 

Sopra la vita fua, che a lungo andare 
L’efperimento, l'età varia, e l'ufo 
Non gli arrecaffer delle cofe nuove , 
E nol feflero accorto , che alle volte 
Quel ch’ei pensò faper, certo non feppe, 
E ciò, che fi credeo efler ben fatto, 
Non era tal; quando poi venne all'opera ; 
Il che mi è appunto addivenuto adeflo : 
Poi che preffo alla fin della mia vita 
Condanno, é muto il genio mio fevero : 
Or perché ció è perchè tocco ho con mano ; 
Che nulla a un uomo mai può tornar meglio 4 
Che l'effere gentil, l'effer benigno: 
Come ognun puó comprender facilmente Pi 
Che me riguardi, e il mio fratel Mizione, 
Fi fempre vifle in ozio , e ne conviti 
Placido, e dolce, e a niun molefto : 
Se là diffe con tutti, e a’ fuoi piaceri 
Vifle, e per lor fece di molte fpefe : 
Ognun lo benedice, ognun l’adora. 
Ed io per lo contrario, che fui fempre 
Quel villan, quel crudele , quell’acerbo 4 
Quellavaro , quel fiero , quel tenace , 
Come fan tutti: Prefi moglie, e o quale 
Miferia fu mai quella! ebbi de? figli, 
Eccoti un altro affanno , Finalmente 
Mentre m'ingegno di lafciarli ricchi 
Mi ebbi a ammazzare, e ci divenni vecchio , 


moda : Ed ora in quefta mia cadente etade, 
il Illum amauts mefugitaut: illi credunt. confilia om= Che frutto ne ho cavato! un odio molo 
| | nia: Quello altro gode i beni fuoi paterni — 
li Mum diligunt è apud illum funt ambo, ego deferta® Con fomma pace, e l'amano i miei figli, 
1 alii Me fuggono, a lui tutti i lor fegreti 


H IE Illum, 


| 


Con- 
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Ilum, ut wivat, optaut meam auiem mortem expe- 
Hant fcilicet : , 

Ita eos meo labore edu&los maxumo , bic fecit fuos 

Paulo fumptu x miferiam omuem ego capio, hic poti» 
tur gaudia , 

Age age , jam experiauzur porro contra > & quid 
ego poffiem 

Blaude dicere s aut benigne faceres quando buc pro» 
vocat . 

Ero quoque a meis me amari, © magni pendi pos 
Slo, 

Si id fit dando, atque obfeguendo, non posterioreis 
feram , 

Deerit id mea minime vefert > qui fum nate mazu= 
HS è 


Confidano , con lui fi ftanno fempie, 

Ed io mi trovo abbandonato, e jolo : 

A lui braman la vita, a me la morte . 
Così in fommai miei figli , che con tanta 
Fatica» e ftudio io mi allevai , con fcaría 
Spefa fi è fatti fuoi il mio fratello: 

Ed ei da lor ne ricava piacere, 

Ed io triftezza, Or via dunque fi provi; 
Se con dolci parole, e con benigni 

Fatti polla acquiftar la grazia altrui, 
Giacchè a far quefto il mio fratel mi ftimola, 
Domando ia ancor l'amor della mia gente 5 
E che da lor di me fi faccia conto. 

E fe quefto fi ottien col far de' doni; | 

E coll’unirfi coi voleri altrui, 

Io non farò degli ultimi del certo. 
Finiranno i quattrin, ma che m'importa? 
"Tanto più che ho già i piedi nella fofla, 


Dom. Miserotti /enjp, 
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AGAMUS QUINTI 


SCENA QUINTA: 
Ten: Adefph. 


DEMEA 
SENEX 


AFT T.O QUINN PO 
SCENA QUINTA. 


SYRUS a el 
SERUUS 


Syrus, Demea., 


Syr. TY Eus Demea , vogat frater , ne abeas longius . 
Dem. Ak Quis.bomo ? 0 Syre nofter , falve y quid fit è 
quid agitur ? 
Syr. Rete, Dem. Optume eft , Fam nunc bac tria pri- 
mug addidi 
Prater maturam 20 noffer , quid fit? quid agitur ? 
Servom baud. inliberalem prabes te, & tibi 
Lubens bene faxime Syr. Gratiam babeo . Dem. At 
qui Syre 
Hoc verum ety & ipfa ve experiere propediem . 


e dot. y. Scena IV.V 


Siro, e Demea, 


NA O Demea , dal fratel pregato fei 
A non volerti difcoftar da caía, 

Dem. Chi vuolmi ? o noftro Siro, io ti faluto : 
Che fi fà? come ftai? Sir, Bene . Dez, Contento 
Sono di me, che contro mia natura 
Ho infieme unite nel parlar tre cofe : 

O noftro! che fi fa ? come ftai tu? 
Siro tu fei un fervitor dabbenne ; 
E volentieri ti farò piacere . 

Sir, Mille grazie ti rendo , Der, Or or vedrai , 

Che non ti burlo, e ^| moftreranno i fatti. 
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ADT QUÉ INST O 
SCENA $ES-T A. 


TFurxxiv. 
DEMEA. 
SENEX 


Geta, Demea . 


Get. Era ego buc ad bos provifo, quam mox wirgi- 
nem 
Accerfant , Sed eccum Demeam , Salvos fres , 
Dem.O», qui vocare? Get, Geta , Dem, Geta , bomi- 
nem maxumi 
Pretii effe te bodie judicavi animo meo: 
Nom is mibi eSt profetto fervus fpettatus fatis , 
Cui dominus cure eft, ita uti tibi fenfi Geia : 
Et tibi ob cam rem, fi quid ufus venerit, 
Lubens bene faxim. Meditor effe affabilis , 
Et bene procedit, Get. Bonus es , cum hac exifiu- 
mas 


Dem, Paulatim plebem primulum facio meam , 


ACTUS 


G Act v: ue VI 2 * 


Gera, e Demea. 


Ger. pres io me ne vo quà da coftoro 
Per faper quando vogliano lo fpofa. 
Ed eccoti Demea, Io ti faluto, 
Dem.O.,.,come ti chiami? Ger, Geta fon detto, 
Dem; Geta ti ftimo un uom di molta vaglia, 
Perchè ottimo è quel fervo , al mio parere; 
Che fi prende penfier del fuo Padrone, 
Come ho vifto, che tu te ne prendevi; 
Però , fe potrò darti alcun follievo 
In cafo di bifogno a dirittura 
Vieni da me , M'ingegno effer cortefes 
E ci riefco , Ger, E' tutta tua bontade 
Là ftima, che di me tieni, o Demea, 
Dem, Così bel bello la minuta plebe 
Comincio a cattivarmi, cd a far mia, 


ATTO 


: 
$ 
| 

| 
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AC'ENS QUINTI 
SCENA SEPTIMA.. 


Jer. Adelph. 


AESCHINUS 
ADULESQENS 
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ATTO QUINTO 
SCENA SETTIMA, 


Fig. CXV. 


GETA 
SERUUS 


i JEfchinus , Demea , Syrus , Gefa ; 


(ch, Ccidunt me, equidem , dum aim? fanttas nue 
I piias 
Fl Student facere, im apparando confumunt diem. 
Wi Dem, Qeid agitur Afchine® Mich. Hem pater mi, tu 
bic eras? 
Tur Dem. ws bercle vero & animo, &* natura pater , 
Qui te plus quam oculos bofcezfed cur mom domum 
"Uxorem accerfrs 0 [Efch, Cupio z verum hoc mihi qzo- 


ra efi, 
Tibiciua , & bymenaum qui camtent , 
i Dem, Ebo, 
i" Fig tu buic femi aufcultare?. JBích, 9uid? Dem, 
; A : Miffa bec face, A 


Hymeneum, turbas , lampadas y ti ds: 

| «dtque banc sm horto maceriam jube divi 

I if Quantum potest, hac transfer , unam fac domum: 
Tranfduce & matrem, & familiam omnem ad nos. 


AEfch, Placet 
Pater lepidifime., Dem. Euge, jam lepidus vocor. 
Fratri edes fieut pervia : turbam. domum 
-ddducet , fumptum admittet s multa: quid imea è 
Ego lepidus ineo gratiam. %ube nunc jom 
Dinumeret illi Babylo viginti minas, * 
Syres ceffas ire, ac facere? Syr. Quid ergo? 


Dem. Dirue : 
Tu, illas, abi , & traduce, Get. Dii tibi Demea 
Bene faximt, cum te video noftra familie 
Tum ex animo fatium velle . 


OQ Met. V. Scona VII. x 


Efchimo s Demea , Sito» e Geta ,- 


Efcb, MI ammazzano per dio , mentre fi affannano 
Và Di far più fante, e belle le mie nozze, 
Che nel folo ammannirle il dì trapafla. 
Dem. Efchin, che fai ? Efch, E qui ftavi mio Padre! 
Dem,Tuo Padre al certo . Padre per natura 
Padre di genio, e a cui molto più caro 
Tu fei degli occhi fuoi, Mà perchè ancora 
Non chiami tu la fpofa ? £/ch,I0 ciò ben bramo: 
Ma venuta non è la Sonatrice , 
Nè i Cantatori del Sacro Imeneo, 
Dem, Odimi , vuoi tu fare a modo mio? 
Efib. Che deggio far! Dez. Hai da lafciar da parte 
E turbe, e lumi, e fuoni, ed Imeneo. 
E ordinar tanto fdrucio in quefto muro 
Dellorto , quanto pofla egli baftare 
Per tranfito alla fpofa, anzi, per effo 
Venga fua Madre, e tutta la famiglia, 
E far ivi di due una fol cafa, 
Ejch,Piacemi, Padre mio piacevoliffimo, 
Dem, O bene! già piacevole fon detto . 
Di mio fratello a ciafcheduno aperta 
Sarà la caía, e farà fempre piena 
Mercé queft'apertura , e molte fpefe 
Avrem di nuovo, ed altri molti danni, 
Ma ciò che m'importa egli? in quefta guifa 
Io piaccio, e a quefto penfo. Or fà che sborfi 
Babilone a colui dugento fcudi. 
E tu Siro non fei per anco andato 
A far, quel che ti diffi? Sir. E che dicefti? 
Dem, Và via, butta giù il muro , e a noi conduci 
Le donne. Ger, Il Ciel ti ajuti o buon Demea, 
Mentre guardi con occhio sì benigno 
La noftra cafa , e l'ami si di cuore, 


i) 
il Dem. 


Dem. 
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Dem, Digzos arbitror, Dem, Ella ne ha tutto il merto , E tu che dici? 


Tu quid ais? /Efch. Sic opinor. Dem, Malto re Efeh, Son del tuo fentimento, Der, E? meglio aflai 
Sia efl , 340 Far come ho detto : Ella è frefca del parto, 
Quam illam puerperam uunc duci buc per viam E condurla ammalata per la via — : 
"Esrotam , IEích, Nibil enim vidi melius mi pater ; Le farebbe di danno, Efi. Senza fallo 
Dem, Sic foleo z fed eccun Micio egreditur. foras , Tu non potefti, dolce Padre mio | 
Penfarla meglio . Dez. Quefto è il miocoftume, 
Ma veggio il mio fratello , che vien fuora, 
/ 


Dom, Atiferotti feulp, 
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ACTUS QUINTI 
SCENA OCTAVA: 


JeniAdelph, 


EURO WEUIN TO 


SCENA OTTAVA. 


FágXXVI. 


AES GHINUS 


NN 
NW 
INST 

NN 


Micio, Demea, ZÉíchinus ; 


Mic. T Ubet frater 9 ubi is eff ? tu jubes boc. Demea ? 
Dem, Ego vero jubeo , & bac rey & aliis omnibus 
Quam. maxume uuam facere nos banc familiam, 
Colere, adjuvare , adjungere, ABích. Ita quafo pa- 
ter, 


Mic. Hand aliter cenfeo. Dem. Imo bercle ita uobis de- 
cet, 
Primum bujus uxoris et mater. Mic, Quid postea? 


Dem. Proba, & modefta. Mic. Ira ajent , Dem, Nate 
graudior y 
Mic. Scio. Dem, Parere jam diu bac per annos uon pote 
eft: 
Nec, qui eam vefpiciat > quifquam eft è fola eR, 
Mic, Quam bic rem agit? 
Dem, Havc te «quom efl ducere , &te operam , ut frat, 
dare, 
Mic. Me ducere autem? Dem, Te. Mic. Me? Dem, Te 
snquam, Mic, Igeptis , Dem. Sé zu fis homo, 
faciat. ZEfch. Mi pater, Mic. Quid? ix autem 
bzic afine aufcultas® Dem, Nibil agis . 
Fieri aliter non potef? . Mic, Deliras. /JEich, Sine 
te exorem mi pater, 
Mic. Infanis? aufer. Dem. Age , da veniam filio . Mic, 
Sat? fuüsss es? ; 
Ego vovus maritus anno demus quinto dv fexage- 
fimo 
Fiam , atque anum decrepitam ducam? id ne eflis 
auttores mihi 
/Efch. Fac : promifi ego illis. Mic, Promifli autem ? de te 
largitor puer. 


QUAS. v. Scena var. 


Mizione, Demea s, Efcbiue 


Miz.] © comanda il fratello! fi trova egli? 
Tu ciò Demea comandi! Dez, Certamente, 
E vo? che in quefto; ed in ogni altra cofa 
Facciam di tutte una fola famiglia, 
L'onoriamo ; ajutiamo , e fe ci è modo 
Facciamcela con nuovi parentadi 
Del tutto noftra. Efcb. Ciò fi faccia o Padre. 
Miz.Non altrimente io penfo. Der. Anzi fi debbe 
Ciò fare onninamente . Ella è la madre 
Della fpofa del figlio . 442, E ben per queto! 
Dem.Buona ; e modefta, /4iz, Così dicon tutti , 
Dem. Di qualche tempo. Miz.Sollo., Der, E per l'etade 
Non può più partorire, E' fenza alcuno, 
Che la riguardi, e badi a’ fuoi intereffi : 
In fomma è fola, 42. E che fi vuol coftui ? 
Dem, Or con ella è dover, che tu ti ammogli , 
E che tu cel configli, e ce lo fpinga, 
AMiz,Che io pigli moglie! Dez.'Tu. 4fiz, Yo ne? Der. Tè 
dico, i 
Mix. Tu cominci a impazzare, Dez, Se tu fei 
Un uom di fenno, abbraccerai l’imprefa. 
Efeh, Mio Padre, AZz. E che ci è egli ? ancor tu forfe 
Afin che fei porgi l'orecchia a’ detti 
Di coftui? Dez, Non fai nulla: in modo alcuno 
Non puoi fuggir tal moglie , ZZiz. Tu deliri, 
Efch. Lafcia , mio Padre, che io impetri tal grazia : 
Miz.Tuimpazzifci! và via. Dez. Perdona al figlio, 
Miz. Sei favio, o no? di feflanta cinque anni 
Sarò fpofo novello, e condurrommi 
Una Vecchia decrepita per moglie ! 
E farò quefto per voftro configlio ? . 
Efch. Fallo , ch'io l'ho promeflo . Mix. L'hai promeffo? 
Di te difponi, e non di me , frafchetta, 


Dem, 


Dem, 


". A -DIEIL Pun 
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Dem, Ace, quid, ff quid te majus oret ? Mic. 9vafi non 
boc fit maxumum . 
Dem, Da veniam; ích, Ne gravere ; Dem, Fac , pro- 
mitte, Mic, Non omittis e 
JEfch, Nifi te exorem. Mic, Vis bec quidem eft , Dem, 
Age, ages, prolixe Micio, 
Mic, Etfi boc pravom , ineptum , abfurdum, atque alice 
Uum a vita mea 
Videtur $ fi vos tautopere ifiuc voltis , fiat, JEfch, 
bene 
Merito te amo, Dem, Verum quid 9 quid ego di- 
cam hoc confit quod v.lo, 
Quid nunc quod reftat? Hegio cognatus his efl pro» 
NUMUS - 
UNE nobis» pauper > bene mos aliquid facere illi 
ecet . 


Quid facere? Dem, Agelli eR bic fub urbe pae 
lum, quod locitas foras : 
Huic domus, qui fruatur, Mic, Paulum jd autem? 
Dem. 5? wultum fret , 
Faciundum efl : pro patre buic eft y bonus ef, no« 
fler eft , rette datur, 
Poffremo non meum illud verbum facio , quod tu 
Micio 
Bene, c fapienter diuti dudum : vitium commune 
omnium eft, : 
Quod nimium ad vem in fenetla attenti fumus. Hanc 
maculam nos decet 
Effugere. Dittum eff vere, & ve ipfa fieri oportet; 
a Micio . 
Mic, Quid iftic? dabitur quandoquidem bic volt, JEfch, 
Mi pater . 
Dem. Nere t2 mibi germanus es pariter corpore , È auis 
mo. Mic. Gaudeo , 
Dem. .Sgo [ibi gladio bunc iugulo , 


Mic. 


iL 
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Dem, O via che mai farefti, fe chiedeffe 

Da te cofa, che folle aflai più grave! 
Miz. Quafi quefta non fia molefta al fommo. 
Dem, Deh gli perdona, £f:h, Ah non averlo a male , 
De;;, Fallo, prometti , 4%, E non mi lafci ancora ? 
Efch, NO :finchè non l'impetro . Mz. O quefta è forza, 
Dem, No Mizion, lo dei far liberamente, 
JMiz, Or febben quefta è cofa prava, e fciocca, 

Stravagante, e lontana mille miglia 

Dalla mia vita, e dal mio naturale , 

Se lo volete voi con tanta inftanza » | 

Si faccia. Ef». O bene : a ragion ti amo o Padre, : 
Dem, Or quefto è fatto. Andiam penfando al refto, 

Parente ftretto Egion è di coftoro , 

E noftro affine, e povertà lo preme. 

E’ dover, che facciamgli qualche bene, 
Miz.E che gli vogliam fare? Dez, Evvi qui fuora 

Della Cittade un palmo di terreno, 

Che tu fuoli affittar, diamolo a lui, 

Perchè fel goda, 24iz, Un palmo di terreno! 
Dem, Sia cento canne ancora, ei l’ha d'avere, 

Egli a coftei in luogo fta di Padre, 

E’ buono, ed è de’ noftri: gli fta bene, 

E poi non faccio mia quella parola 

Che poco fa , Mizione, tu dicefti ; 

E bene, e faggiamente , che de’ Vecchi 

Il comun vizio egli è il tirarla troppo. 

Or dobbiamo fuggir sì brutta macchia 

In ogni modo, Tal proverbio è vero, 

Ma noi co’ fatti l'abbiamo a fimentire, 
Miz. Che tante cofe? noi glielo daremo, 

Già che Efchino lo vuole. £p, O Padre mio, 
Dem. Or sì, che veramente tu mi fei 

Vero fratello , e di animo , e di corpo. 
JMiz, Ne ho piacere. Dez, Col fio proprio coltello 

Paflo a coftui la gola. 


Dom, Mifrort feulo. 
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 DEMEA 


"Tor. d deloh. 


SYRUS 
SERUUS 
Serm 
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AUIOEOQOQUANTO 


SCENA NONA, 
» Fig. XXVII 
AESCHINUS MICIO 


Syrus, Demea; Micio, /Efchinus, 


| Syr. E Aftum eft , quod juffi Demea . 


Dem.K Frazgi bomo es. Ego «edepol bodie mea quidem 
Jenteutia 
Sfudico , Syrum feci equom liberum . Mic. Iffuuc 


liberum è 
Quodnam ob fatum? Dem, Malta, Syr, O woffer 
Demea , «pol vir bono est 
Ego iftos vobis ufque a pueris curavi ambos fedelo, 
Docui , monui bene, pracepi Semper que potui om 


gia. 
Dem. Res apparet . Et quidem porro, obfonare, cam 
Jide 


Scortum adducere , apparare de die convivima : 
Non mediocris bominis bac fumt officia. Syr. O le- 
pidum caput. 


Dem, Pofiremo bodie in pfaltria ifla emunda hic adjutor 
fuit» 
Hic curavit : prodeffe equom eSt > alii meliores 
eraut s 
Denique bic volt fieri . 


Mic. Vinti hoc feri? Rfch, Cupio Mic. Si quidem 
Tu vis, Syre eboaccede buc ad me: Liber eflo , 


i Syr. Bere facis s 
Omnibi gratiam babeo , & feorfum tibi praterea 
Demea. 
Dem. Guudeo, JEích. Et ego. Syr. Credo : utinam hoc 
perpetuum fiat gaudium , ut 
Phrygiam uxorem meamuna mecum videam liberam, 
Dem, Opizmaz 
Mulierem. quidem, Syr. Et quidem ‘nepoti tuo bujus 


filio 


Q Ac. v. eScena IX. 


Siro, Demea , Mizioue , Efcbiuo , 


Sir. Y 1' Fatto tutto 
Quel che da te, Demea, fu comandato, 

Dem. Un uomo fei di vaglia, e in quefto giorno 

Lo dobbiamo far libero. 44iz, Coftui 

Libero! e per qual fatto? Dez. Per moltiffimi. 

Per Ercole, Demea , quanto fei buono! 

Quefti tuoi figli infino da Bambini ! 

Curai con diligenza : infegnai loro, 

Diedi precetti, e diedi avvertimenti 

Per ogni cofa conforme potei . 

Dem. Ne comparifce il frutto , Ed oltre a quefto 
Tu loro infegnato hai, come han da fpendere, 
Come con fedeltà menarfi in cafa 
L’amiche, e preparar fuoma di tempo 
I conviti, Non fon. mica da tutti 
Sì belli infegnamenti, Sr. O Vecchio caro, 

Dem. Ed oggi finalmente ha dato mano 
Alla compra di queta Cantatrice, 

Fd egli avuto ne ha tutto il penfiero: 
Onde gli abbiam a far così bel dono, 
Che fia cagion di migliorarfi agli altri, 
Tanto più che il noftro Efchino lo vuole, 

Mis. Veramente vuoi tu, che ciò fucceda ? 

Efch.Sì che io lo bramo , o Padre. Az. Se ció vuoi 
Accoftati a me: Siro; Ti fo libero, 

Sir. Fai bene: e rendo grazie a ciafcheduno 
Di un tal favor: Ma te ringrazio a parte , 
Demea, Dex, Ne godo aflai, £feh. Yo pur ne godo. 

Sir, Lo credo : ma vorrei , che un tal piacere 
Manchevol non mi fofle in parte alcuna ; 

Però ti prego a far, che meco ancora 
Libera vada Frigia mia Conforte , 
Dem, Ottima donna al certo. Sir, E al tuo nipote, 


Sir 


Hodie 


Il 


ee 
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Hodie primam mammam dedit bac , Dem, Hercle 
vero ferio , 
Siquidem primam dedit , baud. dubium quin emitti 
«quom [iet , 
Mic, OP cam rem? Dem. Ob eam : postremo a me argen 
tum» quanti efl y Jumito . 
Syr. Dii tibi Demea omues femper omnia optata adfe- 
[77 


Mic. Syre , proceffifti bodie pulchre, Dem, Siquidem por= 
vo Micio 
Tu tuum officium facies , atque buic aliquid paulum 
pre mauu 
Dederis , "nde utatur. Reddet tibi cito. Mic, Iffoc 
vilius? 


JEfch, Frugi bomo efi, Syr. Reddam bercle , Da modo, 
JEích. Age pater, Mic. Post. confulam, 

Dem. Faciet, Syr. O vir optume, ích, O pater mi fe- 
Siviffime, 


Mic. Quid ifiuc ? que res tam repente mores mutavit 
tuosì 


Quod prolubium è qua iflec fubita est largitas ? 


Dem. Dicam tibi, 

Vr id oflenderem , quod te ifti facilem , e feflivum 
putant , : 

Id non fieri ex vera vita, ueque adeo ex equo d 
bono è è 

Sed ex. affentando , indulgendo , & largiendo Micio, 

Nunc adeo [i ob eam rem vobis mea vita invifa eft 
Afchine, i 

Quia non jufía iujufía prorfus omnia omgino obfe- 
quor z 

Mila facio , effuudite , emite , facite quod vobis Iu- 
bet. 

Sed fi id voltis potius , qua vos propter adolefcen= 
tiam 

Minu videtis , magis impenfe cupitiss  confulitis pa» 
TUM , 

Haec reprebendere, & corrigere mes obfecundare ia 
loco: 

Ecce me , qui id faciam vobis . Bích, Tibi pater 
permittimus * 

Plus fcis, quid fatio opus eft , Sed de fratre. quid 
fer? Dem. Sizo 

Habeat. Finem im iflac faciat , ZEfch. Ifuc vette. 
Plaudite, 


M 


Il primo latte. Dez, O cappita, fe egli ebbe | 
Da effa il-primo latte, non vi è dubbio, 
Che fi abbia da far libera. A4iz, Per quefta 
Si lieve cola? Dem, Sì per quefta : in fine 
Se ci hai difficoltà: ti sborfo adeffo 
Quel denaro, che vale, Sr, I fommi Dei 
Ti mandino quel bene ; che io ti bramo, 

Mz. Siro , oggi hai fatto un ottimo negozio, 

Dew. E certamente fenza dir bugie , 

Compirai Mizione a’ tuoi doveri; 

Se gli darai qualche cofetta avanti 

In preftito però, Che egli è perfona 

Da non mancarti. 7Zi,lo dare a lui denaro , 
Che né pure un quattrin mi renderebbe ? 

Dem, Non è cosi, che egli è ben regolato, 

Sir, Dammelo pur, che tel ritorno al certo, 

Efcb. Si Padre mio. Miz, Voglio dormirci fopra. 

Dem. E via che tel darà. Si, Demca cariffimo, 

Efvb.O mio Padre piacevole in eftremo . 

4Hiz. Che domine è mai quefto? e d'onde mai 
Nato è così improvvifo cangiamento 
In te Demea? e d'onde ti è venuto 
S'infolito prurito di effer largo » 

Anzi fcialacquator de’ beni. tuoi ? 

Dem. Io tel dirò. Mi fon così mutato ; 

Per dimoftrar, che il plaufo , che ti fanno 

Tutti coftoro, e il nome di cortefe; 

E di facil, non nafce in modo alcuno 

Dalla fchietta, e lodevole tua vita 

Regolata dal giufto , e dall'onefto ; 

Ma fol dall'adulare, e chiuder gli occhi 

Su’ falli altrui, e fü il gettare il fuo, 

Però, fe adeflo il mio viver vi è ingrato , 

Efchino, perchè mai non poflo indurmi 

A fecondarvi ne’ voftri voleri 

O giufti, o ingiufti io muterò coftumi , 

E lafcerovvi tar ciò , che vi piace; 

E buttate pur via, che non m'importa: 

Ma f@ per forte egli vi fufie a grado 

Di efler riprefi , e di effere corretti 

Di quelle cofe , che voi non vedete; 

Nè potete veder di cotefti anni 

Pieni di voglie , e fcarfi di configlio , 

E volefte avere un che a tempo, e luogo 

Vi refiftefle , o ver vi fecondatte 

Eccomi pronto a farlo. £f:h. E noi buon Padre 

Ti accettiamo per tale , ogni qual volta 

Quel che bifogni a noi , fai più di noi, 

Ma che farà di mio fratel? Dex, Si tenga | 

I 

tI 


Colei, ma in lei finica. £/c4, E con ragione 
Ciò chiedi Padre mio, Voi fate plaufo. 


Fine delli due Fratelli. 


| 
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DET ER ENCDII, 


INTERLOCUTORES. 


PROLOGUS. 

DAVVS : Servus, 
PHORMIO : Parafitus, 
DEMIPHO : Senex . 
ANTIPHO : Adolefcens. 
GETA: Servus. j 
CHREMES : Senex , 
PHEDRLA : Adolefcens. 
HEGIO < ) 

CRITO : ) Advocati . 
CRATINUS :) — 
SOPHRONA : Nutrix. 
NAVSISTRATA i Matrona, 
DORIO : Leno, 


Perfone muta. 


DORCIUM : Ancilla. 
PHANIVM x Adol:fcentela . 


ARGUMENTUM. 


( eeu frater aberat peregre Demipho 


Relitto Atbenis Antiphone filo . 
Chremes clam babebat Lemni uxorem, & filiam > 
Athenis aliam conjugem y & amantem unice 
Gratum fidicinam. Mater e Lemgo ad enit 
Athenas: moritur : virgo fola ( aberat Chremes ) 
Funus procurat , Ibi eam vifam Antipho 
Cum amaret , opera parafità uxorem accipit . 
Pater, & Chremes veverft fremere : dein minas 
Triginta dant parafito, tt. illam coujugem 
Haberet ipfe. Argento hoc emitur fidicina è 
Uxorem vetinet Antipho a patrto agnitam « 


JO R MIO. IL FORMIONE. 


PI TERENZIO. 


INTERLOCUTORI. 


PROLOGO. | 
DAVO: Servo, 

FORMIONE : Parafito : 

DEMIFONE: Vecchio, 

ANTIFONE : Giovane . 

GETA: Servo, 

CREMETE: Vecchio. 

FEDRIA: Giovane. 

EGIONE: ) 

CRITONE: ) Avvocati , 

CRATINO :) 

SOtRONA: Nutrice. 
NAUSISTRATA: Moglie di Cremete . 
DORIO : Mezzano. 


Perfones che no parlano . 


DORCIO: Serva. 
FANIO: Giovane. 


ARGOMENTO. 


È Emifone fratello di Cremete 
Intraprefe un viaggio , ed Antifone 
Unico figlio fuo lafciò in Atene. 
Cremete aveva in Lenno di nafcofto , 
E moglie, e figlia, ed in Atene ancora 
Aveva un’altra moglie, ed un figliuolo 
Innamorato d'una Cantatrice. 
Venne in Atene la moglie di Lenno, 
E quivi fi moro. La Vergin fola; 
Poichè non tornato anco era Cremete 
Attefe a’ funerali della Madre. 
In quefto mentre la vede Antifone , 
E di lei sinnamora , e fe la prende 
Per moglie coll'arte di Formione 
Parafito. Ritornano di fuora 
Cremete , e Demifone, e avvampan d'ira 
Saputo quefto fatto, e trenta mine 
Danno al Mezzan, perchè con lei s'ammogli , 
Con quefte comprata è la Cantatrice , 
E per moglie Antifone fi ritiene 
La figlia di Cremete finalmente 
Per tal riconofciuta da fio Padre. 


Ten. Phormniio 


iii 


XT m TITTI 


TULAARAOIML 


[NAVARRA 


Nanni 
TUTTI 


à 
$ 


pu 


PROLOGUS. PROLOGO. 


Jer Adeph. j Fig.T. 


Ofiquam poeta «etus poetam nom poteft Oiché al vecchio Poeta non riefce 
Retrabere a ftudio , & trau[dere bominem in otium, Ritrar Terenzio a forza da’ fuoi ftudj, 
Maledittis deterrere , ne fcribat , parat : Ed obbligarlo in fine a ftarfi in ozio, 
| Qui ita diditat , quas autebac fecit fabulas , Ricorre alle calunnie, onde per efle 
Tenui effe oratione , & fcriptura levi, Atterrito lo fcrivere abbandoni, 
Quia u[quam infanum fcripfit adolefceutulum E dice, che da lui le fatte favole 
Cervam videre fugere , & fe&tayi caes 3 Infino a qui fon di debole ftile, 
Et cam plorare , orare ut [uboeniat fibi , E d'una frafe troppo familiare , 
Quod fi intellegeret , olim cam Sletit nova» Perchè egli non ha mai defcritto in loro 
Attoris opera magis [letiffe , quam fua: Un Giovan vifionario , che abbia vifto 
Min multo audaciter , quam ledit , lederet s Seguitata da Cani una Cervetta , 
Et mag? placerent , quas feciffet. fabulas , Che fi fuggiva ; e che fpargea gran pianto; 
Nunc [i quis eft, qui hoc dicat, aut Sic cogitet y E lui pregava, che le defle aita. 
Vett? fî poeta non laceffiffet prior, Perchè s'egli fapelle allorche nuova 
Nullum invenire prolegum potuiffet novus Quefta Commedia fua comparve in fcena ; 
Quem diceret , miff. baberet , cui saalediceret : Che ella fi rele più per la deftrezza 
Is fibi refponfum boc babeat: im medio omnibus De’ recitanti, che pel fuo valore, 
Palmam effe pofitam , qui artem tra&agt muficam, In offender farebbe certamente 
Ille ad famem bunc ab fiudio Fuduit rejicere z Di quel che or è meno sfrontato aflai, 
Hic refpondere voluit, non laceffere. E le favole fue farian piaciute | 
Benedittis fi. certaffet > audiffet bene Più che or non fono, Or fe fi trova alcuno || 
Che cosi dica, e penfi: fe quel Vecchio 
Poeta non aveffe provvocato | 
Il nuovo, ei non avrebbe avuto modo 
Da poter fare il Prologo, fe a forte 
Gli mancava vno da parlarne male . 
Tal per sè, quefti prendafi rifpofta, 
Che piantata nel mezzo ella è la Palma 
Per tutti quei , che trattan l’arte Comica, 
Del refto quegli altro non ebbe in mente 
Col voler toglier quefto da’ fioi ftudj > 
Che farlo divorare dalla fame . 
Or quefti volle fol rifponder lui, 
Non oltraggiarlo , anzi n'avria ben detto; 
Se faceva egli a gara a parlar bene. 
Quod 9r 


l E 


m rio e TI 
224. PROLOGUS. = 


Quod. ab illo. allatum e, fibi id efferellatum putet, 

De illo jam finem faciam dicundì mihi , 

Peccandi cum ipfe de fe fnem non facit . 

Nunc quid velim , animum attendite , Apporto n0= 
vane 

Epidicazomenon quam vocant comediam 

Graci, Latini Phormionem mominant 5 

Quia primas partis qui aget , is erit. Phormio 

Parafitus , per quem ves geretur mawume. 

Voluntas voflra fi ad poetam accefferit , 

Date operam , adefle «quo animo per filentium 5 

Ne fimili utamur fortuna, atque ufi fumus > 

Cum per tumultum nofler grex motus loco efft 

Quem attoris virtus uobis reftituit locum » 

Bouita[que voftra adjutaus , atque aquanimitas , 


ACTUS 


PROLOGO. 


Or ei per sé fi prenda tutti quanti 
Glimproperj a me detti, e a lui ritornino ; 
Che più non voglio far di lui parole, 
Benchè ei contro di me voglia ancor farle, 
Or ció,che io brami attentamente udite : 
Vo’ recitarvi una Commedia nuova 

Detta da’ Greci Sentenza , o Giudizio 

Da’ Latini Formione , Quefto tale 

E’ Parafito, e fa le prime parti, 

E da lui quafi tutto fia tefluto 
Dell’Opera l'intreccio . Il voftro amore 
Se egli favorirà Terenzio noftro 

Affiftete anco a noi, e giuftamente 

Ci riguardate : e fia alto filenzio ; _ 

Acció che non corriamo quella ftefla 
Difgrazia , che corremmo l’altra volta; 
Quando per lo tumulto ci fu forza 
Perdere il luogo noftro, che la fola 
Virtude dell'Attor pofcia ci refe. 

Or la voftra bontà ci porga aita ; 

E fi moftri benigna a’ falli noftri. 


Dom. Miffrott fep, 


ATTO 


—c 


ACTUS PRIMI 
SCENA PRIMA, 


Ter. Phorm, 


IL FORMIONE. 


AARTUQQUSPSR IM OO 


SCENA PRIMA, 
Fi IT. 


C Mec 


Micus fummus. neus, &° popalaris Geta 
Here ad me vent: erat ei de ratiuncula 
Fam pridem apud me relliquum pauxillulug 
Nummorum s id. ut conficerem. Confeci : affero ; 

Nam berilem filium ejus duxiffe audio 

Uxorem z ei credo munus hoc cograditur , 

Quam inique comparatum eSt, ii qui minus babent ; 

Vi femper aliquid addaut divitioribus , 

Quod ille unciatim vix demenfo de fuo; 

Stum defraudaus genium , comparfit mifers 

Id illa vniverfem abripiet , baud. exisiumaus 

Quanto labore partum. Porro autem Geta 

Ferietur alio munere, ubi bera. pepererit z 

Porro alio autem , ubi erit. puero natalis dies; 

Ubi initiabunt: omne hoc mater auferet : 

Puer caufa erit. mittandi . Sed videon’ Getam® 


Davus, 


ACTUS 


VI. eScena d 


Davo, 


Eta mio paefano, e amico fommo 
Del quale i aveva alcuni quattrinelli 
Rimaftimi d'un certo conticino, 

Che già femmo tra noi » jeri a me venne, 
Perché gliel'accozzaffi , holli accozzati, 
E gileli porto, che il filo Padroncino 
Odo, che ha prefo moglie, e fenza dubbio 
Per lei fi pon quefto prefente infieme : 
O fcelerate ufanze, o leggi inique , 
Che dieno a chi n'ha più quei che n'han meno y 
Tutto ciò che coftui a dramma a dramma 
Mife a parte del fuo fcarfo falario, 
Togliendofel di bocca , in una volta 
S'avrà tutto coftei , fenza guardare 
A quanto in farli, egli ci avrà ftentato: 
Poi gli daranno un’altra frecciatella , 
Quando avrà partorito: un’altra poi 
Il giorno del convito, e quindi un'altra , 
Quando il divezzeranno , e tutto quefto 
Senza alcun dubbio fi torrà la madre, 
E fervirà il fanciullo di motivo 
Per quefti doni: ma non veggio io Geta? 


ATTO 
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36 P HO R AL IO- 
TACE Ss PRIMA 
SCENA SECUNDA. 


Tew,Phor, 


GETA 
SERUUS 


ecce SS non oi ecc eee EX e ai LE 000 
IL FORMIONE. 


SCENA SECONDA. 
Fu, 


Get, Amo te, & non ueglewiffe babeo gratiam . 
Dav. Prafertim ut guuc Junt mores : adeo ves redit * 
Si quis quid reddit, magna babenda eft gratia . 
Sed quid tu es triflis? Get, Ego ne? nefcis quoin 
mett, È 
Quanto in periclo fim. Dav, Quid ifiuc es? Get. 
Scies 3 
Modo ut tacere po[fs. Dav. Abi fis infciens : 
Cujus tu fidem iu pecunia perfpexeris , 
Verere ci verba credere? ubi quid mihi lucri eft 
Te fallere? Get, Ergo avfculta, Dav, Hanc «peram 
tibi dico. 
Get, Senis noftri Dave fratrem majorem Chremem 
NoStin® ? Dav, Quid gi? Get, Qaid? ejus guatum 
Phedriam ? 
Dav. Tanquam te, Get. Evenit, fenibus. ambobus final 3 
Iter iliis Lemnum ut effet, noftro in Ciliciam 
Ad bofpitem antiquom xis fenem per epifiolas 
Pellexit , modo non monteis auri polliceus , 


Dav. Cui tanta erat ves , dv fupererat? Get, Definas: 
Sic «t ingenium, Dav, Ob , regem me effe oportuit, 


Get, Abeuntes ambo bic tum fenes me filiis 
Relinquant quaft magisirum , Dav, O Geta , proviz- 
ciam 


ci pisli duram . 


GAet.1.. cS 


RS { {i 
Geta; Davus, 
Get, QI quis me queret rafus. Dav, Presto ef , defr- 
7e, Get, Ob , , 
At ego obviam conabar tibi Dave. Dav. Accipe , 
hem: 3 
Letlum esl , coogveniet. mumerus y. quantum debui , 


SO Geta, e Davo , 


Get, GE alcun mi cerca di capello roflo... 
David Egli è qui pronto: non andar più avanti. 
Gor, Oh ti andava cercando, Dav, Eccoti : piglia : 
Ella è buona moneta, e ben rifcontra 
Con quello , che ti deggio .Ger, Io. perciò t'amo, 
E della diligenza ufata meco ] 
Ti ringrazio. Dav, Ed in fpecie a’ giorni d'oggi ; 
Ne quai fe ti vien refa alcuna cofa 
Molto hai da ringraziar chi te la rende: 
Ma che hai? che fei turbato ! Ges, Tu non fai 
Il mio timore , ed il mio gran periglio ! 
Dav.Dimmelo in grazia. Ger, Io tel diró, ma pure 
Che tu pofla tacer. Dav, Và via fei pazzo. 
Provato hai la mia fede nel denaro; 
E temerai fidarmi le parole ? 
Ma poi che bufcherci nel propalarlo ? 
Get, Odimi dunque. Dav. Parla che io ti afcolto . 
Get, Conofci, Davo mio , del noftro Vecchio 
1l fratello maggior, che è detto Creme? 
Dav,Sicuro, Ger, E Fedria il fuo figliuol ? Dev, Non 


Get, 


Get. 


Get. Mibi ufus venit , boc fcio, 
. Meminà velinqui me deo irato meo, 
Cepi advorfari primo: quid verbis ope? eft 2 


Seni fidelis dum fum y [capulas perdidi , 


Dav. Venere im mentem iflac mibi : namque in[citia eff s 


Advorfum Simulum calces , 

Get. Cepi bis omnia 
Facere , obfequi que vellent 

Dav. Scifli uti foro 


Get, ZVoffer mali nil quidquam primo: bic Phedria 


—ÀÓ 


Continuo quandam gatus est puellulam 

Citbariftriam: banc amare e@pit perdite, 

Ea ferviebat lenonì impuriffimo è 

Neque > qitod. daretur. quidquam > id curarant patres, 

Restabat aliud nihil, mifi oculos pafcere y 

ASelfaii , in ludum ducere, dv veducere x 

JNos otiofi operam. dabamus Phadria . 

In quo bec difcebat ludo, ex adverfo illico 

Tonfirima erat quadam z hic folebumus fere 

Plerumque cam opperiri , dum inde iret domum . 

Interea. dum fedemus illi , intervenit 

Adolefrens quidam lacrimans z uos mirarier è 

Rogamus , quid fit: nunquam eque ( iuquit ) ac modo 

Paupertas mibi onus vifum efl & miferum , & grave, 

Modo quasdam vidi virginem bic vicinia 

Mifer am O) fuam matres lamertari mortuam. 

Ea fita erat ex advorfo : neque illi benevolens , 

\eque notes, neque coguatuss extra “nam auict- 
lam, 

Quilquam aderat , qui adjitaret fumus ,— Miferitum 
est 


Virgo ipfa facie egregia , Quid verbis opa eft d 
Commorat omnes nos sibi continuo Autipho, 
Voltis ne eamus vifere 9. alias, cenfeo , 

Eamus , duc nos fodes : imus y venimus , 
Fidesmus virg ulcbra : & quo mag? diceres 
ANibil aderat adiumenti ad pulchritudinem > 
Capillus paffus , nudus pes , ipfa borrida: 
Lacrume , veflitus turpis, ut, ni vis boni 

In ipfa imeffet forma, hac formam ewtiuguerent , 
Ille, qui illam amabat fdicinaw , tautgmmodo y 
Satis s fcita y inquiti moSfer vero , 


Dav, Fam fcio 

Amare ctpit , Get. Sci quam? quo evadat, vide + 
Poftridie ad anum retta pergit sobfecrat , 
Vi fibi ejus faciat copiam , [Ila euim fe negat + 
Neque eum aquom ait facere : illam civeg effe Ate 

ticam è 
Bonam , bonis prognatam 5 fi uxorem. velit 9: 
Lege id licere facere : fin aliter , negat. 
Nofter , quid ageret y nefcire: & illam ducere 


Cupie- 


IL. FORMIONE: 


Ger, E tale l'ho provato, e mi ricordo, 
Che allora m'ebbe in ira il genio mio, 
Che in fu le prime moffe incominciai 
A far lor fronte. Ma che più ragiono! 
Mentre voglio al. mio Vecchio efler fedele, 
M'ebbero a rifinir di baftonate , 

Dav. Di già me lo penfava ;. che è fciocchezza 
Menare contro al pungolo de’ calci, 

Get, Prefi dunque a far ciò che effi volevano, 
Loro in tutto, e per tutto fecondando , 

Dav. Sapefti navigar fecondo il vento . 

Ger, Il noftro ful principio nulla affatto 
Fece di male. Quefto Fedria poi 
Procacciofii ben tofto una fanciulla ; 
Che fuona di Chitarra, e {è n’accefe 
Per modo tal, che andavane perduto, 
Ella era in man d'un fordido mezzano ; 
E perché non aveflero che dare 
Ció fu penfiero de' lor Padri: onde altro 
Lor non reftava , fe non pafcer gli occhi: 
Seguitarla s condurla: e ricondurla 
A fcuola, e dalla ícuola: sfaccendati 
A Fedria intanto noi davamo ajuto. 
Si ftava dirimpetto a quefta fcuola , 
Ove andava ella, certa Barberia : 
Ivi lei folevamo quafi fempre 
Afpettar, mentre íen tornava a cafà: 
Ora quivi fedendo , ecco ad un tratto, 


Che in noi s'abbatte un giovan, che piangea: | 


Abbiam di ció ftupore: e lui preghiamo 

A dirci la cagione : egli: Non mai 

Mi è paruto, come or mifero , e grave 

Pefo la povertade: ho. vifto adeflo 

In quefto vicinato una Donzella 

Mifera, che facea trifto lamento 

Per la fua madre morta, che giaceva 

A efia dirimpetto, e niuno amico 

Aveva o conofcente , o di fio fangue, 

Che deíle mano al funerale in fuora 

D'una fol Vecchierella : io mi fentii 

Muovere a compaflione. Avea la fteffa 

Fanciulla il volto bello a maraviglia , 

Ma che più dico? Eravam noi già tutti 

Commoffi, Quando fubito Antifone 

Comincia: vogliam noi colà portarci 

Per lei vedere? unaltro, andiamci pure, 

E tu ne mena adefflo. Andiam, torniamo, 

Veggiamo. La Fanciulla è bella molto, 

E tanto bella più tu la diretti, 

Quanto nulla ha, che fua bellezza aiti , 

Scarmigliati i-capelli, i piedi nudi, 

Incolta , rozza, e col pianto ful vifo 

Veftita malamente: Alla per fine , 

Se in efla il fior della beltà non era; 

Avrian tai cofe ogni bellezza eftinta, 

Fedria l'amante della Sonatrice 

Diffe: Ella è molto bella: ma quel noftro ,.; 
Dav, Già lo fo: fe n'accefe, Ger. E di che modo! 

E vede or dove ei vanne a riufcire, 

Il giorno dopo fe ne va diritto 

A quella Vecchierella , e la fcongiura 

Di fargli copia della giovanetta ; 

Ciò gli niega effa, e dice iniquamente 

Operar lui, che l'onefta fanciulla — 

Cittadina è d'Atene, e i fuoi Parenti 

Sono pur gente buona. S'egli poi 

La vuol per moglie: che egli fe la prenda 

Nel modo, che permettono le leggi, 

Quando che no, di nuovo gliela nega. 

li noftro non fapeva, che fi fare: 

Defiderava portariela feco , 
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| Cupiehat , © metuebat abfentem patrem . 
Dav, ZVoz , fi redüffet , ei pater veniam daret è 


Get, Ille indotatam virginem > atque ignobilem 5 
Daret illi nunquam faceret , Dav, Quid fit deni 
que ? 
Get. Quid fat? eff parafitus quidim Phormio s 
Homo confidens s qui illum dii omnes perduiut . 
Dav. Quid is fecit P 


Get. Hoc confilium y quod dicam dedit , 
Lex efi, ut orbe , qui [iut genere pronumiz 
lis nubant, &* illos ducere eadem hac lex jubet . 
Ego te coguatum dicam , & tibi feribam dicam è 
Paterhum amicum me affimilabo virginis è 
<Ad judices veniemus: qui fuerit. pater 3 
Que mater, qui cognata tibi fit, omnia bac 
Confingam = quod erit mibi bonaum » atque commo= 
dum. 
Cum tu borum nibil refelles, unicam ferlicet, 
Pater aderit: mihi parata litesz quid mea? 
llla quidem noStra erit, Dav. *focularem audaciam, 
Get. Perfzafum eSt homini: fattum eft ventum eit: vius 
Cunur 
Duxit , Dav. Quid narras? Get, Hoc, quod audis. 


Dav. O Geta; 
Quid te furum eft ?. Get. Nefcio bercle: unum hoc 
Jcio: 
Quod fors feret s feremus equo animo. Dav. Places: 
Hem istuc viri eft officium . Get, Im me omnis Spes 
mibi efl. 
Dav. Laudo . Get, Ad pretatorem adeam credo ,. qui 
mihi 
Sic oret: mune amitte quelo bunc s ceterum 
Poflbac fi quidquam , nibil precor . Tantummodo 
Von addat subi ego hinc abiero , vel occidito , 


Dav. Quid pedagogus ille; qui citharifiriam è 
Quid reigerit ? Get, Sic stenziter. Dav. Non mul 
ium babet, 
Quod det fortaffe . Get. Imo mibil, mifi fpem me- 
TAM, 
Dav. Pater ejus rediit , as non? Get, ZVondum . Dav. 
Quid? fenem 
Quoad expettatis voftrum ? Get, Von certum fcio : 
Sed epistolam ab eo allatam effe audivi modo, & 
<Ad portitores. effe delatam > banc petam. 
Dav. ZVuzquid Geta. aliud me vis? Get, Vi bene fit tibi, 
Puer beus , Nemon' buc prodit 9. cape s da boc Dorcio . 
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E del Padre lontano avea timore, 
Daw O che fuo Padre , quando egli tornafle , 
Non gli perdonarebbe un cotal fallo? 

Ger,Quegli priva di dote. una fanciulla , 
E fenza nobiltà darebbe a lui? 
Giammai non lo farebbe. Dav, Finalmente 
Che fi fa egli? Get, Lo vuoi tu fapere? 
Evvi un tal Parafito nominato 
Formion temerario, che in ruina 
Mandin tutti gli Dei, Dav, E che fece egli ? 
Ger, Gli diè quefto configlio , che dirotti , 
La legge vuol, che l'orfane fanciulle 
Maritinfi a’ più proffimi, e la ftella 
Coftringe quei a prender lor per mogli. 
To dirò dunque, che le fei parente ; 
E ti farò citare: e di fuo Padre 
Simulerommi amico : andremo infieme 
A? Giudici. Tuo Padre chi fia ftato 
E chi tua Madre : come a te congiunta 
Sia di fangue coftei: farà mia cura 
D’affai ben colorir tai cofe tutte 
Per quanto l'util mio, e'| mio vantaggio 
Comporterà: Tu nulla a quefte cofe 
Opponendo farai fenza alcun dubbio 
Da me vinto in giudizio : Il Padre tuo 
Ritornerà, farammi litigare : 
Ma quefto , che m'importa? Certamente 
Sarà noftra colei. Dav. O vedi audacia 
Proprio da fcena . Ger, Ei refta perfuafo , 
Si efeguifce » fi va, rimanghiam. vinti , 
Se la prefe. Dav, Che narri ? Ger, Ciò che afcolti, 
Dav, O Geta, e che di te mai farà egli? 
Get, Io non lo fo per dio: ma fo ben quefto, 
Che comunque anderà cotal faccenda, 
Sopporterolla in pace. Dav, Emmi ciò grato. 
Cappita quefto egli & operar da uomo? 
Get, Ogni fperanza mia è in me ripofta. 
Dav, Ti lodo. Ger, Adeflo andronne a qualcheduno, 
Che pregando abbonifca il mio Padrone, 
Col dirgli, lafcia andar per quefta volta s 
Impunito coftui, ma fe di nuovo 
Torna a mancar , non fia più che ti preghi , 
Purchè egli a forte mai non v’aggiungefle , 
Partito che io farò , dagli, fe vuoi 
D'un maglio in fu la tefta. 
Dav, E quel Pedante...che la Sonatrice , .. 
Come fe la paffa egli? Ger, Eh debolmente. 
Dav. Forfe ha poco che dare. Ger, Anzi che nulla 
In fuori che una femplice fperanza . 
Dav. Tornò fuo Padre , o no? Ger, No per ancora , 
Dav.E voi quando afpettate il voftro Vecchio ? 
Ger, Nulla n'abbiam di certo, Udito ho dire 
Poco tempo è, che una lettera fua 
Quà fia giunta, e fia in man de' Gabbellieri 
Del Porto, androlla a prender . Dav, Geta mio 
Da me vuoi altro ? Ger, Che ti vadan bene 
Le cofe tue. Olà ragazzo. Alcuno 
Non comparifce ? orsù piglia tu quefto , 
E dallo a Dorio, 
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Antipho , Phedria. - + 
Apt, A Deom rem rediiffe, ut qui mibi confeltum effe 


opiume velit a 

Phbedria , patrem extime[cams ubi in mentem ejus 
adventi venit? 

Quod ni fuiffem incogitans , ita eum expettarem, 
ut par fuit. 

Phed. Quid ifluc e? Ant. Rogiias? qui tam audacis 

facinoris mihi coufcius 

Sis? quod utinam ne Phormioni id fuadereim mene 
tem incidiffet , 

Neu me cupidum eo impuliffet , quod mibi principium 
efi mali, 

Mon potitus effem : fuiffet tum. aibi illos egre aliquot 
dies è 

At non quotidiana cura hac angeret animum, 


Phed, Agdio. 
Ant, Dum expetio quam mox veniat, qui adimat banc 
mihi confuetudinem . 
Phed. Als, quia defit quod amant , egreefl s tibi, quia 
Supere5t, dolet , 
«dmore abuudas Antipho, 
Nam tua quidem hercle certe vita hac expetenda 
optaudaque eft. 
lta me dii bene ament s ut mibi liceat tam diu, quod 
amo > frui, 
Fam depecifci mortem cupio. Tu conjicito cetera , 
Quid ego ex bac inopia nunc capiam , & quid tu 
ex iMac copia : 
Dt ne addam, quod [ise fumptu , ingenuam y libera- 
lem watius es: 


Quod 


zdntifone y e Fedria , : 
Ant, Dunque farà vero , 
Che la cofa fia giunta a quefto fegno , 
Che di mio Padre» che mi vuol sì bene 
lo tema qualor penfo al fio ritorno ? 
Che, fe io non foffi fato si balordo, 
Ora l'afpetterei tutto allegrezza j 
Conforme è di dovere ..Fzd, O che ci tè egli? 
Ant, Me ne domandi? quando che ti è nota 
L'opra mia temeraria? la qual mai 
Formion non mi avefle perfuafa , 
Nè vi avefle penfato , onde mi fpinfe 
Già bramofo di loro a quefte nozze , 
Che mi fono principio d'ogni male. 
Non fora ftata mia. Per qualche giorno 
N'avrei fentito affanno, ma non fempre , 
Come or m'afllizgerebbe un'afpra cura’. 
Fed, Aícolto . ;47:. Mentre afpetto d'ora in ora 
Chi m'impedifca il converfar con lei. 
Fed, Gli altri, perchè lor manca la maniera 
Di goder dell'amata fi tapinano , 
E tu, perché ne hai troppa . Veramente. 
Tu de’ doni d’amor, fei ricco in fondo, 
E cotefta tua vita fenza fallo 
E' da bramarfi. Così dagli Dei 
Sia ben voluto, come altro non cerco , 
Che di goder colei, che mi è sì a cuore 
Per quanto tempo , quanto tu ti godi 
La moglie tua: e poi pofla io morire , 
E fin d'ora mi accordo colla morte , 
Or l'altre cofe tu da ció comprendi , 
E quanto duolo dall'inopia mia qi 
Jo ne ricavi, e tu quanto piacere 
Dalla tua copia. Senza che io foggiunga , 
Che non fpendendo nulla hai fatto acquifto 
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Quod babes y ita ut doluifti> uxorem , fine mala fa- 
ma z palam 

Beaius y, vi-unum eftt auimus qui modeste iflac fe 
rab. 000 

Quod [i tibi ves fit cum co Jeunes quocum mihi eSts 
tum [entias , 

Ita plerique ingenio fumus omues:uofiei nofmet pe» 
nitet. : 

Ant, zd iu mibi contra nunc videre fortunatus. Phadria, 
"i deiutegro eft poteftas etiam confulendi > quid ve» 
lis, 

Retigere , amare, amittere z ego im eum incidi infe- 
lix locum s 

Vi neque mibi ejus fit admittendi , nec vetinendi copia , 

Sed boc quid efl 9 video ego advenire buc currentem 
Getam è 

Is ipfus eft y timeo mifer.s quam nane mihi bic vem 
atticiet è 
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D'una Vergine onefta , e bella molto, 

È che hai una moglie conforme volefti + » 
Non tocca punto nella buona fama, 

Beato in fomma appreffo di ciafeuno 

Sarefti , fe tu avefli quefto folo , 

Cioè fe ti fapeffi moderare 

Nello ftato, in cui feis che fe per forte 

Tu Paveffi da far con quel mezzano , 

Con cui l'ho da far io, allora allora 

Te n'avvedrefti , Ma fiam tutti a un modo, 
Ci pentiam di noi fteffi, 747:, Io pel contrario 
Te, Fedria mio , fimo felice al fommo ; 
Che puoi far ciò che vuoi , o ritenerla , 

O amarla, o abbandonarla: La dove io 
Sono ridotto a tal, che non mi è dato 
Poter di abbandonarla ; o ritenerla. 

Ma che è mai quefto ? parmi di vedere 
Geta, che quà fen corra: egliè ben dello, 
Mefchino me! chi fa, che ei non mi arrechi 
Qualche trita novella? 
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Get, Ullus es Geta 3 zifi jam aliquod. tibi conflium Get. Eta tu fei perduto, fe non trovi 
celere vepperis z Con preftezza per te qualche rifugio; 
Ita fubito nunc impavatum tanta te, impendent mala: Così fubito tante traverfie 
Que neque uti devitem [cio , neque quo modo me in- Non l’afpettando tu, ti ftanno fopra; 
de extrabarz z : Le quali nè fo già come fuggire , 
Nam non potest celari noflra diutius jam audacia: Nè da lor come pofla disbrigarmi , 
Que [i nom afty provideutur , me ant berum pelfam Che celar non fi può per lungo tempo 
dabuut . La così temeraria opera noftra, 
E fé io non ci provvedo con aftuzia , 
O me rovineranno, o il mio Padrone , 
Ant, Quiduam ille commotus venit è Get, Tum temporis Aut. Perché così turbato egli fen viene ? 
puutium mihi Ger.In oltre per far quefto un fol momento 
214 banc rem efi: berus adeft, Ci è di tempo. Il Padrone è ritornato , 
Ant, Quid ifuc eff mali © “Ant. Che mal ci €? Ger, Che informato d'ogni cofa 
Get. Quod cum audierit quod ejus remedium inveniam Quando egli fia , qual troverò rimedio 
iracundia 2 All’ira fua ? Se parlo più l'accendo , 
Loguar po incendam, TaceamP infligem, Purgem Se taccio più Piuftigo : (e mi voglio 
me? laterem lavem. Difender, laverò la tefta all’afino. 
Eheu me miferum: cum mihi paveo, tum Antipho O mè tapino al fommo! 
pe euoruciat animi : E per me temo, e fono tormentato 
Ejus me miferet: ci nunc timeo is nunc me vetimet Per Antifone :ho gran pietà di lui 
uam ab[gue eo i E per lui or payento : Ed eílo folo 
EJ , rette ego mibi vidifem , & fenis effem ultus E° quegli, che or mi tiene , che fe io foffi 
sracundiar : Senza di lui, già trovereimi in falvo , 
"liquid. convalaffem> atque binc me conjicerem pro E vendicata avrei l’ira del Vecchio 
tinam in pedes, Col fare il mio fagotto, e marciar via. 
Ant. Quam bic fugam , aut. furtum parat ? Ant Che fuga, e furto medita coftui ? 
Get, Sed ubi Antiphonem reperiam ? aut qua quaerere — Get, Ma dove mai ritroverò Antifone ? 
Di dere, via? : Ovvero per qual via ricercherollo è. 
|| ned. Ze zomzinat, Ant, Nefcio quod magnum hoc nun — Fed, Egli nomina te. zt. Non ti fo dire 
cio expetto malum . Che gran male afpetti io dalla fua bocca, 
Phed, Ah, Sano ne es? Fed, Ah fei forfe impazzito ? Ger, Adronne a Cafa, 
Get. Domum ire pergam x ibi plurimum et. Phed, Revo- Che ivi fta per lo più. Fed, O via chiamiamolo, 
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cemus bominem, Ant. Sta illico. Get. Hem, 
Satis pro imperio , quifquis es , Ant, Gera, Get.Ipfe 
efh , quem volui obviam . 
Ant, Cedo, quid portas , obfecro ©. atque id, fi potes, vere 
bo expedi , gi 
Get, Faciam , Ant, Eloquere , Get. Modo apud portum. 
Ant. Meum ne? Get, Intellexti. Ant, Occidi. 
Phad, Herz. 
Ant. Quid agam? Phad, Quid ais? Get, Hujw patrem 
vidifle me, patruum tuum. 
Ant, Nam quod ego buic nuuc fubito exitio remedium iue 
veniam mifer è 
Quod [i e» mea fortuna redeuut , Phanium abste ut 
diflrabar 5 
ANulla eft mibi vitaexpetenda . Get, Ergo iflec cum 
ita fint Antiphoz 
Tanto magi te advigilare equom est, Fortes fortuna 
adjavat. 
Ant, Nor fum apud me. Get, Atqui opus eft. nunc, cum 
manume, ui fis Autipho: 
Nam fi fenferit te timidum pater effe > arbitrabitur 
Commerniffe culpam , j 
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Phed, Hoc verum eft , Ant, Non poffum immutarier . 
| Get. Quid fi aliquid gravius tibi nunc facitudum foret e 


Ant, Cam boc zou peffum » illud mint poffem. Get, Hoc 
uibil eft Pbedria : ilicet + 
Quid conterimus operam fruflra , quin abeo , Phad, 
Et quidem ego. Ant. Obfecro , 


Quid [i affimulo? fatis eft è 


Get. Garris. Ant. Voltum contemplamini , hem, 

Satine fic eft ? Get, Nor. Ant. Quid fi fc ? Get. 
Propemodum .. Ant. Quid fic? Get, Sat efh : 

Hem iStuc ferva , è verbum verbo , par pari ut 
vefpondeas 3 

Ne [uis ze iratus favidittis protelet , 


Ant, Scio, 
Get. Vi coattum te effe, invitum , lege , judicio > tenes? 
Sed quis bic eSt feuex , quem video în ultima pla- 
tea? Ant. Ipfus ft. 
Non poffum adele. Get. Ab quid agis? quo abis 
Antipho ? maue, 
Mane iuquam , 
Ant, Ezomet me novi, d» peccatum meum z 
Vobis commendo Phanium, & vitam meum. 
Phed. Gera , quid nunc fret ? Get. Tu jam lites audies z 
Ego pleilar peudeus , nifî quid me fefellerit , 
Sed quod modo bic nos Antiphonem monuimus, 
Id nofmet ipfos facere oportet Phedria . 
Phed. Aufer mibi Oportet : quin ta , quid faciam y impera. 


Get. Meminiflüm olim ut fuerit voffra oratio 
In ve incipiunda ad defendendam mowium ? 
Fuftam illam caufam , facilem , vincibilem , optumam, 
Phad. Memini. Get, Hem nunc ipfa ea efl opus, aut fi 
quid potest, 
Meliore , © callidiore, 


Phad. Fiet fedulo-, 
Get. Nunc prior adito tu: ego in infidiis hic ero 
Succenturiatus y fi quid deficies. Phad, Ages 
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dut, Fermati in quefto punto, Ger. Ohe chi fi fia 
Con troppo imperio egli comanda, 477. Geta . 

Get. O egli è quei , che io volea, 2277, Dimmi ten prego 
Che coía porti? e quefta, fe tu puoi, 

Dilla a un fiato, Gez, Io lo farò. Art, Favella, 

Get, Adeflo al Porto... zzz, Ah forfe ilmio,.? Ger. 

Quel deffo, 

Ant. Son morto , Fed, E che ci è egli? 2477. Che faraffi! 

Fed, Che dici? Ger. Che vifto ho il Padre di quefti, 
E Zio tuo. 2471, Qual fubito rimedio 
Troverò me infelice a tanto male! 

Che fe mai per la mia crudel fortuna 
Sarò fvelto da te dolce mia Fania , 
Verun defio non avrò più di vita, 

Get, Però fendo così le cofe tue, 

Come fono, Antifone, a te coviene 
Quel più ftar defto : La fortuna ajuta 
1 forti, z4zt.lo non fo più dove mi fia, 

Get, Ma adeffo è il tempo, e più d’ogni altro mai, 
Che tu lo fappia, e che Antifon ti moftri ; 
Che fe tuo Padre accorgeraffi punto 
Della tua timidezza fenza dubbio 
Da lei farà argomento del tuo fallo. 

Fed, Quefto egli è vero. 7477, Non poflo mutare 
La mia natura, Ger, O che farebbe mai, 

Se doveffi oprar cofa ancor più grave ? 

Ant. Se queta non poffo io, men potre' quella, 

Get, Quefto , e nulla è tutto uno: ella è finita, 
Perchè gettiam noftra fatica in vano? 

E perchè non mi parto? Fed, Teco pure 
Vo’ venire ancor io, 7477, Non vi partite, 
Farò, come volete, induftrierommi : 
Fingere così bafta ? 

G:t, Eh. via che tu burli. 7477, Attentamente 
Contemplate il mio volto, Dite un poco 
Cosìnon bafta? Ger, Noe . 74;:. O in quefta forma! 

Get, Adeflo ti ci accofti, 242t, Così torfe ? 

Get, Così va bene, Or via 
Serba cotefto vifo, e metti ftudio 
Nel pefar bene tutte le parole, 

Onde ne’ detti tuoi, nelle rifpofte 
Tu non t'imbrogli, e:col parlare acerbo 
L’irato Vecchio non ti metta in fuga. 

‘Ant. Lo fo. Get. Che fol per forza, no) volendo , 
La fentenza del Giudice, la legge 
Ti obblieò. Mi capifci? Ma chi fia 
Quefto Vecchio, che io veggio là nel fondo 
Della piazza! 24zt, E' mio Padre ; io più non poffo 
Qui fermarmi. Ger, Ah che fai! dove ten vai? 
Qui rimani Antifon, riman, ti dico, 

Aut.Me conofco , ed infieme il fallo mio : 

Vi raccomando Fania, e me con lei 

Fed, Or che faremo, Geta? Ger, A te i rimbrotti 
Feriranno l’orecchie : e fe non erro, 

A me non mancheran ceppi, e nerbate, 
Or tutto ciò; che poco fa infegnammo 
Di fare ad Antifon; conviene a noi, 
Fedria, di fare. Fed, Lafcia quel Conviene; 
E dimmi a dirittura , che far deggio. 

Ger, Ti ricordi di quello, che fi diffe 
Ad Antifon nella prima orditura 
Della difefa dell'error commeflo ? 

Come era giufta, facile, e vincibile 

Ottima, Fed. Ne ho memoria, Ge:.Oh via di quefta 
Medefima or vi è d'uopo, e fe tu puoi 

Ufane altra migliore, e più furbefca. 

Fed, Farollo con iftudio, Ger, Or tu primiero 
L'abborda, io qui ftarommene in agguato 
Per füpplimento in cafo che tu manchi 
In qualche cofa. Fed. Or fi dunque alle mani. 
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SCENA PRIMA; 


| 


PHAEDRIA 


Dem, W Ta we taudem uxorem duxit Antipho iujuffa 
meo ? 

Nec meum imperium s ac, mitto imperium * non 
fmultaten meam 

Revereri faltem ® Non pudere 9 0 facinas audax , o 
Geta 

Monitor, Get. Vix tandem. 


Dem. Qvid mibi diceut ant quam caufam reperientò 

Demiror V Get, Atqui  vepperi jam © aliud cura . 
Dem, Ar boc dicet mibi? 

Iwvitus feciilex coegit , Audio , fateor , 


Get. Placet, 
Dem, Verum fcientem y tacitum caufam tradere adverfas 
Tis a 
Etiam ue id lex coegit? 


Phad, Illud durum , Get. Ego expediam : fine. 


Dem. Jzcertum 681, quid agam , quia preter fpem , atque 

incredibile buc mibi obtigit , 

Ita fum iratus, animum ut uequeam ad cogitandum 
inflituere , 

Quamobrem omues, cum feeuude ves fuut maxume, 
tum maxume 

Meditari fecum oportet , quo patto advorfam erum- 
nam ferant > 

Pericla, damna » exilia peregre rediens femper co- 
guiet) 

Ant filià peccatum , 
bum flies 


aut uxoris mortem, aut mor- 


SENEX 
Tia 
I 
CAa.m Scenal. |, 
Demipho, Geta, Phadria, i Demifo, Geta , e Fedria. 


Dem, Osi dunque Antifone ha prefo moglie 
Contro del mio volere, e à mio difpetto!' 
Nè il mio comando, ma lafcio il comando, 

Non temè l’ira mia, o n'ebbe almeno 
Roflore alcuno! o temeraria imprefa, 

O Geta autore ! Ger, Affè che io lo credet 
Di me fcordato affatto, 

Ma glie n'é fovvenuto in fü la fine, 

Dem, Ora coftor che cofa mi diranno? 

Qual addurranno feufa ! io non la trovo, 
Ger, Ed io l'ho già trovata: cerca d'altro. 
Dem. Forfe quefto diranmi .. Contro voglia 
Lo feci, e fui forzato dalla legge : 
L'ammetto, e mi par cofa verifimile., 

Get, Dice bene, Der. Ma che un uomo informato 
Dell’affar fenza aprir punto la bocca, 
E fenza far contrafto all’avverfario 
Perda la lite : noi dovrem pur dire ; 
Che in ciò la legge gli abbia fatto forza! 

Fed. O quefto è un oflo duro! 

Ger, Laícia a me far, darò ripiego a tutto. 

Dem. Non fo in quefto qual via debbo tenere , 

Effendomi avvenuto una tal cola 

Fuor d’ogni ftima , e fuor d’ogni credenza . 
E sì l’ira mi offufca or l'intelletto , 

Che né pur trovo il modo da penfare ; 
Ond'é che ognuno , allorche le fie cofe 
Vanno felici al fommo :. al fommo allora 
Ei debbe meditar tra fe medelimo 

Il modo da foffrir la rea fortuna. 

Colui, che da loptan ritorna a cafa 


{ara 


Sempre penfi a pericoli a di 
Od a qualche delitto del fi 


Come 
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Communia. effe bac, freri pole: ut ne quid. animo fit 
Zovtm * 

Quidquid preter [pem eveniat , omne id deputare effe 
in lucro. 


Get, O Phedria incredibile eff , quanto berum aute eo fa» 
pientia , 
Meditata mihi fuut omuia mea incommoda : berus [i 
redierit , 
Molendum ufque im piflvino + vapulaudum > babendee 
compedes : 
Opus vuri faciuudumz bium nil quidquam accidet 
QUZ0 HO0U0U7 , 
Quidquid prater [pem eveniet > omne id depttabo 
effe iu lucro. 
Sed quid bominem ceffas adire, & blande ig princi» 
pio alloqui? 
Dem. Mei fratris video filium ire mibi obviam, 


Phad, Mi Po falve. Dem. .Szlve:fed ubi eft Apti= 
ph: 6 
i Phad, Salvom venire. Dem. Credo : boc. vefbonde mibi. 
Phad. Valet : bic eff : fed fati! omnia ex fententia? 


Dem, 7ellem quidem . Phad, Quid iftuc ? Dem. Rogitas 
Phedria ? 
Bonas me abfente hic confeciffis muptias , 
Phed, Ebo , am id fuccenfes nunc illi? Get, Artifcem 
probum , 
Dem. Ego ze illizon fuccenfeam 9 ipfum geffio 
Dari mi in confpettum, nunc fua culpa ut fciat 
Lenem patrem illum fatum me effe acerrimum , 


Phad. ziqui nil fecit patrue, quod fuccenfeas . 
Dem. £cce autem fimilia omnia è omnes congraunt: 
uus coguoris, omnes noris, 


Phad. Hard itae, 
Dem, ic in noxa et, ille ad de[feudeudam caufam 
adzft . 

Cum ille e, bic presto efi z tradunt operas mutuas, 
Get. Probe eorum faîta imprudeus depinzit fenex > 
Dem. Nam i b«c ita effeut » cum illo baud flares Pha- 

dria. 


Phed. Si eff patrue , culpam nt Antipho in fe admiferit, 
Ex qua ve minus wei foret, aut fame temperans: 
Non caufam dico, quim , quod meritus fit , ferat. 
Sed fi quis forte malitia fretus fua , 

Infidias nofira fecit adolefcentia , 

Ae vicit : noftran culpa ea eft , an judicium , 
Qi faepe propter invidiam adimunt diviti , 
«dut propter mifericordiam addunt pauperi è 


Get, Ni soffem caufam y crederem vera bunc. loqui , 


Dem. An quifquam judex efl , qui poffit. nofcere 
Tua jufta, ubi tute verbum mou refpondeas 3 
Ita ut ille fecit © Phad. Funttas adolefcentuli eft 
Oficium liberalis zpofiquam ad judices 
Ventum efi, non potnii cogitata proloqui: 
lta eum tum timidum ibi obStupefecit pudor ., 


Get. Laudo buuc : fed ceffo adire quamprimum fenem ? 
Here falve: falvom te adveniffe gaudeo . 


Dem. 


Od alla morte della fia moglicra è 
Od alla figlia, che fi giaccia inferma , 
Cofe comuni a tutti, e che pur troppo 
Ponno accadere e fe di tanti mali 
Qualcun non avverranne 

Se lo ponga a guadagno. 

Get. O Fedria egli non è punto credibile 
Quanto in prudenza avanzo il mio Padrone ! 
Già prefenti a me fon tutti i miei guai, 
Tornato che farà il Padrone a cafa, 

To già mi veggio dentro d'un mulino, 

Odo già il fifchio delle mie nerbate , 

Già mi veggio fra’ ceppi, e già mi pare 
Diftar nel Campo colla zappa in mano; 

E fe di tanti mali 

Qualcun non avverrammi 

Me lo porró a guadagno , Ma che tardi 
D'andare in verfo lui, e non principj 
Dolcemente a parlargli? Dez. Io veggio il figlio 
Del mio fratello, che mi viene incontro. 

Fed.Ti faluto mio Zio, Der, Ed io te pure: 
Ma Antifone dove €? Fed, Che fii tornato 
Con falute... Dez. Lo credo . Ma rifpondimi 
A quefto, Fed, Egli fta bene , e qui fi trova. 
Le cofe van pur tutte a tuo piacere? 

Dem, Certamente il vorrei, Fed, O perché quefto ? 

Dem. Me lo domandi Fedria? me lontano 
Avete fatto qui di belle nozze. 

Fed, O per quefto con eflo tu t'adiri? 

Get, Che buon Maeftro! Dez. Io non dovrò fdegnarmi 
Con effo lui? mi pare ogni ora mille , 

Che ei mi capiti avanti, acció che veggia 
Me di quel Padre fuo piacevol tanto 
Fatto per colpa fia duro all'eftremo , 

Fed, Ma nulla ei fè, mio Zio, onde ti adiri, 

Dem, Ecco come combina infieme il tutto: 
Son d'accordo fra loro ; 

Se un ne conofci, gli conofci tutti. 

Fed, Non è così, Der. Qucfti egli è in colpa, e quegli 
Sta pronto per difenderlo : dove uno 
Si trova è l’altro pure : fra di loro 
Fanno a farfi fervizio, Ger, O come al vivo 
Nulla fapendo, egli ha dipinto il Vecchio 
] coftumi d'entrambo! Dez, Che per certo ; 
Se le cofe non follero in tal guiía , 

Fedria tu non terrefti le fue parti, 

Fed, Se folle vero, che Antifone avefle 
Errato, e che per via d'un tal errore 
Ave@e egli intaccato e roba, e fama? 
Lafcerei, che ci fotfrifle quel gaftigo , 

Che egli fi meritafle: ma fe alcuno 
Bene appoggiato nella fua malizia 
Pofe infidie alla noftra etade inferma, 
E reftò vincitore , avrà da dirfi 

Una tal colpa noftra, o pur di quelli, 
Che fedendo in giudizio fpelle volte 
O fanno furto per invidia al ricco; 

O fanno dono per pietade al povero? 

Get. Se io non fapefli, come va la Cofa ; 
Crederei, che coftui dicefle il vero. 

Dem, Ma vi è Giudice alcun, che i tuoi diritti 
Conofcer poffa, quando tu ftii zitto , 
Siccome ftette quegli? Fed. Ei compì bene 
Alle parti. d'un. nobile garzone , 

Perchè venuto avanti al Tribunale, 
Quello non potè dir, che aveva in mente 
Così reftò per la vergogna attonito . 

Get. Bravo Avvocato ! ma perchè non vado 
Ad abbordare il Vecchio? o Padron mio, 
To ti faluto, e fento gran piacere 
Di vederti tornato così bene. 


Dem. 


PHOR M IO. 


Dem. Qb , 
Bone culos falve, columen vero familia » 
Cui commendavi filium binc abieus meum . 

Get, am dudum te omnes uos accufare audio , 
Immerito, & me borum me omnium immeritiffimo, 
Nam quid me in bac ve facere voluifli tibi? 
Servom bominem caufam orare leges mou fnunt z 

| feque teStimonii dictio efl , 


Iftuc: imprudens timuit, adolefceus s fino: 

Tu fervus: verum fi cognata eff maxime » 

Non fuit neceffe babere , fad , id quod lex jubet; 
Dotem daretis 5 quereret alium virum, 

Qua ratione inopes potias ducebat domum 


Get, Nox ratio , vertue argentum deerat , Dem, Sume- 


ret 
«Alicunde, Get. Alicunde? uihil e$t ditto. facilius , 
Dem. Poffremo , fî nullo alio patto , fenore . 
Get, Hai, dixti pulcbre , fi. quidem quifquam. crederet 
| e vivo , 


| 
| 
| Dem, Mitto omnia : addo 


Dem, Mon , son fic futurum eft, non poteft. 
Ego ne illam cum illo ut patiar nsptam usum diem? 
Nil fuave meritum eft , Hominem commontirarier 
Mibi iffum volo, aut, ubi babitet , demonttrarier . 
Get. ZVempe Phormionem, 


Dem, Iflum patronum mulievis , 
Get. Fam faxo bic aderzt, Dem, Antipho ubi nuuc efl? 
Phad. Foris, 
Dem, Abi Phadria , cum require , atque adduce buc, 
Phad. £o 
Resta via quidem illuc, Get. Nempe ad Pamphilam, 
Dem. At ego 
Deos penateis binc falutatum domum 
Divortor :iude ibo ad forum, atque aliquot mibi 
«Amicos advocabo , ad bauc rem qui adfient» 
Vi ne imparatus fim fî adveniat Phormio . 
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Dem, Buon giorno, o noftro bravo direttore! 
O fermo appoggio di tutta la caía; 

A cui partendo confegnai il mio figlio! 

Ger, Egli è del tempo, che"odo dir, che tutti 
Ne accufi, e fempre a torto, 

E me più a torto aflai di qualunque altro, 
Imperocchè che avrefti mai voluto, 

Che io ti faceffi in quefta cofa ? a Servi 
Negan le leggi il fare d'Avvocato , 

Nè per effi ponno efler teftimonj. 

Dem, lo t'accordo ogni cofa , anzi vi aggiungo 
Quefto di più 5 fu prefo da temenza 
L'inefperto ragazzo: Te l'ammetto ; 

E tu fei fchiavo : ma in qualunque modo 
Ci fofle ella parente, io non ci vedo 
Neceffità, perch'egli la fpofafle 

Potevate dotarla, come vuole 

La legge, ed effa prenderfi un altro uomo; 
Onde non so per qual ragion piuttofto 

Se la menava a cafa fenza dote ? 

Get, La ragion ci era, ma non già l'argento., 

Dem. Sel dovea procacciar da qualche parte . 

Get, Da qualche parte? ci vuol poco aMirlo. 

Dem. In fin fe gli era tolto ogni altro modo, 
Pigliarlo a ufura, Ger, Cappita Padrone 
L'hai detta pur con grazia! ed evvi alcuno, 
Che, vivo te, preftaflegli denaro ? 

Dem, No del’ certo. Così non ha daire. 

Nè può. Nè foffrirò , che un giorno folo 
Refti quella moglicra di quell'altro, 
Tanto più che fi è meco diportato 

Sì che da me non merta alcun piacere, 
Voglib veder quefto uomo , o mi s'infegni 
La fua cafa, Ger, Cioè di Formione , 

Dem. Di coteto Avvocato della donna, 

Get.Farò, che quanto, prima egli a te venga, 

Dem. Antifone ove adeffo fi ritrova ? 

Fed, E' fuora. Dem. Vanne, Fedria, a ricercarlo , 
E qui lo mena. Fed Adeflo a dirittura 
Vado. Ger. Cioè alla fü amica Panfila 

Dem, Adeflo io me ne voglio andare a caía, 
Per ivi falutar gli Dei Penati, 

Dipoi me n’andrò in piazza a ricercare 
Di qualche amico, che mi porga ajuto 
In quefta cofa , perchè Formione, 

Se arriva, nen mi trovi {provveduto , 
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AQUIS" SECUNDI 
SCENA SECUNDA. 


^ Tor.Phovm $ 


PHORMIO 
PARASITUS 


ATTO: SECONDO 
SCENA SECONDA. 


GETA 
SERUUS 


Phormio , Geta. 


Bez Ta ne patris ais confpettum veritam binc abii@ 

, Get, Admodam. 

Phor. Phazium relictam folam ? Get. Sic. Phor, Et zra- 
tum feuem è 

Get, Oppido. Phor. A4 te fumma folum Phormio rerum 
redit è 

Tute boc iutrifli, tibi omne eStexedendum s accin= 

geek 


Get. Ob/ecro te. Phorm. Si rogitabit, Get. In te fpes ct, 
Phor. Fecere : 
Quid ff redder? Get. T» impulifl , Phor. Sic opi- 
aor, Get, Subvezi. 
Phor. Cedo fegem : jam inftruttafunt sibi im corde confr- 
lia omnia , 
Get. Quid ages? 
: Phor. Qvid vis ? nif uti mancat Pha- 
uium ,atque ex crimine boc 
Autiphonem eripiam , atque in me omnem iram de- 
rivera feuis è 
Get, O vir fortis , atque amicus z verum hoc fepe Phormio 
Vercors ne iflac fortitudo ig nervum erumpat deui- 
que, Phor, Ab, 
Nor ita eSt:fattum efl periclum , jam pedum vifa eft 
via, 
Quot me cenfes homines jam deverberaffe ufque ad 
necem 
H/pites? tum cives ? quo mag? novi tanto febius, 
e dani , ca unquam injuriarum atdifli mi fcriptam 
CANI E 


Get. Qui ifluc? Phor. Qaia. non rete accipitri teuditur s 
| neque milvio , 


e Tom. DERE all. 


Formione, e Geta, 


For, mu di tu, ch'egli di qui partiffi 

Per timor della vitta di :uo Padre. 
Ger. Senza alcun dubbio . For. E lafciò Fania fola ? 
Get, Sicuramente . For, E *] Vecchio incollerito ! 
Ger, Ed in che modo? For. Di cotante cofe 

Tutta fulle tue fpalle, Formione 

Ha da pofar la foma , Quefta torta 

Tu fol facefti, e tu l'hai da mangiare. 

Ora dunque alle mani, Á 
Get, Ti fupplico... For. Se a forte chiederammi . 
Get, In te fi pera. For, Ecco a ciò la rifpofta . 

Ma s'ei rifponderammi,., Ge, Fummo fpinti 

A ciò fare da te... For, Così mi pento. 

Ger, Ajutaci, For, Or sù via menami al Vecchio: 

Già preparate ho tutte nella miente , 

Le machine , e i configli . Ges, E che vuoi fare ! 
For, Quello, che brami tu, cioè che refti 

Ad Antifone Fania, e che Antifone 

Sembri al Padre innocente , e che in me tutta 

Faccia fgorgar la collera del Vecchio . 

Get, O bravo uomo , ed amico veramente! 

Ma ho gran timor , che quefta tua bravura ; 

Come fovente accade, non ti metta 

I ceppi a’ piedi, For. Stà pur di-buon cuore 

Già mi è nota la via. Quanti ti credi, 

Che colle mie triftizie abbia io percoffi , 

E poco meno che ridotti a morte 

E Cittadini, e foreftieri ? Al certo 

Tanto meglio mi va, quanto più pecco è 

E pure quando mai fentifti dire 

Me querelato , o chiamato in giudizio ? 

Get, E perchè quefto ? For. Perchè non fi tende 

La rete per pigliar falco, o fmeriglio , 


o 


(6he 


PHORKRALIO, | 


Qui male faciunt. mobis > illis qui nil faciunt, ten= 
ditur z 

Quia enim 4n. ilis fru&us eft , in. illis opera luditur, 

Aliis aliumde efl periclum , uude aliquid abradi pote 


et - 
Mibi fciunt mibil effe, Dices , ducent damnatum do- 
Uam 
Alere uolunt. bominem. edacem : & fapiuut mea feme 
tentia , 
Pro maleficio f£ beneficium fummum nolunt reddere . 
Get. ZVoz. pote fat pro merito ab illo tibi referri gratia, 


Phor. sa enim nemo [ati pro merito gratiam regi ve- 
Ge 
Te ne afymbolum venire, unttum, atque lautum a 
balneis , 
Otiofum abanimos cum ille & curas & fumpru ab- 
Jumitur y 
Dum tibi fit, quod placeat : ille rîngitur y tu videas * 
Prior bibas , prior decumbas : cena dubia. apponitur? 
Get. Quid ifluc verbi efi? Phor. Ubi t& dubites s quid 
fumas potifimum . 
Hec, quum ratiovem ineas s quam fint fuavia è d 
quam cara fint s 
Fa qui prabet s non tu bunc habeas plane prefenten 
deum 2 


Get, Sezex adeft > vide quid agas: prima coitio efl acera 
vima 

Si cam fuStinueris » post illa jam, ut lubet , ludas 
licet, 


For, 


Get, 


Che ci fanno del mal, fi tende folo 
Per quei , che non ci fan danno veruno. 


E d’onde. ciò? perchè in quefti è guadagno, 


E im quei fi butta il tempo ,- e la fatica, 
ll pericolo è fempre per coloro, 

Che hanno roba da perdere: io mi trovo 
Senza nulla, però fto ful ficuro, 

Ma qui mi dirai tu , ti condurranno 

1 Creditori tuoi dannato a caía ; 

Ah non vorranno un mangiator- d'attorno ; 
E a mio parer l'intendon molto bene , 

Se non voglion pagar una. mal opra 


Con un favore immenfo , Ger, Il mio Antifone 


Non ti ringrazierà mai quanto meriti, 
Anzi,noi altri mai non fiam baftanti 

A ringraziare i noftri buon Padroni, 

E che forfe ti par cofa da nulla 

Cenare a ufo, e di odorofi unguenti 
Olezzar tutto, e ufcir fuora del bagno 
Trefto, e pulito, e ftar queto di mente, 
Quando eglino, acciò che nulla ti manchi 
Son rofi da penfieri, e dalle fpefe? 

Egli fi arrabbia, e tu contento, ridi, 

Tu bevi il primo , e primo a menfa fiedi , 


Menfa piena di dubbj. Ges. O che vuol dire 


Menfa piena di dubbj? For. Egli vuol dire ; 
Che tu rimanga incerto da qual piatto 

Tu debba fpecialmente dar principio , 

Ora quando avrai tu penfàto bene 

Di che prezzo elle fon sì fatte cofe , 

Ed il piacere , che da lor deriva , 

Dimmi chi ti terrà, che un tal Signore 
Tu non adori in terra al par d'un dio? 

Il Vecchio è quì prefente , ftà in cervello, 
Il primo attacco è certamente acerbo , 
Ma fe tu lo foftieni ; dopo quello 

Tutto il reftante ridurraffi a giuoco, 
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ACTUS SECUNDI 


CCENA TERTIA. 
i TIR LS DEUM 


DEMIPHO 


GETA 


PHORMIO 


IL FORMIONE. 


ATTO SECONDO 
SCENA TERZA: 


Fig. VII. 


HEGIO 


GRATINVS 


LLL 


ZZZ 


Demipho, Geta, Phormio; 
Dem. N° uaquam cuiquam contumeliofius 

Audiftis fattam injuriam , quam bec est mibi è 
zidefte quefo. Get, Iratus est. 


Phor. Quiz tu hoc age f? . 
%am ego bumc agitabo . Pro deum immortalium , 
Negat Phanium effe ‘banc fibi cognatam Demipbo ? 
Hauc Demipho negat efe cognatam è 
Get. ZVegat . 
Dem. Ipfum effe opinor, de quo agebam . Sequimini. 
Phor. /Veqaue ejus patrem fe fcire s qui fuerit ? Get. /Vegat , 
Phor, Nec Stilpbonem ipfum fcire , qui fuerit ? Get. Ven 
gat. 
Phor, Quia egens velia eff mifera, ignoratur parens, 
Neglegitur ipfa :vide , avaritia quid facit , 
Get. Si berum infimulabis aearitig , male audies . 


Dem. O audaciam etiam me ultro accufatum advenit ? 
Phor, Nar jam adolefceuti nibil eft quod fuccenfeam , 
Si illum minus morat : quippe homo jam gramdior , 
Pauper, cui opera vita erat , vari fere 
Se continebat : ibi agrum de gofíro patre 
Coleudum babebat, Sepe interea mibi fenex 
Narrabat , fe bunc neglegere coggatum fuum z 
«dt quem virum? quem ego viderim im vita opta- 
"um , 


Get, Pideas te , atque illum , wt narras, Phor, Abi in 
malum crucem 
Nam ni ita cum exiSfumaffem, uunquam tam gra- 
veis 


iso : 


Demifo , Geta , e Formione 3 


De.) Ite per avventura, udifte mai 
Fatta ad alcuno ingiuria sì villana » 
Come ella è quefta mia? vi prego tutti 
A non abbandonarmi. Ger, Avvampa d’ira, 
For, Taci tu, che or lo vo’ mettere a leva, 
Per gl'immortali Dei nega Demifo, 
Che quefta Fania a lui parente fia, 
Demifo nega, che gli fia parente? 
Git, Lo nega. Der. Quetti a me fembra colui , 
Del qual vi ragionava : feguitatemi . 
For, Nè fa chi il Padre fuo fi fofe? Ges. Il nega, 
For, Nè lo fteffo Stilfone ei fa chi fofle? 
Ger. Lo nega. For, Perchè povera è rimafta 
La mefchina s'ignora il Padre fuo, 
Ed efla è difprezzata:o vedi un poco 
Quel che fa l’avarizia! Ger, Se tu accufi 
]l Padron mio d’avaro , andratti male . 
Dem, Che sfrontato ! e di più vuolmi accufare ? 
For. Contro Antifon non ho coía da dire, 
Se ei non l’ha conofciuto : certamente 
Quegli era uomo già fatto, e poverello , 
Che fi nutriva colle fue fatiche, 
E fe ne ftava per lo più in Campagna ; 
Dove mio Padre aveagli conceduto 
Un pezzo di terren lavorativo , 
Ed ei frattanto mi dicea fovente , 
Come i parenti fuoi non fean di lui 
Conto veruno, Ed o l'uomo ch'egli era! 
Neffüno vidi mai miglior di lui . 
Get, Or te con lui confronta, e vedi poi 
Se lo fteffo di te fi poffa dire . 
For, Che ti fpolpino i Corvi. Credi forfe, 
Che fe ftimato non l'avefli io tale 


| Ob 


PHOR MIO. 


Q5 hanc iuimicitias caperem im voftram familiam , 
Quam is afpernatur uunc tam inliberaliter, 


Get. Pergis hero abfeuti male loqui impuriffime è 

Phor. Dignum autem hoc illo eft , Get, Ain’ tandem car= 
| cer? Dem, Gera. 

| Get, Bozoram extortor , legum coutortor , Dem, Geta, 


| Phor, Refponde. Get, Quis bomo eft? ebezz , Dem, Tace. 


Get. Abfenti tibi 
Te indignas , feque dignas eontumelias 
JVuuquam ceffavit dicere bodie , 
E Dem. Obe , define. 
Adolefcens, primum abs te hoc bona venia petos 
Si tibi placere potis eSt, mibi st refpondeas : 
| Quem amicum tuum ais fuiffe iftum , explana mibi, 
i Et qui cognatum me fibì effe diceret , 
| Phor, Proizde expifeare, quaft non voffis . Dem, ZVof- 
| Jem ? Phor. Ita. 
Dem. Ego me uegus t" , qui als, vedige ad memoriam , 
Phor, Ebo, tu fobrintgs tuum non moras ? Dem, Egicas: 
Dic nomen. Phor, Nomen? maxume. Dem, Quid, 
nane taces P 
Phor, Peri hercle, nomen perdidi, Dem, Hem, quid 
ais ? Phor. Geta , 

SPonemimifli id quod olim di&um eff , fubjice , Hem 
Non dico:quafi non moris , teutatum advenis , 
Dem. Eooz autem tento? Get. Stilpho, Phor. Atque 

adeo , quid mea? 
Stilpho est . 


Dem. Quem dixti? Phor, Stilphonem inqtam noveras è 
Dem. Negue ego illum moram , ueque mibi coguatus fuit 
Quifquam iflo nomine. Phor, Ira ze? gom te borum 
pudet ? 
At ff talentum wem veliquiffet decem, 


Dem. Dii tibi male faciaut , Phor, Primas effes memo- 
viter 
Progeuiem vostram ufque ab avo atque atavo profe- 
TOUS, 
Dem. Ita ut dicis, Ego tum cum adveniffem , qui mibi 
Cognata ca effet, dicerem : itidem. tu face: 
Cedom qui efl cognata ? Get, Heus noffer , vette: 
heus ta cave, 


Phor, Dilucide expedivi , quibus me oportuit 
Judicibus stem > id fi falfum fuerat , filius 
Cur non vefellit o 


Dem, Filium marras mibi? 
Cujus de Fultitia dici, ut dignum e, » #0% potefi, 
d ? 


————— 
—————ÀMÀ ———#@ : 


Phor, At tu, qui fapiens ess magiflratus adi, 
Judicium de eadem caufa iterum ut reddant tibi è 
il Quandoquidem [olus regnas, &efoli licet 
ii Hic de eadem caufa bis judicium adipifcier , 
| Dem, Etf fatta mihi injuria ef , vertutamen 
l Potius quam lites [c&ler , aut quam te audiam, 
| lidem ut cognata ff fit, id quod lex jubet 
Dotem dare , abduce bagc , minas quinque accipe, 
Phor. Ha, ha, be bomo fuavis. Dem, Quid ef? num 
| iniquom poStulo? 
SO TAI 
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Mi foffi inimicata per coftei 
Si gravemente la voftra famiglia, 
Che in modo sì villano or ci dileggia ? 
Ger. E fegui ancor furfante a parlar male 
Del mio Padrone dietro alle fue {palle ? 
For.Se lo merita, Ger, È ancora non ti cheti ? 
Uomo degno di Carcere, edi Ceppi. 
Dem, Geta. Ger, De? beni altrui eftorcitore , 
Contorcitore delle leggi . De, Geta. 
For, Rifpondi. Ger, Chi mi chiama ? oh! .. Dez, Non 
parlare 
Ger. Te lontano , coftui non ha ceffato 
In tutt'oggi a ingiuriarti con parole 
Di te non degne, e degne affai di lui. 
Dem. O via finiamla : a te domando in prima 
Quel giovane, e con pace, e quando fia 
Con tuo piacer che a’ detti mici rifponda. 
Chi fu colui, che affermi effer tuo amico, 
E che diceva, che io: gli fon parente? 
For, O bravo pefcator! tu getti Amo; 
Quafi che non lo fappia? Dez, Che io lofappia? || 
For. Sì certo, Dez, Te lo nego:tu che il dici 
Me lo torna in memoria, For. Oh ’ltuo Cugino | 
Non conofcevi? Dez. Tu mi ammazzi , dimmi | 
ll füo nome, For. Il fuo nome? volentieri 
Dem, Ma tu taci! For, Per dio fon rovinato, 
Ho perduto il fuo nome, Dez, O via che dici? | 
For. Geta, fe ti fovvien di ciò, che io diffi 
Teco una volta, adeffo mel rammenta. 
To non vo? dirlo, quafi che nol fappia, 
E veggio ben, che vieni ad ifcalzarmi. 
Dem, A icalzarti! Ger, Stilfone , For, Alla fin fine, 
E che m'importa il dirlo? egli è Stilfone , 
Dem, Che hai tu detto? Fr, Stilfone. E certamente 
Tu l'avrai conofciuto . Dez, A' giorni miei 
Non l'ho veduto mai, e mio parente 
Di quefto nome alcun non ebbi mai. 
For. Cosi dunque tu dici? e non hai punto 
Roflor di cofe tali! ma fe a cafo 
Lafciato ti avelle ei dieci Talenti? 
Dem.1l malan, che ti colga, For. Il primo allora 
Sarefti a avere in punta della lingua 
I nomi tutti della voftra ftirpe 
Dal Nonno incominciando , e dal Bifnonno , 
Dem. Tu di bene, Or fe io giungeva a tempo 
A quel giudizio conforme avrei detto 
La maniera, per cui mi era parente, 
Così fare tu dei. Or fü mi narra 
Come mi era parente. Ger, Molto bene 
La difcorri Padrone, e oh ta ti guarda, 
For, I giudici, li quali era mio pefo 
D'informar fopra cio feci capaci, 
E fe nello informare efpofi il falfo , 
Perché non rigettollo il tuo figliuolo ? 
Dem. Del figlio mio tu parli? ch'è sì fciocco , 
Che non può dirfi della fina fciocchezza 
Tanto quanto bifogna, e ch'ei fi merita, 
For, Ma tu, che fei sì faggio a’ Magiftrati 
Vanne, accioche fù quefta caufa ftefla 
Ti afcoltino di nuovo: ogni qual volta 
Fai quì tanta figura, e a te fol lice 
Sopra una caufa aver doppio giudizio, 
Dem. Se ben mi fi fa torto, nondimeno 
Prima che litigare, o pur chiarirmi 
Del modo, onde colei mi fia parente; 
La vo’ dotar; conforme vuol la legge. 
Or fù menala via:para la mano, 
Eccoti cinque mine. For. Ah, ah tu fei 
Veramente foave. Dez, O che ci è egli? 
Forfe ti chieggio ingiufte cofe? o forfe 
Mi fi vorrà negar ció, che permette 
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| 


| An ne hoc quidem ego adi 
| est? 
| Phor. Jta ve tandem quafo , ubi ab: 


| 
| 


ar, quod jus publicum 


is, 
Mercedem dare lex jubet ci, atque "CARRO [72 
Qt ne quid turpe civis im fe admitteret 
Propter egeSlatem , proxtmo juffa. eft. dari, 
Vi cum uno etatem degeret s quod tu vetas? 
Dem, ‘ta, Preums quidem > ab uos Mude ? ai quam ob 
vem f 


E 


Phor. Ohe3 
«dium >, ajunt, ue agas, Dem, Non agam? iuo 
baud defuam , 
' Donec perfecero boc , Phor, Ineptis, Dem, Size mo 
do , 
Phor. Poffremo tecum nibil rei nobis Demipho eft : 
Tuus eff damnatus gnatus mou tu z nam tta 
Praterierat jam duceudi «tas, 


Dem, Qrzia bec 
Illum putato, qua ego nunc dico , di 


Aut quidem cum uxore bac ipfum prolfibebo domo , 
Get, Iratus ejf, Phor. Tate idem melius feceris . 


Dem, Ita ze es paratus facere me advor[A omnia 

Infelix ® Phor. Metuit bic nos, tmmeifi fedulo 

Diffimu)at , Get. Bene habent tibi principia, Phor. 
Quin, quod eft 

Ferundum fers 9. tuis. dignum fatis feceris , 

Vi amici inter nos fimus, Dem, Egom] tuam expe» 
tam 

Amicitiam® aut te vifums aut auditum. velim? 


Phor. ,$7 concordabis cum illa, babebis que team 
Seuesiutem oble&tet sre[pice etatem tuam , 


Dem. Te oble&let : tibi babe , Phor, Migue vero iram, 
Dem, Hoc age: 
Satis jum verborum eft suiff tu properas mulierem 
Abducere, ego illam ejiciam: divi Phormio, 
Phor. 52 zz illam attigeris fecus, quam dignum efl libes 
Tl y 
Dicam impingam tibi grandem * dixi Demipbo , 
Si quid opus fucrit ;— beus , domo me. Get, Iutel- 
lego. 


For, Così dunque le leggi avran fermato 
Che ufando alcun con donna Cittadina, 
Fi la pofla trattar da meretrice 
Col pagarla, e levarfela d’attorno ? 
O pure avran voluto, acciò che mai 
Donna civile in povertà rimafa 
Cofa non faccia del fuo grado indegna , 
Che alcun parente fe la prenda in moglie, 
E feco meni tutta la fua vita, 
E tu vuoi ciò vietare! Dez, lo non lo vict 


I! pubblico diritto a chi che fia? 
Diafi pure a un parente. Ma in che modo 
Or noi ci entriamo! e d'onde! e per qualvia! 
For.Ohe tu imbotti la nebbia : 
Lafcia omai di toccare quefto tafto . 


| 
Dem, Che io lafci di toccarlo! vo’ toccarlo , 


Ne lafcerollo mai , finchè io non abbia 
Data l’ultima mano a quefto affare, 

For. Cominci a dar di volta. Dez, Afpetta unpoco, 

For, Ma finalmente teco Demifone 
To non ho che fpartire. Il tuo figliuolo , 
Non te danna la legge. L'età tua 
Già ti francheggia dal pigliar mogliera . 

Dem. tu ti penía, che quant'or ti dico , 

‘Te lo dica il mio figlio, O che da cafa 
Con tal Conforte terrò lui lontano. 

Ger. gli è falitala moftarda al naío , 

For, Meglio farefti tu, fe di tua cafa 
Ufifi, e vota la lafciafi a lui. — 

Dem, Dunque fei così pronto, o me tapino 
"A darmi contro in tutte le mie cofe! 

Fer. Coftui fe ben nol moftra, e aflai fi copre, 
Ha un timore di noi, che fe ne fpirita, 

Ge:,1 principi van bene, For, Anzi fopporta 
Ciò ch'è da fopportarfi, e farai cofa 
Degna di te, per cui faremo amici. — 

Dem. Che mai pofla io bramar la tua amicizia f? 
O cercar di vederti, o di afcoltarti? 

For, Se egli avverrà, che tu viva d'accordo 
Con quella Nuora tua, : 

Avrai di che allegrar la tua vecchiezza : 
Penfa, che molto in là tu fei cogli anni, 

Dem, Te rallegri, tua fia, For. Non tanta collera! 

Dem, Bada a me; non vo’ più fpender parole , 
Se non ti affretti a menar via coftei , 

Io via la caccerò. Formione ho detto, 

For, Se in altra guifa tu la tratterai, » 
Che fi convenga a nobile donzella 4 
Appetterotti un’accufa fonora 
Da rovinarti. Demifone ho detto, 

O tu, fe.a forte bifognafle nulla, 
Sarò in Cala. Ger, So quello » che ho da fare, 
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ACTUSvVSEEUNDI- LATO SECOND O 


SCENA QUARTA. SCENA QUARTA: 
| Zer.Phorm, 1 dd à uos E Fig a 
GRATINUS 3 
eet S OEDANTEHIO ADYOCSOI HEGIO III, cH 


SENEX 


N 


' Q Ad n.eScena 1v. 


Demipho ; Getas Hegio , Cratinis, Crito; JDemifone , Geta Egioue , Cratiso , Cito Avvocati. 


Dem, Vanta me cura, & folicitudine afficit Dem. Uanto mi affligge quefto mio figliuolo ! 
(0c. » qui me & fe bifce impedivit: nuptiis, Che me con lui ha pofto in grande intrigo ' 
Neque mi im confpettum prodit, ut faltem fciam , Mercè di quefte nozze! e ancor nol veggio. 
Quid de bac re dicat, quidve fit fententia. Almeno per faper fopra un tal fatto, 
Abi tu, vife redierit ge jim an uondum , domum, Che coíà egli ne dica , o che ne penfi, 

Get, Eo . Dem, Pidetzs quo in lico-res hac fietz ^ Tu vanne; e guarda , s'ei tornato è ancora 
Quid ago? dic Hegio, A cafa, Get. Corro. Dez, Vedete ora voi 


Lo ftato, in cui fi trova quefta cofa, 
Egion moftrami ciò, che deggio fare. 
Heg. Ego? Cratinumcenfeo, Es. Anzi, Cratino , fe ti par, tel dica. 
Sì tibi videtur , Dem, Dic Cratige , Crat. Me nevisè Dem. Dillo, Cratino. Crat, Ho da dir io ! Dez, Sì certo, 
Dem, 7e. Crat. Ego, que in vem tuam fint, ca velim — Crat, Vorrei, che tu faceflì quelle cofe, | 


facias , Mibi Che ti tornaffer bene : Ora a me pare 
Sic boc videtur, Quod te abfente bic filius Eflere molto giufto , e molto onefto , 
Egit, reStitui in integrum «quom effe, & boutm z Che quanto da te lunge, il tuo figliuolo 
Et id impetrabis. Dixi . Ha fatto , tutto fi debba annullare , 


E le cofe ripor nell’effer priftino . 
Lo che impetrar ti fia leggiero. Ho detto, 
Dem, Dic nere Hegio. Dem.Egione ora dì tu. Eg. Certo coftui 


Heg. Ego fedulo buuc diwiffe credo : verum ita eft, ; Ha parlato con molta avvedutezza ; 
Quot bomines , tot fententia : fuus cuique mos, Ma egli è pur troppo ver quel che fi dice, 
Mibi mom videtur, quod fit fa&um legibus , Tanti pareri fon, quanti fon capi, 
Refcindi poffe : & tarpe incepta eff, E in oltre ognuno a modo fuo l'intende : 


Però non parmi, che annullar fi pofla 
Una cofa, che fatta abbian le leggi, 
E "1 fol tentarlo fora cola íconcia , 
Dem, Dic Crito. Dem.Dì tu Critone. Criz, Qui ci vuol del tempo, 


Crit, Ego amplius deliberaudum cenfeo : Per fare un buon confulto , la materia 
Res magna ef. Heg, Nunquid zos vis? Dem, Fe E° di grande importanza . Eg. Altro da noi 
ciflis probe: Vuoi tu? Dez, Obbligato mi dichiaro a tutti, 
Iscertior [um multo, quam dudum. Get. Negant Adeffo ne fo meno allai di prima. 
Rediiffe . È Get. Ancor non è tornato , 
Dem. Hh Den. 
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Dem. Frater. eft. expettandus mihi: is 
Quod mihi dederit de bac ve confilium , id fequar , 
| Percontatum ibo. ad-portums quoad fe recipiat , 
Get, At ego Antiphonem quevam , ut qua atia bic frat, 
Jfciat s : 1 
Sed eccum ipfum video im tempore buc fe vecipere , 


IL FORMIONE. 


Dem, Egli è duopo, che afpetti il mio fratello, 
E qual darammi in quefto affar configlio , 
Tale l'efeguiró: non fo a qual ora 
Egli a cafa ritorni: andronne al Porto , 
Per faperlo, Ges. Io di Antifone intanto 
Ricercherò, per dirgli ad un puntino 
Tutto quel, che fi è fatto : ma fen viene 
Egli fteflo opportuno a quefta volta, 


M ACTUS 


Dom, Mifit feul. 


P HO R AM IO. 


AC US" TEERJIPITE 


SCENA PRIMA. 
Ter, Phorm, 


ANTIPHO 
ADULESCENS 
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ATTOMRERRO | 
SCENA PRIMA, 


FX. 


GETA 
SERUUS 


Antipho ,Geta. 


Ant, Nimvero Antipho multimodis cum. iftloc animo 
vituperandas es. 
Itane te biuc abüffe, dv vitam tutandam de- 
diffe aliis tuum ? 
Alios tuam vem credidifli , quam te te, amimad- 
verfuros magis è 
Nam, ut ut eraut alia y illi certe confuleres, qua 
munc tibi domi est, 
Ne quid propter tuam fidem decepta pateretur mali + 
Cujus nunc mifere [pes , opefane funt. in te uno ome 
nes [rta , 


Get, Equidem bere mos jam dudum bic te abfentem incu- 
Jamus , qui abieris . 

Ant, Te ipfum quevebam . Get, Sed ea caufa nibilo ma- 

gus defecimas . 

Ant, Loquere obfecro, quomam im loco fuut res & fortu 
ue mea 

Nunquid patri fubolet ? Get, /Vil etiam . Ant, Ecquid 
Jpei porro est? Get, Nefeio, Ant, Ah, 

Get, if Phedria baud ceffavit pro te eniti., Ant. Vibil 

fecit novi. 

Get. Tum Phormio itidem im hac re, ut iu alis, Siree 

uuum bomiuem prebuit, 


Ant. Quid is fecit? Get, Confutavit verbis admodum ira- 
ium fenem. 

Ant. Heu Phormio, Get. Ego , quod potui porro, Ant, 
Mi Geta, omnes vos amo. 

Get...Sic fefe habent principia , ut dico: adbue tranquilla 
res eis 


"CAaum CRIME 


Antifone, e Gera. 


Ant. p Er verità Antifon degno tu fei 
Con quefto animo tuo tanto da poco 
Di biafimo , Cosi dunque partifti 

Di quefto luogo , e defti la tua vita 

Alla difefa altrui? 

E ti credefti, che la roba tua 

Avrebbe più di te curata ogni altro? 

Poichè comunque tutte l’altre cofe 

Si fofler ; provveduto avrefti almeno 

A quella, che in tua cafa or fi ritrova; 

Acciochè fotto la tua data fede 

Non patifle ingannata affronto alcuno, 

Di cui, mefchipa, le fperanze tutte , 

E tutto il fuo conforto in te rifiede . 

Get. Gli è gran tempo, Padron , che tutti noi 

Te la tiriamo giù, perchè partifti. - 

Ant. Te fteffo iva cercando , Ges. Nondimeno 

Nell'affar tuo non fi è mancato in nulla, 
Ant, Dimmelo , te ne prego , in quale ftato 

Sono or le cofe mie, le mie fortune ? 

Mio Padre moftra averne alcun fentore ? 
Get, No per ancora . Art, E che deggio fperare? 
Get. Non follo . Art. Ahimè . Ger. Se non che tuo Cu- 

gino 

Per te fece ogni sforzo, Art, Certamente 

Non fé cofa di nuovo, Ger, E Formione | 

Si portò in quefto , e in altro come un Marte , 
ut, O che fece egli? Ger. A forza di parole 

T'irato Vecchio egli confufe, e vinfe. 

Ant. Viva Formione, Ger, Jo poi del certo 

Feci quel, che potei. Agr. Geta mio caro 

Vi amo tutti, Ger, Cosi fono i princip) ; 


E fino a qui la cofa ella è tranquilla. 


Man 


Bio Tuo 
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Aonfurafque patruum. patereft , dum buc adveniat, 
Ant, Quid eun Get. «dfjebat ; 
De ejus. confilio velle [efe facere , quod ad bunc vem 
attinet 
Ant, Quantus metus eti-mibi , venire buc falvom nunc 
patruum. Geta ; 
am, ut audio, per wuam ejus aut vivam, aut mo= 
viar fententiam , 
Get, Pbedria tibi adeft , Aut, Übigam ? Get, Eccum ab 
Jua palaftra exit foras , 


— 


ACTUS 
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Tuo Padre afpettar vuole il fuo fratello, 
Che ritorni da Lenno, 74z:t, Ed a qual fine? 
Ger. Diceva yoler lui pendere in tutto 
Da’ fuoi configli fopra quefto affare . 
Ant. Così poffa ei mancar , Geta , tra via, 
Quando , ficcome afcolto . il viver mio, 
O il mio morir fi fta nella fina bocca, 
Get, Eccoti Fedria. 24»5, Ov'è ? Ger. Vedilo appunto 
Che egli efce fuora dalla füa paleftra, 


Dom. Msfrott fedlp. 


PHORMAMIO. 


ACTUS TERTII 
SCENA SECUNDA 


sure 


Ter.Phorm, 


PHAEDRIA 


ADULESCENS AN'TIPHO II. 


IL FORMIONE. 24.5 


ASTRT QuIUER ZO 
SCENA SECOND A. 


Fa, XI. 


DORIO 
LENO 


GETA 
SERUU»S 


e 


Phedria , Dorio, Antipho, Geta. 
Pus. quy Orio , audi obfecro. Dor. ZVou audio. Phed. 


Parumper . Dor. Quin omitte me. 
Phad. Audi, quod dicam , Dor. At euim taedet jam au- 
dire eadem «millies . 
Phad. A: z4uc dicam s quod lubenter audias. 


Dor. Loquere , audio, 
Phad, ZVequeo te exorare , ut maneas triduum hoc? quo 
nunc abis è 
Dor. Mirabar , fi te mibi quidquam afferres novi. 
Ant, Hei, metuo lenonem, ne quid fuo [uat capiti. Get, 
ldem ego metuo. 


Phzd, Wow mibi credis ? Dor, Hariolare, Phad, Sia fidem 
de. Dor. Fabale. . 

Phaed. Feweratum iffuc beneficium tibi pulchre dices, 
Dor. Logi, 

Phad. Crede mibi , gaudebis fatto: verum bercle boc eft, 
Dor. Somnia , 

Phed, Experire » uos eft lougum , Dor, Cantilenam eau- 
dem camis, 

Phed, Tx mihi cognatus , tu parens, tt amicus, Dor. 
Garri modo. 

Phor, Adeon’ ingenio effe te duro , atque inexorabili , 

Vi ueque mifericordia , ueque precibus molliri queas? 


Dor. zdeoz! te eff? incogitautem atque impudentem Phe- 
diia 
Vi pbaleratis ditiis ducas me, & meam duttes gra- 
tis? 
Ant, Miferitum ef! , Phad. Hei veris viucor . Get. Quam 
fimilis uterque efl fui? 4 


Fed. 


| Q Aet. Hr. 


Of cena II. 
“© Fedria , Dorio, Antifone, e Geta, 


Fed, Orio ti prego, afcoltami, Dor, Non ti odo. | 
Fed, Due parole... Dor. Mi lafcia, Fed. Afcolta | 
in grazia 

Quello, che ti vo’ dir. Dor. Soffrir non poffo 

Le ftefle cofe udir millanta volte. 

Fed. Ma adeffo mi udirai con tuo piacere. 
Dor, Parla xche io ti odo . Fed, Non potrò impetrare, 

Che qui ti fermi per quefti tre giorni ? 

Dove ten vai? Dor, Avea ben io ftupore, 

Che mi apportaffi tu cofa di nuovo ! 

Ant: Ah temo, che il mezzan non imbaftiíca 

A Fedria alcuno inganno , (che a lui potla 

Ricader fopra.) Ger.Io ne ho paura anche io, 
Fed, Non mi hai fede? Dor, Per certo l'indovini , | 
Fed, Ma te ne do parola. Dor. Tutte favole. 

Fed, Vedrai, che frutteratti a maraviglia. 

Si fatta grazia , Dor, Chiacchiere . Fed, Ti giuro, 

Che goderai di avermi compiaciuto , 

Ed è vero per dio quel che io ti dico. 
Dor,Tu fogni. Fed. Fanne prova: il tempo è breve . | 
Dor, Tu canti la medefima canzone. 

Fed. Tu parente, tu Padre, e tu mioamico,.. 
Dor, Canta pure a tua pofta. 
Fed, E farà ver, che fei di così duro, 

Ed oftinato cuor, che non fi polla 

Ammollir per pietade, e per preghiera ? 
Dor, E farà ver, che fei sì fpenfierato, 

E sfrontato così, che tu ti creda 

Di raggirarmi colle tue parole, 

Ed averti colei fenza un quattrino ? 

Ant, Mi fa pietà di lui. Fed, Ah che pur troppo 

Ei dice il vero, Ger. Quanto quefti due 

Rapprefentano ben la parte loro ? 
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| Phad. Neque , alia Antipho cum vceupatus effet folici- 
fudine , 
Tum effe hoc mi objettum malum 9? Ant, Ab, quid 
ifluc autem ef Phadria? 
Phad. O fortunatiffime Autipho , Ant.Fgoge? Phed.Quz 
quod amas , domi eft 5 
Nec cum buja" modi unquam ufus venit ut couflita- 
res malo, 
Ant. Mibin dom? [1? immo id quod ajunt y auribus teneo 
lupum s 
| Nam ueque , quo amittam a me invenio , neque, uti 
retincam afcio. 
Dor, Ipfum ifluc mibiia hoc eft, Ant. Eja, ne param le 
no fies, 
Nam quid bic. confecit? Phaed, Hiccine ? quod bomo 
iubumaaiffimus z 
Pamphilam meam vendidit , Get, Quid? vendidit ? 
E Ant, din vendidit? 
Phad, Peudidit, Dor, Sarum indisnum faciuus , aucillam 
«re empiam [uo 
Phed. Nequeo Quare 3 ut maueat , & illo cum ut mue 
Ier fidem , 
Triduum boc, dum | quod eft promifum ab amie 
cis argenium auf 
Si non tem dedero , snam praterea boram me opper= 
tus fies. 
Dor. O£rzudis, Ant, Haud lougum eff quod orat 3 Dorio: 
€xoret » fine 
Idem bic tibi, quod bene promeritus fueris , condu- 
plicaverit , 
| Dor. Verba iiec funt , Ant, Pampbilam nebac urbe pri 
vari fines È ; 
Tum to preterea boranc' amorem di 
pati? 
i Dor, Meque ego , neque tu. 


M —*  — n 


abi poterin” 


Get. Di tibi omnes id , quod 


i 
Ì | es dignus, duiut, 

| Dor, Ego te complureis adworfum ingenium meum. menfes 
li Fu M 
i | Pollicitantem cy. ail ferentem , flenteu s nunc contra, 
i omnia bac 
| Repperi , qui det , neque lacrumet: da locum melio» 
i ribus. 
! |-Ant. Cerze bercle , ego fatis fé. commemini , tibi quidem 
i efl olim dies, 


Phed. Fatum . 


Quam ad dares buic, prefiituta , 
Dor. Wam ego ifiuc nego è 


Ant, Famne ea praeteriit? Dor. Nor, verum ei bec ane 
ieceffit, Ant. Mon pudet 
Vanitatis® Dor. Minime, dum ob rem. Get. Ster- 
quiliaium . Phed.Dorio , 
lta ne tandem facere oportet 0 Dor, Sic fum : fi 
placeo , utere. 
Ant, Siccine bunc decipis? Dor, Imo enimvero. Antipho 
bic me decipit : 
Nam bic me bujufmodi fcibat effe: eso banc effe ali 
ter credidi, 
lite me fefellit : ego ifti nibilo fum aliter, ac fui. 
Sed ut ut bac Janet tamen boc faciam : cras mane 
argentum mihi 
Miles dare fe diwît= fi mibi prior tw attuleris Pbe- 
dria y 
Mea lege star , ut potior fit» qui prior ad daudum 
eif, Vale, 


ACTUS 


Fed, B quefta mia diígrazia , 

In peggior temipo mi potea accadere 
Quando Antifone anch" egli è pien dic cue 

An:. Ah che coía è cotefta amato Fedria 

Fed, O Antiton feliciflimo . . . 7477, A me cm ! 

Fed, Che quel, che tu ami, ti ritrovi in cafa , 

Nè ti fu d'uopo mai l'aver che fare 

Con gente di tal forta, A4yt. In cafa mia 

Ho quel che io amo? ah Fedria per gli orecchi 
Siccome dir fi füole io tengo il Lupo; , 

Che non trovo la ftrada di lafciarla , 

O ver di ritenerla. Do, Io fono pure 

In cotefta medefma pofitura , 

Ant, Su via fi, pur , quanto efler puoi mezzano. 
Che cofa ti ha fatto egli? 7-4, Chi? coftui? 
Quel che puó fare un "crudeliflimo uomo, 
Ha Jes venduta, 

Ger, Che! l’ha venduta! ht. L'ha venduta dici ? 

Fed, L'ha venduta. Dor, Fattaccio al certo indegno : 
Comperare , e rivendere una Fante ! 

Fed, Impettar non pollo io, ch'egli mi afpetti , 
E che manchi con quello di parola 
Per A dì foli, nel qual tempo fpero , 

Che il promeffo denaro arrecherogli , 
E fe per forte io gli mancaffi allora 
Un'altra ora di più ei non mi afpetti, 

Dor, Mi rompi il capo, Ag, Non è Dorione 
Lungo tempo cotefto , che ei ti chiede, 
Fagli quefto piacer , che per tal grazia 
Ti farà largo di doppia mercede. 

Dor, Cotefte fon parole. -4;t, E vorrai dunque, 

' Che perda Atene la fua bella Panfila ? 
E potrai fofferir, che fi diftacchi 
Quefta amorofa coppia uno dall'altra ? 

Dor, Nè tu, né io abbiamo colpa in quefto. 

Ant. Ti dien gli fommi Dei quel che tu merti, 

Dor, Per molti mefi, fuor del mio coftume 
Jo te foffrii promettitor piangente , 

E fempre a mani vote, ..Ora ho trovato 
Ogni cofa al contrario, voglio dire 

Un, che paga, e non piange : a quefto tale, 
Come a miglior di te tu cedi il luogo, 

Ant. Gertamentet íe mal non mi ridótdojs 
Quefto giorno da te fu ftabilito , 

Per lei dare a coftui, Fed, Così gli è certo, 

Dor. pus forfe ve lo nego ! 4t, (ON egli ancora 
Ti par paffato? Dor. No. Ma quefto giorno 

* ftato prevenuto da quell'altro , 

Ant. Nè ti vergogni di mancar di fede ? 

Dor, Nulla affatto. Purché io faccia guadagno: 

Ant. Che tu pofía affogar * n un letamajo , 

Fed, Dorio dunque così far mi bifogna ? 

Dor, lo cosi fono , e fe HA ti piaccio , 

Di me ferviti pure, Art. E in guifa tale 
Inganni tu coftui? Dor, Anzi piutofto 

Eflo Antifon me inganna, Egli fapeva 

La mia natura, io non fipea laua 

Che l'ho creduto infino adello al Li uomo, 
Sicchè egli mi ha ingannato : io nulla affatto 
Mutato mi fon mai da quel, che fui. 

Ma comunque fi ftiano ora le cofe 

Quefto indurrommi a far. Doman l'argento 
Promife di portarmi quel Soldato; 

Se tu mel porterai prima di lui, 

lo ti farò Las del benefizio 

Di una mia legge, per cui preferito 

E' quegli a tutti, che primier mi porta 
Addio , 
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SCENA TERTIA. SCENA TERZA, 
Jer.Phorm. Fig.XII, 
PHAEDRIA GETA 
ADULESQENS SERUUS 


ANTIPHO II. 


C A. nr. eS ena. III. 


Phadria, Antipho , Geta, Fedria s Antifone, e Geta , 
Phad. Vid faciam? unde ego nunc tam fubito buic Fed. He farò mai? 
argentam inveniam mifer, D'onde, mifero me, potrò sì prefto 
Cui mint nibiloeft? quod [i bic pote fuiffet nuuc exo« Ricavare il denaro per coftui 
varier lo, che ho meno di nulla? che fe almanco 
Triduum hoc, promiffum fuerat. Aveflimo ottenuto que’ tre foli 


: Giorni di tempo: già mi era promeffo , 
Ant. Ita ze bunc patiemur Geta «Ant. Così noi dunque foffriremo, o Geta , 


Fieri miferum > qui me dudum, ut dixi , adjurit Che ognor coftui fi renda piü infelice ! 
comiter ? Che poco fa, conforme tu mi hai detto 
Quim, cum opus ef, beneficium rufum ei experi- Ajutommi con tanta cortefia ? 
mur veddeve ? E non piuttofto, or ch'egli ne ha bifogno 
Get, Scio equidem hoc effe equom., Non ci induftriam l'avuto benefizio 


Reftituirgli? Ger, Io fo , che quefto è giufto, 
Ant. Age ergo , folos fervare buuc potes,  -«Avt. Su dunque , che tu fol falvar lo puoi. 
Get. Quid faciam? Ant. Invenias argentum. Get. Cu- Get. Che dovrò fare? Ant. Ritrovar l'argento, 


pio : fed , id uude, edoce , Get. Lo bramo , Ma mi moftra ove trovarlo, 
Ant. Pater adest bic. Get. Scio: fed quid tum è Ant. «Ant. Mio Padre è qui prefente. 
«ib dium fapienti fat eff, Get, Lo fo: ma poi che ne avverrà da quefto? 


Ant. A buono intenditor poche parole . 3 
Get, Itaue? Ant. Ita, Get, Sane bercle pulcre fuades © Get, Così ne? Ant, Così certo , Ger. In fede mia 


etiam tu binc abis? Tu mi dai veramente un bel configlio . 
Nov triumpho , ex aptis tuis fi nil nancifcor mali , Ma tu ancor ci abbandoni, e te ne vai? 
JNi eiiam nunc me bujus querere caufa in malo ja Se io da quefte nozze non mi tiro 

beas crucem? Qualche gran male addoffo, non trionfo, 


Senza che tu per quefta caufa ftella 
Mi forzi ad incontrar l'ultimo danno. —— 
Ant, Verum bic dicit, Phed. Quid ? ego vobis Geta Aut. Ei dice il vero. Fed.E che! tu mi riguardi 


alieuus fum? Get, Had puto : Geta, come io foffi uomo foreftiero? 
Sed partim ue eft > omuibt! quod nunc nobis fuccen- Get, Non per certo. Ma dimmi è fore poco, 
Jet fenex » Che il Vecchio irato fia con tutti noi, 
Ni infticemus etiam» ut nullus locu? relinquatur preci? Se noi di più non l'aizziamo in mode, 
Phad. Alizs ab oculis meis illam in iguotum abducet lo- Che non ci fia più luogo alle preghiere ? 


Fed, Intanto quella dalla vifta mia 


n ni 


Dum Altri 
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Dam igitur licet, dumque adfum , loquimini mecum 
| i Antipho s 

(NU Contemplamini me. Ant. Quamobrem 9 aut quiduam 
fatturus È cedo , 


M Phed. Quoquo bizc afportabitar terrarum , certum est 


M peufequi , 
Aut perire , Get, Dii bene vortant , quod agas è 


detentim tamen. 
Ant. ide , fi quid opis potes adferre buic, Get. Si quid ? 
quid ? Ant. 97ere obfecro 
T quid plus minafve faxit » quod mos poft pigeat 
eta, 


Get. Qro : falvos efl , ut opinor. Verum enim metuo 
malum , 
Ant. ZVoli metuere z una tecum bona, mala tolerabimus . 
Get. Quazium argenti opus eFt tibi? loquere , Phad, So- 
le triginta mine. 
Get. Zriginta? bui, percara ef? Phadria , Phaed, Iffec 
vero vilis ef? , 
Get. Age, age s inventas reddam, Phad.0 lepidum ca 
put. Get, Aufer te binc. Phad. Fare opus eft. 
Get. Far feres. Sed opi? eft. mibi Pbormionem adjuto- 
rem ad rem banc dari, 
Ant, Prakfo efl : avdaciffime neris quiduis impone, & fevetz 
Solus e&t bomo amico amicus, Get, Eamus ergo ad 
cum ocyus , 
Phad, Abi vere: dic praflo ut fit domi, 
Ant, Nunquid eff quod mea opera vobis opi? fe ? Get, 
Nil: vero abi domum , È 
llam miferam, quam ego nunc intus fcio effe exani= 
matam metu, 3 
Confolare : ceffas ? Ant, Vibil efl , eque quod faciam 


lubens , 


Phead. Qua via ifluc facies ? Get, Dicam iu itinere: mo- 
do te binc amove, 
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Altri torrammi, e condurralla {eco 
In qualche parte ignota, Or mentre dunque 
Lice, e nel mentre, che io vi fon prefente 
Parlate meco, e guardatemi bene, 

Ant, Per qual ragione ? o che vuoi far! favella. 

Fed,ln qualunque paefe trafportata 
Sarà colei, io là ne andró del certo , 

O moriró tra via, Ger, Gli eterni Dei 
Favorifcano fempre ogni tua imprefa , 

Ma và con piè di piombo . Art. Vedi un poco, 
Se arrecar tu gli puoi foccorfo alcuno ! 

Get. Soccorrerlo? e in che modo! Art, Però penfaci 
Ti prego, acciò che pofcia egli non faccia 
Cofa tale, di cui ne abbiam rammarico, 

Get, La cerco . Ed egli è in falvo a mio parere. 
Ma fto con del timor di qualche male. 

Ant. Non temer:teco foffriremo infieme 
Il bene, e?! mal. Ges, Di quanto hai tu bifogno? 

Fed, Di trenta mine fole, Ges. Trenta mine! 

Uh Fedria è troppo cara. Fed, Anzi val poco. 

Get,O via:tu l'averai : Fed, O uom di garbo. 

Ger. Ma levati di qui: Fed, Quefto denaro 
Adeflo mi bifogna. Ges. Già l'avrai: 

Ma uopo è, che Formion mi dia di mano 

In quefto affar. Ar, Noi l'aviam fempre all'or- 
dine, 

E qualunque gran pefo tu gli addoffi , 

Lo porterà fenza timore alcuno. 

Uom veramente amico dell’amico . 

Get. Andiamo dunque fübito da lui. 

Fed, Vanne , e gli di, che egli mi afpetti in cafa, 

Ant.lo vi debbo fervire in cofa alcuna? 

Ger, In neffuna :ma vanne a caía, e quella 
Povera donna morta di timore 
Confola, E ancor non vai? Art, Cofa neffuna 
E° che io far pofla tanto volentieri, 

Fed, Ma dimmi per qual via mi ajuterai? 

Ger, Tel dirò per iftrada: Or di qul parti, 
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SCENA PRIMA: SCENA PRIMA. 
Jer.Phor. Fig: XII, 
DEMIPHO CHREMES 

SENEX 3 INS 


Demipho, Chremes. Demifone, e Cremete . 
Dem, HA qua i) caufa hinc es Lemnum Dem. Ben Cremete tu facefti poi 
bremes t Qu rcui ti erifti 
! d uello, per cui ti trasferifti a Lenno? 
ur i di Chr, Mr. Dem. Riconducefti teco la tua figlia! 
Quid ita gout à Crem. No . Dem. Perchè no! Crew. Perchè la Madre 
Chr. Pofiquam videt me ejus mater hic effe diutius è fua; 
Simul autem non manebat eias virginis : Mentre vede, che qui mi fermo troppo » 
Meum negligentiam : ipfam. cum omui familia E vede , che l'etade della figlia 
Ad me effe profettam ajebant . Dem. Quid illic tar Soffrir non può la negligenza mia, 
dit. d , Quà , conforme diceano, venuta | 
Quafo igitur commorabare y ubi id audiveras ? Se n'era, e feco la famiglia tutta 


Avea condotta, Der. Btu fentito quefto; 
a. Perchè fermarti là si lungo tempo . 
Chr, Pol me detinuit morbus, Dem. Unde ? aut qui ? — Crem, Forza di malatia, Dem.E quale? e come? 


Chr. Ragas? f Cres, Me lo domandi ? La vecchiezza fteffa 
Senettus ipfa. eff morbus : fed veniffe eas E malatia. Ma che falve, e fane 
SARI audivi ex mauta, qui illas vexerat , Sieno quà giunte ho udito dal Nocchiero, 
Dem, Quid guato obtigerit me abfente , audistin Chremed Che l'ha condotte. Dez. Or ti è egli ftato detto ; 
Chr. Quod quidem me fatium cou[ilià incertum facit è Cremete ciò, che nell’affenza mia 
Nam bauc conditionem [i cui tulero extraneo > Avvenne al mio figliuol ? Crez. Cotefto fatto 
So patto s aut unde mibi fit , dicendum ordine eft, Mi cava fuor di fefto : perche fe io 
e mibi Jidelem effe que, atque egomet fum mibi s A un foreftiero vorrò dar la figlia , 
Scobam : ille Ji me alienus. affuem «olet , Bifognerà , che io gli racconti come 
Tacelit , dum intercedet familiavitas è A'ebbi, e da cui, e rifaprafli il tutto. 
So) Spreverit mes plus, quam opus eSt Scito s fciet Là dove di tua fede era io ficuro, 
Vercorgues ne uxor aliqua boc refcifcat mea , Quanto di me medefimo . Segreto 


Il foreftiero fi ftarà fin tanto 
Durerà l'amicizia infra di noi: 
Ma fe poi ci rompiamo , addio fegreti : 
Ed ho timor, che di quefta faccenda 
Non giunga alcun fentore alla mia moglie : 
Lo che fe avviene , a me non rimane altro » 
Che aflottigliar ben bene il mio cervello , 
Den, alle erro cirie | 


QI pe | 
Quod li Pen- | 


4 
i 
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Quod fi fit, ut me excutiam, atque egrediar domo, 
Id veflat 5 nam ego meoram folus fum meus, 

Dem. Stio ite efes à iftac mibi ves folicitudini eft s 
Neque defetifcar ufgne adeo experirier , 
Donec sibi id, quod pollicitas fum , effecero , 
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Penfare ai cafi miei, e ufcir di caía, 
Perchè tra tutti i miei folo io fon mio, 
Dem. Egli è cosi , ben follo, ed emmi a cuore 
Cotefta cofa; e mai non ftancherommi 
Di tentar tutto , perchè al fin riefca 
Quel tanto, che da me ti fu promeflo, 


Dore Miferotti (eu 


mu 
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ACTUS QUARTI ATTOSQUARTO | 
SCENA.SECUNDA,; SCENA SEGOND Ae 
Ter. Phor. 5. Fig, X1V. 

Me ire 


; Geta; CA.IV Scena II. Cha, 
Go bominem callidiorem vidi meminem , Effun vidi io di Formion più fcaltro! 
Quam Phormionem, Vento ad hominemy ut dices LN Lo vado a ritrovar, per racontargli 4 
rem «Come ci era bifogno dell'argento , 

"Argentum. opus offe , &v id quo patto fieret z E quale ftrada fi potea tenere, 
Vix dum dimidium dixeram y intellexerat * Per farlo:ed oh la bocca aperfi appena 
Gandebat : me laudabat : querebat fenem > Che già mi avea capito; ne godeva: 
Dis gratias agebat , tempus fibi dari, Mi dàva lodi: cercava del Vecchio: 
"Ubi Phedria fe offendiret nibilo minus Ringraziava gli Dei, che finalmente 
Amicum effe quam Antiphoni, Hominem ad forum Fofle giunto quel tempo, ove egli a Fedria 
Fal opperiri seo me effe addutturum fenem , Moftrafle l'amor fuo del tutto eguale 
Sed eccum: quis efi ulterior 9. at at at Phadria A quello d'Antifon: diffi che in piazza 
Pater veuit:quid pertimui autem bellua? Fi mi afpettafle , che colà condotto 
An quia, quos faliams pro uno duo fuut mibi dati Il Vecchio gli averci. 
Commodius effe opinor duplici [pe utier , Ma eccolo, E chi è quegli più lontano ! 
Petam hiuc , unde a primo inbiitui is fi. dat, fat effs Ah ah, il Padre è di Fedria, Ed io animale 
5i ab bec nil fret, tum buuc adoriar bofpitem , Di che ho temuto ? perché in cambio di uno 


Alle mie frodi fi prefentan due! 

Certo che fempre tornerammi meglio 
Avere due fperanze , che una fola, 

Io chiederollo a Demifone in prima , 
Conforme ho cominciato: e fe da lui 
Mi è dato; ciò mi bafta: fe mel nega; 
Attaccherò quefto altro, che venuto 
E a noi di frelco, 


ACTUS Ja ATTO | 
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ADULESCENS 


SÈ 
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ARTSBOO QU BR TO 
SCENA TERZA; 


Fig XV. 


DEMIPHO CHREMES 
SENEX. II. 


==> 


Antipho s Gefa, Chremes , Demipho » 


AE Xpe&lo, quam mox vecipiat fcfe Geta s : 

Sed patruum video cum pase aftantem , Hei 
mihi s 

Quam timeo , adventus bujus quo impellat patrem! 


Get, Adibo bofceo moffer Chremes. Chr. Salve Geta , 

Get, "eire falvom wolupe e$t, Chr, Credo. Get, Quid 
agitur ? 

Chr. Multa advenienti , ut fit, uova bic compluria. 

Get, Ita de Autiphone audiflis que fatta ? 


Chr, Omnia , 
Get, Tuy! dixeras buic ? facinus indignum Chrome? 
Sic cireumiri : 
Dem, /@ eum hoc agebam commodum, 
Get, Nam bhercle ego quoque id agitans mecum fedulo , 
Inveni, opiuor , remedium buicrei, 


PM 53 


Dem. Qvid Geta? 
Quod remedium 9? Get, Ut abii abs te » fit forte 


obviam 
Mibi Phormio . Dem. Qui Pbormio? Get. Is, qui 
iffane, Chr. Scio, 

Get. Zifum efi mibi, ut ejus tentarem fententiam. 
Prendo bominem folum : cur non ,iuquam , Phormio 
Fides, inter vos fic bec potsus cum bona 
Vi componantur gratia, quam cum mala? 

Hera! liberalis eft d fugitans litium : 
am ceteri quidem bercle amici omues modo 
Uno ore auttores fuere y ut pracipitem banc daret, 


Ant, 


. Scena HI. 


4tutifone » Geta, Cremeie y e Demifone, 


«tut, Spetto , che qui Geta 
.Omai fen venga: ma veggio mio Padre, 
Che infieme fi trattien col fuo fratello , 
Ah quefta fua venuta 
Chi fa in qual parte fpingerà mio Padre! 

Ger, Andronne a loro , O mio Cremete ! Crez, O Geta! 
Jo ti do il ben trovato. Ger, Ed io ho piacere 
Di tua falvezza, Crem.Ilcredo . Ger. Or dimmi 

un poco, 
E che fi fa? Crew, Conforme avvenir fuole 
A chi ritorna, molte cofe, e molte 
Qui di nuovo ho trovate. Ger, D’Antifone 
Dunque l’iftoria tutta hai tu fentito? 

Crem, Tutta, Ger, Ed a quefti l'hai forfe narrata? 
Opra indegna per certo , o mio Cremete 
L'eflere raggirati in forma tale! 

Dem,Di quefto appunto fi parlava adeffo, 

Get, Io pur penfava feriamente a qucefto , 

E fe non erro rimediar fi puote, 

Dem, Che di tu Geta? e come rimediarvi ? 

Ger, Appena ti lafciai, che eccoti incontro 

- Mi Ms Formion . Der. Qual Formion ? Ger.Que- 

gli.... 
Che quefta... Crez. Lofo ben, Get. Mi venne ip 
capo 
Di fcoprir quale foffe la fua mente: 
lo prendo a folo a folo , e sì gli dico, 
Perché Formion non dai tu di mano, 
Onde fi aggiufti con piacer comune 
Quefto affar non con rabbia, e con difpetto? 
Il mio Padrone è largo, e non vuol liti, 
Sebben gli amici füoi volefler tutti, 
Ch'ei la cacciafle fuora di fua cafa, | 


i 
m 
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Ant, Qvid bic captat? aut quo evadet bodie? 


Get. «42 legibus 
Daturum penas dices, fi illam ejeceritò 
Stam id exploratum eft seja , fudabis fatis » 
Si cum illo inceptas bomine s ca eloquentia e&t, 
Verum pone effe citum cum: at tandem tamem 
Mon capitis ejus agitur , fed pecunia. 
Pofiquam bominem bis verbis fentio mollirier » 
Soli fumus nuuc bic > incuam eho dic, quid vis dari 
Tibi în manum, ut ‘berus bis defrftat litibus, 
Hac binc faceffat , ta moleStismne fies? 

Ant. Satiz? illi dii fuut propitii? Get. Nam fat fcio y 

Si tu aliquam partem equi bonique dixeris » 
Vi ille efl bonus vir , t.ia non commutabitis 
Verba b.die inter vos, 


Dem. Quis teifiec jufft loqui? 
Get. Luo som potuit melius perveui 
Eo; quo nos volumus, Ant. Oc 
Chr. Perge eloqui , 
Get, 4: primo bomo infunibat. Chr. Cedo , quid posta- 
lat ? 
Get, Quid ? simium : quantum lubuit, Chr. Dic, Get. 
Si quis daret 
Taleutum magnum. Chr, Imo malum berclezut nil 
pudet . 
Get. Qvod dixi adeo ei: quelo» quid fi filiam 
Suam unicam locaret? parvi retalit 
Non fufcepiffe > inventa et, qua dotem petat. 
"Ut ad pauca vedeam , ac mittam illius igeptias è 
Hac denique ejus fuit postrema oratio : 
Ego , iuquit, jam a principio amici filiam , 
Ita ut equom fuerat, volui wxwrem ducere: 
Nam ibi veniebat im mentem eju' ucommodum y 
In fervitutem pauperem ad ditem dari © 
Sed mibi opus erat , ut aperte tibi nunc fabuler » 
Aliguanialum qua afferret , qui diffoluerem 
Qua debeo: & etiam nunc, fi volt Demipho 
Dares quantum ab bac accipio, que fponfa est mihi, 
Nullam mibi malim , quam iflauc y uxorem dari , 


Ant. Verum flultitia facere ego bunc, an malitia 
Dicam , fcientem, an imprudentem , incerto’ [um , 


Dem, Quid, f auimam debet è Get, Ager oppofita’ [1 pi- 
guori ob 
Decem minas, iuquit , Dem. Age age y jam ducat: 
dabo , : 
Get, Zdicule item funt ob decem alias, Chr. Hoi bui, 
Nimium eft , Dem, Me clama + petito bafce a me de- 
cem. 
Get, Uxori emunda ancillila : tum plufcula 
Supellettile opus ef , opu! fumptu ad uuptias z 
His rebus pone, faue iuquit , decem minas, 


Chr. Sexcentas proim potius feribito jam mibi dicas è 
Nil do : impu atus me ille ut etiam irrideat? 
Dem. Swafo ezo dabo, quiefie : tu modo filius 
Fac ut illam ducat, mos quam «volumus. 
Ant, Hei mibi 
Geta y occidisti me tuis fallaciis. 


Chr, 


IL FORMIONE. 


«Ant, Che arfigogola or quefti ? e dove mai 
Vuol egli riufcire ? 
Ger, Forfe ti credi tu; sei cacceralla , 
Che dalle leggi ne farà punito? 
Già quefto fi può fare: Oh te ne andrai 
Tutto in fudor, fe te la vai pigliando 
Con un tale uomo , e di tanta eloquenza! 
Ma voglio , che tu il vinca. Alla fin fine 
Non fi tratta di vita, 
Ma è cofa, che fi aggiufta con denaro. 
Mentre così ragiono , e che lo vedo, 
Imbietolito dalle mie parole : 
Eccoci qui gli dico tefta tefta , 
Che ti ho da. dar, perchè il Padron ti tolga 
Da quefte liti, e colei fe ne vada, 
E tu più non ci anno)? 455, Ah che coftui 
Ha perduto il cervello. Ger. lo fo di certo; 
Che fe gli proporrai tu qualche cofà 
Che abbia un poco di onefto , e infieme di utile 
Effer lui si buon uomo , che tra voi 
Oggi non ci farà mezza parola. 
Dem, E chi ti fa parlare in quefto modo? 
Get. Anzi giunger colà non potei meglio 
Dove da noi fi vuol... 427, Sono fpacciato . 
Crem, Seguita il tuo difcor(o , Ger, In quelle prime 
Egli dava in pazzie, Crew, Di, che domanda? 
Get, Che domanda egli ? affai; quanto gli piacque, 
Crem. Pure? Ger, Se gii fi delle un gran taleuto,  ' 
Crem. Anzi un gran male, E non fe ne vergogna? 
Get. lo pur gli diff la medefma cofa . 
E che potria far egli d’avvantaggio» 
S'ei maritalle un'unica fua figlia 
O qual dal non avere avuto figlie 
Util ritragge ; fe dotare ei debbe 
Una non fua , ma ritrovata a cafo? 
A farla corta, e per lafciar da parte 
Tante fue leggerezze , Quefta in fine 
La fomma tu del fuo ragionamento. 
Io mi diffe egli infin dal bel principio 
Volea fpofar la figlia dell'amico 
Come era di dover, che ben fapea 
La fua miferia, e che una donna povera 
Si dà períerva , e non per moglie al ricco, 
Ma per dirtela fchietta , avea bifogno , 
Che ella mi delle qualche coferella 
Per fdebitarmi: e parimente adeflo , 
Se Demifon vorrà darmi altrettanto , 
Quanto mi dà queft’altra, che ho fpofata, 
Qual altra in moglie io bramo piü di lei? 
ZAut,lo non fo, fe coftui cosi fi adopri 
Per ifciocchezza , o vero per malizia? 
O fe per fenno? o ver per imprudenza? 
Dem. fe egli avelfe in debito la vita? 
Get, Egli nu dice , impegnato un fuo Podere 
Per dieci mine, Der, Via fu fe le prenda, 
Glie le darò. Ge, E per dieci altre ancora 
Certe piccole cafe, Crez, Ohi, uhi la cofa 
Sen va in fü troppo. Dem.O via non ftrepitare, | 
Tu quefte dieci mettile a mio conto, 
Ger, Bifogna pur comprare alla mogliera 
Una fervetta: in oltre per la cafa 
Abbifognano cento coferelle ; 
E ci vuol della fpefa per le nozze. 
Ora per tutto quefto io faccio il computo, 
Che ci vorranno almen dieci altre mine. 
Crem. Piuttofto mi appicchi ei feicento accufe, 
Non gli vo’ dare un ette, furfantaccio 
Di più vuole uccellarmi! Der. O via ti accheta; 
Gli darò tutto, Or vedi tu, che il figlio 
Si prenda quella è che bramiamo noi , 
Ant. Geta mi hai morto colle tue fallacie . 
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————rreee©soo, - 
za PHORMIO. .. IL FORMIONE. 
| Chr, Mea. caufa, ejicitur 3 me hoc eft. equom amittere , Cre, lo la faccio cacciar fuora di caía , 
| Ond'é giufto , che io perda quel che perdo, 
Get, Quaztum potest , me certiorem y inquit face, Ger, Fammi faper foggiunfe, quanto prima; 
Si illam dont, banc nt mittam» ne incertus ffeu s Se mi dan quella , onde io licenzj queta, 
Nam illi mihi dotes jam conftituerunt dare, Nè ftia full’incertezza; già fon pronti 
I denari per dote di quell'altra , 
Chr, am accipiat z illis vepudium veuunciet z Crem, Avrà ciò ch'egli vuol : ripudj quella, 
Haac ducat. Dem, Que quidem illi res vortat male, Si prenda quefta, Dez, Ed ei fia col malanno, 
Chr, Oppo tune adeo nunc mecum avgentum. attuli , Che dio gli dia, Crem. O come meco a tempo 
Fruttum, quem Lemni uxoris vetduut pradia z I denari portai, che mi fruttaro, 
Jd. Jemams amori, tibi opus effe y dixero , Quando era in Lenno, i Campi della moglie , 
A te darogli , e dirò ad efla poi, 
Che a te gli diedi per un tuo bifogno, 


Dom, Mifroti p 


PHOR MIO. 


ACTUS QUARTI 


SCENA QUARTA: 
Iew.Phor. 


ANTIPHO 
ADULESCENS 


IL FORMIONE. 35; 


ATTO QUART 
SCENA QUARTA. 


Fig LOW EL 


GETA 
SERUUS 


(Quy 4ct- IV. eS cena IV. 


n Antipho , Gets. 
Ant. Eta , Get, Hem, Ant, Quid egifli? Get, Emus 


xi argento feues , 
Ant, Sara” eff id? 


Get, Nefcio bercle s tantum juffa. fum . 
Ant, Ebo werbero , aliud sibi refpondes , ac vogo ? 


Get, Quid ergo narras ? Ant, Quid ego sarreg ? opera 

iua ad 

Reftim mibi quidem ves vediit plamiffume z 

Vi te quidem omnes dii, deaque y Japeri, inferi 

Malis exemplis perdant. Hem , [i quid velis , 

Huic mandess qui te ad [copulum e tranquillo ins 
ferat , 

Quid minus utile fuits quam boc ulcus tangere y 

zur nominare uxorem? injetta efi fpes. patri , 

Poffé illam extradi , Cedo, nunc porro Phormio 

Dotem [i accipiet , uxor ducenda eft domum > 


Quid fiet ® Get, Enim uou ducet , 


Ant, /Vooi : ceterum 
Cum argentum vepeteut , tofira caufa fcilicet 
In nervom potius ibit , Get. /Vibil eft «Antipho, 
Quin male narrando poffit depravarier , 
Tu id , quod boni eft ,excerpis : dicis, quod mali eft^, 
Audi nunc contra jam. Sì argentum acceperit , 3 
JDucenda efl uxor, ut ais: concedo tibi: 
Spatium quidem tandem apparandi uuptias , 
Vocandi, facrificandi dabitur. paululum s 
Interea amici, quod polliciti funt , dabunt z 
Inde ifle reddet , Ant, Quam ob rem è aut quid dicet 


- Get, 


zintifose, e Gera. 


LG Eta? Ger, Chi vuolmi ! 4g:, E che hai tu. 

fatto mai? 

Get,Smunta ho la borfa a' Vecchi. 4, E quefto 

bafta ! 

Get, Non follo affé:ma tanto mi fu impofto, 

Ant, Olà carne da nerbo. Ti richiedo 
Di una cofa, ed un'altra mi rifpondi ? 

Ger, Dunque che mi dì tu ? Art. Quel che ti dico! 
Che il mio affare hai maneggiato in modo, 
Che a bella pofta mi poflo impiccare: 

Ah che i Numi del Cielo , e dell'Inferno 
Per efempio degli altri ti fprofondino, 
Or ecco a chi lo vuole un uom di garbo 
Da fidarfene in cofa di premura, 

Che a queto mar ti butteria ne’ fcogli, 
Ed oh che inutil mai cofaà fu quella 

Di toccar quefta piaga! e fare udire 

Il nome di mogliera! e per tal via 

Por mio Padre in fperanza di cacciarla 
Fuora di cafa! Or dimmi: Formione 

Se prenderà la dote, in cafo tale 

Dovrà condurfi la Conforte a Cafa; 

E allor che farem noi? Ger, Non condurralla . 

Ant, Lo fo, Ma quando rivorran l'argento , 

Io creder voglio, che per caufa noftra 
Lafceraffi legare, Ger. Odi Antifone 
Qualunque cofa raccontata male 

Per buona che fi fia divien cattiva. 

Ci vorrà pure in preparar le nozze , 

Per far gl'inviti, e fare i Sacrifizj 

Qualche poco di tempo: in quefto mentre 
Daran gli amici il promeffo denaro ; 

E quegli a quefti allor darallo. 2477. Ed egli 
Dirà per qual motivo , ed a che fine! 


Get, 


gite 


CET 


| 
i 
i 
r 


Get, Rogas 2 
Quot res? Pofl illa monstra evenerunt mibi è 
Introiit in edes ater alienus. canis: 
Anguis per impluvium decidit. de tegulis: 
Gallina cecinit > interdixit bariolus s 
Horufpex vetuit ante brumam aliquid. movi 
AVegoti iucipere s que caufa ef. juftifima,, 
Hac frent , Ant, Vi modo fíaut , 


Poter eit z abi y dics eff argeutum y Phadria , 


Get, Fiet tme vide, 


—CUUPPOBORMIONE 


IL 
Gt, Mi chiedi tu quel ch'ei farà per dire? 
O quante ne puó dire, In primo luogo 
Che avuti ha per le nozze infaufti augurj : 
Che entrò in fua Cafa un Cane foreftiero 
Di negro pel: che giü per la grondaja 
Cadde ftrifciando gli embrici una ferpe : 
Che cantó la Gallina: che interdetto 
Ei fà dall'Indovino: che l'Arufpice 
Nulla vuol, che faccia ei prima del Verno, 
La qual cofa è giuftiffima:e faranci 
Quefte cofe ficur, Azt, Purchè fi facciano. 
Get, Faranfi :in me ripofa: ecco tuo Padre, 
Che efce di Cafa, và, ritrova Fedria, 
E digli, che i denari fon trovati, 


Dam. Mofrott ful, 


DITO, cali ü Bi Ual Ii iue. ie alte 


PiHOLR DEOS IL FORMIONE. 


A GTU S' QUARTI 
SCENA QUINTA, 


Ter, Phor., 


 DEMIPHO 


CAITT OSIO A RITO 


CHREMES 
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SCENA QUINTA, 


Fi. XVII, 


GETA 
SERUUS 


CA. cftenav. 


Demipho , Geta, Chremes, 


pa) Vietus eflo inquam: ego curabo, me quid vers 
borum duit , 
Hoc temere nunquam amittag €g0 d mes quiu mibi 
teftes adbibeam , 
Cai dem : &, quam ob rem dem, commemorabo à 
Get, Ur cautus eft y ubi nil opi? uc 
Chr. Atqui ita opus efi fatto: & matura , dum lubido 
eadem bec manet > 
Nam fi altera illa magis inftabit , forfitan uos vejiciat, 
Get. Rem ipfum putatli , Dem, Dec me ad eum ergo, 
Get. /Von moror , Chr, Ubi boc egeris , 
Tranfito ad uxorem meam » "t conveniat hane prius, 
quam binc abit : 
Dicat eam dare nos Phormioni "upiUms, ne 
eats 
Et magis effe illum idoneum , qui ipfe fit familiayion, 
Vos noftro officio nibil egreffos effes quantum is vo- 
luerit 3 


Datum effe datis, 


UCCER® 


Dem. Quid, malum , tua id refert© Chr, Magni 
| Demipbo , 
Dem. ZVoz fat tuum ie officiuns feciffe y ff non id fama afr 
i probat è 
Chr. Polo ipfis quoque volantate bac fieri , 
Ham putet , 
Dem. Idem ego istuc facere poffim , Chr, Mulier mulieri 
magi congruet . 
Dem, Rogabo. Chr. Ubi illas ego nunc veperire pofim, 


ue fe eje- 


Demifone., Geta , e Cremete , 


en, I dico, che ftii queto : averó io 
x Tutto il penfier i che non ci dian parole; | 
Né quefto argento mi ufcirà di mano > 
Che non ci fieno alcuni teftimoni, 
Che vedano a chi dollo, e dica loro 
La cagione, per cui da me vien dato. 
Get. O come è accorto, dove non bifogna! find 
Crem.Quefto è quel, che ha da farfi: ma tu $ rigati, 
Finchè l’amor gli dura, che fp Talora 
arà forza maggior non ci ributti | 
lor I Ga. Be peogt Dem. Andiamo pure, Ger, 
Andiamo , j : 
Crem, Fatto quefto, n'andrai dalla mia moglie » 
Acció che venga a ritrovar coftei , 
Prima ch'ella da voi faccia partenza , 
E che le dica, che non fi abbia a males 
Se a Formion la diamo per mogliera, 
Che fendole affai noto, € familiare , 
Lo credemmo per lei più appropofito ; t 
E che fatto abbiam noi dal canto noftro 
Ciò ; che noi dovevamo , e quella dote 
Data le abbiamo; che ci fu richiefta . j 
Dem, O Diavol! quefta cofa , e che t importa: 
Crem. Di molto Demifone. — 
Dem, Non ti bafta aver fatto il tuo MOXGIO 3 
Senza che il debba confermar la fama: 
Crem, Lo voglio far di fuo confenfo ancora , 
Acció non creda , che Pasi fcacciata, 
Dem, Cotefto fteffo lo poflo far lo. ( 
DIM fta p» che una donna all'altra 
Faccia tali rapporti, Dez, Andró a pregarla. 


AP US 


Crem.Or penfo, dove le potrò trovare . = 
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259 PHORMIO, | 
CACTUS QUINTI 
SCENA PRIMA. 


Ter. Phor. 


SOPHRONA 
ANUS 


PIS 
(|, 


IL FORMIONE. 


AN TO QU: LN DO 
SCENA PRIMA: 


CHREMES 
- SENEX 


Sophrona, Chremes .;- 


Soph, Vid agam? quem amicum inveniam mibi mie 
; Q fera 9 aut cui confilia 
Haec veferam 9. aut unde uunc mibi auxilium 
petam uam vereor, 
Hera ne ob meum fuafem indigna injuria officiatur, 
Ita patrem adolefcentis fatta bac tolerare audio vio- 
lenter, 


Hafce effe uuptias s ut id confelerem, interea vita 
Vi in tato foret, 


Chr, Certe edepol , nifî me animus fallit , 
Aut parum profpiciunt oculi, mea nutricem guata 
video. 
Soph, JVeque ille inveftigatur . Chr. id ago? Soph, Qui 
eft ejm? pater. Chr. Adeon, 
«in maneo, dum ca, qua loquitur , magis cormo= 
Jte? Soph.Qzod fi eum nunc 
Reperire pofim > uibil est, quod verear , Chr, Ea 
fa eft. Couloqzar . 
Soph, Qzis bic loquitur ? Chr, Sopbrosa . Soph. Et meum 
nomen nominat Chr, Ad me vefpice . 
Soph, Dii obfecra vos ; eff ge bic StilphoP Chr. Mon. 
Soph. ZVegas ? 
Chr, Cozcede biuc paululum a foribus iStorfum fodes Ste 
phrona , 
Ne me ifloc poft bac nomine appellaffis, Soph, Quid? 
non is obfecro es, 
Quem femper te effe 


Q Act. V. Scenar. 


afi ? Chr, St, Soph, vid 


A Sofrona:s e-Cremete , 


Sof. He farò me tapina! e qual amico 
Ritroverommi! o a cui potrò fidare 
Quetti noftri andamenti! o da chi mai 


Impetrerò foccorfo! che ho timore , 
Che alla Padrona mia non venga fatta 
Per mia cagion qualche folenne ingiuria! 
Perchè è voce, che il Padre di *Antitone 
Soffra con violenza un fatto tale. 
Crem. Ma chi è quella Vecchia fpaventata, 
Che del fratello mio efce or di cafa! 
Sf. La fola povertà m'indufle a fare 
Quello, che ho fatto , che febben fapea, 
Che que&e nozze non eran ficure , 
Nulladimen Je perfuafi a lei 
A folo oggetto di poter campare. 1 
Crem, Se io non m'inganno : o l'occhio non mi burla 
Quella è la Balia della mia figliuola. 
of. Nè quegli fi rintraccia. Crez.Che fo io? ! 
Sof. Che è ’1 fuo Padre. Cre. L’abbordo ? o pur mi 
fermo 
Per più chiaro capir ciò ch'ella dice? 
.Sof, Che fe ritrovo lui fono contenta, Xs 
E fuor d'ogni timore, Grez. Al certo è dela. 
Io voglio parlar feco, Svf, In quefto luogo 
Chi favella ? Grez, Sofrona , .$4f.E fa il mio nome? 
Crem. A me ti volgi. Sof, ODei vi prego, quefti — 
Non è Stilfone ? Crez, Egli non è, .Sof.Lo neghi? 
Crem. Sofrona', ti slontana per un poco . 
Da cotefto ufcio , ed a me ti avvicina, 
Omai più non chiamarmi con tal nome. 
Sof, Che ? Dimmi forfe non fei più quel deflo , 
Che ci dicefti ognora eflere ftato? 
Crem. Zi.... Sof. Ma qual timore hai tu di quefto 
ufcio ? 


has me fores? 


Chr, 


P'HOOUR ADCO, 


IL FORMIONE. ma 


Chr. Conclufam bic babeo uxorem favam = verum iffoc 
me nomiue 
Eo MT olim dixi , ge os forte &uprudentes 
$$ 
Effutiretis > atque id porro aliqua uxor mea refci= 
fceret. 
Soph. Iffoc pol sos te hic invenire mifere unnquam po- 
iUius, 
Chr. Ebo dic mibi, quid vei tibi et cum familia bac , 
unde exis? ast ubi 
llle [uui ? Soph. Miferam me. Chr, Hem quid eft 2 
vivuyt ue? Soph, Vivit ggata , 
Matrem ipfam ex agritudine miferam mors coufe- 
chia efi, s 
Chr. Male faîtum, Soph, Ego autem, que effem auus de- 
ferta , egens , ignota; 
Vi potui nuptum virginem locavi btic adolefeenti , 
Harum qui est dominus edittm , Chr. Autiphoni uc? 
Soph. Hem ifti ipfi, Chr; Qvid? 
Duas ne is uxores babet? Soph, A obfecro, unam 
ille quidem banc folam, 
Chr. Quid illa altera, que dicitur cognata? Soph. Haec 
ergo eit, Chr, Quid ais? 
Soph. Compofito eft fattum, quo modo bagc amans babe- 
ve poffet 
Sine dote. Chr, Dii vofiram fidem, quam [ape for- 
te temere 
Eveniumt , que non audeas optare? offendi adve- 
niens y 
Quicum volebam , atque ut volebam , comlocatam 
filiam . 
Quod uos ambo opere maxumo dabamus operam , ut 
fieret , 
Sine noftra cura maxuma » fua cura bac fola fecit, 


mA 
2i 


Soph, ZVuuc quid fatto eff oput, vide, Pater adolefcene 
tis venit , 
. Eumque animo iniquo boc oppido fere ajunt, Chr, 
Nibil pericli eft. 
Sed per deos atque bomines , meam effe hauc , cave 
vefcifcat quifquam . 


Soph. Nemo ex me feibit, Chr, Sequere mes intus ceto 
ra a&dies, 


ACTUS 


Crens, Chiufà ci tengo la mia fera moglie, 

Del refto io vi nafcofi il vero nome 

Per timore, che un di per imprudenza 

Non vi ufciffe di bocca, e la mia moglie 

Non veniffe a fcoprir tutto l'inrrigo , 

Sof, E quefta feuza. fallo RE 

La cagion fu, che mai non fi trovammo, 
Crem.Or dimmi un poco, che cofa hai da fare 

In quella cafa, onde ti ho vifto ufcire ? 

E dove Xi ftan quelle ? Sf, Ah me iurelice! 
Crem. Ahimè! che dici tu? fono effe vive? 
Sof. La figlia è viva: ma l'aiflitta Madre 

Di puro affanno ci Jafció morendo , 

Crem, O cafo dolorofo! Sof. lo me veggendo 

Oltre cogli anni abbandonata, e povera , 

E a tutti ignota, al meglio , che potei 

Maritai la fanciulla a un giovanotto 

Padron di quefta Cafa, Crez, Ad Autifone ! 
:Sof, Si sì appunto a cotefto , Crew, Che mi dici! 

Avrà forfe due mogli, Sof. Ah te ne prego; 

Ei certamente altra non ha che quefta , 

Crem, E quell’altra, che è detta fua. parente? 
Sof, E? dunque quefta, Crezz,Che mi narri ? of, Afcolta, 

Ogni cofa fi è fatta di concerto ; 

Perchè poffa coftui, che tanto l'ama 

Averla fenza dote, Croz. Eterni Dei 

La voftra fede imploro. Quante volte 

Quello a cafo fi ottien, che non fi avrebbe 

Nè pure avuto ardire di bramare | 

Al mio ritorno trovato ho la figlia 

Spofata a quel, che io volli, e come iovolli, 

E quello, che noi due congiuuti infieme 

Duravamo grandiffima fatica , 

Acciò che riufciffe , coftei fola 

A forza della fia gran diligenza, 

Nè lo penfando noi, condotto ha a fine, 

Sf. Or vedi tu quel che far fi convenga . 

Egli è venuto il Padre dello Spoio, 

E dicono , che fia ídegnato al fommo 

Per quefto matrimonio . Crew. Stà ficura : 


Ma per gli Dei ti prego ; e ancor per gliuomini, 


Che badi bene, che neffun giammai 
Rifappia effer coftei figliuola mia. 
Sof. Dalla mia bocca alcuno non faprallo 33 
Crera, Seguimi ; il zefto narreratti in cafa, 


_ 
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260 PHORJIIO. 


ACTUS QUINTI 
SCENA SECUNDA: 


T.Phon, 


DEMIPHO 
SENEX 


IL FORMIONE. 


ATTO «QUANTO 
SCENA SECONDA. 


GETA 
SERUUS 


Demipho, Geta, 


DE Os uoffrapte culpa facimus , ut malos expediat 
effe >’ 
Dum nimium dici mos bonos ffudemus & benienos, 
Ita fugias, me prater cafam, ajumt . Nonne id fa- 
Ls erat » 
ccipere ab illo imjuriam ? etiam avgemtum eSt ul- 
tro objeium , 
Vi fit qui vivat , dum aliud aliquid flagitii confr- 
ciat, 
Get. Planifume. Dem. His nunc premium eft, qui re- 
&a prava faciunt, 
Get, Verifime. Dem. Ve flaltiffme quidem illi. vem ge[- 
Jevimus , 
Get. Modo ut boc confilio poffet diftedi , ut iftam ducat, 
Dem. Eram ge id dubium eH? Get. Haud fcio bercle» 
ut bomo eff , ag matet animum , 
Dem, Hem, mutet autem è 


| Get. Nefcio: verum , ff forte , dico, 
Dem, Ita faciam , ut frater ceufuit 5 uxorem ejus buc ad- 
ducam , 
Cum iia ut loquatur, Tu abi Geta : preuuncia 
bagc venturam. 
| Get, Arseutum inventum. eft. Phadria : de jurgio filetur: 
Provifum eft, ne in prafentia bac biuc abeat : quid 
znuc porro p? 
Quid fret è in eodem luto bafitas : vorfaram folvis 


@ Act; ; 


Demifone , e Geta, 


Dem, Er noftra colpa avvien, che torni bene 
All’uom cattivo l'eflere cattivo, 
Mentre affettiamo di efler nominati 
Onefti, e liberali : fuggi in modo 
Si fuol dir, che non pera mai di vifta 
La cafa tua. Ricever da colui, 
Un grave affronto non potea baftare 
Che l'argento di più gli fi offerifte? 
Acciò che viva, e acciò commetter poffa 
Dellaltre furberie ? Ger, Egli è certiffimo, 
Dem. Or quefto è il premio di color, che fanno 
Le cofe dritte divenire oblique . 
Get, Pur troppo è ver. Dem. Colla ftoltezza noftra , 
Come bene aggiuftammo i fatti fuoi! 
Get, Purchè per quefta via pofliamo ufcirne , 
E ch'ei fi abbia coftei. Dez. E ancor di quefto 
Egli ci è dubbio! Ger. Io non fo già per dio 
Che uomo fi fia coftui, e fe fi muti 
Di animo facilmente ., Dez, Oh che ti penfi , 
Che fi abbia da mutare? 
Get, Non lo fo, ma ciò dico, fe per forte... 
Dem.Così farò : ficcome mio fratello 
Stimò doverfi far, che quà venifle 
Sua moglie, e fi abboccafle con coftei, 
Geta và via, e dille, che tra poco 
Effa farà da lei. Ger, Pronto il denaro 
E’ per Fedria. Di liti non fi parla, 
E in tanto fi è provvifto per adeflo, 
Che coftei non fi parta. Ma di poi, 
Che farà egli? nel fango medefimo 
Tu ti ravvolgi, o Geta : per adeflo 
Muti tu creditore , e ’l mal prefente 


Gera: 


| 
| 


PETITES == RAM 


P HO R ALLEO. 


Geta s prafens quod fuerat malum s în diem abiit : pla= 
ge crefcuni , 

Afi profpicis. Nane biuc , domum ibos ac Pbanium 
edocebo 3 


Nequid vercatar Phormionem y aut eja” orationem , 


IL.FORMIONE. 26 


Si è trasferito a qualche giorno incerto 
E fe non penfi bene a’ cafi tuoi = 
Si fan le pene tue fempre maggiori, 
Adeffo andronne a cafa ad indettare 
Fania di tutto, onde timor non abbia 
Di Formione , e delle fue parole, 


ACTUS 


acc: rm 2 na 


I 


-— 


SCENA TERTIA. 


.Ten.Phor, 


NAVSISTRATA 


IL FORMIONE. 


ATTO QUEN TO 
SCENA TERZA: 


CHREMES 
SENEX 


Demipho, Nautiftrata, Chremes; 
Dem, Gedum s ut foles Naufftratas fac illa st plae 


cetur uobis 5 
Vi [ua voluntate id, quod esi faciundum y faciat , 


: 7 Nauf, Faciam . 
Dem. Pariter nunc opera me adjuvess ac dudum re opi- 
tulata es, 
Nauf, Fa&zz volo : ac pol queo minm viri culpa y quam 
me diguum eft, 
Dem, Quid autem? 
Nauf, Quia pol mei patris bene parta indiligenter 
Tutatur ; uam ex bis prediis talenta argenti bina 
Capicbat [latim , Hem, vir vico quid pre[lat , 


Dem.Biza guefo ? 
Nauf, Ac rebus vilioribe’ malto» tamen talenta d 
Dem, Hei. 
Nauf, Quid bec videntur ? Dem, Scilicet, Nau[Virum 
me uatam velle : 
th Ego oflfeuderem , Dem, Certe fcio , Nauf, Qua par 
Ho, Dem, Parce fides , | 
Vi peffis cum illas ne te adolefceus muker defutiget. 
Nauf, Faciam, ut jubes > fed meum virum abs te exire 
video . Chr. Hem Demipbo , 
Fam illi datum eft avgentum?. 


Il l . , Dem. Crravi illico. Chr. Nollem datum, 
| Hei, video uxorem t peue plus, quam fat erat. 


Dem, Cer solles Chreme? 


C. Met V. SeenaIII . 


Demifone , Nanfifirata , e Cremete; 


Dem, f( XR. via colle tue maniere ufate 
Naufiftrata ti adopra; che colei 
Con noi fi plachi, e che di voglia fua 
Faccia quello, che in fine ella ha da fare. 
Nauf, Earollo . Dez. E col tuo ftudio ora mi affitti, 
Siccome poco fa mi defti aita 
Co’ tuoi denari, /az/. E di averteli dati 
Ne ho piacere, e mi duol di poter meno 
(Che ti avrei dato più) per fola colpa 
Del mio Marito, Der. E che colpa vi ha egli? 
Nauf, Perchè egli le ricchezze oneftamente 
Fatte dal Padre mio, e a me lafciate 
In maneggiarle è trafcurato troppo . 
Perch'egli da que’ groffi fuoi poderi 
Traeva a tempi fuoi anno per anno 
Due talenti d'argento, O vedi quanto 
Da unuomo ci corre egli ad un altro uomo! 
Dem. Due talenti in grazia ! /Vaz/. E quefti ancora 
In tempi di viliffimo mercato. i 
Dem. Cappitina ! Wagf. Or che dici tu di quefto ! 
Dem, Cioè... /Vauf. Nata vorrei efiere un Uomo, 
Ed allora ti avrei fatto vedere... 
Dem, Certamente lo fo. War. Con qual mamera... 
Dem. Or via perdona a lui , onde tu polla 
Parlar più agiatamente con colei , 
Ed ella non ti ftracchi . /Vaz/. Come vuoi 
Così fard: ma veggio il mio marito 
Che efce di cafa tua , Creni. O Demifone 
A quello confegnato è già il denaro ! 
Dem, Subito procurai , che fe gli defle . 
Crem. Non glielo dar farebbe ftato meglio. 
‘Ahimè veggio mia moglie! diffi troppo 
Dem. Perchè non glielo dar, Creme , era meglio! 


| | [ Chr, 


Crem, 


PHOR MIO, 


IL FORMIONE. 26; 


Chr, Jam rette, Dem, Quid ta ? ecquid locutus cum ifla 
es, quamobrem biuc ducimus? 


Chr, Tranfegi, Dem, Quid ait tandem® Chr, Abduci 
non pote? , Dem. Quid non potcst? 


Chr. Quia uterque virique est cordi, 
| Dem. Quid iFuc nora? Chr. Magni , Prater bec 
Cognatarz comperi effe nobis, Dem, Quid è deliras? 


Chr, Sic erit 3 
Non temere dico» redì mecum in memoriam , Dem, 
Sati ne fanus es? s 
Nauf, Ax , obfecro vide, ne in cognatam. pecces , Dem, 
non ef, 
Chr, Ne nega? 
Patr? nomen aliud ditium efl : hoc tu errafti, Dem, 
Von uorat patrem ? 
Chr. ZVorat, Dem, Car aliud dixit ? Chr, Nenquam hos 
die comcedes «ibi, neque 
Intelleges® Dem, Si ta nil garras , 
Nauf, Miror quid boc fiet. 
Dem, Eqzidem bercle uefcio , Chr, iy fcire? at itame 
fervet Fapiter , 
Ut propior illi, quam ego fum , ac tuy nemo eSt bos 
MI è 


Chr. Perdis , 


Dem, Dii voftram fidem : 
Eamus ad ipfam una omnes nos: aut fcire , aut ue- 
fcire boc volo. Chr, Ah, 
Dem. Qvid eff? Chr, Ita ne parum mihi fidem effe apud 
ic? Dem, Vi me credere ? 
Vin [uis quefitum mibi ifluc off? age fiat , Quid 
illa filia 
Amici noftri quid futurum esi? Chr, Rette, Dem, 
Hanc igitur mi se 
Chr, Quid zi? Dem, Illa maneat è Chr, Sic., Dem, Ire 
igitur tibi licet AIVaufrflvata , 
Nauf. Sic pol commodius elle in omues arbitror , quam ut 
CEperas , 
Manere banc > gam perliberalis vifa eff , cum vidi , 
mibi, 


Dem. Qvid ifluc megotii eft P Chr, Fam me operuit oftiumd 
Dem, az. Chr. O Sfupiter 
Dii nos refpiciunt : guatam. inveni nuptam cum tu) 


Flio è 


| Dem, Hem, 
Quo pafto id potuit ? Chr, Wow fatis tutus est ad 
narrandum bic locus, 
Dem. 24r t4 intro abi, Chr. Heus, ge filii. noftrè quis 
dem boc ve[cifcaut volo, 


pa——— OO) 'ÓÁnnnnÓtÓ€—————————— —— —— sommi 


ACTUS 


Crem. Già van bene le cofe , Dez, Perchè dunque 
'Tu,,.foríe con'colei l'hai tu difcoría , 
E le hai detto, perché meniamla via! 
Crem. Ho fatto tutto, Dem, Che dice ella in fine! 
Crem, Indurre non fi puote a patto alcuno, 
Dem,E perchè non fi puote ! 
Crem, Perchè fi aman fra lor troppo di cuore, 


Dez, Ma quefto a noi, che importa? Crew, Importa 


afar, 
Ed oltre a tutto quefto ho ritrovato , 


Ch'ella è noftra parente, Dez, Che ! fei pazzo? | 


Crem.Sia come vuoi:io non lo dico a calo, 
Fà che richiami un poco alla memoria 
L'andate cofe. De», Hai tu la mente fana! 
JVauf. Ah guardati, ti prego a non peccare 
Contro ?1 tuo fangue , Dex, Ella non ci è parente, 
Crem, Non lo negare: il nome di fuo Padre 
Era un altro, e qui ty prendefti sbaglio , 
Dem, Foríe non conofceva ella fuo Padre? 
Gre, Lo conofcea , Dem, Perché con altro nome 
Ella chiamollo ? Crez, 'Tu oggi non fia mai 
Che credere mi voglia, o che m'intenda ? 
Dem. Se tu non mi di nulla, Grez, Tu mi ammazzi, 
Nauf, Nou fo quefto , che fia, Dex. Io certamente 
Non ne fo nulla affatto, Crez, Vuoi faperlo ? 
Così Giove mi guardi, come a lei 
Niuno è più congionto di noi due. 
Dem,0 fommi Dei, la voftra fede imploro, 
Andiamo tutti infieme a ritrovarla » 
Che vo' faper di quefta coía il netto, 
Crem, Ah, Dem,Che cofa è! Cvem, E a me credi si 
poco? 
Dem, Vuoi tu che il creda! e che nulla più cerchi 
Intorno a quefto ? Or via fi creda tutto, 
Ma pofcia, e che farà di quella figlia 
Del noftro amico ! Crez, Bene , Dez; Quefta 
dunque 
Orlicenziamo, Crez, Certo, Dez, E quella refti! 
Crem, Sicuro. Des, Dunque puoi tornare a Cafa 
Naufiftrata, /Vasf. Così fenza alcun fallo 
Credo, che a tutti fia per tornar bene, 
Quando quella rimanga, aflai mi parve 
Allora che la vidi onefta, e bella, 
Dem, Che cofa è ftata quefta! Crez, Ha chiufo ancora 
L’ufcio ! Dem, E° già chiufo. Crez, O Giove ! 
i fommi Dei 


Ci han gli occhi fopra, Trovato ho mia figlia, 


Che già col tuo figliuolo è maritata. 
Dem,Si ne! ma quefto come avvenne mai! 
Crem, Luogo non mi par quefto aflai ficuro 

Da dirtelo, Dez, E tu vanne dentro in cafa ^ 
Grem, Ehu bada a te non vo’, che i figli noftri 

Rifappiano tal cofa in conto alcuno, 


ATTO 


ori 


vat oam aei 


eT SIMMONS ni i t e mms 


Drift een ^ 


264 [264 PHOR MIO. 


Ter, Phor. 


ANTIPHO 
ADULESCENS 


IL FORMIONE. 


UFO IO DIN TO 


$CENA QUARTA» 
Fig. XXI, 


Et fum, ut ut mea ves fefe habent, fratri obe 


AG'TUS QUINDI 
SCENA QUART A. 


tigiffe quod volt. 


ditates y 
Quas, cum res advorfe fient , paulo mederi poffis , 
Hic [fimul argentum repperit, cura fefe expedivit + 
Ego nullo pallam vemedio me evolvere ex his tttrbis, 
Quin, fi hoc celetur, in metu s fin patefit, in probro 
Je. 
Neque me domum. nunc veciperem , ni mibi effet [pes 
ofteufa 
Hajafce babende . Sed ubinam Getam invenire 
polum , 
Rogem , quod tempus comvenieudi patris me Capere 
jubeat è 


Quam [citum efl > ejufmodi parare im animo cupi- 


Antipho ; (e Aca. V. es MT JT 5 Antifone; 


| 


Omunque elle fi fian le cofe mie; 
Godo, che il mio fratello abbia ottenuto 
Ciò che volea, Che cofa bella in vero 
Prepararfi tal forta di Puce 
Ai quali, fe ti vien qualche difgrazia 
Tu pofla rimediar con poco , o nulla, 
Quefti nel punto, che trovò il denaro 
Si disbrigó da tutte le moleftie . 
Ed io non poffo per maniera alcuna 
Tirarmi fuora da quefte mie cure 
Se il fatto fi nafconde : di paura 
Io tremo tutto, Es'egli fi palefa 
Quanta ignominia a me verranne allora? 
Ne avrei ardire or di tornare a caía è 
Se non mi foffe data qualche fpeme 
Di averla, Ma dove pollo io trovare 
Geta per lui pregar , che mi dimoftri 
Quale ei creda per me tempo più proprio 
Da parlar con mio Padre? 


ATTO | 


PHORMIO. SE UE 


IL. FORMIONE. 26 


eee —_—___ tt 799, 
ACTUS QUINTI ATTO QUINTO 
SCENA QU LN TA, SCENA QUINTA: 
[mn : Fig.xxit. 
PHORMIO EO 


i 


Phormio ; Antipho . QAct. V. eStenaY. Formiones e Antifone: 


Phor, Rgentum accepi , tradidi lenoni: abdaxi muliea For, 


Bbi i quattrini: diedigli al mezzano , 
vem s 


4 Mi prefi la fanciulla, e feci in modo; 
Caravi, propria ea Phadria ut poteretur x nam emi[- Che Fedria può goderfela per propria ; 
Sa eft manu: E a Che fatta è Libertina, Ora mi refta 
Nunc una mibi ves etiam veflat, qua eStconficiun= Una fol cofa da condurre a fine, 
das otium, Cioè di procacciarmi un poco d’ozio 
<4 fenibus ad potaudum ut babeam z nam aliquot. bos Da bere, e da mangiare allegramente 
fumam dies, Alla barba de’ Vecchi, Perchè certo 
Ci averó qualche giorno da ftar bene. 
Ant, Sed Phormio eff :quidais? Phor, Quid? Ant.Quid- «Ant. Ma quefti è Formion: che cofa dici? 
uam nunc futurus Phedria? For, Che cofa ? Ant. Fedria or che farà per fare ? 
Quo patto fatietarem amoris ait fe velle fumere? Come dice ei, che faziar fi vuole 
Phor, /icifim partes tuasabturas eft , . Dell'amor fuo? For, Adeffo farà egli 
Quelle parti; che tu fteffo facevi. 
Ant. Quas ? Phor. Ur fugitet patrem: «Ant, E quali? For, Acció che sfugga egli fuo Padre 
Te fuam vogavit vurfum ut ageres caufam y ut pro Te pregò , che voleffi dargli aita , 
fe diceres E difendeffi ben le fue ragioni 
Nom potaturus e$t apud merego me ire fenibus Su- Perchè ei verranne a cena a caía mia, 
uium : A Vecchi dirò io, che vado in Sunio 
Dicam ad mercatum , amcillulum emptum , dudum A comperare una Servetta , come 
quam dixit Geta Poco fa difle Geta , acció che quivi 


1 

Ne cum bic non videant y me conficere credant ar- Non mi vedendo non abbian fofpetto , 1 
gentum fuum , Che io mi fcialacqui tutto il loro argento, E 
Sed oStitm concrepuit abste. Ant, Vides quisegre= Ma fè rumor la porta di tua cafa. 2 
ditur , Phor, Geta cl. «Ant. Vedi chi efce? For, E' Geta. EI 
sj 

ti 

E 

B 

Ei 

H 
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(ACTUS QUINTI 
SCENA SEXTA. 


OP, 


Ter, 


ANTIPHO 
ADULESCENS 


"ATTO: QUENTO 


«SCENA SESTA. 
Fig. XXI: 


PHORMIO 
PARA SITUS 


Geta, Antipho, Phormio. 
Get, Fortuna, o fors fortuna, quantis commoditati- 
bus » 
Quam fubito meo hero Antiphoni ope veflra buuc 
ozeraftis diem ? 
Ant. Quiduam bic fibi volt ? Get. Nofgne amicos cju'exo- 
ucraftis metu ? 
Sed ego nunc mihi cello s qui non bumerum bunc 
onero pallio , 
"tue bominem propero invenire , ut hac, qua con 
tigerint y [ciat ? 
Ant. Nun tw intellegiss bic quid narret è Phor, Num 
tn? Apt, Ail, Phor. Tantendem ego. 
Get, 44 lenvnem biuc ire pergam : ibi uunc funt , 
Auvt.Heus Geta , Hem tibi, 
Get./Vum mirum , aut. novum e&t srevocari , curfum cum 
iuflitueris? Ant, Geta , 
Get. Pergis bercle , /Vunquam tu odio tuo me vinces , 


Ant, ZVoz wages? 
Fapualbis, Get, Curialis veraula eff , qui me vocat , 
Ant, Id tibi quidem jam fret , uiff refiftis , verbero. 
Get. Fazziliariorem oportet effe bunc , qui minitat ma- 
lum z 
Sed is ne, eft y quem quaro , augon? ipfi est, 


Phor.Corgredere a&utum . Ant. Quid eff? 
Get. O cnim , quantum est, qui vivont bomo bominam 
ornatiffime s 
Nam [iue controverfia a diis folus diligere Antipho , 
| Ant, Ita. velim z fed qui iftuc credam ita effe y mibi. dici 
velim . 
Get. Sariz^efl , fi te delibutum gaudio veddo è Ant, Egi- 
cas. 
cin tu binc poll 


| | Phor, 


ones atfer, &v , quod ferss 


e Acc. ceftena VI. 


Getas Antifoue , e Formione, 


Fortuna , o lietiffima fortuna 
Voftra mercè quante felici cofe ; 
E cosi prefto mai fono accadute 
Al Padron mio Antifone in quefto giorno! 
Ant. Che mai fi vuol coftui ? Ger, I noftri amici, 
E noi togliefti affatto di timore. 
Ma perché mi trattengo , e non mi getto 
Quefto mantello fopra d'una fpalla , 
E non corro a trovarlo , acciò che ei fappia 
Conforme avvenner tutte quefte cole ? 
Ant.Intendi nulla tu di quel , che ei dica? 
For, F tu nulla ne intendi? 242: Nulla affatto, 
For, Ed altrettanto anche io. Ger. Andronne dritto 
Dal mezzano, che certo ivi faranno . 
Ant, Eu. Geta, A te dico. Ger, Non è cofa 
Nè mirabil, nè nuova effer chiamato 
Allor che più fi corre. 425, Geta. Ger, Segue 
A chiamarmi coftui, ma certamente 
Non vincerammi colla fua moleftia . 
Ant. E non ti fermi ? Batterotti. Ger. Quefti 
Sarà il pubblico Servo della Curia , 
Che mi domanda. -4z£. Se tu non ti fermi 
Quello averai, che tu prometti agli altri, 
Schiena da nerbo. Ges.O via quefti bifogna ; 
Che fia, giacchè minacciami di frufta, 
Una perfona molto familiare, 
Ma quefti non è quei, che io vo cercando? 
Certamente egli è deflo . 
For. Vanne fubito a lui. Art. Dì, che ciè egli? 
Gcr, O degli uomini tutti, che or fon vivi 
Il più felice, che fenza alcun dubbio 
Te folo aman gli Dei. Ari. Così pur fia: 
Ma dimmi la cagion , perchè io ciò creda. 
Get, E non bafta , che io ti abbia di allegrezza 
Ripieno tutto quanto, e imbalfamato ? 


Ant. Mi uccidi. For. Fh via laftia da parte omai 


Get, 


cedo, 


Così 


P HO R AD EO. Id 2577 


cedo; Get. Ob, 4 i 

T& quoque hic aderas Phormio? Phor, Aderari : fed 
cefas 9, Get. Accipe., bem. 

Vi modo argentum'dedimis tibi apud forum, retta 
domum 

Sam profetti : 
Itam, 

| Ant. Quamobrem ?' Get. Omitto prologui : nam nibil ad 

bauc veg eft Antipho, 

Ubi in gyueceum ire occipio , puer ad meaccurrit 
Mida : 

Pone appreberdit pallio , vefupinatî refpicios rogo y 

Quamobrem retineat me i ait effe vetitum intro ad 
berap accedere: : 

Sophiona modo fratrem buc , inquit , fenis introda- 
xit Chremem , 

Eumque nunc effe iutus cum illis, Hoc ubi ego aze 
divi ad fores 

Selpenfo gradu placide ire. pervexi + acceff x affità t 

Avimam compre : aurem. admovizita animum copi 
attendere , 

Hoc modo fermonem captaus , Ant, Euge Geta . Get, 
Hic pulcherrimum 

Facinus apdivi s itaque pene bercle exclamavi gaudio, 


interea mittit berus me ad uxorem 


Phor. Quod è Get, Quodsam arbitrare è Aut. Nefcio, 
Get, Acqui mirificifimum : 
Patruus tuus eft pater inventus Phanio uxori tua . 
Ant, Hem, 
Quid ais? Get, Cum ei! olim confuevit matre în 
Lemno clauculum , 
Phor, Sozzium t utis bec ignoraret fuum patrem 9. Get, 
"Aliquid credito 
Phormio effe caufe: fed me cenfen” potuiffe omnia 
Intellegere extra. oftiwm y intus. qua incer fefe ipft 
egerint è 
Phor, Atque bercle -e2o0 quoque illum audivi fabulam 
Get, Imo etiam dubo , 
wo magi credas. Patruus interea inde buc egredi- 
tur foras : 
Hand multo poft. cum patre. idem vecipit fe intro de= 
240: 
«dit uterque. tibi poteflatem ejus babenda fe dare : 
Denique ego fum miffas 3 te ut requirerem, atque 
adducerem , 


Ant, Hem, quin ergo P vape me ceffis ? Get, Fecero , 

Ant. O wi Phormio 

Vale. Phor. Vale Antipbo: bene , ita me dii ament, 
fatum : & gaudeo , 

Tautam fortunam de improvifo effe bis datam è 

Summa eludendi occafio e$t mibi nunc feues , 

Et Phedrie curam adimere argentariam , 

Ne cuiquam fuorum aqualum fapplex fiet t 

am idem hoc argentum ita ut datum eft ingratiis, 

His datum erit buc qui cogam, ve ipfa vepperi , 

Nunc geflus mibi, voltufque est capiundus novus, 

Sed biuc concedam im angiportum buuc provumum s 

Inde bifce offendam mes ubi eruni cgreffi foras : 

Quo me affmularane ire ad mercatum , ‘non eo , 


ACTUS 
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x P la eheu Eo C 

Così belle promelfe, e cj racconta il 
La cofi come fta, ‘Ges, Che qui tu pure < | 
Stavi Formion? For, Ci ftava: e ancor duri? | 

Get, Afcolta ; Appena nol ti^ derhmó ii piazza | 
l'argento ; che n'andammo a dirittura 
A cafa, E in quefto mentre il mio Padrone | 
M'invia alla tua moglie. 4; Ed a chetare? | 

Get, 1o tralafcio i proloquj, perchè nulla 
Han che fare, Antifon' con quefta cofa, 
Mentre incomincio a entrare nelle ftanze , 
Ove ftanno le donne; a me ne corre 
Il Servo Meda, e prefomi di dietro È 
Pel mio mantel mi fa piegar la fchiena , 
Loriguardo ,e gli chiedo Îa cagione, 

Perchè egli mi rattenga , ‘Mi rifponde 
Eflervi ordin, che alcuno non fi accofti i 
Alla: Padrona, la quale fi trova 

Con Cremete fratel di Demifone , 

Che fta dentro con ella. Udito quefto 

Sulla. punta dei piedi cheto cheto 

Me n'audai verfo l’ufcio , e quivi giunto 
Rattenni il fiato, fpalancai le orecchie, 

E attefi con aftuzia a rinvergare 

I lor difcorfi, 44. E viva Geta, Ger, Quivi 
Un belliffimo fatto udir potei, 

Ed ebbi per la gioja a dare un grido, 

For, E quale? Ger, O vedi un po’ fe ci dai dentro, 

Ant, Non follo, Ger, Affè che egli è mirabiliflimo: 
Della tua moglie Fania fi è trovato 
Effer Padre il tuo Zio, 24», O che mi narri! 

Get, In Lenno di nafcofo ebbe ei chè fare | 
Colla Madre di lei. F.7; Ua foguo è queto. | 
Conofcer non doveva ella filo Padre è 

Get, Credi Formione pur; che qualche cofa 
Fu di ciò la cagione. Ma ti penfi, 

Che abbia potuto udir; ftandomi all'üfcio 
Ció che efli dentro ragionar fra loro? 

For, Per Ercole ancor io cotefta favola : 
Udito ho raccontar. Gez, Anzi darotti 
Qualche indizio più chiaro ; onde tu il creda, 
In quefto mentre fe n'efce di caía 
Loro il tuo Zio , e poi lo fteflo tornavi 
Col fuo fratello poco tempo dopo, 

E dicono ambidue , che ti dan piena 
Licenza per averla in tua mogliera , 
Alla fin fon mandato a quefto effetto 
Di ritrovarti, e di condurti a loro. 

Ant, Or via, perchè tu tardi ? con preftezza 
Prendimi, e là mi porta . Non ti muovi? 

Get, Andiamo pur. Art, Formione mio ftà lane, 

For, E tu pure Antifone, O come bene, 

Così mi amin gli Dei, è ciò fücceffo, — ^ 
Ed ho fommo piacer , che fia venuta 
All'improvvifo lor tanta fortuna . 

Ora mi fi apre una ben larga via 

Da poter uccellar quefti due Vecchi 

E Fedria liberar dal gran penfiero 

Di ritrovar denaro, e che non fia 

In avvenir forzato a füpplicare 

Neflun de’ fuoi Compagni per tal cura; . 
Imperoché quefto medeimo argento 

Tale quale l'ebbi io da que’ due Vecchi, 
Loro mal grado farà dato a lui, 

Equefto come mi abbia a riufcire i 
Ho già penfato. Adeflo mi conviene 
Prendere nuovi gefti, e nuovo vifo: 

-.. Ma voglio ritirarmi in quel vicino i 
Chiafluolo, e quando efli ufciranno fuora ; 
Ufcirne anche io, e prefentarmi loro. 

A quel mercato , ove di andare io finfi 
Or già più non voglio ire. 
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"ACTUS QUINTI 


SCENA SEPTIMÁÀÁ, 
Ter.Phor. : 


ATTO QUINTO 


SCENA SETTIMA, 
Fig. XXIV. 


PHORBMIOII, 


DEMIPHO 


CHREMES 


Demipho ; Phormio, Chremes. 


Dem, lis magnas merito gratias babeo, atque ago s 
Quando evenere bac nobis frater profpere . 
Quonium pote, muno conveniendus Phormio eff 3 
Priufquam dilapidet noftras trigiuta minas » 
amus, Phor. Demiphorem 4 fi domi eff è 
mit quod, Dem, zd nos ad te ibamus Phor= 


Phor, De eadem bac fortaffe catfa. Dem, Ita bercle , 
Phor, Credidi , 
Qui ad me batis? vidiculum: am veremini, 
Ne non id facerem , quod vecepiffem femel è 
Heus, quanta quanta bec mea paupertas eff, tamem 
«ddhuc curavi unum hoc quidem , ut mi effet fides, 


Chr. Ef ne ea ita , ut dixi, liberalis? Dem, Oppido, 
Phor, Iragze ad vos venio qunciatum Demipho , 
Paratum me effe ubi voltis , uxorem date. 
Nam ommueis poflbabui mibires, ita uti par fuit, 
Poftquam tantopere id vos «elle auimum advorte- 
TAM è 


Dem, At bic debortatus eSt me, ne illam tibi darem s 
Nam qui rumor erit pipuli , iuqttit , fi id feceris è 
Olim cum honeSte potuit, tum non ef data: 

Nunc viduam extrudi turpe efl $ ferme eadem ome 
9ià 


Q Met.V. Scena VII. 


Demifone , Formione , e Cremete , 


Dem, I? rendo a’ fommi Dei grazie infinite 
Col cuore, e colla bocca ogni qual volta 
Accadute ci fono quefte cofe 
Così felicemente. Ora il più prefto 
Che fi puote, convien, che ci abbocchiamo 
Con Formion prima che le trenta mine 
Ei non ci mandi in fumo , e a cafa noftra 
Le riportiamo. ror, Io vo'veder fe in cafa 
E’ Demifone , acció che quello... . Dez. Appunto 
Ti andavamo cercando, For. E credo forfe 
Per la cagion medefima , Dez. S1 certo, 
For, L'ho creduto, Ma ditemi a qual fine 
Venivate a cercarmi? al certo è cofa 
Ridicola, fe voi forfe temete, 
Che io fia mai per mancarvi di parola, 
Ah per quanta fi fia mia povertade , 
Non dimeno fin quì folo ho cercato 
Servando fede altrui di trovar fede . 
Crem,Ti par bella così , come io ti diffi? 
Dem. Affai, For, Or dunque fon venuto a dirvi 
Demifone , come io mi trovo in punto. 
Quando vi piace datemi la moglie , 
Tutte le cofe mie dietro le fpalle 
Già mi gettai, ficcome era il dovere 
Dal punto, che comprefi, che ne avevi 
Così gran volontà, che io la pigliaffi , 
Dem, Egli é vero: ma fciolto mi ha coftui 
Dal dartela col dirmi , e che rumore 
Sarà tra "| popol mai , fe farai quefto ? 
Quando dar fi poteva oneftamente , 
Allora non fi é data: ora il volerla 
Quafi Vedova trar fuora di caía 
E! fconcia cofa, In fomma egli mi diffe 
Poco meno che tutte quelle cofe, 


Que 


Che 


_ THOR MATO  — ILFORNMONE, 262] 


Qua iute dudum coram me incufaveras. 
Phor, Satis fuperbe inluditis me, Dem. Qui? Phor, Re 
gas? 
Quia ne alteram quidem illam potero ducere 
Vam quo redibo ore ad cam, quam contempferim? 
Chr, Za autem Antiphonem video ab fefe amittere 
Invitum cam , ique, Dem, Tum autem video fi= 
ling 
Iuvitum fane mulierem ab fe amittere , 
Sed tranfi fodes ad forum, atque. illud. mibi 
Aigentum jube rurfum vefcribi Phormio, 
Phor. Q4od? ne ego perferipfi porro illis , quibu? debui, 
Dem, Quid igitur fret? Phor, Si vis mihi uxorem dare; 
Quam defpondifti, dycam:fin eb, ut velis 
Manere apud te sllam, bic dos mageat Demiphe z 
Nam. uon eSt equom me propter vos decipi s 
Cum ego ve[lrk bouoris caufa repudium altera 
Remiferim, que tantundem dotis dabas , 


Dem, 7 in malam vem binc cum iflac magnificentia 
Fugitive vetium nunc credis te ignorarier , 
Aut tua fatta adeo ? Phor, Irritor ,: Dem, 74 ne 
hanc duceres , 
SP tibi data effet? Phor, Fac periclum , Dem, Ut 
Flius 
Cum illa babitet apud te boc vestrum confilium fuit, 


| Phor, Quefo , quid narrasì Dem, Quiz. tu mibi argen» 


ium cedo, 
Phor, ize. vero axorem ta cedo, Dem, Iz jus ambula , 
Phor, In jus enimvero fi porro effe odiofi pergitis, 
Dem, Quid facies? Phor, Egoze ® vosme indotatis modo 
Patrocinari fortaffe arbitramini : 
Etiam dotatis foleo, Chr, Quid id goftra ? Phor, ZVz- 
bil, 
«Hic quandam noram , cujus vir uxorem , Chr, Hem 
Dem. Quid ef? ? 
Phor, Lemzi babuit aliqm , Chr, Nalles fum ,. Phor, Ex 
qua filium 
Sufecpit sv eam clam. educit ,.— Chr, Sepulta? fuu , 
Phor. ZZec adeo ego illi jam denarrabo. Chr, Oljfecró , 
Ne facias , Phor, Oh» tea is eras? Dem, Vi lu 
dos facit. 
Chr, Miffum te facimus . 
tibie 
Argentum quod babes, condonamus te, Phor, Au= 
dio 
Hid vos , malum, ergo me frc ludificamini 
Inepti voftra puerili fententia? 
Volo , volo è volo vola vuvfum x cedo cape x 
Quod dittum, inditium efl: quod modo erat vatum , 
irritum ek, 
Chr, Quo patto, aut uude hac bic vefcivit ? Dem, ZVe- 
Jcio » 
ANiff , me dixiffe nemini , id. certo fcio, 
Chr, Monftri , ita me dii ament, fimile è Phor, Injeci 
Jcrupslum , Dem, Hem, 
Hiccine ut a mobis boc tantum argenti auferat , 
Tam aperte irridens ? emori. bevcle fatius eft ; 
"uino virili prefentique wt fis, para, 
Fides tuum. peccatum effe elatum. foras , 
Neque jam id celare poffe te uxorem tuam : 
4Vune quod ipfa ex alis. auditura fit Chreme, 


Phor, Fabzle, Chr. Quid vis 


v 
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Che tu fteffo per quefta ifteffa caufa | 
A me dicefti, For, Affai fuperbamente 
Voi mifchernite, Dez, Ed in quale maniera 2 

For, Me ne domandi? mi fi toglie il modo © 
Ancor di prender l’altra. Con che vifo 
Andronne a lei, che poco fa fprezzai? 

Crem, E poi di lui, veggio, che Antifone 
A forza fol la lafcerebbe andare, 

Dem, Ma vanne in grazia prontamente in piazza » 

E lì comanda, che le trenta mine, 
Che ti detti mi fian reftituite. 

For, Le trenta mine, che io per ifcrittura 
Detti a’ miei Creditori? Dez, E che fia dunque? 

For, Se mi vuoi dare la promefla moglie, 

Prenderolla. Se poi vuoi, che ella refti 
Teco; qui reti , Demifon, la dote. 
Perchè giufto non è, ch'io fia ingannato 
Per cagion voftra; quando a folo oggetto 
Del voftro onore io ripudiai quell'altra , 
Che pur mi dava quefta ftefla dote, 

Dem, Vanne in malora con cotefta tua 
Magnificenza fuggitivo infame , 

Efler ti credi ancora fconofciuto , 
Nè fi fappiano i trifti fatti tuoi? 

For, Sono irritato, Dem, Se ti fofle data 
Forfe tu con coftei ti accaferefti? 

For, Fanne la prova, Dez, Fu configlio voftro, 

Che appreffo te con lei fi ftefle il figlio, 

For, Che mi racconti in grazia? Dez, Or via l'argentoy 
Perchè tu. non mi dai! For, Anzi la moglie, 
Perchè tu non mi dai? Dez, Al Tribunale 
Andiamo . For, Al Tribunale ? fe durate 
Ad effermi molefti? Dez, E che farai ? 

For, Che farò io! Voi altri vi credete, 

Che io fol difenda le mifere donne i 

Prive di dote? ben difendo ancora 

Quelle, che l'hanno, Dez, E queto a noi che 
importa? 

For, Nulla . In quefta Cittade ho conofciuto 
Una tale , il di cui Marito aveva... 

Crem, Oh. ., Dem, Che cofaè ? For,Un'altra moglie in 

Lenno, | 

Crem. Sono fpacciato, For. E n'ebbe da colei 
Una figlinola, e quella di foppiatto 
Allevó, Crem, Son fepolto. For, Or quefto fatto 
Narreró certamente all'altra moglie. 

Crem, Tifupplico a tacer , For. Oh tu fei quegli ? 

Dem, Come ci burla? Crew, Ti doniam l'argento , 

For, Son ciarle , Crezz, E che di più far ti poffiamo? 

. — Ti doniam quell'argento che è in tua mano, 

For, V'intendo molto bene , Or perché voi 
Sciocchi che fiete me prendete a giuoco, 
Operando all'ufanza de’ ragazzi? 

Non voglio , voglio ; e di nuovo non voglio, 

Da, piglia, dico, mi difdico, e quello, | 
Che è fatto, ora è disfatto, Crez, D'onde mai, 
E da chi rifeppe egli tali cofe? | 

Dem, Non lo fo, fo ben , che a niuno il diffi, 

Crem, Così mi amin gli Dei, come a me pare 
Tal fatto moftruofo . For, Io gli ho cacciata 
Un faflolino dentro della fcarpa. 

Dem, Ah dunque farà vero, che coftui 
Ci abbia da portar viasigran denaro! 

Echeci beffi tanto alla fcoperta ! 

Per Ercole, che meglio egli è il morire, 
Accingiti fratello ad effer forte, 

E ti riempi d’animo virile, 

Già vedi, che il tuo fallo è divulgato, 

E celar più nol puoi alla tua donna, 

Or ciò, che ella udirà certo dagli altri, 

Dichiamole noi fteffi , ed in tal guifa 


La 
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jd sofmet indicare placabilius eff, 

Tum bunc impuraium poterimus nofiro modo 
Vicifei. Phor, At at nifi mibi profpicio bereo: 
Hi gladiatorio animo ad me affettani viam , 


Chr. Zt qereor , niplacari pofft, Dem. Bono agimo es; 
Ezo redigam vos in gratiam , boc fretus Chreme » 
Cum e medio excefft , unde bec fufcepta e tibi, 


Phor, Ita ze mecum agitis? fatis aFlute aggredimigit 
Non hercle ex re ifliz? me inftigafti Demipbo, 
din tu, ubi qua libitum fuerit peregre feceris , 
ANeque bujus fis veritas femine primaria 3 
ovo modo ci quin faceres contumelias 5 
Fenias mihi precibus lautum peccattm iuum è 
Hifce ego illam dittis ita tibi iucenfam dabo, 
Ve ne reflinguas y laciumis f extillaueris , 


Dem. Malum , quod. ifi dii, deeque omnes duint . 
Tanta ne affettum bominem quenquam effe azdacia? 
Non hoc publicitus fcelus biuc deportarier 
In folas terras 9. Chr, In id redattus fum loci , 
P tiam provfus, quid agam cum illo, Dem, Ego 

(640 , 
Tn jus camus. Phor, In jus? buc , f£ quid Itbet , 


Dem. Affequere , ac vetine, dum buc evo fervos evoco, 
Chr. Eziz folu! uequeo : accurre buc , Phor, Uga iajuria 
est 
Tecum , Dem.Lege agito ergo. Phor, Altera ef! te- 
cum Chreme., 
Dem, Rape buuc, Phor. Sic agitis?  euimmero voce eft 


opus , 
Naufiffrata exi . Chr. Os opprime , Dem, Impurum 
vide, 
Quantum valet , Phor, Vasfiffata inquam , Chr. Von 
faces? 
Phor. 7aceaz ? Dem, Ni fequitur , pugnos im ventrem 
iugere. 


Velocelum exclude , Phor. Ef] ubi vos ulcifcar probe, 
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La potremo placar più facilmente ; 
E allor potremo di quefto uomo iniquo 
Prender vendetta a noftro piacimento .. 
Ah ah fe io ben non bado a' fatti miei 
M'imbroglio malamente : io veggio chiaro » 
Che mi vengon coftor ftretti alla vita ; 
Siccome difperati gladiatori. 
Crem,Ma temo , che colei non placheraffi , 
Dem, Stà di buon cuor che farà cura inia 
Rappatumarvi infieme, fpecialmente 
Fidato fulla morte di colei; 
Da cui avefti quefta tua figliuola ; 
For, Cosìtrattate meco? fenza dubbio 
Con molta aftuzia mi venite addoffo , 
Ma Demifon.non tornerà per dio 
Bene a coftui il mal; che voi mi fate. 
Cosi dunque tu di? tu che lontano 
Hai fatto quello, che ti è più piaciuto ; 
Nè ti fei vergoguato a fare oltraggio 
A principal Matrona in modo ftrano » 
Or. cerca pure a forza di preghiere 
Lavar le macchie della colpa tua ; 
Che io ti prometto cogli detti miei 
Contro di te di accenderla in tal guifa , 
Che fe ti. disfaceffi tutto in pianto 
Spegner non'la potrai per modo alcuno, 
Dem. Canchero. Che coftui alla malora 
Mandin tutti gli Dei , e ancor le Dee. 
Si può dar uomo più di lui sfrontato ? 
Perchè non fi tramanda quefto iniquo 
Relegato per pubblica fentenza 
In qualche ftrania terra? Crew. Io fon ridotto 
A tal con eflo, che non fo più certo, 
Che cofa ho da far feco. Dem. To follo : andiamo 
AI Tribunale. For. Al Tribunale! a caía 
Tua n'anderemo , fe da me vuoi nulla, 
Dem. Vagli appreflo ; eritienlo fino a tanto 
Che chiamo i Servi. Crew.Da me fol non poffo, 
Corri quà, For, Ho già teco una querela, 
Dem. Intentane il giudizio. For, E teco un'altra 
Cremete. Der, Piglia, e porta via coftui, 
For, Così fate? ma qui d'uopo è ftrillare , 
Naufiftrata efci fuora . Cre. Colle mani 
Turagli quella bocca, Dez. O vedi forza 
: Ch'egli ha quefto furfante . For. Naufiftrata 
Efci fuora, a te dico. Crez. E ancor non taci? 
For, Che io taccia? Der. S'egli non ci vuol feguire , 
E tu nel ventre dagli delle pugna ; 
O fagli ufcire un occhio dalla tefta, 
For, Di vendicarmi avrò modo ancor io, 


For, 
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ATTO QUINTO | 
SCENA OTTAVA, 

Fig. XXV. 


PHORMIO 


CHREMES 
io IR PARASITUS 


(OU QS cena. VIII , 


Naufiftrata, Chremes , Phormio , Demipho ; 


Nauf, Vi nominat me ? Chr, Hem, Nauf, Quid 
iftuc turba efl obfecro 
Mivir? Phor. Hem quid nunc obticuifti? Nauf, Quis 
bic bomo efi? 
Non mibi refpondes © Phor, Hiccine ut refpondeat è 
Qui bercle > ubi fit , uefcit, Chr, Cave ifls quidquam 
credas , 
Phor. z4bi :tauge:fé mom totus friget, me enica. 
Chr. ZVibil eff , Nauf, Quid ergo è quid istic narrat ? 


Phor, azz fiiess 
Aufcalta , Chr, Pergim credere? Nauf, Quid ego 
obfecro 
Huic credam , qui nil dixit è Phor, Delirat mifer 
Timore. Nauf, Mon pol temere efh , quod tu tau ti- 
Mes. 
Chr, Ego timeo ? Phor. Reffe fare: quando nihil timess 
Et hoc nihil eft, quod dico ego, tu narra. Dem. 
Scelus » 
Tibi narretè Phor, Ebo te, fattum eft abs te fedulo 
Pro fratre. Nauf. Mi vir non mibi narras ? Chr. As, 
Nauf. Quid at? 
Chr. Won opus efh ditlo . Phor. Tibi quidem è at fcito 
buic ope f. 
7 Lemno , Chr, Hem quid ais? Dem. Non taces? 
Phor. Clam te, Chr, Hei mibi. 


Phor, Oxorem duxit. Nauf Mi bomo dit melius duint , 


de filiam 
Sufcepit jam unam, dum tu dormis , 


JVaufifirata , Cremete , Formione, e Demifone ; 


Natur, Hi mi chiama per nome? Crew, Oh. . Aat, . 
Dimmi in grazia 

Cofa è quefto rumore? Fir, Oh che ti fei 

Ammutolito a un tratto! /Vazf, E chiè coftui? || 

Non mi rifpondi? For, Che egli ti rifponda ! | 

Quando ei per dio non fa dove fi fia. 
Crem, Guarda di non dar fede a’ detti fuoi, 
For, Madonna vanne a lui, e un poco il tocca ; 

E fe nol trovi freddo come un gelo , 

E tu mi ammazza, Crem, Son tutte bugie, 
Nauf, Che cofa è dunque? e che dice coftui? | 
For.Tu lo faprai. Afcolta, Cres. E gli vuoi credere? 
Naufi Che vuoi tu, che iogli creda, fe per anco 

E' non ha detto nulla , For, Pel timore 

Coftui dà in ciampanelle, ZVazf, Non è mica 

Per nulla quefto tuo tanto timore. 

Crem.Io ho timore! For, O via tutto va bene, 

E già che nulla temi, e quel che io dico 

Pur fi riduce a nulla, ed a che fine 

Tu non lo narri? Der, Iniquo fcelerato ; 

Egli ha da raccontarlo! For, O via pur troppo 

Il tuo fratello hai fino a quì difefo , 

Nauf, Marito mio , perchè non me lo narri? 

Crem.Ma. Nas. Che ma ! Crew, Non è duopo il 
raccontarlo, | 

For, A te certo; ma a quefta egli è ben duopo . | 

In Lenno, . , Crezz,E che ti efce ora egli di bocca ? | 
Dem, Nè vuoi chetarti? For, Senza tua faputa ,.. | 
Crem, Ah me infelice! For. Egli fi prefe moglie. 
Neal. Marito mio ci dien cofe migliori 

I fommi Dei. For, Così fece egli al certo . | 


Nauf, Mifera che io fon morta! For,E quindi n'ebbe ; 
Mentre tu fonnacchiavi una figliuola , 


| Phor, Sic fattum eft. Nauf. Peri mifera. Phor. Et ine 
| Chr. 


| 

DIRT s. em 
Crem, | 
j 


——— 


IL FORMIONE. 


3a PHORMTO.- 
| i. Clir. Quid agimus ? 
| Nauf Pro dii immortales 5 facinus. iudignum s & malum, 
| Phor, Hoc actum eff ;- Nauf, 2; quidquam bodie eft fa- 
I &lum indignius? 
| Qui mi , ubi ad uxores veutum eft, tum fiunt fe- 
i VAI 
| Demiphos te appello suam me cum hoc ipfo difladet 
] loqui , 
| Haccine eraut itiones crebre , c manfiones diutina 
I Lemmi? haccine erat , qua noftros fruttus minuebat 
| vilitas ? 


| 

i| 

H 

li Dem, Ego ZVaufiflrata effe în bac re culpam meritum non 

| | Ueg0 3 

i| Sed ea quim fit ignofcenda. Phor, Verba funt mor- 

ii 140, 

Hd Dem. War neque neglegentia tua, neque odio id fecit 
tao, 


n V'inoleutus fere ab binc annos quindecim malierculam 

ii 70; ait " ] - 

i| Eam comp: ef uude bec nata ef, neque pof! illa un 

Ì quam attigit e 

i Ea mortem obiit:e medio abit: qui fuit in re bac 

1 i Jerupulus , 1 

i Quam obrem teoros ut alia fatta tua [uut , equo aui- 

1 mo boc feras, 

ii Nauf, Quid eg. «quo animo? cupio mifera im hac ve jam 
dejungier, 

Sed quid [peremP etate porro mint! peccaturtum pus 
tem è 

Fam tum erat fenex  fenettus ff verecundos facit , 

"du mea forma, atque etas. nunc magis expetenda 
eft Demipho® 

Quid mibi bic affers, quam ob vem expettem » aut 
Jpereu porro non for 


{ 
i 
| 
T 
| 
I 
i 


Phor, Exeguias Chremeti , quibus commodum ire, bem 
tempus efi. 
Sic dabo sage uuucs Phormiotom , qui volet lacef- 


Faxo tali ewm ma&latum y atque bic eft , infortunio, 

Redeat fave im gratiam t jam fupplicii fais efl midi, 

Habet bacs ei quod , dum vivat, ufque ad aurem 
obganniat , 


Nauf, A: meo merito credo. Quid ego nane commemo- 
rem Demipho 
Singillatim y qualis ego in iffum. frerim® Dem. No- 
vi &que omnia 
Tectm. Nauf, Merito: boc meo boc. videtur fattum? 
Dem, Mizime gentium : 
Verum, quaudo jam  accufamdo fieri infettum non 
potest; 3 
Ignofce s orat confitetur , purgat : quid vis amplius? 
Phor, Ezimvero , prius. quam bec. dat veniam y mibi pro» 
Jbiciam & Phadrie. 
Heus. Naufiftrata , prius quam buic refpondes teme- 
res audi, Nauf, Quid est? 
Phor, Ego minas triginta ab iffo per fallaciam absiuli 2 
Eas dedi tuo guato, Is pro fra amica lenoni dedit, 


Î 


| 
| 


Chr. Hem quid ai? Nauf, Adeon? indiguttm tibi vide- 
Ur, Filius 


Cres, Ora noi che facciamo ! /Vazf. Eterni Dei 
Che fatto indegrio è quefto! For, Sta la cofa 
Siccome-afcolti., /Vazf. E in quefta noftra etade 
Opera fi udì niai Cotánto iniqua! 

Di un uomo maritato! e quefti poi s 

Che fon giovan coll'altre, a un tratto fanfi; 
Quando fono con noi deboli, e vecchi, 

Te Demitone appello, che m'increfce 
Favellar con coftui, Erano dunque 

Quefte le {pelle gite? ed eran quefte 

Le così lunghe permanenze in Lenno ? 

E quefta ell’era la grande abbondanza! 
Onde fi fea cotanto vil annona ! 

E le mie grafce fi vendean sì poco! 

Dem. Naufiftrata non nego, che ei non abbia 
Oprato mal, ma dico , che ella è colpa, 
Che abbuonar gli fi debbe , For. A un uomo morto 
Adeflo fi ragiona. Dem. Non cadde egli 
In tal error, per ufarti difprezzo , 

Nè per averti in odio : alto di vino, 

Sono oggi quindici anni , ebbe che fare 
Con quella donnicciuola, e da lei n’ebbe 
Una figliuola, e da quel giorno in poi 

Non più toccolla, ed efía in oggi è morta. 
In un con lei tolta è di mezzo ancora 
Ogni cagion di fcrupoli, e fofpetti, 

Però ti prego a fofferire in pace, 

Siccome fuoli tutte le altre cofe, 

Ancor quefta , /Vazf. E che cofa ho da foffrire 
In pace! io bramo, mifera clie fono , 

Che ei qui finifra, Ma che mai fperare 
Potrò! che forfe per l’età matura 

Egli in mal fare averà più ritegno! 

Allor pur era vecchio , che vuol dire 

In un'età, che efige efler modefti, 

Or credi tu , che avrà quefto mio vifos ? 
fd avrasno quefti anni più attrattiva 
Adeflo, che hon l'ebber di quel tempo! 
Qual ragion dunque, Demifon mi porti; 

O per qual cofa doverò fperare , 

Che in avvenire mi farà fedele? | 


For, Già comincian l’efequie di Cremete , 

Per chi ci vuole andare è adello il tempo, 

Così gli tratterò. O via Formione 

Strapazzi pur chiunque ne ha desìo, 

Che renderollo mifero altrettanto; ‘ 

Quanto ho refo coftui, Ritorni pure 

In grazia colla moglie : ammi abbaftanza 

Pagato di fupplizio, e di tormento , 

E in oltre averà quefta infin ch'ei vive 

Materia da fturargli ogni or gli orecchi, 
Nauf Ma la mia dabbenaggin ne fu colpa: 

‘Or perchè raccontarti, o Demifone 

Diftintamente come mi fon fempre 

Portata feco! Dez, Al par di te mi è noto, 
JVanf, Ti pare forfe , che io ciò meritaffi ? 
Dem.Nò certamente, Ma quando l'accufa 

Non cancella l’error, Tu gli perdona, 

Eeli ti prega; egli l'error confefla; 

Ed infieme lo fcufa, d’avvantaggio 

E che pretendi! For, Prima che coftei 

Gli perdoni; egli è bene , che provveda 

A me, ea Fedria, Naufiftrata afcolta, 

Avanti che tu dia rifpofta alcuna 

A quefto fenza ben penfarvi fopra... — 
Nauf, Che c'è! Fur. Da trenta mine da coftui 

Io tolfi con aftuzia , e quelle diedi 

Al tuo figliuolo, ed egli poi sborfolle 

AI mezza’ per goderfi dell'amica, 
Crem, Eh! cofa dici? NWaa/. A te par tanto fallo, 

Che il tuo figliuolo giovane fi tenga 


Homo 


Una 


PAM OR Ad I NETT 
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Homo adolefcens sumam fü babet amicam? t uxores 
das, 


Nil pudere ? quo ore illum objurgabisP velponde mibi, 


Dem, Facier , # voles, Nauf, Ino, ut meam jam feias 
fententiam y 
JNeque ‘ego ignofco , neque promitto quidquam, neque 
vefpondeo , 
Prius quam guatum video i ejus judicio permitto om 
giaiis i 
Quod jubebit faciam , 
Phor. Mulier. fapiens es Naufiftrata. 
Nauf, Satin id eSt tibi? Phor, Imo vero pulchre difce- 
do , & probe , : 
Et preter [pem , Nauf, Tu tunm gomen dic quod eff, 
Phor, Mi è Phormio , 
Fafre familia bercle amicus , & tuo fummus Pha- 
rie. 
Nauf, Phormio , at ego «caffor poflbac tib , quod potero, 
& que voles, 
Faciamque , & dicam , Phor, Bepigze dicis, Nauf 
Pol meritum ef tuum , 
Phor. Vs! primum bodie facere, quod egogaudeam Vau 
fiftrata , 
Et quod tto viro oculi doleaut ? Nauf, Cupio , Phor, 
Me ad cemam veca. 
Nauf, Pol vero voco. Dem, Eamus intro binc, Nauf, 
Fiat : [ed ubi eft Phedria, 
Judex. nofter è Phor, Fam bic faxo aderit , Vosva= 
letes & plaudite , 


Una fü'amica, quando tu 
Avevi due mogliere ! 
Ne di ciò vergognarti? Or con qual faccia 
Tu lo potraj riprendere ? rifpondi. 

Dem, Farà come vorrai. /Vazf, Anzi accio ch'egli 

Sappia l'animo mio, Non gli perdono , 
Non gli prametta nulla, e nulla affatto? 
Gli rifpondo fin tanto che non veggio 
Il mio figliuolo, al giudizio del quale 
Rimetto quefte cofe, e quel che a lui 

Parerà ben di fare, ed io farollo . 

For. Naufiftrata tu fei donna ben favia, 

ANVauf. Quefto ti bafta ? For, Anzi vo via contento, 
E contro ogni fperanza. /Vazf. Qual è il nome, 
Con cui ti chiami? Far, A me di? Formione 
Tutto di Cafa voftra, e fpezialmente 
Di Fedria, 


già vecchio 


ANan[. Formione 4 in avvenire 


Diró , e farò per te, per quel che io pollo, 
Ció che vorrai, For. Benignamente al certo 
Tu parli. /Wazf.Il merto tuo così richiede, 
For. Vuoi tu far cofa in oggi, che mi piaccla; 
E che ferifca gli occhi al tuo marito ? 
AVauf. Lo bramo aflai, For, Invitami alla cena, 


Nauf, T'invito certamente. Der, Andiamo dentro, 

AVazf. Andiam . Ma dove Fedria or fi ritrova 
L'arbitro noftro? For, Io farò ben, che in breve 
Quà fi trovi prefente , e voi frattanto 
Confervatevi fani, e fate plaufo, 


Fine del Formione è 
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INTERLOCUTORRES,., : INTERLOCUTORI. 
PROLOGUS, PROLOGO. 
BACCHIS ; Meretrix , BACCHIDE : Meretrice , 
LACHES + Senex. LACHETE: Vecchio. 
MTIRRHINA >» Mulier , MIRRINA : Madre di Filomena . 
PAMPHIL'US ; Adolefcens. PANFILO: Marito di Filomena, 
PARMENO. : Servas, PARMENONE: Servo, 
PHILOTIS : Meretrix, FILOZIO.: Meretrice, 
PHIDIPPUS s Senex. FIDIPPO : Padre di Filomena. 
SOSIA > Servus, SOSTA : Servo, 
SOSTRATA s Mulier. SOSTRATA : Madre di Panfilo, | 
STRA > Anas, SIRA : Vecchia. 
Perfone muta, Perfone , che non parlano, 
PHILVMENA, FILOMENA; e 
SCIRTOS è: Puer, SCIRTO. 
ARGUMENTUM. ARGOMENTO. 
| U Xovem duxit Pamphilus. Philumenam , Anfilo prefe Filómena in Moglie, 
| Cui quondam iguorams virgini vitium obtulit , A cui prima fra l'ombre della notte : 
Ejufque per vim quem detraxit auuulum Non fapendo che Vergine ella folle 
Dederat amica Bacchidi meretricule : Le fece ingiuria , e trafiele per forza 
Dein profectas im Imbrum et: naptam baud attigit, Un anello di dito in quella lutta, 
Hanc mater utero gravidam , ne id fciat focrus, Ed a Bacchide poi lo diede in dono. 
Vi egram ad fe transfert i vevertit Pamphilus z Prefa che l'ebbe, non toccolla, e quindi 
Deprebendit partum x celat 3 uxorem tamen Portoffi inImbro. A Filomena il feno 
Recipere non volt. Pater incufat Bacchidis Crefceva in tanto : Per tenerlo occulto 
Amorem. Dum fe purgat. Bacchis , aumulum Si finge inferma , e riede in Cafà propria, 
Mater vitiate forte agnofcit Myrrbina, Panfilo torna, e lei trova ful punto 
"Uxorem vecipit Pamphilus cum filio , Di partorire : Egli s'aífligge molto 


Per cotal fatto, e promette celarlo ; 

Ma non vuol più la Moglie, Il Padre fuo 
Si crede , che a ciò fare egli s’induca 

Per l'amor, che ei confervi anco alla Bacchide ;: 
Perciò vanne da lei, e perchè egli ode, 
Che fra di loro era l’amor finito 

La manda a fincerarfi dalle Donne, 

Nel qual tempo Mirrina, che è la Madre 
Di Filomena, in guardarle le mani 
Riconobbe l'Anello di fua Figlia . 

©nde Panfilo torna a ripigliarfi 

La cara Moglie col nato Fanciullo , 
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PROLOGUS. 


Ten, Hecyra 


PROLOGO. 


Fig.I 


PROLOGUS 


Ecyra e&t. buic nomen fabule i Hac cum datà 
Éfl-mova , novum intervenit vitium È calami= 
tas ì 

Ut ueque fpestiri, neque cogmofei potuerit: 
Ita populus ftudio Fiupidus im funambulo 
«Animim occuparat , Nunc bac plane\eSt pro/mova: 
Et is, qui fcripfit. banc ob cam rem noluit 
Iterum veferres ut iterum poffit vendere. 
Alias cognoftis ejus s quafo banc nofcite . 
Ovator ad «os venio oruatu prologi, 
Sinite exorátor fim eodem ut jure uti fenem 
Liceat quo jure. fum: ufus. adolefcentior 3 
Novaì qui exatlas feci ut inveterafcerent s 
Ne cum poeta foriptura evanefceret, 
In biss quas primum Cacilii didici uovas , 
Partim fum earum egattuss partim vix [leti , 
Quia fcibam dubiam fortunam effe [ceuicam , 
Spe incerta, certum mibi laborem fusluli . 
Eadem agere cepis ut ab eodem alias difcerem 
JVovas fudiofe , me illum ab fiudio abducerem , 
Peifeci , ut Jpettarentur. 'Ubi funt. cognita 3 
Placite funt, Ita poetam reftitui iu locum, 
Prope jam remotum injuria advorfurium 
Ab Siudio , atque ab labore , atque arte mufica , 


Cira intitolata è quefta Favola» 
Che quando nuova fu prodotta in pubblico 
Un error nuovo $ e un danno nuovo avvennele ; 
Onde nori fi poteó godet, né ícorgere; 
Cotanto s'erà inftupidito il Popolo 
Pe’ deftri falti, che fi fean ful canapo. 
Or v'apparifce quafi nuova , e moftrafi , 
Perché con quefto fin colui, che fcriflela , 
Allor non volle darla fuora fübito s 
Onde per nuova la potefle vendere. 
Già dell'Opere fue voi fiete pratici, 
Peró vi prego, che vogliate attendere 
Ancora a quefta, In abito di Prologo 
Avanti a Voi Ambafciatore portomi , 
E a graziar Vi prego ogni mia füpplica: 
Onde non trovi in quefta età divario 
Da quando io vi pregava , eflendo giovane , 
Nel qual tempo potei far, che vivellero , 
E foflero afcoltate ancor con plaufo 
Le rifiutate già nuove Commedie » 
Acciò che infieme mal non capitaflero 
La Scrittura » e'l Poeta, Il fa Cecilio, 
Del quale in recitar le nuove favole , 
Or fui fcacciato con difprezzo , e fibili, 
Or piacqui appena, Nè mi perfi d'animo ; 
Ma a recitarle novamente pofimi , 
Che troppo incerta è la fortuna fcenica : 
E con dubbia fperanza a prender diedimi 
Una certa fatica: Ed a ciò induflemi 
La voglia di cavarne dal medefimo 
DelPaltre nuove, e per dare anche ftimolo 
Di ftudiare al Poeta ; E recitatele 
Alla per fine eftremamente piacquero ; 
E cosi ripofi Io pel luogo priftino 
Il Poeta già via tratto con impeto 
Dalla caterva delli fuoi Malevoli » 
F riprefe e i füoi findi, e l’Artè Comica! 
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du deterrendo voluiffem operam fumere s 
Vi iu otio effet , potius quam in negotio: 
Deterruiffem facile, Ne alias fcriberet , 
Nunc quid petam , mea caufa y equo animo attene 
dite, 
Hecyram ad vos veferos quam mibiper filentium 
Nunquam. agere licitum eSt, ita cam oppreffit cala» 
mitas, 
Kam calamitates voftra intelligentia 
Sedabit , fi evit adjutrix noffra induffrie, 
Cum primum eam agere cepi, pugilum gioria , 
Funambuli eodem. acceffit expetatio : 
Comitum conventus , fiudium , clamor mulierum 
Fecere, ut ante tempus exivem. foras, 
Vetere in uova capi uti confuettdiue y 
In expeviundo ut effemz vefera denuo 5 
Primo atta placeo : cam interea vumor Eit a 
Datum ivi gladiatores : populus convolat z 
Tunultuantur , clamant 3 puguaut de locos 
Interea ego meum non potui tutari locum , 
Nc turba nulla eft z otitum , & filentium efl 
«Agendi tempus mibi datum est: vobis datar 
Poteffas condecorandi ludos fceuicos , 
JVolite finere per vos artem mauficam 
ig hg 2 po » "t weffra auttoritas 
; [utrinque fit, 
AP nunquam avare Fatui pretium arti mea , 
Ei cum effe quaflum in. animum induxi maxumumg 
Quammaxume Jérvire voffris commodis: 
Sinite impetrare mes qui iu tutelam meam 
Stadina fuum , & fe in voftram commifît fidem, 
4Ve eum circunventum inique iniqui irrideant , 
Mea caufa caufam. banc accipite , &x fileutium 
Date, st. Iubeat fcribere. aliis mibique ut difcere è 
4Vovas expediat y puflbac pretio emptas meo, i 


Quod fi Seripturam ren in prafeatia ,& 
[2 


PROB: OG O. 


Laddéve [ftato mi darebbe facile 

Di porlo allora in tín filénzid altiffimo 

Se aveffi accolti i fudor fuoi con biafimo, 
Or ciò, che a voi fon'Io venuto a chiedere ; 
Dirolvi, e voi attentamente uditemi : 

Vi riporto l'Ecira, o fia la Suocera, 

Che non potefte udir per lo gran ftrepito 5 
Or quefto a voi chetar non fia difficile 

Se darà man la voftra intelligenzia , 
Siccome vo'fperare , alla mia induftria , 
Quando la prima volta io recitaila; 

Se vi fovvien de i Gladiator la copia, 

I Saltator di corda, ed il gran numero 

Di color, che tal gente accompagnavano, 
Il fracaffo, e le grida delle Femmine 

Dal palco avanti il tempo mi refpinfero è 
Allora mi provai a porre in pratica 

L’ufo mio vecchio, onde la nuova favola 
In recitar poteffi acquiftar laude, 
Comincio a recitarla, e fanno plaufo 
A]l'Atto primo, ed in quel mentre colmafi 
Tutto il Teatro di rumore, e ftrepiti; 
Perchè è voce che vadano a combattere 

l Gladiatoris in movimento è il Popolo ; 
Si grida, fi fchiamazza , e fi tumultua , 

E faffi a pugni per aver le luogora 5 

Onde in quel mentre neppur io difendere 
Il mio luogo potei. Or queta, e tacita 
Staffi la gente, e per tutto è filenzio ; 
Onde ben poflo incominciar la recita , 

E a voi s'afpetta quefti giuochi fcenici 
Ornare » ed abbellire :e non permettafi , 
Voftra mercede , che a pochi riducafi 
L'arte del Poetare , e della Comica , 
Ma colla voftra poteftade , ed aura 
Siatemi fempre amici, e favorevoli. 

E fe quefarte mia, qucfto efercizio 

‘A buon prezza fpacciai, e s'ebbi in animo 
Di ftimar folo mio guadagno maffimo 
L’addartarmi mai fempre a’ voftri comodi, 
Fate, ch'Io impetri, che colui, che pofemi 
Quafi in tutela i fuoi leggiadri ftudj 

E tutto sè nel yoftro patrocinio , 

Di ciò non fenta al fine ingiuria, o fraude 
Da'fuoi nemici, e Ja fua. Caufa propria 

A mia cagion fatevi voftra. Or mutoli 
Siatemi tutti, acciò che agl’altri lecito 

Sia fcriver da qui innanzi le Commedie , 
E da me fari il prezzo convenevole, 
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Philotis , Syra, 


Phil, ER pol quam paucos veperias meretricibas 

Fideles evenire amatores Syra , 
Vel bic Pamphilus jurabat quoties Batchidi , 
Quam fantle , ut quivis facile poffet credere, 

Nunquam illa viva dutturum uxorem. domum: 

En duxit , Syr. Ergo propterea te fedulo 

Et moneo, & hortor me cujufquam mifereat3 

Quin [polies , mutiless laceres , quemquem matta fis , 


Phil, Oz exiziusm neminem babeam ? Syr, IVeminem z 
Nam memo illorum quifquam , fcito ad te venit , 
Quin ita paret fefe , abs te ut blanditiis fuis 
Quamminimo pretio fuam. voluptates expleat , 
Hifcine tu amabo mom contra infidiabere 2 


Phil, Zamez eandem pol effe omnibus , injurium eS, 
Syr. Injerium ef autem ulcifci advorfarios ? 
Aut qua via captent te illi , eadem ipfos capi? 
Eba me miferam, car mom att iftec mibi 
4Etas & forma efl ant tibi bac fententia? 
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CA uo I. Spa 


Filozio, e Sira. 


Fil. Sira in fede mia come fon rari 
A Meretrici Donne i fidi Amantis 
Quefto Panfilo, quante je quante volte 
A Bacchide giurava , e con quai giuri! 
Di non prender, leivviva ; unqua altra Moaglies 
Ed ecco che l’ha prefa , Sir, Ed io per quefto 
E t'avverto , e t'eforto quanto poflo 
A non aver giammai pietà d'alcuno 5 
Ma piuttofto a fpogliare , éd a rubbare, 
E lacerar qualunque in man ti viene. 
Fil, Che , uno diftinto non abbia io ? Si. Neffuno 
Perciocchè fappi, che neílun di loro 
Vienti a goder, che pria non penfi al come 
Scemar co’ vezzi fuoi la tua mercede 5 
E fe poffibil fia ridurla a nulla, 
E tu non renderai lor la pariglia? 
Fil, Ma l'efler la medefima con tutti 
E cofa ingiufta. Si, E credi ingiufta cofa 
Il vendicarti de'nemici tuoi , 
E prender loro con quell'arte iftefla , 
Che effi di prender te cercano ogni ora? 
Ah me tapina s e perchè non ho io 
Cotefto tuo bel vifo , e cotefti anni; 
O perchè non fei tu del mio parere ! 
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_Parmeno, Philotis, Syra . c Ter1. eS ui .. Farmenone , Filozio, e Sira, 
Parm. S Enex fi queret me, modo iffe dicito Pari, S E il Vecchio mi ricerca, e tu rifpondi 
> dd portum percontatum adventum Pampbili , Che fono andato al Porto a faper nuova 
Audin, quid dicam , Scirte ? fi quaeret. me s utà Del ritorno di Panfilo, Odi tue 
Tum dicas: fi non queret, nullus dixeris 5 Scirto , quello, ch'io dico, s'ei chiedeffe 
Alias ut uti poffum cam[a bac. integra. Di me , così tu gli rifpondi allora , 
Sed videon’ ego Philotium® unde bec advenit 9 Ma fe non mi ricerca, non dirgli altro, È» 
Philotis , falve multum, Per potermi fervir di quefta fufa 


Nuova di zecca in altra congiuntura , 
Ma s’io non veggio mal , quella è Filozio, y 
D'onde viene ella mai? 


Phil. O falve Parmeno. Ti faluto Filozio. F7], E te faluto 

Syr. Salve mecaftor Parmeno. Parm, Er t4 edepol Syra, Parmenone, Sr. Ed io pure. Parz. Ed iote Sira, 

Dic mibi Philoti, ubi ie obleStafti tam diu? Ora dimmi Filozio, e in qual Paefe 
Traftullata ti fei sì lungo tempo? 

Phil, Alizime me equidem oble&lavi , que cum milita Fil, Traftullata ? no certo : come quella , 
Corinthum hiuc fum profecta. inbumaniffimo : Che di qui mi partii verfo Corinto 
Bieuuium ibi perpetumm mifera illum tali. Con un Soldato eftremamente acerba, 

Dove, mifera me , forzata io fui 
A fofferirlo per due anni interi , 

Parm, /Zdepol te defiderium. Atbenarum arbitror Parm, Yo peufo affe, che tu averai fovente 
Philotium cepiffe [epe , & te tuum Defiderato Atene , e che fovente 
Confilium: coutempfeffe . Pentita ti farai del tuo. configlio . 

Phil, Now dici pote? , Fi], Non fi può dir quanto fuf'io bramofa 

Quam cupida erum buc vedeundi , abeuudi a milite, Di quà tornare, e di partir da lui, 
Vofque bic videndi , antiqua ut confuetudine E riveder voi altri, e fra di noi 
Agitarem inter vos libere convivinm s Pranzar allegri, e fenza alcun riguardo, 
Nam illi baud licebat uiff prafinito loqui A] noftro modo antico; che in Corinto 
Que illi placerent . M'eran fin mifurate le parole 

Parm, Had opinor. commode A voglia di colui, Parz, Il qual per certo 
Finem Statniffe orationi militem , T'averà fatto ancor mifura fcarfa , 

Phil. Sed quid megoti boc? modo que narravit mibi Fil, Ma che cofa è mai quella , che quà dentro 
Hic intus Bacchis? quod ego nunquam credidi M?ha poco) fa la Bacchide narrato? 

Fore, ut ille bac viva poffet amimum inducere Che , ciò che mai poffibil non credei , 
"Uxorem babere , Che, viva lei, ei fi potefíe mai 


Indurre a prender Moglie , 


Parm. Parm. 


Parm, Zabere autem ? Phil, Ebo tu, an non babet è 
Parm, Habet, fed firma be vereor ut. fint nuptia , 
Phil, Ita dii deeque faxint, fi in vem eft Bacchidis, 
Sed qui iffuc credam ita effe à dic mibi Parmeno , 


Parm, AVoz. eff opus prolato boc t percontarier 
Defiste , Phil, Nempe eacaufa, ut ne id fiat palam, 
lta. me dii amabunt , baud propterea te rogo, ut 
Hoc proferam y fed tacita ut mecum. saudeam, 


Parm, Nenquam tam dices commode , uttergum meum 

Tuam in fidem committam , 

Phil, 4% soli Parmeuo: 
Quafî non tu multo malis narrare boc mibi s 

Haw ego, qua percoutor y fcire . 
Parm, Vera bec pradicat : 

Et mi illud vitium maxumum et, Si mibi fidem 
Das te tacituram , dicam , 

Phil, 24d izgenium redis, 
Fidem do, loquere . Parma, Aufculta . Phil, Iffic 

Sum. Parm, Hane Bacchidem 

<Imabat, ut cum maxume, tum Pamphilus , 
Cum pater , torem ut ducat, orare occipit t 
Et bec, communia omnium que fuut patrum s 
Sele fenem. elfe dicere ,. illum autem unicum 
Prafidium velle fe feneluti fue, 
llle fe primo negare : fed pofiquam acrius 
Pater inflat , fecit animi ut incertus. foret s 
Pudorin®, an ne amori obfequeretur magis , 
Tusdendo, atque odio denique effecit feuex s 
Delfpondit gnatam ei bujus vicini proxumi . 
Vfiue illud vifum est Pamphilo uemiiquam graves 
Donec jam iu ipfis naptiis. Poftquam videt 
Paratas , nec moram ullam s quin ducat, dari: 
Ibi demum ita egre tulit , ut ipfam Bacchidem 
Si adeffet credo ibi ejus commifere[ceret 
Vbicunque datum erat [patium folitudinis 3 
Vi conlogri mecum una poffet: Parmeno 
Perii, quid ego egi? in quod me conjeci malum® 
Von potero hoc ferre Parmeno : perii mifer . 


Phil, 24r ze dii deeque perduint cum iSto odio Laches, 


Parm, Ad pauca ut vedeam y uworem deducit. domum s 
Notte illa prima virginem mon attigit: 
ue confecuta efh mox, cam nibilo magis. 
Phil, Quid ais? cam virgine una adolefcens cubuerit 3 
Plus potis, fe illac abslinere ut potuerit 2 
Non verifimile dicis:uec verum arbitror , 


Parm, Credo ita videri tibi, Nam nemo ad te venity 
Nif cupiens tui 3 ille invitus illam duxerat , 


Phil, Qvid deiude fit? Parm. Diebus fane pauculis 
Poft Pamphilus me folum feducit foras , 
Narratque, ut virgo ab fe integra etiam tum fet: 
Seque ante, eam quam Uxorem duxiffet domum s 
"Speraffe eas tolerare poffe uuptias, 
Sed quam decrerim me nom po[fe diutius 
Habere , eam ludibrio baberi. Parmeno y 


Quin 


L BESGLDRE. A, 


Parm, A prenderla ? Fil, Che forfe non l'ha prefa è 
Purm, L'ha prefa; ma ho timor che quefte nozze 
Non vadano per aria, Fi], I Dei lo vogliano , 
Se alla Bacchide mia ciò torna bene, 
Ma dimmi Parmenon, perchè ciò temi ? 
Parm, Non te lo poffo dire, e tu defiti 
Dal domandarlo.. FJ, Acciò che queta cofa 
Non fi propali, tu la vuoitacere ? 
Così m'amin gli Dei, come io per quefto, 
Non ti prego faperla: Ma lo bramo 
Sol per goderne meco zitta zitta . 
Parm, Giammai non avrai tu così bel dire, 
Ch'io confidi il mio dorfo alla tua fede, 
Fil, Ah non voler ciò dirmi Parmenone : 
Quafi che tu non abbia piu defio 
Di dirmelo ; che io di rifaperlo, 
Parm, Coftei la dice giufta, ed io confello 
D'aver tal brutta pecca in primo grado . 
lo tel dirò; fe di tacer prometti, 
Fil.E tu purlis Te lo prometto. Ordilla. 


Parm, Afcoltami. Fil, Stò qul, Parzs, Quando più ace | 


cefo 
Della Bacchide fua Panfilo egli era, 
Prefe il Padre a pregarlo a prender Moglie, 
E a dirgli ciò, che fi fuol dir da i Padri, 
Cioè ,| ch'egli era Vecchio, e aver lui foio , 
E lui volere a fua cadente etade 
D'appoggio, e di riparo : egli ful primo 
Negó di prender Moglie: ma del Padre 
Quando l'inftanze prefer maggior forza 
Divenne incerto d'animo , e mefchino 
Non fapeva a qual parte s'appigliare : 
O d'ubbidire all'oneftade , o pure 
Di fuggir quella, e feguitare amore. x 
Ma dagli dagli , ottenne in fine il Vecchio 
Da lui parola di fpofar la Figlia 
Di coftui qui vicino ; e tal promeffla 
In fino a li non gli parve gran cofa : 
Ma quando giunfe il giorno delle nozze; 
E vide l'apparecchio, e ben comprefe 
Che non v'era più tempo da indugiare, 
Ma forza era pigliarla, così trifto 
Rimafe, e si dolente, che fe a forte 
Veduto avefle lui la fteffa Bacchide, 
Credo , che n’averia pietà fentito, 
Qualunque volta eglireftava folo, 
E che avefle potuto parlar meco. 
Son morto Parmenone ! 
In che gran male mi fonio buttato! 
Non lo poffo per certo fopportare. 
Parmenone fon morto, 
Con cotefto odio tuo fpiantin gli Dei, 
Parm, Per farla corta, egli conduce a Cafa 
La Moglie; e in quella notte non la tocca; 
Ed in quella, che fegue, fa lo fteflo, 
Fil, Che mi dì tu? dormir con una Vergine 
Un Giovanetto , che dovria più accenderfi , 
E da quella poterfene aftenere? 
Dì cofa, che non ha del verifimile, 
E la credo bugia, Parz. Alle tue pari 
Mi credo che cosi debba parere; 
Che a te non vien fe non chi ti desla , 
Ed egli a forza avea prefa coftei, 
Fil Che feguì poi? Parm. Alcuni giorni dopo 
Panfilo, folo me conduce fuora , 
E mi racconta , come Vergine anco 
Sia la fua Moglies e che egli avea fperato; 
Prima, che a Cafa lei fi conducefle , 
Di fopportare quefte Nozze in pace: 
B poi mi foggiungeva : O Parmenone ; 
Non è dover, che rimanga fchernita 


Nn 


ohimè che ho fatto ? 


Fil. Anzi te o Vecchio 


HCERC YN di E > 


| 
| 


Coîtei, 


INE CT Bu. 


Quin integram itidem reddam, ut accepi a [vis , 
JVeque honeStum wihi, ueque utile ipfi virgini eff, 


282. 


Phil, Pim ac pudicum ingeniun narras. Pamphili , 


Parm. Zoc ego proferre sincommodum effe mibi arbitror 
Reddi patri autem, cu tu nibil dicas viti, 
Superbum eft : [ed illam fpero, abi hoc coguoverit 3 
Non poffe fe mecum effe, abituram denique , 


Phil, Quid interea ?. ibat ne ad Bacchidem? 
Parm. 9 zotidie: 
Sed , ut fit, pofiquam. bunc alienum ab fefe videt 
Maligna multo, & magis procax fafta illico est, 


Phil, ZVos «pol mirum , Parm, Atque ea ves multo ma- 
xume x: 

Disjuuxit illum ab illa, poftquam & ipfe fes 
Et illam, & bauc, que domi erat, cognovit fatis, 
«Ad exemplum: ambarum mores carum eftimaus . 
Hec, ita st liberali effe ingenio decet , 
Pudeus y wmodefía , incommoda atque ini 
Firi ommueis ferre, & tegere contumelia: 
Hic animus partim uxoris mifericordia 
Devittus, partim vittus buit injeriis , 
Paulatim elapfust Bacchide, atque buic tranftalit 
morem , poffquam par ingenium matus est. 
Interea in Imbro moritur cognatus feuex 
Ho um, ea adhos redibat lege hereditas, 
E, amantem invitum Pamphilum ewtrudit pater , 
Reliquit cum matre bic uxorem z nam Jenex 
Rus abdidit fe : buc varo in urbem commeat , 


ias 


Phil. Quid adbzc babent infirmitatis supria è 


Parm. Nunc audies , Primum dies complafculos 
Bene comveuiebat fane iw ev cas: interim 
Miris modis odiffe cepit Soffratam , 
Neque lites ulla inter eas , postulatio 
Nunquam , 


Phil, Quid igitur? Parm. Si quando ad 


eam accefferat 
Corfabulaium y fugere e confpetta illico, 
Videre nolle, Deuiques ubi non quit pati, 
Simulat fe a matre accerfi ad rem divizam, abit, 
"Obi ibi eft dies complureis , accerfi jubet : 
Dixere cavfam tunc nefcio quam x iterum jubet: 
Nemo vemifit. Poflquam. accerfunt. fepius , 
«Eram effe fimulant mulierem. NoStra illico 
It vifere ad cam: admifit nemo , Hoc ubi fenex 
Refcivit , beri ea cattfa rure advenit buc, 
Patrem continuo comveuit Philuméme , 
Quid egerint inter Je, nondum etiam fcio; 


Lb OSLR.A. 


Coftei, che ho già fermato lungo tempo 
Non poter ritenere; anzi, che quefta 

A me farebbe cofa biafimevole , 

E a lei di danno, Fil O d'animo gentile 
Senfi pietofi, e fommamente onefti! 

Parm, Né ben mi torna il dir , che non la voglio; 
E poi renderla al Padre fenza opporle 
Vizio verun, fe non che non mi piace, 
E° cofa da fuperbo; ma fon certo , 

Che quando accorgeraffi, che gran tempo 
Non potrà durar meco , ch’alla fine 
Da per sè fteffa torneranne a’ fuoi, 

Fil. Or dimmi in quefto mentre 
Andava ei dalla Bacchide? Par, Ogni giorno, 
Ma come accade : avviftafi colei , 

Che ei s'era feco raffreddato alquanto, | 
Gli fi fe più maligna, e più sfrontata, 

Fil, Quefto va pe’ fuoi piedi. Parz. Ma quel poi, 
Che molto più divife l'un dall'altra 
Fu l'aver egli ben confiderato 
Prima sè fteffo , e pofcia il gran divario, 
Ch'era tra quella, e tra la Donna fia, 

E l'avere i coftumi d'ambidue 

Giudicato col farne paragone; 

Poichè dotata d’animo gentile , 

Pudica quefta, e piena di modeftia 
Sopportava ogni ingiuria, ogni fatica 

A cagion del Marito, e ricopriva 
Qualunque oltraggio ei le facefle mai. 
Quindi egli mollo parte da pietade , 

Che aveva dalla Moglie, e parte ancora 
Sazio dell'infolenze di quell'altra , 

A poco a poco fi fcoftó da quella, 

Ed il fuo amore trafportò in coftei , 
Giacchè in efía trovò genie conforme, 
Muorti in Imbro frattanto un fuo Parente 
Vecchio , di cui è il noftro Vecchio erede, 
E là contro fua voglia egli fofpinfe 
Panfilo innamorato , che alla Madre 
Diede in ferbo la Moglie, perchè in Villa 
Si è ritirato il Vecchio , e rade volte 

Si porta alla Cittade, F;.O che ritrovi 
Che in quefte nozze ftabile non fia? 

Parm, Or l’udirai ; per molti giorni, e molti 
Suocera , e Nuora , ftavan ben d'accordo , 
Ma quefta poi con modi nuovi , e ftrani 
Prefe Softrata in odio, e non fo come, 
Perché mai fra di lor non fur contefe, 

E nè meno querele. Fi, E che mai fuvvi? 

Parm, Se la Suocera andava qualche volta 
A parlar colla Nuora, incontinente 
Ella fuggiva» e non volea vederla. 
Finalmente arrivò la cofa a tale, 

Che finfe da fua Madre efler chiamata 
Un dì, per far non fo che fagrifizio, 
E ufi di noftra Cafas e già parecchi 
Giorni paflati dalla fua partenza 
Softrata mandó Meffi a richiamarla , 
E allor portaro nonío qual cagione 
Perché ella fi reftava ancor con loro. 
Pe'l fuo ritorno replicò l'iftanze , 

Ma quefte ancor fur vane : finalmente 
Manda, e rimanda, dillero com'era 
Caduta inferma: Softrata di fatto — 
Andò per vifitarla, e non fu ammefla, 
Rifeppe appena quefte cofe il Vecchio , 
Che ier perciò di Villa fé ritorno, 

E dal Padre n'andó di Filomena 
Senza por/tempo in mezzo: Or ch'abbian fatto , 
E conclufo fra lor non follo ancora, 
E peró fto bramofo di fapere 
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| Quefte cofe dove abbian da parare "| 


Éd eccoti per ordine, e per filo i 
Raccontato ogni cofa. 


Nifi Jane cura eft , quorfum eventurum boc fiet , 
Habes omuem cem>pergam quo capi boc iter, 


Or io me n'anderó pe' fatti miei ; 
Phil, E: quidem ego t nam confitui cun quodam bofpite Fil, Ed io pure pe’ miei fenza alcun dubbio, 
Me effe illum conventuram, Perch'io ho dato parola a yn Foreftiero 
Parm, Dii vortant bene D'andare a ritrovarlo. Parz, I fommi Dej 
Quod agas. Ti facciano andar ben le cofe tue, 
Phil, Vale, Parm, Et tp beue vale Philotium , 


Fil. Addio > € ftammi fano Parmenone , 
Parm,E tu Filozio ancora, 
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ACTUS SECUNDI 
N 


SCENA PRIMA: 
Ter .Hecy. 
LACHES 
SENEX 


L'EGIR A. 


ATTO SECONDO 


SCENA PRIM A. 


SOSTRATA 
MULIER.» 


Laches, Softrata," - 
Lac, P Ro deum atque hominum fidem s quod boc ge« 


nus efi, que bec conjuratio 
Vi omues mulieres eadem eque. ftudeant , no 
liutque omuia? — 
Neque declinatam quidquam ab aliarum ingenio ul 
lam reperias è 
Itaque adeo uno animo omnes focrus oderunt nuruss 


viris 
Effe advorfas eque. Fudium efh , fimilis est pertina= 
cia. : 


In eodem omues mibi videntur ludo dite ad mali- 
tiam: î 
Ei ludos fi ullus e&t magiffram banc effe fatis cer- 
to fcio , 
Sof, Me miferan» que uunc y quamobrem accufer > nefcio, 


- ; Lac. Hem. 
Ta ucfcis? Sof, Non, ita me dii bene ament mi La- 
ches , i 
Itaque una inter mos agere «tates liceat , Lac. Di 
mala probibeamt . 
Sof, Meque abs te immerito effe accufatam , poft modo ve- 
Scifces, Lac, Scio, 
Te immerito! an quidquam pro istis fatlis dienum 
re dici potefl , 
Que me, & tes © familiam dedecoras , filio luttum 


paras p 
n autem , ex amicis inimici ut fint nobis affiness 
acis s 


Qui ilum decrerunt diguum , [uos cui liberos come 
mitterent, 
Tu Sola exorere y qua perturbes bec tea impudentia, 


Sof, 


© (3 Act.1r . Scena I. 


Lachete Marito s Sofirara Moglie. 


Che razza fiete, e qual congiura è quefta ? 
Ch'ogni Donna ugualmente »'affatichi 
Per voler quel, che a'Mariti difpiace , 
E quello non voler, che piace a loro ; 
Né una in ció vedrai, che fi difcofti 
Un capello dall'altre : cosi tutte 
Hanno fermato con parer concorde 
D'odiar le Nuore, e con parer concorde 
Di:ftare a tu per tu co’ lor Mariti: 
Così mi par che fian tutte addeftrate 
Ad effer trife in una ftuola ifteffa , 
E s'alcuna evvi mai di quefta fcuola 
Dotta Maeftra ell’è certo coftei. 
Sf. Mifera me, che non fo nulla atfatto 
Di quello , onde da te vengo accufata, 
Lac, Si eh! tu non lo fai ? .Sof. No che io non follo, 
Così m'amin gli Dei, o mio Lachete; 
E così poffiam noi giungere infieme 
All'ultima vecchiezza, Lac. Tanto male 
Non permettan gli Dei. .Svf. Al fin vedrai 
Come mi defti quefta accufa a torto, 
Lac, Accufa a torto ne ? ah fciagurata , 
E chi potrà mai dirti villanie 
Tali, che uguaglino i tuoi trifti fatti? 
Tu me , tu te medefma , e la famiglia 
Noftra oltraggi, e vituperi , ed al figlio 
Prepari a lagrimar larga materia : 
Di più, tu quella fei , la cui mercede 
D'amici ci fi fon fatti nemici 
Gl'affini noftri, che ftimaron degno 
Lui della Figlia loro. 
In fomma fola tu del certo fei, 
Che guafti tutto colla tua malizia, 


"P Er la fede degli Uomini , e de'Numi 


So 


[^ HWECIRZ, 


Sof, Egoge ? Lac, Tw iuquam, mulier, qme me ommimo 
lapidem , baud bominem , putas , 
An, quia ruri effe crebro foleo > nelcire arbitra» 
mini: 
Quo quifque patio bic vitam voftrarum exigat ? 
Multo melius, hic que fragt , quam ili, ubi fum 
affidue [cio : 
Ideo quia, uti vos mübi domi eritis , proinde ego ero 
foris , 
Sampridem equidem andivi cepiffe odium tui Philu 
Uezams 
que adeo mirum:@, ni id feciffet > magis 
irum foret, 
Sed non credidi adeo , ut-etiam totam banc odiffet 
domum z 
Quod [fi fcifem , illa bic maneret potius, 19 binc 
ifes foras , 
At vide, quam immerito agritudo bac ovitur mi abs 
te, Soffrata. 
Rus babitatum abii y concedens vobis , dv vei fer= 
Viens 3 
Sumptus voftros, otiumque ut noffra ves po[ft pati, 
Meo labori baud parceus, preter aequom atque ata- 
tem meam. 
Non te pro bis cuvaffe rebus , ne quid agre eF mibi? 


Sof, Non mea opera, neque pol culpa euenit , 
Lac. [umo maxume , 
Sola bic fuistizin te omnis bavet culpa fola , So- 
firata , 
Que bic eraut , curares 5, cum ego vos Joloi curis ce- 
PES 
Cum puella anum fufcepiffe inimicitias mom pudet 
Ilias dices culpa fatium . 


Sof, Haud equidem dico, mi Laches, 
Lac, Güudes , ita me dii ament , guati cauffa : mam de te 
quidem 
Satis fcio, peccando detrimenti nil frevi potest, 


Sof. Qui fcis , an ea cauffa y mì vir, me odiffe affmula- 
verit 
Vi eum matre ana plus effet? 
. Lac. Quid ais ? non figni hoc fat ef, 
Quod beri nemo voluit vifentem te ad eam intro- 
mittere ? 
Sof, Enim laffam oppido tum ajebant : co ad cam aom ad- 


Lac. Zwos effe illi mores morbum magis » 
aliam rem, arbitror z 
Et merito adeo ; uam voftrarum nulla e$t , quin guae 
tum welit 
Ducere uxorem s & qua vobis placita. conditio e, 
datur z 
Ubi duxere impulfu voStro y, «voFhro impulfu eafdem 


exigunt . 


quam ullam 
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I 
Sof, 1o quella fono? Lac, Si quella tu fei | 
Che mi credi un fantoccio, e non un Uomo, | 
Or perchè fpeflo io foglia ftare in villa 
Vi figurate voi, che 1o non rifappia 
Come viviate tutti ad un puntino ? 
Molto meglio fo quello , che qui faffi 
Che ciò , che faffi lì, dove fto fempre. 
E quefto io fo, perché quel, che da voi 
Si opera in Cafa mia 
Tutto ridonda in me, che ne fon fuori, 
Egli è del tempo, che io faputo avea, - 
Che t'odiava la Nuora , nè di queto 
Ho maraviglia, anzichè allor n'avrei 


Se tu le fuffi in grazia; ma per certo 
To non credei che l'odio fuffe tanto 
Che le facefle odiar la Cafa tutta, 

Che s'io aveffi potuto faper quefto, 
Ella reftava certamente 1n Cafa , 

E a te toccava di ufcirtene fuora, 

Ma vedi un poco con quanta ingiuftizia 
Softrata tu mi fai cosi 2ran male, 

Io me n'andai ad abitare in Villa 
Lafciandovi in Cittade, e diemmi tutto 
A far quattrini, onde le noftre entrate 
Poteflero fupplire all'ozio voftro 

Ed alle voftre fpeíe , e non badai 

A fatica veruna oltre il dovere, 

Ed oltre l'età mia:e tu al contrario i 
Curata non ti fei di farmi oltraggio ! 
Sof. Ma non già per mio fatto, o colpa mia, 

Lac, Anzi folo per te:qui fofti fola, 
Ed in te fola fta tutta la colpa, 
Che dovevi aver cura a quelle cofe , I 
Ch'erano quivi, quando ch'io v'avea I 
Già liberati di ciafcun penfiero , | 
Nè ti vergogni omai fendo tu vecchia 
A pigliartela contro una fanciulla ? 
Ma dirai effer faa tutta la colpa. 

sf, Ciò non dico del certo, o mio Lachete, 

Lac,Ne godo, così m'amino gli Dei, | 
Per cagione del Figlio : che io fo bene, 
Che in quanto a te, per male che tu faccia 
Non puoi farti peggiore. 

Sof. Chi fa, Marito mio, ch'ella non abbia 
Finti queft'odj a folo unico oggetto 
Di quel più trattenerfi con fua Madre? 

Lac. Che vai ciarlando? di quanto ti dico 
Non è fegno baftante il non avere 


Voluto alcun, che tu Ja vifitaffi , n i 


Quando ieri ci andafti ? .So/. Mi dicevano, 
Che .dal male era allor molto aggravata, 
E per quefta cagion non fui introdotta, 

Lac.Mi penfo , che il fio male altro non fia, 
Che i tuoi coftumi, ch'ella ha tanto a noja: |i 
E con ragion : poichè Suocera alcuna | 
Non v'é, che d’ammogliar non brami il Figlio 
Facendole que’ patti, che più vuole; È 
Ma quando per füo impulfo egli l’ha prefa 
Pel filo impulfo ancor la manda via. 
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SCENA SECUNDA. 
Ter. Hecy. 


PHIDIPPUS 
SENEX 


LIACHES 


LiB CUR A, 
ATTO S 
SCENA SECONDA. 


SOSTRATA 
MULIER 


Jp 


Phidippus , Laches , Softrata ; 


Phid, E Tfi fcio, Philumena, meum jus effe s ut te cos 
gam 
Que ego imperem , facere ego tamen patrio animo 
vittus faciam 
Di tibi concedam y neque tua libidini adverfabor , 
Lach, Atque eccum Phidippum opisume video ex boc jam 
Jcibo , quid fit. 
Phidippe , effe ego meis omnibus fiio me apprime 
obfequentem x 
Sed non adeo, ut facilitas mea illorum corrumpat 
animos, 
Quod tu idem fi faceres, magis in rem i uoffram, 
& voFiram id effet , 
Nunc video in illarum poteslate effe te . 
Phid, £ja vero, 
Lach. Adiè te beri de filia 3 ut veni, itidem iucerium 
amifti. 
Haud iua decet , fi perpetuam vis effe. afinitatem 
Daze , 
Celare te iras, Si quid eft peccatum. a nobis, profer, 
iui eu vefelleudo , aut purgando vobis, corrigemuss 
Te judice ipfo. Sin ea eft caufa retinendi apud vos, 
Quia «gra eit ste. mi injuriam facere arbitror Phi» 
dippe , 
Si mesvis, fatis ut mea domi curetur diligenter , 
«dis ita me dii ament s baud. tibi hoc concedo, etfi 
illi pater ess 
Vi iu illam falvam magis veliss quam ego : id adeo 
gnati caufa y ; 


Hoc 


CARE Seria 


t Fidippo » Lachetes eSoffrata — 


Fid. A Ncorche io fappia effer diritto mio 
Filomena il forzarti ad ubbidirmi, 
Nulladimeno dal paterno amore 
Vinto concederotti ciò che brami, 
Nè a’ tuoi capricci m’opporrò giammai, 
Lac, Ma ecco che fen viene a noi Fidippo, 
Da lui faprò , che cofa fia mai quefta, 
Fidippo, io fo beniffimo efler noto 
A ciafcun quanto io fia dolce co’ miei ; 
Ma non già tanto, che la mia dolcezza 
Corromper debba gli animi di quelli : 
Che fe faceffi ancora tu lo ftelo 
Le mie cofe, e le tue andrebber meglio, 
In tanto tu ti ftai nelle lor mani, 
Fid, E via. Lac.Venni a trovarti ieri a cagione 
Della Figliuola , e pieno d'incertezze, 
Siccome venni milafciafti andare : 
Se vuoi fra noi la parentela eterna, 
Quefta non è la via, celarmi lire, 
E i domeftici fdegni: apertamente 
S'ha da trattar fra noi: e fe per forte 
Vi é colpa alcuna dalla parte noftra , 
Diccela prontamente, perché quella 
O noi ribatteremo, o fcuferemo , 
O a tuo giudizio emenderemo ancora à 
Se poi la ritenete in Cafa voftra , 
Perchè inferma ella fia: a dirla fchictta 
Fidippo in quefto tu m'offendi troppo, 
Quando moftri timor, che io Caía mia 
Affiftita non fuffe da fia pari; 
Poiché, fe bene a lei Padre tu fia , 
Così m'amin gli Dei, che non ti cedo 
In defiar di rivederla fara; 
E ciò pe’l Figlio mio , che fo di certo, 


ECONDO 


Che 


csetera ILLI E NNT Vago va 
HECTRA. 
Quem ego sntellexi illam baud minus, quam fe ie 
pfum magnificare , 
Neque adeo me clam eft, quam effe eum graviter 
laturum credam , 
Hoc [i vefcierit , Eo , domum fludeo bac priusquam 
ille buc redeat , 
Phid, Laches, & diligentiam weffram , &. benignitatem 
Novi. Et, que dicis , omuia effe ut dicis , animum 
induco z 


deo , 
Si facere pofffim ullo modo , 
Lach, Que ves te facere id probiber 9 
Ebo , nanquidnam accufat virum è 
Phid, Migime:mam poftquam attendi 
JMagis , &* vi cepi cogere ut rediret , fantte adjsrat 
Non poffe apud vos Pamphilo fe abfente perdurare, 
"Aliud fortaffe alii vitii eflileui ego animo fum van 
tus: 


AVon poffum. advorfari meis 


Lach, Hem Sofirata? Sof, Efeu me siferam 

Lac. Certum ne eff ifiuc ? Phid, Nanc quidem y ut vide= 
tur: fed nunquid vis? 1 

dVam eii, quodme tranfire ad forum jam oportet, 

Lach, Eo tecum: una, 


ACTUS 


Et te boc mibi cupio credere: illam ad vos redire ftue. 


LEG A. 


Che fadi lei queljconto , 

Ch'egli fa di sè fteffo: e vegeio bene 

Quanto egli n'avrà duolo, ed affanno 

In faper quefte cofe: onde mi ftudio, 

Che prima, ch'egli a noi faccia ritorno , 

Tu mi rimandi la tua Figlia a Cafa, 
Fid, Lachete, non è d'ora, che io conofco 

La voftra diligenza , ed il benigno 

Animo voftro, e credo fenza fallo, 

Che vero- tutto fia ciò, che m' hai detto; 

E bramo , che tel creda, e aflai m'ingegno 

Perché ella fe ne venga a caía voftra , 

E penfo a tutti i modi, Lac. E chi tel vieta, 

Dimmi forfe accufa ella il fuo Marito ? 
Fid,Nulla affatto, Anzi quando io più la ftrinfi; 
‘’F le volli ufar forza, acciò tornafle , 

Santamente giurommi in modo alcuno 

Di non poter durare a ftarvi in caía, 

Finchè Panfilo fuo ftefie lontano, 

Lachete mio , chi ha un, chi un altro vizio, 

Io fon d'un natural placido , e dolce , 

Nè poflo contrariare alla mia gente. 
Lac,E ben Softrata? ,$0f. O mifera ch'io fono! 
Lac, Così dunque ha fermato ? Fig, A quel che parmi 
—. Peroraellaé diquefto fentimento, 

Ma vuoi altro da me? perché ho bifogno 

D’andare in Piazza, Lac, Ce n'andremo infieme, 


Dom..Miserotti feulp. 


e LEUR 


AGEUS SECUNDI ATTO SECONDO 
* SCENA TERTIA. SCENA TERZA. 
Zen. Hecyra Fij.VI. 
SOSTRATA 


na III. vx ecce N 


Q Act. IT. eSce 
Softrata ; iSofiyata 3 
Depol ne uos aque fumus omnes invife viris ; AF che fiamo tutte quante in odio 
Propter paucas, qua omues faciunt digna ut vie Agli uomin noftri per cagion di poche; 
deamur malo, Je quali poche fanno, che fembriamo 
AVam , ita me ament dj, quod me accsfat nunc vir, Tutte degne di pena, e di gaftigo. 
Jum extra moxiam , ( Sì m'amino gli Dei) come innocente 
Sed uon facile eff expurgatu * ita animum induxe= Sono di ciò, che il mio Marito apponmi; 
runt 3 focrus Ma non m'è così facile il moftrarlo , 
Qrneis eff? iniquas , Haud pol me quidem © sam Tanta è la trifta fama, che fien tutte 
nunquam fecus Le Suocere nemiche delle Nuore. 
Habui illam; ac fi ex me effet nata uec , qui boc Ma certamente , che io non fon tra quelle , 
mi eveniat , fcio, Poiché fempre ho tenuta la mia Nuora 
Nif pol filina euuliimodis jam espetto ws redeat do» In luogo di Figliuola, e non comprendo 
[777 P Come quefto or m'accada, Impaziente 


Per molti capi afpetto, che ritorni 
Il mio Figliuolo a cafa, 


ACTUS ATTO 


"TEC DAT 
ACTUS TERTII 
SCENA PRIMA: 


Ter.Hecvra 


PAMPHILUS, 
ADULESCENS 


Li EG DR A, 


ACCEPT O PEE- RZ: 


SCENA PRIMA; 
Fig. VII. 


Pamphilus, Parmeno , Myrrhina ; 


Pam. T Erzini ego plura acerba effe ex amore bomi. 


ui uuquam oblata credo, 
Quam mi. Heu me infelicem 3 hbanccine ego 
vitam parfî perdere ? 
Haccine ego caufa eram tantopere. cupidus redeundi 
domum è 
Cui quanto fuerat praStabilias , ubivis gentium etatem 
agere s 
Quam buc vedire? atque hac ita 
vefcifcere P 
am os omues, 
labos , 
One quod efi interea tempus, 
Scitum eft , lucro est. 


effe miferum me 
quibus alicunde aliquis. objettus eft 


prius quam id ve 


Parm. At [icy cities qui te expedias bis evummis, ve» 


peries, 
| won vediffes , be ire futte effent malto amplio= 


Sed wuuc adventum tuum ambas Pamphile fiio ree 
verituras , 

Rem cognofcess iram expedies è reBitues varfum in 
gratiam , 

Leviafunt, que tu pergravia effe in animum induxti 
ttm , 


Pam, Quid confolare me ? an quifquam ufquam gentium 


eit eque mifer e 

Prius quam bauc uxorem duxi, babebam alibi ami- 
mum amori deditum : 

Fam iubac veut taceam y cuivis facile feitu eft quam 
fuerim mifer : 

Tamen nunquam anfus fum recufare cam s quam mi 
obteudit pater, 

Vis me illine abffrawi, atque impeditum in ca ew 
pedivi onimum meum: 


CORR 


Pan, 


enal. 


Panfilo, Parmenone, e Mirriua q 


Niun credo certo , per amore 
Che avvenute fian cofe acerbe tanto; 
Siccome a me. Oh quanto fon mefchino 1 
Per quefto dunque ho cercato io di vivere ? 
E per quefta cagion tanto defio 
Ho avuto di tornare a Cafà mia? 
In qualunque altra parte ei m'era meglio 
Paflar mia vita, che far qui ritorno; 
E faper quelle cofe , che ho faputo; 
Pofciachè a tutti noi, a quali accade 
Qualche cofa finiftra , è di guadagno 
Quel tempo , che di mezzo s'interpone 
Al rifaperlo , 


Par, E via ftà di buon cuore, 
Che prefto ufcirai fuor di quefto affanno, 
Se non tornavi fi fariano fatti 
Quetti sdegni fra lor molto maggiori, 
Ma adeílo entrambe avran del tuo ritorno 
Più timor, che non credi: tu vedrai 
Come paffan le cofe, e darai fine 
All’ire loro, e metteraile in pace: 
Lievi fon quefte cofe, che tu penfi 
Che fiano gravi, 

Pag, À che tu mi confoli? 

Evvi alcun come me sì miferabile ? ; 
Prima, che queftà io mi prendefli in Moglie 
Era d'altra perduto, e poffon tutti 
Facilmente faper quel che io fofferfi 
In quel mifero tempo , e nondimeno 
Non volli ricufar di prender quella, — 
Che il Padre mio mi deftinò per Moglie 5 


E appena da colei mi diftaccai ; 
E difciolfi il cuor mio da’ lacci fioi, 
rie 
Oo Ea 
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Fiuque buc coutuleram , bem nova ves orta est  por- 
ro gh. bac qua me abftrabat y 

Tum matrem. ex ca re me aut uxorem in culpa iu- 

venturum arbitror è 

Que ‘cum ita effe invenero s quid velat, mifi porro 
ut fiam sies? 

Nam matris ferre injurias me Parmeno pietas jubet : 

Tam uxori obmowias [uus 5 ita olim [to me ingenio 
pevtalit , 

Tot meas injurias que nunquam in ullo patefecit loco, 

Sed magnum nefcio quid meceffe efl eveuife Par- 
MENO è ks 

Mie ira inter cas interceffit , qua tam permanfit 

78 


Parm, Z/oc quidem hercle parvum eft :ff vis vero. veram 
rationem exequi, 
| Nou muxumus, qua maxume funt interdum ira» 
2uptrias 
| Feciunt > nam fepe eft , quibus in rebus alius ne îra- 
tus quidem efl, 
Cum de eadem caufa eft eracundus fatius inimici[fi= 
US 4 
Pueiì inter fefe quam pro leuibus nowiis iras gerunt? 
Guapropter ? quia enim qui eos gubernat animus, iu- 
firmum gerunt , 
Itidom mulieres funt. ferme , ut pueri , levi fententia; 
Fortaff unum aliquod verbum banc inter cas iram 
conci’ Erit, 
Pam, z4bi Parmezo intro, ac me veniffe nuncia . 
| 
i 


Parm, Hem quid boc ? Pam, Tace, 
Parm, Z'epidarz fentio , carfari rarfem prorfum x agedum 
ad fores, 
i «Accede propius .. Hems fenfifin è 
i Pam, Noli fabularier , 
i Pro "fupiter , audîv clamorem , Parm, Tute loqueris, 
me vetas è 
1| Myr. Tace obfecro mea guata , Pam, Matris vox vifa eft 
Philumene . 
Nullus fam. Parm, Qui dum? Pam, Perii , Parm, 
Quas obrem? Pam M.fcio quod magnum malum 
Profetto 
menan 
Pavitare nefcio quid , dixerunt iid. fi forte efl, nefcio, 
Pam, /aterii x cur mibi id uou dixti © Parm, Qeia gon 
poteram uua omuia, 
Pam, Quid morbi e? Parm, JVzfeio, Pam. Quid? ue- 
mo ne medicum adduxic? Parm, Nefcio, 
Pam, Ceffo biuc ive iutro , ut boc quamprimum y quidquid 
eit, certum fciam ? 
Quonam modo Pbilumena mea nunc te offendam af- 
festam è 
Nam [i periculum ullum inte eSts perüffe me una 
baud dubium eff, 
Parm, /Vos ufus fatio eff mibi nunc, buuc intro fequi . 
am invifüs omzeis mos effe illis fentio : 
Here nemo voluit Soffratam intro admittere . 
Sì forte morbus amplior. fa&tus fret; 
Quod fame molim , maxume beri caufa mei: 
Servo ilico introf[fo dicent Sofirata , 
Aliquid tuliffe comminifientur mali 3 


«Hera in crimen veniet y ego în magnum malum, 


Parmeno me celaut , Parm, Uxorem Philu= . 


EE GIPRiA. 
E a quefta appena io lo donai, che or trova 
Cofa nuova, per cui da quefta ancora 
Converrà diftaccarmi , perchè io pento ; 
Che cagione faran di quefte rifle , 
O la Madre, o la Moglie , e delle due; 
Quale farà, mi renderà mefchino, 
Perché, Parmenon mio , quella pietade, 
Che alla Madre fi dee, quella non vuole, 
Che io foffra di vederla dileggiata : 
Dall’altra parte io fon troppo tenuto 
lla mia Moglie, che per tanto tempo 
Mi ha fopportato colla fina bontade 5 
E di tanti ftrapazzi, che le ho fatti 
Non n'ha detto parola con veruno, 
Ma certo fra di loro, o Parmenone , 
Qualche cofa di grande egli è fücceffo , 
Qade nacque tant'ira, e dura tanto. 
Par, kh che fon ftate tutte bagattelle: 
Se vuoi la cofa ricercare a fondo, 
Vedrai, che non fon fempre i grandi sdegni 
Cagion d'ingiurie grandi, accade fpeflo , 
Che alcun per quelle cofe non s'adira , 
Che un altro impetuofo di natura 
Per quelle ftefle ne diyampa a un tratto, 
I fanciulli fra lor quanto fracaffo 
Fan per coía di nulla, e perchè quefto? 
Perchè inferma han la mente, che gli regge : 
Così le Donne fon come i Fanciulli 
Di debole cervello; onde io mi credo; 
Che per qualche parola intefa male 
Sian nate fra di lor tante amarezze. 
Pan. Và dentro, Parmenone, e dà l’avvifo 
A lor del mio ritorno, 
Par. Ma ftà, che cofa è queta? Paz, Non parlare . 
Par, Odo gente, che moftra aver paura, 
E che di giù, e di sù corre con fretta, 
Accoftati alla porta, oh hai tu fentito? 
Pan, Stà zitto, Odo per Giove de’ lamenti, 
Par, Tu parli? E a me lo vieti P 
Mir, Vaci, Figlia ti prego. Paz, Mi è paruta 
a voce della Madre di mia Moglie, 
Son perduto , Zar, E perchè ? Paz, Sono perduto. 
Par, E la ragione? Paz. Al certo Parmenone 
Tu celando mi vai qualche gran male. 
Par, Difler , che Filomena avea timore 
Di non fo che. Chi sà, che non fia quefto? 
Par, Son morto, E perché tu me Phai taciuto? 
Par, Perchè narrarvi io non poteva infieme 
Tutte le cole. Paz, E quale è il mal, che foffre? 
Par, lo non lo fo. Paz. Come nol fai? e alcuno 
Non v' ha condotto il Medico? Par, Io non follo , 
Pan, Ma perchè non vo dentro , e mi chiarifco 
Di tutto preftamente ? o Filomena, 
In che grado avverrà , che io ti ritrovi? 
Ma fe la tua falute ella è in periglio 
Stà certa pur, che moriremo infieme , 
Par, E° non è cofa, che mi torni bene 
Entrar dentro con lui, che tutti noi 
Siamo in odio a coftoro, Ieri nefluno 
Di quefta cafa volea, che v'entrafle 
Softrata noftra; ond' ho qualche fofpetto ; 
Che fia crefciuto il mal, che io non vorrei 
Maflimamente per lo mio Padrone. 
Ond'é, che , fe io v'entraffi fi direbbe, 
Che il fervitor di Softrata ci è ftato ; 
E che, perchè non mancano maligni, 
Gli ha difturbati, ed apportato danno 
Alla loro falute , onde fi è fatto 
Di Filomena il male ancor maggiore; 
E la Padrona mia n’avria la colpa, 
E in grande imbroglio io mi ritroverei, 


Capiti, atque eati illorum y morbus qui atta’ fit: 


ACTUS 


ATTO 


HECTRA TUS 


ACIPUS. TERTII 


SCENA SECUNDA 
Tev.Hecyra : 


SOSTRATA 
MULIER. 


SERUUS 


PARMENO 


L'ECIR A. 
ANT: TO WE RNZ Q 
SCENA SECONDA, 


PAMPHILUS A 3 
lipvusscEkNS- 1 


Softrata s Parmeno , Pamphilus, 


Sof, Efcio quid jam dudum hic audio tumaltuari mi= 
i era s 
Male Lana ue Philumene mag? morbus aggrave- 
feat: 
Quod te ZEfculapi , & te Salus , ne quid fit bujus oro. 
Nunc ad eam vifam, Parm, Heus Softrata, Sof, Ebem, 
Parm, Iterum iftine excludere, 
Sof. Ebem Parmeno , tt ne bic eras? perii , quid faciam 
mifera? 
Non vifamuxorem Pamphili , cum in prosumo bic fi 
egra? 
Parm, Nos vifas , nec mittas quidem vifendi caufa quem- 
quam. 
Nam qui amat cui odio ipfus efl, bis facere Stelte 
duco t 
Laborem inanem ipfus capit , & illi moleffiam affert, 
Tum autem filius tuus introiit videre , ut venit; 
quid agat . 


Sof, Quid ais? an venit Pamphilus è Par, Veuit , 

Sof, Diis gratiam babeo , 
Hem» ifloc verbo agimus mibi rediit, & cura ex 
corde exceffit , 

Par. dam ea te caufa maxume buc nunc introire molo: 
Nam fi vemittent quippiam. Philumena dolores, 
Qunem rem narrabit, fcio, continuo fola foli , 
Qua inter vos intervenit , uude ortum eft iuitium ire, 
«dtque eccum video ipfum egredi : quam trii st, 


Sof, O zi guate , 
Par, Mea mater , falve , Sof, Gaudeo veniffe falvom . Sal- 
van 
Philumena efl ? Pam, Meliufcula . 


QA. II. eS oenall. 


Soffratas Parmenone , e Panfilo. 


(Sof. HS udito poco fa, che in quefta cafa 
V'eran rumori. Ah me tapina, io temo; 
Che a Filomena fia crefciuto il male, | 
Il che , perché non fia, con tutto il cuore 
Te fupplico Efculapio , e te Salute, | 
Andrò a vederla. Par, O Softrata . Sof, Che cofa? 
Par, Di coftì farai efclufa un'altra volta , 
Sof. Oh fei qui Parmenone ? ohime fon morta 
E che faró infelice ! a me fia tolto 
Il veder Filomena la Conforte 
Del mio Figliuol, che & ritrova inferma? 
Par. Vifitar non la dei, nè mandar dei 
Perfona a tale effetto, Al certo io credo , 
Che chi vuol bene a quel, che in odio ha lui, 
Erri due volte , e che faccia due mali, 
Perch'ei intraprende una fatica vana, 
Ed all'altro divien grave; e molefto : 
Tanto più, che il tuo Figlio da sé fte(fo 
Subito giunto è entrato a vifitarla. 
Sof.Che dì tu, venne Pantilo? Par, E' venuto , 
Sof, Ve ne ringrazio Dei, Per quefta nuova 
Mi è ritornato l'animo fmarrito , 
E ho libero il mio cuor d'ogni travaglio, 
Par, E già principalmente non mi curo , 
Che tu ten vada ora a trovar coftei; 
Perchè fe nulla nulla il male fcema 
A Filomena , ella vorrà ficuro 
Raccontar tefta tefta a fuo Marito | 
Ció , ch'avvenne fra voi, e qual principio | 
Ebbero le voftr'ire . | 
Ma eccol, che vien fuora ; o come è afflitto ! 
Sef.O Figlio. Par. O Madre ti faluto, ,S5/ 1o godo, | 
Che tu ti trovi fano, e Filomena | 
Come ftà di falute ? Paz. Un tantin meglio, | 


Sof, 


Ooa 
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| Sof, Urigam ifuc ita dii faint , 

Quid tu igitur lacrumay? ant quid es tam triftisP 

; Pam, Reffe. mater. 

Sof. Quid fuit tumulti? dic mibi y am dolor reperite inva- 
t? 


Pam, Ita fattem eft, Sof, Quid morbi efl ? Pam, Febris, 
Sof, Quotidiana? Pam. Ita ajunt , 
I fodes intro , confequar jam te mea mater, Sof. Fiat, 
Pam, 7x pueris curre. Parmeno obviam y atque bis onera 
adjuta , 
Par. Quid? non fciunt ipfi viam , domum qua redeant ® 
Pam. Ceffas ? 


Sof. Ah vogliano gli Dei, che ciò pur fia! 

Ma di che piangi o Figlio? e che t’attrifta ? 
Paz, Sto bene , o Madre, .So/. E qual fu la cagione 

Di quel tumulto ? forfe all’improvvifo 

Le s'accrebbe l'affanno ? Paz, Così certo, 
Sof,E che male è ? Paz, E° febbre . ,$of. D'ogni giorno ? 
Pan. Sì dicono, Or và dentro Madre mia, 

Ch'io feguirotti, ,$0f, Ecco m'avvio, o Figlio. 
Pan, Tu corri Parmenone incontro a’ fervi , 

E poi gli ajuta a fcaricar le robe, 
Par, Forfe, ch'effi non fanno più la via 
Di ritornare a cafa? Paz, E ancor non val? 


Dom, Mjerowi forte, 


HECTRA. 


AQTUS TERTII 


SCENA TERTIA: 
Ter.Hecyra 


PANPHILVS 
ADULESCENS 


E BODEA:| 49 


AU" T OU E RIO 


SCENA TERZA. 
3 Fig .I 


... Pamphilus, 


N Equeo mearum verum initium ullum imvenire ido 

UEUM 9 

"Uude exordiar sarrare , que nec opinanti accidunt , 

Partim que perfpexi bis oculis , partim. que accepi 
auvibus 5 

Qua me propter exanimatum citius eduxi foras, 

Nam modo me intro ut corripui timidus, alio fu- 
Jpicaus 

Morbo me vifurum affettam y ac fenfi effe  uxoremz 
hei mihi s 

Pofíquam me afpexere ancille adveniffe , illico omnes 
fimul 

Late exclamant , venits id quod me repente afpe- 
werant, 

Sed continzo voltum earum. fenfi immutari omnium, 

Quia tam incommode ilis fors obtulerat adventum 
meum, 

Una illarum: iuterea propere precucurvit, nunciaus 

Me veniffe:ego eju' videndi. cupidus retta confequor, 

Pofieaquam intro adveni , extemplo ejus morbum. co- 
guovi mifer . t 

Nam neque, ut celari poffety tempus fpatium ullum 
dabat : 

Neque voce alias ac res momebat , ipfa poterat con- 
queri. 

Pofiquam afpexi o facinus indignum inquam: c cor- 
vipui illico 

Me iude , lacrumars , incredibili ve , atque atroci 
percitus , 

Mater confequitur sjam ut limen exirem , ad genza 


adcidit , 
Lacrumans mifera: miferitum eSt, profetto boc [ic egt y 
ut puto, 


Ommnibu' nobis ut res dant. Sele, ita magni atque bu» 
miles fumus, 


Haac 


C Act- IIT. c$cena DI. 


Panfilo fols , 


O non fo ritrovar delle mie cofe 
Convenevol principio , onde ch'io poffa 
Incominciare a dir ciò, che m'avvenne 
Fuor d'ogni mia credenza. 
Che cofe io vidi con quefti occhi propr] ! 
E che cofe afcoltai con quefte orecchie! 
Onde fuor mi tirai preflo che morto, 
Perchè da poi che pieno di timore 
Entrai da Filomena , e infofpettito 
Di veder lei d'ogn'altro male oppreffa, 
Che di quel, che poi feppi. Ahi me tapino! 
Appena fui veduto dall’ Ancille, 
Che all’improvvifo afpetto 
Efclamar tutte liete ad una voce: 
E° venuto. Ma vidi incontinente , 
Che fi mutò di tutte loro il volto, 
Perchè troppo importuno a lor m'avea 
Portato la fortuna. Una frattanto 
D'effe vanne con fretta da mia Moglie 
A dirle il mio ritorno, io volle appreffo 
Tutto pien di desìo di rivederla; 
Entrato ch'io fu’ poi, fubito vidi; 
Mifero, la cagion de’ fuoi dolori ; 
Nè v'era tempo da poter celarli, 
Ed ella era forzata ‘a lamentarfi, 
Il che da me veduto irato diffi, 
Che indegna fceleraggine ! e partii 
Subitamente , verfando gran pianto , 

offo da un fatto cosi ftrano , e atroce, 
La Madre fua mi fegue , e mi fi getta 
Inginocchioni avanti al limitare, 
E di lacrime fparge l'infelice 
Una gran copia, ond'io n'ebbi pietade; 
Cosi conforme accadono le cofe 
Siamo umili , o füperbis indi comincia 


A me- 


rase MEO RH 


Hunc babere orationem mecum principio inflitit : 

O mi Pamphile, abs te quamobrem bac abierit, cau- 
fam «ides : 

Nam vitium eft oblatum virgini olim’ ab nefcio que 
improbo : 

Nunc buc confugit , te atque alios partum ut celae 
vet fuum . 

Sed cum orata ejus vemiuiftor, negueo quim lacru= 
mem mifer, 

Qua qua fors fortuna eSt, inquit , uobis qua te bo- 
die obtulit , 

Per eam te obfecramts ambe > fe dus , fl fas ef, uti 

Advorfa ejus per te testa tacitaque apud omnes fent: 

Si unquam erga te animo effe amico fenfti cam, mì 
Pamphile , 

Sine labore banc gratiam y te, uti fibì des pro illa 
nuuc vogat s 

Ceterum de reducenda id fuc s quod in vem fet tuam, 

Parturire cams neque gravidam effe ex te > folus 
corfcias s 
A ; : 

Nam ajunt tecum post duibus concubuiffe cam mena 


ibus x 

Tun » pofíquam ad te venit , menfis agitur. bic jam 
Jéptinus 

Quod te cire y 3pfa indicat ves, Nene fi potis eft 
Paraphiles 


Maxume volo, dogue operam , ut clam partes eve= 
siat patrem , 

«dique adeo omneis , Sed fi feri. id mon potefl è 
quin fentiant, 

E abortss effe. Scio memini aliter Julpetium 
Ore 3 

Qin, quod verifimile efl , ew te rette eum matum 
putent , 

Continuo exponetur s bic tbi nibil eft quidquam iu» 
commodi: & 

Ill mifere indigne fattam inîuriam contexeris, 

Pollicitas fum , & fervare im eo certum eff, quod 
dixi, fidem , 

am de redduceuda , id vero neutiquam boneftum 
elfe. arbitror + 

Nec facimm x etfî amor me graviter » confuetudogue 
tenet , 

Lacrumo, qua pofibac futura et vita » Cum în mena 
tem enit , 

B uei - O fortuna , ut nunquam perpetuo es 
Oa, 


Sed Jam prior amor me ad banc vem ewercitatum 
veddidit, 


Quem ego confilio mifum feci , idem nunc operam 
bhic dabo, 

defi Parmeno cum pueris s hunc. minime eft opus 

In bac.ve adeffe s mam olim foli credidi , 

Fa me abftinuiffe in principio, cum data ets 

Vercors fi. clamorem eius bic crebro andiat s 

Ne parterire intellezat: aliquo mibi eft 

Hiuc ablegaudus s dum parit Philumena , 


ACTUS 


MESI 


p BONITA "1 


A meco favellar di tal maniera : 

Panfilo mio, ben vedi ora il motivo , 
Perch'ella quà fen venne , la mefchioa , 
Fu già forzata, ed ecci ancora ienoto 
L'infame, ch'oltraggiolla, e quà fi traífe 
Per nafcondere il parto a chi che fia: 
Ma quando mi ritornano alla mente 

Le fine preghiere io non ritengo il pianto, 
Qualunque ftata fia fortuna, o cafo , 
Diceva quella, che ti ha qui condotto , 
Per effa ti preghiamo e Madre; e Figlia, 
S'egli è dover, fe ti par cofa giufta , 
Che tu ricuopra, e non palefi mai 

Le füe miferie altrui ; 

E s'ella ti fu mai grata, e benigna 

Ti prega a non negarle una tal grazia , 
Che a te non cofta, e a lei giova di molto, 
Del rimanente poi di ricondurla; 

O nò, fa tu quel che ti torna bene, 

Tu folo fii, com'ella ha partorito 

Non fendo di te gravida, e fan conto , 
Che due mefi dormito ella abbia teco , 

E che il fettimo fia dal di, che venne 

In cafa tua, e che ció ben tu fappia 
L'ifeffa cofa ce lo fa vedere, 

Or fe poffibil fia, Panfilo, io voglio 
Onninamente, e do tuttà la mano , 

Che quefto parto fi nafconda al Padre; 
Ed a ciafcuno ancora; ma fe pure 
Sperabile non è, che fi nafconda , 

Diró , come fatto ella abbia un aborto 5 
Nè vi farà nefluno, che fofpetti 

Di lei, e crederà fenza alcun dubbio 
Effer quello tuo Figlio, Incontinente . 
Efporraffi il fanciullo alla ventura : 
Quefto effere di pefo a te nor puote, 

E ciò facendo coprirai l’ingiuria 

Fatta a quell'infelice indegnamente , 

Jo Pho promeflo, e fon deliberato 

Di mantenerle la promefla fede . 

Ma circa al ricondurla a cafa mia 

Non parmi onefto, e non voglio farne altro, 
Ancorch'io l'ami tanto , e ancorchè provi 
Sommo dolore in ftaccarmi da lei. 

Così piango infelice in ripenfan do 

Qual farà dopo quefto la mia vita 

In una così acerba folitudine. à 

O fortuna! o non mai fempre propizia ! 
Ma il primo amor m'ha fatto in quefte cofe 
Pratico affai, e fe moflo da fenno 

Mi diftrigai da lui, queft’altro nodo 
Difciorrò forfe ancora. 

Ma ecco Parmenon con gli altri fervi 

Ei non è bene averlo qui prefente , 
Perchè a lui folo confidai , che intatta 
Tafciai la moelle da quando la prefi, 
Temo, ch'egli in udir fpeffo i lamenti 
Di lei, s'accorga , che ha i dolor del parto, 
Però d’uopo è inviarlo in qualche luogo 
Fino a tanto, che quefta partorifca , 
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PAMPHILUS 


I E353 
Parmeno., Sofia ,-Pamphilus, £L 


Par, 
Sof, 


In iu tibi boc incommodum eveniffe iter 2 
Now hercle verbis Parmeno dici poteft 
Tantum , quam ve ipfa navigare incommodum e[t . 


Par, Ia ne e? Sot, O fortunate, nefeis quid mali 
Praterieriss qui nunquam es ingreffus mare . 
Nam ut omittam miferias, tuam bagc vide: 
Dies trigiuta , aut plus eo y in navi fui, 

Cum interea [emper mortem expettabam mifer: 
Ita ufque. advorfa tempeState ufi fumus. 


Par. Odiofum . Sof. Haud clam me est: denique berele 
aufugerim : 
Potius , quam redeam, ff eo mi vedeuudum fiam. 
Par. Olim quidem te canfie impellebant leves , 
Quod uunc mivitare facere, ut faceres Sofia. 
Sed Pamphilum ipfum video Stare ante offium s 
Jte intro: ego bumc adibo, fi quid me velit. 
Here etiam st bic Has ® Pam, Equidem te expetto 
Par. Quid est? i 
Pam, Iz arcem tranfcurfo opus ef. Par. Cri bomizi? 
Pam, 75b; 
Par. Ix arcem ? quid eo? Pam, Callidemidem bofpitem 


Myconium , qui mecum. una adve&iu^fl , conveni 


Par, Peri 
Redi. 


1 voviffe bunc. dieam , fi falvus domum 
iffet snquam, ut me ambulando vumperet . 


Pam, Quid ceffas? Par, Quid vis dicam? an comveniam 
modo ? 
Pam,Imo, quod conffitut me bodie conventurun eum , 
Von poffe, ne me fruftra illic expestet : vola, 


Par, At son novi bowinis faciem, 


eScenalV. | 
Parmenone s Sofia > e Panfilo è 


apu tu di, che quefto tuo viaggio 
E° ftato molto incommodo ? Sof. Per certo 
Non ho parole da poterti dire, 
Parmenone , qual fia veracemente 
Il navigar molefta cofa, e dura. 
Par, Ed è cosi? Sof O Parmenon felice, 
Che non fai quanti mali abbi sfuggito 
Col non efler giammai entrato in mare! i 
Che ponendo dapparte ogni altra pena 
Quefta fl ti dirò: trenta e più giorni 
Fui nella Nave, e fempre avanti agli occhi 
Mi fu la morte, tale ebb'io tempefta. 
Par, Orrida cofa. .Sof, Ed io molto ben folla, 
Ma s'altra volta fi ha da ir per mare 
Piuttofto io fuggirò, che ritornarvi. 
Par,ln altri tempi per cagion più lievi 
Facevi quel, che di fare or minacci 
Ma Panfilo vegg'io , che ftà full’uftio, 
Andate dentro, ed io n’andrò da lui | 
Per veder, fe vuol nulla, Oh mio Padrone 
Ancor qui ti ritrovo! Paz. Io t'afpettàva . i 
Par, E perché? Pag, Perchè correre egli è d'uopo 
Sino alla Rocca. Per, Ed a chi tocca a correre? 
Par, A te, Par. Fino alla Rocca ? e per qual fine? 
Pan, A trovar Callidemide Miconio 
Mio caro amico, e con cui venni in nave. | 
| 


Si fia votato, fe tornava falvo | 
Di fracaflarmi a forza di viaggi. | 

Par, E ancor balocchi? Par, E che dovrò lui dire | 
Quando l'avró trovato? Paz, Gli hai da dire, |; 
Che andare oggi da lui io più non poflo 


Fi non m'afpetti, hai tu capito? or vola, 


Par, lo quefto tal non ho mai vifto in vifo, 


Pam, 


Is 


: i 
Secondo il concertato , e che per quefto | 
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Pam, At faciam , «t noveris i p Farò, che tu il conofca, Di perfona 
Magats y rubicundus y crifpus 4 craffuss cefius. E grande »egraffo ,e il volto ha rubicondo , 
| Gadaverofa facie . Di capelcrefpo, con gli occhi cileftri 


Con una faccia propria Y cadavere, 
Par. Dii illum perduint. Por. Che brutta cera! pofla cafcar morto. 


Quid , fi non veniet? mancam ne ufque ad vefperum? Se non vièn l’afpetto io infino a fera? 
Pam, AMaaetozcurre , Par, Non queo rita defef fum , Pon, Afpettalo, e và via. Par.Son tanto ftracco , 
Pam, lle abiit, Quid agam infelix. proyfus nefcio Che androvvi adagio. Pax. Or quefti fi è partito, 
Quo patto, boc celem » quod me oravit Myrrbiga » £d io mefchino e che potró mai fare? 
Sua guaie partum suam me miferet mulieris: Come celerò il parto di fua Figlia 
Quod potero facias tamen » "t pietatem colam * Che di celare mi pregò Mirrina : E 
Nam me parenti potius, quam amori y obfegui Poichè ho pietà di lei , € pronto fono 
Oportet. At at at eccum Phidippum, & patrem A confolarla , e a far dal canto mio 
Video : horfum pergunt, Quid dicam bifce y incerte” Quanto potrò , pur. non manchi in nulla 
Sura Alla pietà, che alla Madre fi debbe 5 


Perchè piuttofto quella , che l'amore 
Convien di fecondar, Ma ftà, ch'io veggio 
Fidippo, e il Padre mio, che quà fon volti 
Di quel, che io dica loro io fono in dubbio, 
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PAMPHILUS | 


TM 
M 
PAM 

A 


'Laches, Phidippus, Pamphilus; 


Lach. Ixtin dudum , dixiffe illam fe expetiave f- 
Jium.? 
Phid. Fatwz, Lach. Veniffe ajunt : redeat, Pam, Quam 
caufam dicam patri , 
Quamobrem non veducam , mefcio , 
Lach,Quem ego bic audivi loqui? 
Pam, Certum obfirmare efi viam me, quam decrevi per- 
fequi . 
Lach. /pfus eft, de quo hoc agebam tecum , Pam, Salve 
mi pater, 
Lach, Guate mi, falve , Phid, Bere 
Pamphile è 
Et adeo, quod maxumum efl , falvam atque validum, 
Pam, Creditor , 
Lach. Advenis modo? Pam, Admodum . 


atum te adveniffe 


Lach. Cedo , quid veliquit Pharia — Lac; Dimmi che cofa ha laíciato di buono 
Confobrinus nofter ? Pam, Sane hercle bomo voluptati Il Cugin noftro Fania? Paz, Ei mentre vifle , 
obfequens Fu del. piacere amico, e quetti tali 
Fuit , dum vixit: & qui frc funt y baud multum be- Non fogliono giovar molto all'Erede » 
redem adjuvant, Ma laícioffi per fe quefta gran lode, 
Sibi vero banc laudem relinquunt ; Vixit, dum vixit, Che vifle bene il tempo ; che egli ville. 
bene . È 
Lach. Zwm tu igitur nibil attuliflà buc plus una festen= — Lac, Tu dunque nulla più d'una fentenza | 
tia ? Ci hai qua portato ! Paz. A noi di giovamento 
Pam, Quidquid efl id quod veliquit , profuit, E'ftato tutto quel, ch'ei ci ha lafciato, 
Lach, Lo obfuit : Lac, Anzichè ci ha nociuto , ch'io vorrei 
| Nam illum vivoms c falvom vellem , Ch'egli fofle ancor vivo, e ftefle bene, 
Pam. Impune optare ifluc licet, — Paz, Àmpunemente bramar ció ti lice, 
| Ile revivifcet jam nunquam:& tamem , utrum mar Ch'egli non può tornar per certo in vita, 
lis y fcio , Ed io fo quello, che tu più vorrefti , 
Lach. Here Pbilumenam ad fe accerfi bic jufft , Dic juf- ‘Lac, Coftui feli venir la Filomena 
[fe te. A cafa fua, Digli per tuo comando. 
| Phid, 


QUELS NU — 27 di 


Lachete , Fidippo, e Panfilo: 


Lac, N On hai tu detto poco fa , che quella 
Afpettava il ritorno del Figliuolo ? 
Fid. Certamente, Lac, E' venuto, Dunque torni, 
Pan. Quale addurrò ragione al Padre mio 
Per non la ricondurre? lo non la trovo , 
Lac, Ma qual perfona ho udito qui parlare ? 

Paz, Quella via, che ho fermato di tenere, 
Quella vo'feguitar fenza alcun dubbio. 
Lac, Ello è quelli, di cui parlava or teco. | 
Pan, Mio:Padre , io ti faluto, Lac, Ed io te, figlio, 

Fid,O come hai fatto bene a ritornare, 
E quello che più importa, a tornar fano, 
E vigorofo, 


Pan.lo te lo credo, Lac, Arrivi 
Adeffo ? Paz. Adeffo appunto . 


—MÀ—MÀ—' 


Pp Fid, 


tene ini > 


NEM mi 
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Phid. Noli fodere. "uff. Lach. Sed cam jam vemitiet. 
| Phid. Scilicet , 

| Pam, Qnem. rem fcio, ut frt gesta v adveniens audivi om- 
uia, Lach. A 

Iftos invidos dii perdamt , qui hac libenter nunciant, 


Pam. Ego me fcio caviffe , me ulla merito contumelia 
Fieri a vobis poffet s idque fi guuc memorare bic vec 
lim, 
Ed fideli animo & benigno in illam & clementi 
Ui 3 
Vere poffm s ni te ex ipfa id mag? velim refcifcere: 
Nanque eo patto maxume apud te meo erit ingenio 
fides , 
Br. illa, que mune iu me iniqua efl, equa de me 
(27722 


| 
| Neque mea culpa boc diffidiam eveuiffe , id teffor 


1:05, 

Sed quando fefe effe indignam deputat matri mea, 

Cui concedat , cujus mores. toleret fua modeStia 5 

Neque alio patto potefi componi inter eas gratia: 

Segreganda aut mater a me efl Pbidippe , aut Phin 
lumena * 

Nunc me pietas matris potius. commodum fuadet. fe» 
qui, 


| Lach, Pagpbile , baud invito ad aures fermo mibi acceffit 
OPUS, 

Cun te pofputaffe omnes ves pre parente intellego , 

| Verum vide , ue ünpulfus iva prave snfffas Pame 


phile, 

|| Pam.Quibus iris nunc im illam impulfus imiqum fm? 
Que nunquam quidquam erga me commerita eftpae 

I6) 5 

Quod uollem «& fepe, quod vellem , meritam fcio s 
Amoque, & laudo , & vehementer defidero * 
Nam fuife erga me miro ingenio , expert fum z 
Illique exopto , ut velliquam. vitam exigut 
Cum eo «iro , me qui fit fortmmatior z 
Quandoquidem illam a me diftrabit uecefftas . 


Phid. 25i iz manu ef, ne fat, Lach. Sì fanus ffes , 
Cabe illam redire, Pam. Now efl confilium pater * 
Matris fervibo commodis. Lach. Quo abis ? máne , 
Mave inquam + quo vadis? Phid. Que bec pertina- 

cia-esto 


Lach. Dixi° Phidippe banc vem egre laturum effe eum 2. 
Quamobrem te orabaw y ut filiam vemitteres , 


Phid, Nor credidi edepol adeo iubumammm fore: 
dta nunc is [ibi me fapplicaturum putat ? 
? efl, ut velit reducere uxorem , licet: 
Sin alio eff animo, regumeret dutem. buc , eat, 


Lach. Ecce autem y te quoque proterve iractiudus es, 
Phid. Percogtumux vedifli buc nobis Pamphile , 


Phid, Qeia paululum vobis acceffit pecunia , 

Sublatià animi funt, Lach. Etiam mecum litigas 
Phid. Deliberet , renuncietgue bodie mihi , 

Felit nes au mous ut alii y fî buic uon fet , fret, 


Lach. Dedecet jam ira bec 3 etfî merito iratus eft, 
- Phidippe , ades , audi paucis. «Abiit : quid mea? 


— 


Pofirc- 


DEO RE 


Fid, Non punzecchiarmi, Io ben lo comandai, 

Lac, Ma quanto prima a noi rimanderalla , 

Fid, Rimanderalla certo. Paz.lo già fo tutto, 
Che nel venire in quà mi è ftato detto, 

Lac, Quefti invidi gli Dei mandino in fumo ; 
Che narrano tai cofe con piacere. 

Par,lo fo d'aver ufato ogni riguardo 
Per non efler riprefo giuftamente s 
E fe qui ti voleffi raccontare 
Quanto fido io le fui, dolce, e clemente» 
Ben fare io lo potrei; ma più mi torna, 
Che tel narri ella fteffa , e per tal via 
L'indole mia ti farà più palefe 
Qualunque volta udrai di bocca fua; 

Or che irata mi ftà, dirne del bene, 
E chiamo i fanti Numi in teftimonio 
Come in quefta difcordia io non ho colpa, 
Ma quando ella fi crede indegna cofa 
Il cedere a mia Madre, e tollerare 

I fuoi coftumi tacita, e modefta, 

E veggio, che non ci è modo, nè via, 
Perchè ritorni l'una all'altra in grazia, 
Fidippo , è neceflario il feparare 
Filomena da me, o pur la Madre ; 

E la pietà vuol, che piuttofto io badi 
A comodi di lei, che della Moglie. 

Lac, Non ti poflo negar , che grate, e dolci 
Non mi fien ftate quefte tue parole , 
Mentre anteponi la tua Madre a tutto s 
Ma vedi figlio, che moflo dall'ira 
Tu poi non faccia qualche paflo falfo, 

Pan. per qual’ire mai farolle io contro , 
Quand'ella non m'ha fatto alcuna cofas 
Ch'io non voleffi, e {pelo 
Ha fatto tutto quel, che m'era a grado, 
Anzich'io amo, e laudo , e la defidero 
Con tutto il cuore; perch'io fo per prova 
Quanto fi fia mirabilmente meco 
Portata in tutti i tempi, e le defio, 
Ch'ella compifca il refto di fua vita 
Con un Marito di me più felice, 

Già ch'or da lei neceffità mi ftacca. 

Fid, Egli é in man tua, che ciò non fegua. Lac, Or via 
Se tu hai giudizio, fa ch'ella ritorni. 

Pan. lo non fon, Padre, di quefto parere, 

E della Madre vo? fervire a' comodi. 

Lac. Ove ten vai ? ti ferma, olà ti ferma 
Dico, ove te ne vai? Fid, Che pertinacia 
Ell'é mai quefta? Lac, Or io non te lo diffi , 
Ch'egli averebbe ciò fentito male; 

E però ti pregava a rimandarla. 

Fid,Per verità non lo credei sì barbaro. 

Or dunque egli fi penfa, ch'io lo debba 
Pregare, e ripregare ?. ma fta frefco. 
S'egli vuol ripigliarfi la Mogliera , 

Se la ripigli pure; ma fe poi 

Egli è d'altro parer, quà un fopra l'altro 
Mi fnoccioli la dote, e marci via, 

Lac, E meco ancora contraftar tu vuoi? 

Fid, Ti fo ben dire, che tu fei tornato, 

. Panfilo, a noi molto fdegnofo , e acerbo, 

Lac, Queft'ira fua ancorche giufta fia 
Darà giù prefto aflai, 

Fid, Cappita , perchè avete quattro foldi 
State tanto ful grande! Lac, Ancora meco 
La vuoi pigliare! Fig, In quefto giorno ifteffo 
Deliberi, ed. in quefto giorno ittello 
Mi dica, s'ei la vuole , o non la vuole, 
Perchè d'altri ella fia, fe a lui non refta, 

Lac, Fidippo non partire, io ti fpedifco 
Aflai prefto, ma vé, che fi è partito, 


Ma 
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Ma alla fin che m'importan quefti guai? 
Se l’aggiuftin fra loro a voglia loro, 5 
A. Quando che, nè il mio Figlio, nè coftui 
Qua dico, parvipenduut , Porto boc jurgium ad Mi danno orecchio, e laícianmi praèchiare 
"Uxorem s cujus fiunt confilio omnia hac: Ma vo? fare un regalo alla mia Moglie 3 
«dique im cam hoc omne, quod mihi egre ef, eune Di quefte traverfie , giacch'etle fono 

man. Parti del filo configlio, e voglio tutta 

Nelle fue orecchie vomitar mia bile, 


Poftremo inter fe tranfigant ipfi» ut lubets 
Quando uec gnatus, meque bic mibi quidquam ol» 
tempergut s 
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SENEX 


NES 


qus 
get 


Myrrhina , Phidippus, 


Myr, Eri, quid agam ? quo me vortam® quid mea 
È vefpondebo viro 
© Mifera® nom audiffe vocem pueri «ifi! efl va 
guentis s 
Ita corripzit derepente tacitus fefe ad filiam : 
Quod [i ve[civerit peperiffe , id qua caufa clam ba- 
buiffe me 
Dicam , non edepol fcio , 
Sed oftium concrepuit : credo ipfum. adme exire + gal- 
la fum. 
Phid. Uxor abi me ad fliam ire fenfit , fe duxit foras . 
tque eccam video . Quid agis Myrrbina? bens» 
tibi dico, Myr. Mibi ne 
Mi vir ? 4 
Phid. Zr ego tuus? tu virum mes aut 
bominem adeo effe deputas e 
Nam [i utrumvis borum mulier unquam tibi wifus 
forem , 


on frc ludibrio tuis fatlis babitus effem , 


4 Myr. Quibus ? Phid, At rogas? 
Peperit filia ? hem, taces ex quo? 
% Myr. Iffuc rogare aquom eff patrem 2 

Periiiex quo ceufes , mift ex illo, cui data ef gu- 
pius , obfecro 2 

Phid. Credo : neque adeo arbitrari patris efl aliter , Sed 
demiror , 

Quid [it, quam ob vem tantopere bunc omues nos cen 
lare volueris 

Partum s prafertim cum & rette è dv fuo pepererit 
tempore 5 

«deo ne pervicaci effe animo, ut puerum praoptaves 
perire, 


CAct.1Iv. Scenal. 


Mirrina, e Fidippo , 


On morta , e che farò ? dove mefchina 
Rivolgerommi ? e che diró giammai 
Al mio marito? il quale mi è paruto; 
Ch'abbia udito i vagiti del Bambino 
Nel paflàr, ch'egli feo tacito , e prefto 
.Dalla Figlia; fe a cafo egli ha faputo 
Che ha partorito, io gli dirò la cofa, 
Come ella è andata, o forfe non dirolla 2, 
Ma l'ufcio è ftato moflo , egli di certo 
A me fen viene, io fono più che morta, 
Fid. Quando fentimmi entrar dalla Figliuola 
La mia Mogliera fe n'ufc] di ftanza s 
Ma qui la veggio :e ben che fai Mirrina ? 
Olà a te dico, Mir, A me Marito mio? 
Fid,lo tuo Marito? e farò perfüafo , 
Che tu Marito tuo, o un uomo almeno 
Mi creda? quando tu, fe l'uno, o l'altro 
M'aveffi mai ftimato, certamente 
Non ti farefti ardita in alcun tempo 
Schernirmi in tanti modi, come or fai. È 
Mir, con quai fatti? Fid, Ancor me ne domandi ? 
La Figlia ha partorito ? Ah tu ftai zitta ? 
E chiè fuo Padre? 247, E quefta ella è domanda 
Degna di te? (fon morta) e di chi vuoi, 
Che fia figliuol fe non di quel marito . 
Che demmo a noftra Figlia? £74. Così credo, 
Nè in altra guifa può credere un Padre. 
Mi maraviglio ben, nè fo capire 
A qual fine tu ci abbia fino ad ora 
Celato quefto parto! à d 
Tanto, più che è accaduto in tempo proprio. 
E farai tu di mente sì perverfa, 
Che anzi defii vedere eftinto un figlio, 
Che potea tutti noi tornare in pace, 


Mir, 


E vie- 


HECTRA. 


Ex quo inter nos foires poflbac amicitiam fore fir= 
MIOrem y 

Potius , quaw effet cum illo nupta adverfus animi 
lubidinem 

Tui 9 ego etiam illorum effe banc culpam credidi è 
que te eft penes . 

Myr. Mifera fum . Phid. Utizam fciam ita effe ifuc, 

Sed uunc mibi in mentem venit, 

De bac re quam locuta es olim, cum illum gete- 
vum cepimus > 

Nam uuptam filiam negabas poffe te pati tuam 

Cum eo, qui meretrices amaret qui pernobtaret fo= 
Tis, 


Myr. Quamvis caufam bunc fafpicari, quam ipfam vee 
ram > mavolo , 
Phid. AMzlto prius feivi > quam tu , illum amicam babe 
ve Myrrbina: 
Verum id rvitium ego nunquam decrevi effe adole- 
centia z 
Nam id omnibus immatum efl. At pol jam aderit, 
Je quoque etiam oderit , 
Sed ut olim te osteudisli eandem effe y uibil ceffasts 
ufque adhuc , 
Vi filiam ab eo abduceres , net, quod ego egiffems 
effet vatum , 
Jd nunc ves indicium bec facit , quo patto fattum 
qolueris . 


Myr. z4deor? me effe pervivacem cenfes cui mater fiem, 
Vi eo effem animo, fi ex ufu effet moftro hoc we- 
Irimouitus t 


Phid. Ten profpicere , ant judicare, noftram im vem quod 
Jit y potes ? 
Audifli ex aliquo. fortaffe ,' qui vidiffe eum diceret 
Exeuutem , aut iutrocuutem. ad amicam , Quid tum 
poftea , 
Si modefle ac varo boc fecit © nonne ea diffmu- 
lare uos 
Magis bumantm efhy quam dare operam id foie , 
qui nos oderit ? 
Nam [i is poffet ab ea fefe derepente. avellere, 
Qui cum tot comfueffet annoss mom cum bomimem du- 
cerem s 
Nec virum fat? firmum guate , 
Myr. Mitte adolefcentem oblecro , 
Et que me peccaffe aisi abi y folum folus conveni : 
Roga » velt ne an uou uxorem. Si efl, ut dicat 
velle fe , 
Redde : fin efl autem y ut noli, vette confului mea. 


Phid, Siguidem ille ipfe non volt, & tu feufieffe in co 
Myrrbina 
Peccatum s aderam , cujus confilio capar fuerat pro- 
T M 
2 ob vem incendor ira , te effc aufam bec face- 
re injuffu meo, 
Interdico , ue extuliff extra edes puerum ufquam 
velis, 
Sed ego ftultior , meis di&lis parére banc qui postu- 
lem : 
Ibo intro, atque edicam fervis, ne quoquam efferri 
fnant, 
Myr, Nallam pol credo mulierem me miferiorem vivere , 
Nam ut bic laturus boc fet y fr ipfam rem, ut fiet » 
vefriverit » 
Non epol clam me efts cum hoc, quod levim eft, 
tam animo iracundo tulit: 


Neca 


L'ECIR A. 
E viepiù ftabilirla ? che foffrire | 
Di vederti la Figlia maritata 
A quel giovane contro il tuo volere, 
Ed io fui tanto buon, che mi credei , 
Che in quefto , oyc ella è tua tutta la colpa 
Ce l'aveller quegli altri, 
Air. Infelice , che io fon! Fid, Fofle egli vero, 
Ma ora ben ritornami alla mente 
Quello, che intorno a ciò tu mi dicefti : 
Quando colui ei prendemmo per Genero; 
Tu mi diceyi non poter patire 
- Di dare ad un la tua Figliuola in Moglies 
Che amante fofle d'una Meretrice , 


E pernottafle fempre fuor di cafa, j 
Mir, La verace cagion purchè ei non fappias 
Sofpetti quanto vuole, 
Fid, Già di te molto prima io ben fapea 
Che egli avea amica, Ma non mai 
Colpa di Gioventù credetti amore, 
Che amore, e gioventù fono una cofa; 
Ma tempo verrà forfe, e forfe è giunto, 
Che egli avrà sè, non che l’amiche in odio , 
Ma tu per dimoftrarti quella fteffa , 
Che ti moftrafti allor, non hai ceflato 
Fino a che tu non abbia ricondotto 
La Figlia a cafa, e non guaftafii quello, 
Che fu da me conchiufo , 
Or quefto fatto ben dimoftra chiaro 
Qual fofle il tuo volere, e la tua mente, 
Mir, E tu mi crederai così maligna, 
Che io volefli turbare quefte nozze 
Sendo fua Madre, quando che io credefli, 
Che fuffero per noi di gran vantaggio? 
Fid,O tu fei al cafo in ver da prevedere 
E giudicar quel, che ci torni bene ! 
Udito forfe avrai da qualcheduno , 
Come ei lo vide alcuna volta ufcire , 
Ed entrar dall'Amica ? e ciò che monta? 
Se egli modeftamente , e ancor di rado 
Lo fece? Or non farebbe ei ftato meglio 
Serrar gli occhi, e far vifta non vederlo, 
Che fare in modo, che egli lo rifappia , 
E ci abbia in odio? fe fi foffe a un tratto 
Diftaccato da lei, con cui fi lunga 
Domeftichezza , ed ufo era palato , 
Non lo terrei per Uomo , e ftimerei 
Debole appoggio aver dato alla Figlia..... 
Mir, Lafciam quefto difcorfo, e non fi parli 
Più di lui, nè di me , vanne a trovarlo , 
E a folo a folo gli ragiona, e digli, 
Se vuole, o no la Moglie, Se la vuole 
Lui rendila. Se poi nega volerla, 
In quel cafo a mia Figlia ho ben provvifto , 
Fid. Fi non la vuole, tu, che ciò fapevi, 
Perchè non dirlo a me, col cui configlio 
Poteafi in tempo rimediare il male ? | 
Onde è, che d'ira avvampo , quando io penfo , 
Che tu fia ftata tanto temeraria | 
Di far tai cofe fenza mio comando, 
Ti proibifco a non trar fuora il figlio 
Di Cafa noftra: Ma fon troppo pazzo 
A creder , che coftei voglia ubbidirmi , 
Anderó dentro, e a tutti i fervi miei 
Farò precetto » acciò che gli abbian d'occhio , 
Onde non fia condotto in parte alcuna. 
Mir, Non credo , che ci fia Donna nel Mondo 
Più mifera di me, che io ben conofco 
Quando ei faprà.la cofa, come (PC 
In quali fimanie egli farà per dare , 
Se quefto, che è fi lieve appetto a quello, 


Lo fturba tanto, e in tanta ira lo pone ; 
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HECIR A. 


Nec, qua via fententia. ejus mutari poffit y fcio. 

Hoc mi unum ex plurimis miferits velliquom faerat 
malum » 

Si, puerum. ut tollam y. cogit, cujus qui fit neltimas 
pater : 

Nam cum comprefa. ef^ gnata. >. forma. in tenebris 
nofci mom quita. e&t: 

Neque detrattum ei tum. quidquam. eSt y, qui poft pof= 
fit nofci y, qui fret 

Ipfe eripuit vi, in digito quem habuit virgini abiens 
anulum è 

Simul vereor » Pamphilus ne orata noffra nequeat dite. 
tius 

Celare y cum [ciet aliesum puerum tolli pro fuo . 
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ACTUS 


PUEGUH R:. 


E non fo, come io pofía, o per qual via 
Mutarlo di parere . Quefto folo 

Mi reftava tra gl'altri molti mali , 

Che ei mi obbligafle ad allevare il Figlio; 
Di cui non fi fa il Padre, il quale allora 
Che di notte forzò la mia Figliuola 

Non fi poteo ben ravvifare, e nulla 
Levar gli fi poteos Onde col tempo 

Si foffe ritrovato, Egli per forza 

Le traífle un anellin, che aveva in dito 
Nel partirfi da lei; e temo infieme , 

Che Panfilo non pofla a lungo andare 
Mantener fede alle noftre preghiere , 
Quando udirà, che allevafi per fuo 

Un figlio d'uno Strane, 


Dom. Msfrott fed, 


ATTO 


—— PAR Yu E à rae 


HECTR A. LEGTR A 36; 
AGTUS QUART] ATTO QUARTO" 
SCENA SECUNDA,: SCENA SEGONDA, 


| Ter. Hecyra. 


3 ATA PAMPHILUS 
* SRI ADULESCENS 


Fig. XIII. 


Eri 
pon 


GAct.1V. eScenall. Svîtrata, e Panfilo. 


| Softratay Pamphilus, 


NT Oz clam me eFt mi guate» tibi me effe fufpea.— Sof. M5 Figlio, ancorchè tu finga, e t’induftri 
fam, uxorem team Di non aver di me fotpetto alcuno , 


Propter meos mores binc abifesetfr ca diffiaulas fe So che tu.credi, che per mia cagione 
dulo z Ci fia ufcita di Cafa la tua Moglie, 
Verum ita me dij ament, itaque obtingant ex te ; Mà fi mi amin gli Dei, e fi m'accada 
qua exopto mibi y ut 3 Ciò, che bramo da te, come non mai 
Nunquam fciens commerui » merito ut caperet odium ( Almeno che io lo fappia ) ho meritato; 
illam mei : Che ella m'odj a ragion, Del rimanente 
Teque ante quam me amare rebar, ei vei firmafii Dell'amor tuo non dubitai giammai; 
[idem : E me ne fefti poco fa più certa. 
Nam mihi intus tuus pater narravit modo , quo pae Che or ora il Padre tuo m' ha raccontato , 
Eo me babueris Come m'hai preferita anco alla Moglie, 
Prepofitam amori tuo: nunc tibi me certum eficome . Onde vo’ darti adeflo il contracambio 
tra gratiam d Con premiarti di quella gran pietade 
Referve , ut apud me pramium effe pofitum pietati fcias, Che ufafti meco. Or io, Panfilo , penfo 
Mi Pamphile , boc &* vobis, & mea commodum fan Far cofa che ti torni, e torni ancora 
me arbitror z In benefizio della fama mia. 
Ego vus abituram bimc cum iuo me effe certo decre Ho già determinato con tuo Padre; 
vi patre , Perché la mia prefenza non ti nuoca , 
Ne mea prafentia obflet, meu caufa ullaveStet veliqua , E fi tolga di mezzo ogni motivo, 
Quin tua Philumena ad te vedeat , Onde non torni a te la tua Conforte ; 
Con effo lui di ritirarmi in Villa. 
Pam. Quafo quid iftuc confili cf? ? Pas. Dimmi ten prego, e che configlio è quefto ? 
Alli? ffultitia vita ,ex urbe tu rus babitatum migres e Vinta tu dunque dalla fua pazzia 
Haud facies neque fiam, ut qui nobis mater male= Lafcerai la Città? Tu no'l farai, 
di&um velit , Nè io permetterollo , acciò che quelli 
Mea pertinacia effe dicat fattum , baud tua modeffia. Che ci vogliono mal, non dican poi; 
Tum , tuas amicas te, © cognatas deferere , È fo- Che tu venuta fia a un paflo tale : 
Sos dies Per mia durezza, e non per tua modeftia, 
Mea caufa s nolo, E poi non farà vero, che io permetta ; 


Che tu. lafci le Amiche, e le Parenti 
E i di feftivi a folo mio riguardo, 
Sof, IVibil pol jam iffac ves mibi voluptatis ferunt: — Sof. Di tai cofe non più fento piacere : 


Dum etatis tempus tulit perfentta fatis fum s fatias Quando l'etade, c'l tempo me’l permife 
jam teuet To ne godei a baftanza, or ne fon fazia , 
State E l'u- 
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Sadzorum iSlorumsbec mibi nunc cura eff mautumay E l'unica mia cura è adeffo; o Figlio, 
ute cUi mea Che la vecchiezza mia nefluno anno] 5 

Longinquitas etatis obffet , mortemve exoptet meam. Sicché morte mi brami, Io qul ben veggio 

Hic video ‘me efe invifama immerito : tempns eff cone D'efler  aücorché a torto, in odio altrui 
cedere s Tempo è di ritirarfi, e in quefta guifa 

Sic optume , Ut ego opimor s omues caufas pracidum Toglierò tutte le cagioni a tutti , 
omnibus y E così finiran , Figlio , i fofpetti 

Et me bac Jufpicione exolvam, & ill morem geffera E così andrò incontro a i lor voleri; 

Sine me S PEN effugere , volgus quod male audit Lafcia ti prego, che dal volgo io fugga 5 


Che cattivo concetto ha delle Donne. 
Pan, Come farei felice in ogni cofa , 
Se non ci foffe quefta , 


Hanc matrem babeus talem, illam autem uxorem, Avendo una tal Madre, e una tal Moglie! 
Sof. Obfecro mì Pamphile , «Sof. Panfilo mio deh dimmi, te ne prego , 
Von tute incommodam rem, ut queque eft, inanis Perché non foffrirai quale fi fia 
mum inducas pati, Quefta incomoda cofa, ogni qual volta 
Sì cetera. [ut ita y ut tu vis, itaqueut eff? ego illam Tutto il refto ti va, come tu vuoi , 
exiftumo y E lei com'io la bramo effer pur credo? 
Mi gnate > da veniam bauc mili y veduc illam , Pam, Fammi il piacer di ricondurla a Cafa. 
Ve mifero mibi, Pan, Ah me infelice! Sofi E me infelice ancora ; 
Sof, Et mibi quidem > nam bec ves non minus me male Che quefte cofe iftefle , figliuol mio, 
habet quam te guate mi, Non meno a te, che a me danno dolore, 
LJ 


Dane AMferottz [cup 
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ACTUS QUARTI 
SCENA TERTIA: 


LU ECIHR AS go; 


AT TOU QUAR TO | 


$CENA TERZA. 


Ten. Hecyra. Fig XIV. 
PAMPHILUS 
LACHES È SILE ADULESCENS 
SENEX 


T » 
È Su LU) 


Lachess Softrata, Pamphilus ; 
Lach. Vem cum ifloc fermonem babueris , procnl binc 
Sans accepi uxor : 
lfiuc ef fapere, qui, ubicuuque opus fit, animum 
polfis Pebtere , 
Quod faciundum fortaffe fit poffidea, boc nunc Ffe- 
ceris , 
Sof, Fors pol fuat, Lach, Abi vus ergo bimctibi ego te, 
& tu me feres , 
Sof, Spero mecaftor, Lach. I ergo intro, & compone , 
que tecum fimul 
Ferantur > dixi , 
Sof, Ita ut jubes, faciam . Pam, Pater, 
Lach. Quid vis Pamphile® Pam, Abire bigc matrem è 
minime. Lach. Quid ita ifluc? Pam. Quia 
De uxore iucertus [um etiam , quid fa&urus fiem. 
Lach. Quid efi? 
Quid vis nifî reducere? Pam, Equidem cupio , è 
vix coutiueo s fed 
Non minuam meum confilium * 
perfequar . 
Credo, [i non veducam » ea gratia concordes magi” 
fore. 


ex ufu quod efi, id 


Lach, ZVefcías : verum tua vefert nibil , utum ille fece» 
vint , 
ugndo bec aberit:odiofa bec ato? 5t adolefcentalis: 
E medio equom excedere eff : poftremo uos jam fabule 
dum Pamphile , feuex , atque auus , 
Sed video Phidippum per tempus egyedi : accedamus, 


ACTUS 


cAct.Iv eScenallt. ì 


Lachete , Softrata , e. Panfilo, 


Lac. E Iò , che tu'ragionato hai con cotefto 
Stando qui intorno , ho ben udito , o Moglie 
Quefto è giudizio faperfi adattare, 
Quando il tempo lo porta, ad ogni cofa , 
E quello or fare di proprio volere , 
Che forfe pofcia far dovrefti a forza. 
Soef. Il Ciel ci fia propizio, Lac, Or vanne in Villas 
E lì faremo a fopportarci infieme , | 
Sof. Io lo fpero del certo, Lac. Vanne dentro, 
Ed affardella ció, che t'abbifogna , 
Acciochè là fia trafportato. Ho detto. 
of. Farò come tu vuoi, Paz, Dunque mio Padre... 
Lac, Che vuoi Panfilo ? Paz, Dunque la mia Madre 
Dovrà partir? ciò non farà mai vero, | 
Lac, E perché vuoi tu quefto? Paz, Perchè io 
Sto incerto ancor di quel , che io voglia fare 
Della Mogliera. Lac, E che ne vuoi tu fare, 
Se non che ricondurla a caía noftra? | 
Pau, Ció bramo al certo, e mi ritengo appena, 
Ma non mi muteró mai di configlio , 
E quello feguirò , che util mi fia, 
E credo in quanto a me, che più d’accordo 
Staran tra lor, fe non la riconduco. 
Lac, O quefto tu nol fai, ma che t'importa 
Se tra loro vi è odio , quando quefta 
Sarà partita? Ma troppo odiofa 
E’ la vecchiezza a' Giovani, e bifogna 
Torfi dagli occhi loro : io veggio bene; 
Che quefta noftra età già muove a rifo, 
E fiamo altrui traftullo, Ma Fidippo 
Efce di cafa, andiamo ad incontrarlo, 


VT inizi e e m = 
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SCENA QUARTA: 


I: D GILR'A. 


ATTO QUARTO 
SCENA QUART A. 


Ter.Heeyra Fig. XV. 
PHIDIPPUS LACHES PAMPHILUS 
SENEX II ADULESCENS 


i Phidippus , Laches, Pamphilus, 


Phid, Ibi quoque edepol fum iratus s Philumena , 
Graviter quidem suam  bercle abs te fa&tum est 
turpiter è 
Etf tibi caufa efl de bac re. Mater te impulit : 
Huic vero mulla efl « Lach. Opporiune te mibi 
Phidippe im ipfo tempore ofleudis , Phid, Quid cff? 


Pam. Quid refpondeo his? aut quo patto boc operiam ? 


Lach. Dic fie, vus conceffuram hinc Soffratam z 
Ne revereatur y minus jam quo redeat domum , Phid. 
Ah 
Nullam de bis rebus culpam. commertit tua: 
A Myrrbina hac fuut mea uxore exorta omnia, 
Pam. Mutatio fit, Phid, Ea sos perturbat: Laches , 
Pam. Dam ue veducam y turbent porro 4 quam velint, 


Affinitatem hane faue perpetuam volo è 
Sin es ut aliter tua [iet fententia , 
Accipias puerum, Pam, Senfit pepeviffe : occidi, 


Lach, Puerum? quem puerum? Phid, atus efl nobis nepos : 
«Nam abdutta a vobis pragwans fuerat. filia , 
Z4Veque fuiffe pragnantem unquam aute  bunc fciui 

diem, j 
Lach, Beze » ita me dii ament , uumcias: & gaudeo 
AVatum illum, & tibi illam falvam : fed quid mulie- 
vis 
"Uxorem babes? aut quibus moratam moribus è 
Vos ne hoc celatos taudiu ? nequeo fatis, 
. Quam boc mibi viderur fatua prave , proloqui . 
Phid, /Vor tibi illud fattom minus placet , quam mibi 


IH 


I 
I 


| 


Q4ct.IV. oScenalV 


Fidippo, Lachetes e Panfilo. 


Fid. Ffè, che teco ancor fon molto irato, 
O Filomena, che aflai male hai fatto; 
Sebbene addur tu puoi per tua difcolpa 
L'imperio della Madre, a cui per certo 
Non è luogo di fcufa, Lac.O quanto a tempo 
Qui giungefti o Fidippo . £;4. E che ci è egli? 
Paz, A quefti or che dirò ? ed in qual modo 
Potrò celare il promeffo fegreto? 
Lac.Dì alla Figlia, come quanto prima 
Andrà Softrata in Villa , onde ella poffa 
Tornar con ficurezza a caía mia. 
Fid, Ah che la tua non ha colpa veruna 
In quefte cole : dalla mia Mirrina 
Vengon tutti i fconcerti, az, Ora s'incolpa 
Mirrina. Fid, La mia Moglie è il noftro affanno, 
E non la tua, Par, Purchè io non la rimeni 
A cafa mia contraftin fra di loro, — — 
Fid, Panfilo , io voglio, quando far fi pofla , 
Che quefta affinità fra noi s'eterni : 
Se poi tu fei di parer diverfo 
Ripigliati il Figliuolo, #47, Egli ha faputo , 
Come ella ha partorito . Ohimè fon morto, 
Lac, Un Figlio ! e che Figliuolo? £#4, Egli ci è nato, 
Lachete, un Nipotino , perchè pregna 
Di cafa voftra, a noi venne la Figlia, 
Benchè ciò m’han fin'or tenuto afcofo . 
Lac, Buone nuove per certo, e mi rallegro , 
Che egli fia nato, e fia falva la Madre; 
Ma che forta di Femmina ella è mai 
Quefta tua Moglie ? e che coftume è il fio 
Tanto tempo nafconderci tal cofa, — 
Non fo dirti a baftanza quanto parmi, 
Che ella abbia fatto male, Fid, Certamente; 
Che al par di te mi è quefto difpiaciuto , 


| 
Phid, Eco Pamphile effe inter mos, fî fieri potefl , 


Lacbes , 


——— 


Pam, 


Pan, 


HB'UO TUR AL 


Pam. Etf jum dudum fuerat ambiguum hoc mibi, 
Nunc non efi, cum eam confequitur alieuts puer , 


Lach. Nulla tibi Pamphile bic jam confultatio e$t, 

Pam, Peri. Lach. Hunc videre fepe optabamus diem, 
Cum ex te effet aliquis y qui te appellaret patvem > 
Envenit : babeo gratiam diis . 


Pam. Nelle fum , 
Lach. Redwc uxorem , ac moli advorfari mihi. 
Pam, Pater , fi ex me illa liberos vellet fibi , 
«Aut fe effe mecum nuptam , fatis certo fcio s 
Non me clam baberet, que celaffe iutellego . 
Nunc, cum ejus alienum effe a meanimum Jentiam, 
ec contenturum inter nos poflbac arbitrer 3 
Quam ob rem veducam ? 


Lach, Mater quod fuaft fua y 
Adolefcens mulier fecit è mirandum ue id efl ? 
Cenfen® te poffe reperire ullam mulierem , 
Que careat culpa? an quia non delinquant viri? 


Phid, Vofmet videte jam Lache, & tu Pamphile; 
Remiffam ope’ fit vobis, an reduttam domum: 
Uxor quid faciat , im manu non eft mea: 
Neutra in ve vobis diffcultas a me erit, 
Sed quid faciemus puero? 


Lach. Ridicule vogas. 
Quidquid futurum eft , buic veddas , fuum. fcilicet , 
Vi alamus noffrum . Pam. Quem ipfa neglexit, pater, 
Ego alam? Lach. Quid dixti? cho, an uom alemus 

Pamphile ? 
Prodemus quafo potius? que. bec amentia eft? 
Enimvero prorfus jam tacere mom queo, 
Nam cogis ea , qua nolo , ut prafente hoc loquar , 
Jguarum cenfes tuarum lacrumarum effe me ? 
Au, quid fit id, quod folicitere ad bunc modum? 
Primum banc ubi dixti cauffam , te propter tuam 
Matrem non poffe babere hanc uxorem domis 
Pollicita eft ea , fe concefuram ex edibus. 
Nunc , poftquam ademptam banc quoque tibi cauf- 
fam vides ; 

Puer quia clam te eSt matus , ua&us. alteram es. 
Erras , tui animi fi me effe ignarum putas , 
zdliquaudo tandem buc animam, ut abducas tuum 
Quam lugum fpatium amandi amicam tibi dedi? 
Sumpiuss quos fecifli in eam , quam animo equo tula 
Epi atque oravi tectum y uxorem ut duceres t 
Tempus dixi effe s impulfu duxifli meo, 
Qua tum, obfecutus mibi , fecifti ut decuerat , 
4Vunc animum vurfum ad meretricem indufli tuum3 
Cui tu obfecutus , facis buic adeo iujuriam , 
Nam im eaudem vitam te revolutum denuo 
Video effe. 


Pam, Ade ze 9 Lach. 7'e ipfum: è facis injuriams 
Confingis falfas cauffas ad difcordiam , 
Vi cum illa vivas , teffem banc cum abs te amo» 
veris ; 


Sen 


L'EGIUR' A. 


Paz, Sebben fin'ora fono ftato in dubbio 
Di ricondurla, o no, ora ho fermato 
Di non farne altro, che l’è nato un Figlio, 
Lac, Quì, Panfilo, non ci è da far confulra, 
Par. Son morto. Lac, Di vedere un fimil giorno, 
Che alcun di te nafceffe! e ti chiamafle 
Padre, fovente era la noftra brama , 
Or l'abbiam vifto, e ne diam grazie a i Numi, ' 
Pan. Non fo quel che io mi fia. Lac, Rimena dunque | 
La Moglie a caía, e più non contradirmi . 
Pan, Se ella di me voleffe aver Figliuoli, 
E le piaceffe di effermi Conforte, 
So certo, che celato non mi avrebbe 
Quello, che m'ha celato, Or quefto fatto 
Chiaro mi moftra quanto alieno fia 
Da me l'animo fuo, e in avvenire 
So, che ftaremo in riffe , onde a qual fine 
La dovrò ripigliare? Zac, E ti fupifci, 
Se abbia una ragazza feguitati 
Della Madre 1 configli ? credi forfe 
Di trovar Donna, che non abbia vizi; 
O forfe tu dì ciò, perchè ti penfi, 
Che gli uomini non mai facciano errore ? 
Fid,Da per voi fteffi voi confiderate 
Lachete, e Panfilo, quel che vi torni 
Meglio , il volere, o il ripudiar coftei, 
Quel, che la Donna poi farà per fare, 
Noné in mia mano; e inquanto a me vigiuro; 
Che l'una , o l'altra cofa , che elegghiate , 
Approverolla. Ma che fia del Figlio? 
Lac, Ridicola domanda, Vada pure 
La cofa, come vuole, a lui lo rendi, 
Cioè rendili il filo, acciò che noi 
Alimentiamo il noftro, Paz, Che io alimenti 
Padre, quel, che ella fteffa ha trafcurato 2 
Lac, E che hai tu detto? non l'alleveremo 2 
L'efporremo piuttofto ? e che ftoltezza 
E° mai la tua? ma in verità non poffo 
Starmi più zitto, e ancorchè non vorrei 
Dir quello, a cui mi sforzi, avanti a quefto, 
Pur lo dirò, Ti credi tu , che ignori 
Delle lagrime tue la caufa vera? 
E che io non fappia qual mordace cura 
Ti ftimola, e t'affanna in modo tale ? 
Primieramente quando tu dicefti 
Di non volere ricondurla a cafa 
A cagion di tua Madre, ella promife 
Di ritirarfi in Villa. Ora che tolta 
Ti è quefta fcufa, tu ne trovi un’altra; 
Che è del Figlio a te nato di nafcofo . 
T’ inganni, fe tu credi, clie io non fappia 
Qual fia l'animo tuo. 
Quanto fpazio di tempo ti conceffi 
D'amar l'amica tua, purché una volta 
T’induceffi ful ferio a prender Moglie : 
E quanto fopportai , fenza turbarmi 
Le molte fpefe, che le fefti attorno? 
M'ingegnai, ti pregai a prender Moglie ; 
Ti diffi effer già tempo, e tu alla fine 
Spinto da me ti riducefti a torla, 
E in obbedirmi quello tu facefti 5 
Che fi conviene a un Figlio. 
Or di nuovo ti tornano aila mente 
Di quella amica tua i primi amori, —— 
Le cui voglie tu fegui, onde è che fai 
Ingiuria a quefta, perchè un'altra volta 
Ti vedo ricaduto in quella ftella 
Vita di prima. Par. lo ne? Lac, Sì, sì tu ftelo. 
E fai male a inventare ire, e difcordie 
Colla Moglie, per viver con colei, 
Quando quefta ti fia tolta dagli occhi 
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TRE GUIDR'A. 


Senfitque adeo tixor mam ci cauffa alia qua fuit, 
Quamobrem abs te abiret ? 
Phid. Plage bic divigat : nam id est, 
| Pam, Dabo jusjurandum nibil effe iftorum tibi , Lach, Ab, 
Reduc uxorem s aut quamobrem non opus fit, cedo x 


Pam, Now eff nunc tempus, Lach, Puerum. accipias è 
mam is quidem 
In culpa non efl, Poft de matre videro. 

Pam, Quibus modis mifer fumimec, quid agam , [cio, 
Tot nunc me vebus miferum concludit pater . 
«Abibo binc s prefens quando promoveo parum . 
Nam puerum injuffu credo non tollet meo, 
Prafertim iu ca ve cum fit mibì adjutrix focrus, 


Lach, Fugis? hem, mec quidquam certi refpondes mihi? 
Num tibi videtur effe apud fefe s fine : 
Puerum Phidippe mibi cedo, ego alam, Phid, Ma- 
NUME , 
Non mivum fecit umor, fi boc egve tulit s 
Amara mulieres funt , non facile bec ferunt . 
Propterea bac ira eft imam ipfa narravit mibi x 
ld ego prafente hoc tibi nolebam dicere: 
. Neque ci credebam primo: nunc vero palam eft, 
Nam omnino abborrere animum buic video utptiis, 


Lach, Quid ergo agam , Phidippe quid das confili è 
Phid, Quid agas ? meretricem. banc primum. adeandam 
cenfeo : 
Oremus x accufemus eravias : denique 
Minitemur , fi cum illo babuerit rem poffea . 


Lach,Faciam » ut mones, Puer , ebo , curre ad Bacchi= 
dem bauc 
Vicinam uoffram: buc evoca verbis meis, 
Et te vro porro y in bac re adjutor. fis mibi , 


Phid. 4, 
Fam dudum dixi , itidemgue nunc dico , Lache, 
Manere affinitatem banc inter mos volo, 
Si ullo modo eft ut poffits quod fpero fore. 
Sed vis ne adeffe me una , dum iffam convenis? 
Lach, Lumo vero abi, Aliguam puero nutrice para, 


Ben ella fe n'accorfe , e per qual'altra 
Cagione ella da te fi è dipartita? 
Fid. Indovino è coftui , certo fu quella. 
Pan, Ti darò giuramento , che niuna 
Ella è di quefte cofe, Lac, Eh via rimena 
La Donna a Cafa, o dimmi qual motivo 
Hai tu di non volerla ? Pav. Or non è tempo. 
Lac. Piglia in tanto il Fanciullo, ei non ciha colpa, 
E della Madre fi vedrà in apprello. 
Pan.Infelice fon io per tutti i verfi, 
Nè fo più che mi fare , così ftretto 
M'ha con tante ragioni il Padre mio. 
Me n'andró dunque, tanto più che poco; 
O nulla qui io traggo di profitto ; 
Nè prenderaffi fenza mio comando 
Il tiglio, fpezialmente perchè in quefto 
Tutta Ja man la Suocera darammi. 
Lac, Tu fuggi, e non mi dai certa rifpofta ? 
Ora in sè ti pare egli il mio Figliuolo ? 
Ma lafciami; Fidippo , il Fanciullino ? 
Io nutrirollo. Fi4, Affai di buona voglia 
Tel do, Non è da farfi maraviglia , 
Se quefto fopportò mal volentieri 
La moglie ; per natura fon gelofe 
Le Doune tutte, e fon fu quefto tafto 
Facili a rifentirfi, e fol per quefto 
E'fdegno fra di loro, ed ella ftefla 
Già detto me l'aveva , ed io non mai 
Te lo voleva dire , eflo prefente , 
Nè al primo io lo credeva : adeflo poi 
La cofa, come vedi, è troppo chiara, 
Che io veggio lui, che propriamente aborre 
TI prender Moglie. Lac, Or che farò, Fidippo? 
Fid, Che farai? Dobbiamo in primo luogo 
Infieme andar da quefta Meretrice , 
E lei pregare, e rampognarla molto » 
E bifognando ancor farle paura; | 
Se in avvenir s'impaccierà con lui. 
Lac, Farò, come m'hai detto, Olà Ragazzo 
Dalla Bacchide quì noftra vicina. 
Corri fpedito, e dille a nome mio, 
Che venga fuora. E te fupplico ancora , 
Che in quefta cofa mi protegga, € affifta , 
Fid, Te l'ho detto ora, e te lo torno a dire 
Che nulla voglio più, che la fermezza 
Di quefta affinitade fra di noi, 
Se modo vi farà, come lo fpero. 
Ma mi vuoi teco , quando a lei favelli? 
Lac, Anzi vattene via, e pe'l Fanciullo 
Ricerca, e trova alcuna Allevatrice, 
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Bacchis , Laches, 
Bac. Oz boc de nihilo efl, quod Laches me uuuc 
conventam effe expetit s 
Nec pol me uultum . fallit , quin, quod fufpi- 
cor , fit quod velit , 
Lach. Videndum eSts ne minus propter iram bauc impe» 
trem , quam poffim s 
Aut ne quid faciam plus, quod pofl me minus fe- 
ciffe fatius fit. 
Asgredior, Bacchis falve . 
Bac. Salve Laches., Lach. Credo edepol te nonzibil. mi- 
rari Bacchis , 
Quid fit» quapropter te buc. foras puerum evocare 
Bac, Ego pol quoque etiam timida fum , cum venit in mene 
tem, que [ms 
Ne nomen mibi queStus obfiet s nam mores facile tutor, 


Lach. Sé vera dicis, nibil tibi et a me pericli , mulier: 


nam 

Sum etate ca fum » ut non fiet peccato mibi iguofci 
«quom : 

Quo magis» omnes ves cautius ue temere facias ac- 
CHITO * 

Nam [i facis , fa&iurave ess bonas quod par eft fa- 
ceres 


Infcitum offerre injuriam tibi immereuti , iniquom eft. 
Bac.E5 magram ecaffor gratium de bac ve quod tibi ba- 
beam, JNam qui 
Post faftam injuriam expuvget , mibi parum profit, 
Sed , 
Quid iftuc eff? Lach. Meum receptas filium ad te 
Pamphilum. Bac. Ah. 
Lach, Size dicam. "Uxorem hanc prius quam duxit , vo- 
firum amorem pertuli . 


Bacchides e Lachete | 


Bac, On è per nulla mica la richiefta ; 
Che or di me fa Lachete, e non d'affai 


M' inganno a fofpettar ciò ; che egli vuole. 


| 
| 


Lac, Non vorrei, che lo fdegno mi gabbaffe , 
E che otteneffi men di quel, che io bramo 
Da coftei , e faceffi alcuna cofa , 
Che m'increfcefle poi d'averla fatta , 
Andronne a lei. Io ti faluto Bacchide , 
Buc. lo te Lachete. Lec,Io credo certamente, 
Che ti farai maravigliata alquanto 
In fentirti chiamare a nome mio , 
Bac, Affe , che ancor fon piena di timore 
In ripenfar, che fon quella, che fono, 
E temo ancor, che il nome di guadagno 
Non mi ti renda ingrata, fuor di queto, 
Facilmente difendo i miei coftumi. 
Lac. Se il vero tu mi narri, t'afficuro 
' Che non avrai da me difgusto alcuno , 
Imperocchè già fono in una .etade 
Ove giufto non è, quando io fallifca , 
Che fia fcufato il fallo, onde è, che tutto 
Pongo il mio fenno in far le cofe benc, 
Perciò , fe ora fai quello , e lo farai, 
Che buona donna fia dover che faccia, 
Cofa ingiufta farebbe, fe io ti feffi — 
Ingiuria alcuna, Bac, Io ti ringrazio aflai 
Di quefta cofa, perchè fonvi molti , 
Che ti fan prima qualche brutto affronto , 
E fi fcufano poi, lo che non giova. 
Ma dimmi, a che mi vuoi? Lac, Io fo di certo | 
Che tu ricetti Panfilo mio Figlio, | 
Bac. Ah, Lac, Tu lafciami dire, Il voftro amore ; 
Prima ch'ei s'ammogliafle , io fopportai 


| Mane : 


La 3 


| Bac. Faciam . 


D EGOCDR A. 


Maze mondi etiam dixi id , quod volui . Nunc 


bic uxores babet, 
Quare alium firmiorem tibi è dum confalendi teme 


; 

pes eff, 

Nam ueque ille boc animo erit etatem > ueque pol 
eadem iiia «tate ta. 


Quis id ait ? Lach. Socrus. Bac. Mene è Lach, Te 
ipfam  & fliam abduxit. fuam , 

Puerumque ob eam rem clam voluit y gatus qui eff, 
extiugttere , 


Bac. Aliud fi fcirem , 
fidem , 
Santis quam 
ches 5 
UP PI x O : 
Me Jegregatum. babuiffe > uxorem ut duxit, a me 
Pampbilum , 
Lach, Lepida es. Sed [cim ,. quid volo potius fodes  fa- 
cias? Bac, Qeid, cedo? 
Lach, Eas ad mulieres , buc. intro, atque iftuc jusiurane 
dum idem 
Pollicere illisz exple animun Hs, teque boc crimine 


expedi , 
Quod pol , fi 
baud. faceret , fcio , 
vi de tali cauffa uupte mulieri le offenderet * 
p molo falfa fama effe cnatum [uhpettum tuum " 
AVec leviorem vobis , quibus eft minime eom » 
viderier 
Immerito: nam meritus de me eft » quod queam s illi 
ut cummodem. 


qui firmare meam apud. vos poffem 


jusjurandum , id pollicerer tibi , La- 


efft alia ex boc quein , 


Lach. Facilez , benevolumque lingua tua jam tibi me 
_ reddidit z 
4Vüm gom Sent fle arbitrate be s ego quoque etiam 


credidi, 

Nunc cam ego te effe prater noftram opinionen com= 
Peri , 

Fac: sode ut fis porro : noffra utere amicitia ut vo= 


Aliter fr facis , 
ex me audias, 

Verum te boc moneo unum » qualis 
quid poffiem 5 

Potius quam inimicus , periclum facias . Bac, Faciam 


Sedalo. 


Reprimam mes ne egre quidquam 


firm amicus , aut 


Di buona voglia... Taci, che non anco 

Ho detto tutto quello, che ho voluto, 

Or quefti ha Moglie, tu d'un altro Amico 

Ti cerca, che di lui ftabil piu fia, 

Mentre vi è tempo ancor da configliarfi , 

Perché egli muteraffi a lungo andare , 

Né a lungo andar tu più farai la ftefla , 
Bac, Chi dice quefte cofe ? Lac, Ella è la Suocera., 
Bac, E le dice di me? Lac, Di te le dice: 

E fiè condotta la fua Figlia a Cala. 

E volle a tal cagione afcofamente 

Dar morte al Figliolin nato di frefco, 

Bac, S'altro vi fufle di più fanto al Mondo, 
Che il giuramento , onde le mie parole 
Maggior fede acquiftaffero appo voi, 
Lachete , io ti farei certo per quello , 

Che da che prefe Panfilo Mogliera, 

Da me ftette lontano. Lac, Tu fei cara, 

Ma fai quel, che da te piuttofto io voglio? 
Bac, Di pur ció, che tu vuoi, Lac, Che vada dentro 

Da quefte Donne, e che tu faccia loro 

Cotefto giuramento ; e in quefto modo 

Lor d’affanno torrai, e te di colpa. 

Bac, Farollo , e faró cofa certamente , 

Che un'altra pari mia non la farebbe , 

Cioè per tal cagion farfi vedere 

A Donna maritata. 

Ma non vo’ mica , che ti fia fofpetto 

Di cosi falfa fama il tuo Figliuolo , 

E che da voi (che fora cofa ingiufta ) 

A torto fia creduto un Uom legeiero , 

Che fempre ei meco fi portò in tal modo; 

Che dove io pofla gli farò piacere, 

Lac, Già il tuo parlare mi t'ha fatto amico , 

Che di ciò non folo efle han fofpettato , 

Ma l'ho creduto anche Io, or che ho trovato , 

Che quella tu non fei, che noi penfammo, 

Ti prego tale a mantenerti; e poi 

Serviti pur di me come t’aggrada, 

S'altrimenti farai,,, ma ftiamo cheti , 

Acció che non mi fcappi dalla. bocca 

Qualche detto pungente. Una fol cofa 

Io ti vo’ dire, e ti ci eforto a farla, 

Cioé che tu piuttofto faccia prova 

Di quello che a tuo pro pofía il mio amore, 

Che l'odio, e l'ira mia a'danni tuoi, 

Bac, Farollo prontamente , 
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Phidippus, Laches, Bacchis, 


PSI Ibil apud me tibi defreri patiar, quin 3 quod 
opus fit 
Beuigue piebeattr , 
Sed cum tu fatura , atque ebria eris , puer. ut fatur 
fit, facito . 
Lach. ZVoser focer , video , venit : puero nutricem adducit, 
Phidippe, Bacchis dejerat perfantte . 


Phid,ZZeccige ea efl ? Lach. Hac efl, 
Phid, ZVec pol ifle metuunt Deos : ueque has vefpicere Deos 
opiuor , 
Bac. zdacillas dedo : quolibet cruciatt per me exquire, 
Hac ves hic agitur 3 me facere Pamphilo ut uxor 
redeat , : 
Oportet : quod fi perficio, non peniter me fame, 
Solam feciffe id , quod alia meretrices facere fugitant, 


Lach. Pbidippe , mofiras malieres fufpettas falfo nobis 

In ve ipfu invenimus :porro banc nunc experiamur . 
Nam ff 

Compererit falfo crimini tua fe uxor credidiffe , 

Miffum iram faciet = fin autem est ob eam vem iratus 
guatus 3 

Quod peperit umor clam , id leve eftzcito ab eo bac 
ira abftedet . 

Profeto im hac ve mibil mali et, quod fit diffidio 


diguum , 


Phid, Velim quidem hercle, Vach, Exquire : adeft : quod 
Satis fit faciet ipfa . Bac. Faciam , 


Phid. 


| = : : iu QA v. Nea In. 


Fidippo3 Lachete e Bacchide. 


Fid. On foffriró, che mai ti manchi nulla 
In Cafa mia, e quel che ti bifogna 
Farò che ti fia dato volentieri; 
Ma quando tu farai ebria, e fatolla , 
Fà che fatollo fia anco il Fanciullo, 

Lac, Ecco il Suocero noftro, che a noi viene ; 
E fi è condotta pe'] Fanciul la Balia, 
Fidippo, ecco qui Bacchide , ché giura. 

Fid. Cotefta è quella? Lac. Sì queftaè. £d. O cotefte 
Sono il cafo a giurar!, non han timore 
De gli Dei, nè gli Dei riguardan efle, - 

Bac, Ecco quì le mie Fanti, Sovra loro 
Ufate ogni tormento; onde poffiate 
Saperne il netto, Di prefente folo. 

Si tratta a far, che Panfilo ritorni 

Colla fia Moglie , il che fe ottengo mai, 
Non pentirommi d’aver prefo grido 

Di quello far, che le altre Meretrici 
Sfuegon di fare. Lac, Abbiam tocco con mano 
Fidippo , come a torto s'è da noi 

Prefo fofpetto delle noftre Donne, 

Or fi provi coftei, che fe per forte 

La tua Donna vedrà che prefe errore , 
Darà di bando all'ira, e fe il mio Figlio 
Non per altra cagione era fdegnato 

Se non per aver lei celato il Parto , 
Quefta è lieve cagione, e prefto prefto 
Ritornerà a calmarfi, E a dirla giufta 

In quefto affar non vi è nulla di male, 
Che pofla effer motivo di difcordia, 

Fid.Io lo vorrei pur troppo. Lac. E tu lo cerca 
Da queta, ella è prefe.te, e fon ficuro, 
Che faprà fodislarti. B:c, Fd io farollo , 


et 


Fid, 
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| Phid, Quid iflec mihi uarrastan quia mon tate agdifli dudum 
De bac re animus meus ut [fit  Lacbes illis modo 
explete animum , 


Lach. Quefo edopol , Bacchis, quod sibi es pollicita tt» 
tes ut ferves, 
Bac. O5 cam rem vis ergo introcam è Lach. I, atque ex« 
ple animum iis, ut credamt, 
Bac, Eb : etfi. [vio pol bis fore meum confpettum imvifuu 
bodie s 
Nom nupta meretrici boklis eff , a viro ubi fegres 
È gata eff, 
Lach. A be amice erunt , ubi quamobrem adveneris 3 
refcifcent , Phid. Atqui 
Eafdem amicas fore tibi promitto , vem ubi cogmorint: 
A4Vam illas errore, & te feel Jufpicioge exolves . 
Bac. Peri , pudet. Phbilumeua : me fequimini intrb ambe 


Lach. Quid mi efl, quod malim , quam quod huic im- 


tellego eveuire , ut 
Gratiam ineat fine fuo difpendio , & mibi profit ? 


Nam fi et, #t bac nunc Pamphilum vere ab Je fe 


gregarit s 

Scit fibà wobilitatem ex eos & rem notam @ glo 
viam effe s 

Referet gratiam ei , unaque Opera mos fibi amicos 
J'uget . 


ACTUS 


Fid. Ma perchè tu mi narri quefte cofe? 
Quafi che tu non fappia intorno ad effe 
L'animo mio, A lor manda coftei , 
Perchè ogni dubbio tolga lor di tefta . 
Lac, Bacchide mia, ti prego a mantenermi 
Quel, che or ora di far mi promettefti, 
Bac, Cioè che io vada dalle voftre Donne ? 
Lac, Si vanne a loro, e fà tutto lo sforzo, 
Che ti preftino fede, Bac, Ancorchè io fappia 
Che io lor difpiacerò , pure anderovvi ; 
Perché nemiche a noi le maritate 
Son quando feparate dal marito 
Vivono. Lac.E quefte ti faranno amiche , 
Quando fapranno , perchè a lor ne vai. 
Fid. Ciò ti prometto anch'io; poichè in tal modo 
Lor toglierai d’error, te di fofpetto, 
Bac, Ahimè di Filomena io mi vergogno : 
Seguitemi quà dentro ambedue voi. 
Lac, Nulla accadere mi potea più grato, 
Che quel, che intendo , che debba avvenire 
A quefta che fi debba con coloro 
Riconciliare fenza alcuna fpefa , 
E col vantaggio mio :perchè fe è vero; 
Che Panfilo da fe tenga lontano, 
Effa bèn s'avvedrà per quefta cofa 
Quanto fplendore a sé, ricchezze e gloria 
Sarà venuto, e gli fia fempre grata, 
E noi l'amerem tutti a tal riguardo, 


Dom. Miferotti fab. 
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» 


deer - 


L''UBCOUNR'A. 


AJ TOO PN TO. | 
SCENA TERZA, 
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BACCHIS 
MERETRIX 


Parmeno, Bacchis, 


Par, AP na effe meam berus operam deputat para 
: vi pretii, 
Qui ob rem nullam mifit: fruStra ubi totum. defedi 
dieu s 
Myconium bufpitem dum exfpeSto în arce Callidemidem, 
Itaque imeptus bodie dum illic fedeo , ut quifque ves 
nerd , 
"Accedebam s Adolefceus 4 dic dumi quafo y tum es My- 
coniusì : 
Non fum. «At Callidemides 9 non. Hofpitem ecquem 
Pamphilum 
Hic babes ? omnes negabant è neque cum quemquam 
effe arbitror . 
Denique bercle jam pudebat, abii. Sed, quid Bacchidem 
Ab noStro affine exeuntem video? quid buic bic rei ef? 
Bac. Parmeno, opportune ve offers , propere curre ad Pam- 
philum . 
Par. Quid eo? Bac. Dic me orare, ut veniat, Par, Ad 
te? Bac. Immo ad Philumenam. 
Par. Quid rei ef! Bac. Tua quod uil refert percontari 
definas . 
Par. ZVil aliud dicam ? Bac, Etiam cognoffe anulum illum 
Myrrbinam 
Guata fue fuiffe , quem olim mibi ipfus dederat , 
Par. Scio. 
Tantumne efi? Bac, Tantum z aderit continuo , boc 
ubi ex te audiverit , 
Sed ceffas P. Par. Minime equidem: mam bodie mibi 
poteStas baud data efl 3 
Ita curfando , atque ambulando totum bunc. contrivi 
diem, 


Bac, Quantam obtuli adveutu meo letitiam Pamphilo bo- 
die? 


Quot 


CDS CV LIMES 


Parmeuone , e Bacchide , 


Por, Ffè, che il mio Padron tienmi da poco! 
Che per cofa di nulla là mandommi , 
Dove perdei inutilmente il giorno 
In afpettare a? piedi della Rocca 
Callidemide l'Ofpite Miconio , 
Cosi fciocco , mentre io colà mi fiedo , 
M'accoftava a chiunque indi paflava ; 
E domandava lui, fei da Micene? 
Ed ei. Non fon, Sei forfe Callidemide ? 
Né pure. Hai tu qualche Ofpite in tua cafa , 
Che Panfilo fi chiami, e me'l negava, 
E credo ben che mi dicefle il vero, 
In fin n’ebbi vergogna, e me n'andai. 
Ma Bacchide non veggio, che efce fuora 
Dal noftro affine ? e che vi ha ella a fare! 
Bac, Quanto a tempo t'incontro, o Parmenone ! 
Metti l'ali alle piante, e vola a Panfilo. 
Par, Ed a qual fine ? Bac. Digli, che io lo prego 
Acciò che egli ne venga, 
Par. A te ? Bac, Non già, ma venga a Filomena. 
Par, Che cofa è quefta? Zac. Aftienti dal cercare 
Quello , che non ti tocca. Pur. Ho da dirgli altro? 
Bac. Digli aver la Mirrina conofciuto 4 
L'anello, ch'ei mi diede, efier quel deffo , | 
Che era di fua Figliuola, Zar, Sollo, e quefta | 
E tanta cofa? Bac, Ella è canta per certo, 
Ed appena fapralla , che con fretta 
Lo vedrai quà volare a ritrovarci, 
Ma non ti muovi ancora ? ar, Io non mi muovo , 
Nè muovere mi poflo per tutto oggi, 
Che in correr , e in trottare ho confumato 
Tutta quefta giornata, 
Bac. Quanta allegrezza colla mia venuta 
Ho recato oggi a Panfilo, e ben quante 


Utili 


sv cain —_——___—_———————€m—€m 
Even ERE mmm EÙztbilitttt- 


sg OIBEUCDAUM 


Quot commodas ves attuli? quot autem ademi curas? 

Gratum ei reftitu», qui pene barum y ipfiufgue ope= 
ra perut z 

Uxorem , quam umquam efi vatus pofíbac fe babie 
turtm reddo : 

Qua ve fufpe&ius fuo patri , & Pbidippo fuit , exolvi, 

Hic adeo bis rebus anulus fuit initium inveniandis, 

Nam meminiy ab binc menfes decem fere ad ue uo- 
&e prima 

Confugere anbelantem domum y fine comite vini ple 
AU 3 

Cum boc anzio, Extimui illico è mi Pamphile, iue 
quam amabo; 

Quid ewanimatus es obfecrosaut. unde. anulum iftum 
vattus ? 

Dic mibi. Hle, alias ves agere, fe fimulare , Poft 
quam id video ; 

Nefcio quid fafpicarier magis copi y inflare ut dicat , 

Homo Je fatetur vi in via nefcio quam comprefife 

Dicitque fefe ili in anulum y dum lu&at , detraxiffez 

Eum bac cognovit Myribina iu digito modo me ba- 


bentem z 
E » unde [it narro omnia bacs inde. eff coguitio 
atia , 


Pbilumenane compreffam effe ab eos dw filium inde 
bunc matu, . 

Hac tot propter me gaudia illi comtigiffe letor t 

Etfi boc meretrices alia nolunt > neque enim eft im 
vem noStram , 

Ur quifgtams amator nuptiis letetur . Verum ecaffor 

JVunquam animun quafti gratia ad malas adducam 
partes, 

Ego , dum illo licitum eS, ufa fum benigno & le- 
pido, & comi, 

lucommode mibi vuptiis evenit z fattum fateor ® 

tt pol me feciffe arbitror è ne id merito mibi eve= 
Zeb. 

Multa ex quo fuerint commoda s ejusimcotumoda aquere 
est ferre , 


ACTUS 


L'E CERA) 


Utili cofe gli hò portate : e tolte 

Cure, e penfieri. Io gli rendo un Figliuolo , 
Che per colpa di loro, e per la íüa 

Era quafi perduto ; 

Gli rendo la Conforte, che egli omai 
Piangea da sé divifa eternamente, 

E di ciò, che fofpetto egli era a’ vecchi 
L'ho liberato : certo che il principio 

Fu quefto anello a rinvenir tai cofe 

Che mi fovvien, fon già da dieci mcefi 
Efler venuto in fu la prima notte 

Panfilo in cafa mia tutto anelante 

Senza compagno, e ricolmo di vino 

Con quefto anello ; io fübito temei ; 

E diffi : o caro Panfilo, di grazia 

Perché si rifinito, e d'onde tolto 

Hai tu cotefto anello, e poiché io veggo, 
Che egli finge ragioni, io più vogliofa 

Di faperlo lo ftimolo, alla fine 

Ei mi confefla in mezzo della via 

Aver forzata incognita Fanciulla, 

Fd in lottare ipfieme averle tolto 
Quell’anello di dito, e quefto anello 

E’ quel, che oggi Mirrina ha conofciuto 
Da me portarfi, e chiedemi onde io l'abbia : 
To le racconto il tutto , indi ha faputo, 
Che la forzata incognita Fanciulla 

Ella è la Filomena, e'l figlio nato 

Per un tal fatto; onde ho fommo piacere, 
Che tante cofe fortunate , e liete, 

Ora per mia cagione ella fi goda, 
Benchè, ritorno a dir le Meretrici 

Non fogliono ciò far, che a noi non torna» 
Che l'amante per nozze fi rallegris 

Ma io non fon di quelle, e per guadagno 
Cattivo uffizio io non farò giammai, 
Mentre mi fu permeflo, egli fu meco 
Feftevole, benigno, e tutto grazia. 

Or mi fon dure, è vero, e lo confeffo 
Quefte fue nozze, e folo mi conforto 
Che feco io mi portai di tal maniera , 
Che egli prefa non I’ ha per farmi ingiuria, 
Dall'altra parte poi egli è dovere 
Sopportar qualche incomodo da quello 

Per cui goduti abbiam di molti comodi, 


ATTO 


HECTRA. 


AGI US: QUU TATA 


SCENA QUARTA. 
Ier.Hecyra 


PAMPHILUS 
ADULASCENS 


I? EDQUSR A. 315 
AE T Qo DU XN. TO. 
SCENA QUART A. 


| 


Lig. XIX. 
È BACCHIS 
PARALENO 
SERUUS ATREBIZIA 


NY 
ANN 
N 


WM 
NN 


i È Act. V. cS cen QUV. 


"Pampbilus, Parmeno , Bacchis, - 


lde, mi Parmeno etiam fodes, ut mi hac cera 
ta & clara attuleris 5 
Ne me in breve hoc comjicias tempus » gaudio boc 
falfo frai . 
Par. Vifum eft , Pam, Certone è Par, Certe, ‘Pam, Deus 
Jum , fi boc ita ef. Par. Verum veperies , 
Pam, Manedum y [odes z timeo ne aliud effe credam , atque 
aliud nuncies, 


Pam, 


Par, Maneo, Pam, Sic te dixiffe opimor , inveniffe Myre 
vbiuam è 
Suum anulum babere Bacchidem . 
Par, Fottum, Pam, Eum quem ego olim ei dedi: 
Eaque boc te numciare mihi juffit > itane fattum è 
Par, Ita inquam, 
Pam, Quis me eff fortunatior , venuSatifque adeo plenior? 
Egom te pro boc nuncio quid donem? quid? quidg 
uefcio , 


Par, At ego fcio, Pam. Quid? Par, Nibil enim. 
Namque in uuucio, neque imme ipfo, tibi boni quid 
fi, 
Scio, Pam, Egone , qui ab Orco mortuum me veda- 
cem in lucem feceris a 
Sinam fine munere a me abire ? ab nimium me iu- 
gratum putas, 
Sed Bacchidem eccam video Stare ante oflium: 
Me espettat crede radibo , Bac. Salve Pampbile . 
Pam, O Bacchis , o mea Bacchis , fervatrix mea. 
Bac, Bene fatum , dy volupe eft . Pam, Fatis , ut cre 
dam , facis 
Antiquamque adeo ttam veuutiatem obtines , 
Vi voluptati obitus > fermo, adventus tuus , quocun- 
que adveneris , 


Panfilo Parmenones e Bacchide ; 


Par, Vverti, Parmenon , che quefte cofe , 
Che tu mi narri, fieno certe e chiare s 
Acciò che in poco tempo poi non debba 
D'ogni fperanza rimaner delufo . 
Par.Si è ben confiderato. Pez. E quefto è certo? | 
Par, E! certo. Pan, lo fono un Dio, fe quefto è vero, | 
Par, Vero lo troverai. Paz, Fermati ancora» 
Ti prego un poco, temo tuttavia, 
Che tu m'inganni, e non mi dica il vero, 
Par, Non mi muovo , Paz, A me par che cosi appunto | 
Abbi tu detto, come la Mirrina 
Vide il fuo anello aver Bacchide in dito. 
Par, Così è. Paz.Quell'anello, che una volta 
To le donai, e che di fuo comando 
Tu quefto mi diceffi : è così il fatto? 
Par,Egli è così. Paz. Chi più di me felice 
Può ritrovarfi ; e più colmo di gioja ? 
Ed io qual ti darò per sì gran nuova 
Degna mercede, e qual farà giammai? 
Par,lo però folla. Paz. Quale? Par. Nulla affatto, | 
Perchè non fos che cofa fia di buono 
In quefta nuova, € in me, che te la porto, 
Pan. Che io ti lafci partir fenza mercede , 


Ah non tenermi mai per tanto ingrato 
Ma Bacchide vegg'io, che fta füll'ufcio , 
Credo, che ella m'afpetti, Andronve a lei, 
Bac. Panfilo ti faluto. Paz, O bella Bacchide ; 
Bella Bacchide mia, mia falvatrice . 
Bac, Andò bene la cofa, e n'ho piacere. 
Pan. Operi tu co i fatti, onde io ti creda 2 
E veggio ben, che fempre tu ritieni 
La folita tua grazia , per la quale 
O in te m'abbatta, o ragionar t'afcolti ; 
O dovunque tu giunga tu mi fei 


Sem 


_——m——_m—__—_——_————ti 


| 
| 
Quando da morte m'hai tornato in vita! | 
i 
| 
f 
f 
| 


| 
| 
| atque ingenium vbiines , 


Vi unys om 


blaudior , 


"m bomo te vivat numquam quifquam 


I 

I 

| Pam, Ha, ha, he, ten’ mibi ifíac ? Bac. Rete amati 
Pamphile , uxorem tuam 

JVum numguam ante bugc diem meis oculis eam è 

quod noffer , videram : 

Perliberalis vifa et. Pam, Dic verum . Bac. Ita 
me dii ament Pamphile. 


Pam. Dic mibi, barum rerum nunquid dixti jam pa- 

tri? Bac, Ni. Pam, ZVeque opus eft 

Adeo mutito: placet boc mom fieri itidem y ut in co- 
modiis » 

Omnia ubi omnes vefcifcant. Hic, quos par fuerat 
vefcifcere , 

Scient a quos mom autem fcire aquom eSt , meque 
refcifcunts neque fcieut. 


Bac. Io etiam , hoc qui occultati poffe facilius. credas , 
dabo z 
AMyrrbiga ita Phidippo dixit, jurijurando fe meo 
Fidem babuife, d propterea te fibi purgatum . 


Pam, Es? optzme : 
Speroque vem banc effe eventura nobis ex fententia, 
Par. Here , licet fire ex te, bodie quid fit quod feci 
boni è 
«Aut quid iffuc eft, quod vos agitis? Pam. Nor, 
Par. Sufpicor tamen. 
Ego ue ab Orco bunc mortuum? quo patto ? Pam, 
Nefcis Parmeno , 
Quantum bodieprofueris ibi , & ex quanta erumna 
extraxevis , 
Par, Ino vero feio , neque boc imprudens feci. Pam. Eco 
buc fat? feto. Par. Ax 
Temere quidquam Parmenonem pretereat , quod fa- 
Eo ufi? frr? 
Pam, Seguere me intro Parmeno, Par. Sequor. Equidem 
plus hodie boni 
Feci imprudeuss quam feiens ante bunc diem un= 
quam, 
Vos valete ; & plaudite, 


LL PIANE. 


pOR ERGIDRUA. 


Sempre cara, Bac. Di te polo a ragione 
Dir ciò » che in nulla ti veggio mutato, 
E fei.qual fofti. amabile , e gentile , 
E lo fei tanto , che non vive alcuno 
Tra gli Uomini di te, che abbia più grazia, 
Par. Ah ah si belle lodi a me tu dai? 
Bac. Con ragione ami tu la tua Conforte , 
Che fino ad ora io non avea veduta, 
E m'é paruta certo onefta, e bella. 
Pan. Veramente? Bac, Così m'amin gli Dei, 
Panfilo mio , ficcome io dico il vero, 
Par, Or dimmi un poco hai tu di quefte cofe 
Nulla detto a fuo Padre? Bac. Nulla affatto, 
Pan. Nè ve mera bifogno, e però fegui 
A tacerle : che il fare ciò , che faffi 
Nelle Commedie, dove tutto a tutti 
Si ha da narrar, difpiacemi all'eftremo , 
Qui la cofa, che importa, che fi fappia, 
Quei già la fan, che debbono faperla , 
Gli altri non già, a quai non é ragione 
Il dirla, e quefti non fapranla mal. 
Bac, Anzi, perché più facilmente pofla 
Celarla, io ti vo’ dir quel, ch'è paflato : 
Hai da faper, come a Fidippo difle 
Mirrina aver creduto a’ giuri miei 
E che perciò l'eri tornato in grazia. 
Pan, Beniffimo : ed ho fpeme omai ficura, 
Che ci andrà quefta cofa a noftro modo. 
Par, Padrone ; fi potria da te fapere , 
Che cofa in oggi abbia io fatto di buono? 
O che cofà trattate tra voi due! 
Pan. Non fi può. Par. Ma forfe io me l'indovino, 
Ma come ho fatto a far tornare in vita 
II mio Padrone ? Paz, Parmenon non fai 
In quefto giorno il ben; che tu rm hai fatto, 
E da quante miferie tu m' hai tolto , 
Par.Lo fo, nè quel, che feci, io feci a calo , 
Pan. A baftanza m'é noto, Par, Parmenone 
Non è di quelli, che trafcuri un jota 
Di ciò , che egli far dee pe'l fuo Padrone. 
Pan, Vien meco in cafa Parmenone. Par, Io vengo. 
Affè che ho fatto in oggi aflai più bene 
Senza faperlo, che a’ miei dì giammai 
Faceffi, ancor che io ci penfaffi a farlo» 
Date plaufo, 
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Suis quaque, unde fluxerunt , paginis notate, atque 
defcriptz: ut nullo negotio locos earum 
reperiant ftudiofi. 


ENUANODUROUN 


P ue OoocLuo2640. 


Faciunt ue intellicendo ut nibil intelligant pag XXIII 
Ut quie[caut porro moneo , & definant 
Maledicere s malefatia ne mofcaut fua , 


Aócu primo, Scena prima, 


D arbitror 
Adprime in vita utile effe $ ut ne quid nimis 2 
Hoc tempore 
Oljfequium amicos , veritas odium parit . ibid, 
Ingenium efi 
Omnium bominum a labore proclive. ad libidinem 
Si illum objurges , vite qui auxilium tulit , 

Quid facias illi, qui dederit damnum, ut malum? — 3 
Mala mens, malus animus, 4 
Scena fecunda , 

Ovaues qui amant , graviter fibà dari uxorem ferunt. 6 


| Davus fum , non Oedipus . ibid, 
Scena tertia, 

Seni verba dare , difficile eft. g 
Scena quinta. 

Fatta , tranfatta omnia, 10 

"Aliquid monfiri alunt, ibid. 


Dum in dubio efl auimus y paulo momento buc , illuc im- 

pellitur , 11 
Ac&u fecundo, Scena prima. 

Quoniam id fieri quod vis non potest , velis id quod 


poffit . 13 
Facile omnes cum valemus , vela confilia egrotis da- 
LM ibid, 


Scena quinta, 
Verum illud verbum ef, vulgo quod dici folet ; 


Omues fibi melius malle effe y quam alteri. 20 
AQu tertio, Scena prima. 

Fidelem haud ferme mulieri imvemius virum , 23 
Ego in portu navigo, 24 
Scena tertia, 

Amantium ire, amoris redintegratio et, 28 


Acu quarto, Scena prima, 
Hoccine credibile eft, aut memorabile, 
Tanta vecordia innata cuiquam ut fiet, 
Vi malis gaudeat , atque ex incommodis 


"Alterius , fta comparet ut commoda è 33 
Scena fecunda, 
Faleast. Qui inter nos diffdium volunt, 35 


Mon Apollinis magis verum , atque bsc refponfum est , 
Scena quinta, 
Mirum vero, impudenter mulier fi facit meretrix , 39 
Fallacia alia aliam trudit, 40 
Paulum intereffe cenfes ex animo omnia , 
Vi fert natura, facias, an de industria ? 
|. Scena fexta, 
Sic ut quimus, quando ut volumus , non licet è 41 


ibid, 


Scena fecunda, 
Omnis res eft jam in vado, 45 
Scena tertia, 
Pro magno peccato » paululum [upplicii [atis eff patrì 48 
Scena quarta, 
Sì mibi pergit , que volt dicere : ea que non volt, au- 
diet, 5o 
Nodum in fcirpo. queris. ibid. 
Scena quinta, 

Ego vitam deorum propterea. Jempiternam effe arbitror, 
Quod voluptates eorum proprie [uut 52 
Scena fexta, 

More hominum evenit, ut quod fim matus mali , 
Prius ve[cifeeres 14, quam ego quod iibi evenit boni. 53 
Somniat ea , qua vigilaus voluit , ibid. 


b.X. Hd NO OT:.0 


PROLOGO. 
Nallum eSt jam dittum , quod mom dittum fit prius, 68 
A@u primo, Scena prima , 


Ve res in fe neque confilium y ueque modum 
Habet ullum , eam confilio regere non potes, 
lu amore bec omnia infent vitia, injuria , 
Safpiciones, iuimicitia y inducia , 
Bellum, pax vurfum z incerta bac fi tu poftules 
Ratione certa facere, mibilo plus agas , 


Quam fi des operam » ut cam ratione infanias 59, 
Scena fecunda. 
Accede ad iemem hunc > jam calefces plus fatis , 61 


Adu fecundo, Scena prima. 


Ejicienda mollities animi , Stat Jeuteutia , 66 
zddeom bomines immutarier 
Ex amore, ut won nofcas eundem. effe! ibid, 


Scena fecunda . 
Di ammortales, bomini homo quid prasíat , 
Stulto intelligens quid iutereSt! 
Omnia babeo, meque quidquam babeo t nibil cum e$t yui- 
bil defit tamem, ibid. Tota erras via , 67 
Vider otim , & cibus quid faciat alienus ? 68 
Hic bomiues frigent . 
Omuium rerum viciffitudo ef. 
Scena tertia. 
Matres. Student (fcilicet. filias ) 
Demiffs bumeris effe , vinilo pettore > ut graciles fient , 
Ss qua eft babitior paulo  pugilem effe ajunt > deducunt 
cibum , ; 
Tametfi bona eft natura s redunt curatura junceas, 71 


Ifiec in me cudetur faba E 72 
AG&u tertio, Scena prima. 
Par pari veferto , VE 
Scena fecunda . 
E’ flamma te petere cibum poffe. arbitror . 77 


Au quarto. Scena quinta , 


A@u quinto, Scena prima , Sine Cerere & Libero friget. Venus . 9o. & feq, 

| Beneficium. verbis initum re comprobes , 43 Scena fexta , 
Tu quod cavere poffis , Flultum. admittere eft 921 
Rr Scena 
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ui den 
Scena feptima. 
Confilio omnia prius expevirà , quam armis Japieutem de- 


cet, 94 
Novi iugemium mulierum s 
Nolunts ubi velis x ubi nolis y cupiunt ultro , ibid. 
AQu quinto, Scena prima. 
Qvem lupo commififti. 95 
Scena fecunda. 
Sepe 
Ex malo principio, magna familiaritas , 
Conflata eft, 97 


Scena quarta. 
Mibi puto palmariam (id eft , palma dignum) 99 @ feqq. 
dle veperiffe y. quomodo adolefceatulus 
Meretricum ingenia , & mores poffet mofcere s 
Mature, ut cum coguorit , perpetuo oderit . 
Qua dum foris funt nibil videtur mundius , 
Ne magis compofitum quicquam y nec magis elegaus 
Que cum amatore [uo cam cenant » liguriunt . 
Hurum videre iggltviem y fordes, inopiam » 
Quam inboneha [ole fimt domi , atque avide cibi: 
Quo patio ex jure befleruo pamems atrum vorent s 
AVoffe omnia bac y falus eft. adolefcentulis . 
Scena fexta, 
Ex meo propinquo vüre boc capio commodi. 
Neque aeri, neque turbis oditm me umquam percipit . 
Ubi fuas cepit fieri. commato locum . 102 
Alina ex alio malem . ibid. 
Scena feptima, 
Egomet meo indicio mifer , quafi forex , bodie perii. 105 
Scena nona. 
Satis diu boc jam faxum worfo . 109 


EX HEAUTONTIMO- 
RUMENO 


AQu primo. Scena prima, 


au Antumne eft ab ve tua otii tibi 

Aliena ut cures eaque mibil que ad te attinent e 

Homo [tm , bumani a me nil alienum puto, 116,0 feq. 
Scena fecunda. 

Bona (fcilicet fortuna ) 

Perinde funt , ut illius animus, qui ea pe[fdet : 

Qui uti fcit, ci bona illi qui ner utitur velle , mala, 

Quem ferret s fi parentem mon ferret fuum 2 

Parentum. injuria 

Vajufmodi funt ferme , paulo qui eft bomo tolerabilis, 

Scortari crebro nolunt , uoluut crebro. convivarier z 

Prabent exigue fumptum:& ea [unt tamen ad virtutem 


omnia , ibid, 
Ubi animus femel fe cupiditate. devinnit y mala 
AVeceffe est confilia confequi confimilia 120 


AQu fecundo. Scena prima. 

Quam iniqui funt patres in omnes adolefcenteis judices Y 

Qui equum effe cenfent , mos jam a pueris illico. nefci 
fenes : 

Neque illarum affmes effe verum , quas fert. Adolefceno 
DT M 

Ex fua libidine moderantur, que nunc e$ , non que 
olim fuit. 

Periculum ex aliis facito, tibi quod ex ufufiet. — 121 

Ne ille baud fcit, quam mibi nunc furdo narret fabu 
lam . ibid. 

Scena fecánda. 
Pergin ifluc prius. dijudicare, quam fcis quid veri fit ? 
MNofi mores mulierum : 
Dum moliunisr , dum comuntur y annus efl, 123 


Scena tertia. 


O Sfupiter , ubi nam eSt fides ? 124 
Non fit fine periculo facinus magnum & memorabile. 126 
In aurem utramvis otiofe dormias , 127 
Tu es judex , ne quid accufandus ffs y vide. ibid, 

Adu tertio, Scena prima, 
Senes e&t equum. [euibus obfequi. 130 
Vulgo audio dici , diem adimere agritudinem bomini- 
bus. ibid, 
Deteriores omnes fumus licentia , 132 


Itaw comparatam effe bominum maturam omuium, 
Aliena melius ut videant , & judiceut , 
Quam [ua? An eo fit, quia în ve noftra, aut gaudio 
Sumus prapediti nimio, aut agritadine È 
Scena fecunda. 
Aquile feuetlus . 133 
Scena tertia , 
Novi ego amantium animos, advertuni graviter que non 
cenfeas, 135 
Nemo eSt meorum: amicorum bodie apud 
Quem expromere omnia mea occulta audeam , 
AVofirum eStintelligere, utcuuque , atque ubicangque opts 
dits obfequi , ibid. 
AQu quarto, Scena prima. 
Quid cum illis agas , qui neque jus ^ ueque bonum y at- 
que «quim fciunt è 
Meliusy pejus profrt > obfit : nibilvident , mifi quod lebet.138 
Quanto tuus efl animus ‘natu gravior , tanto fit ignore 
Scentior . ibid, 
Non licet bomiuem effe fepe ita ttt vult y fi ves mom [rnit.339 
Scena fecunda, 


In augu[flum mea coguntur copia. 140 
Crucior bolum tantum mibi eveptum tam fubito e fauci- 
bus. ibid, 


ANibil tam difficile , quin querendo inveStigari poffit, ibid, 
Scena tertia, 


Amici res eff videnda im tuto, ut collocetur . 141 
Quid fi nunc celum vuat e 142 
Scena quarta, 

Dittum ac fattum veddidi . 145 
Sus fummuse y fepe. fumma malitia eft , ibid, 


Aliis ff licet, tibi mom licet. 

Omnes te iu lauta, & bene autta parte putagt , 161 
Scena quinta , 

Nulla eff tam facilis ves, quim. difficilis fet 3 


Quam invitus facias . 146 
Loquitor paucala , 147 


Au quinto , Scena prima, 
Nonne id flagitium efi, te aliis confilium dare 


Foris fapere , tibi non poffe auxiliarier ? 152 

Mibi ad vaffos ves vedit. 153 

Non auderet bac facere vidue mulieri , que in me fe 

cit, ibid. 
Scena fecunda, 

Difce quid ft vivere . 154 


Matres omnes filiis 
In peccato adjutrices , auxilio in paterna injuria 
Solent effe . 155 
Adolefcens quam maxima in 
Spe fitus evit , tam facillime 
Boni patris pacem in leges conficiet fuas ibid, 
Scena quinta . 
Hc dum incipias gravia funt . 
Dumque ignores » ubi coguoris y facilia. 160 


mn """"]"|"]C d 


EX 


SENTI ENTIZE 


TERE 


E X..A DEE PTS 


AQu primo, Scena prima, 


Ab quenquamue hominem im animo inftituere , aut 


X 


arare quod fit charius, quam ipfo eft fibid 167 
Qui mentiri, aut fallere infuerit patrem , aut 
Audebit, tanto magis audebit ceteros , 168 
Pudore , & liberalitate liberos 
Retinere fatius effe credo, quam metu , ibid, 


Errat logge , mea quidem fententia , 

mperium credat gravius effe, aut [labilius 
Vi quod fit, quam illud , quod amicitia adjuugitur, ibid. 
Malo coa&as , qui fuum officium. facit y 

Dum id vefcitum irt credit , tantifper cavet : 

St sperat fore clam , rurfum ad ingenium vedit , 
Ille > quem beneficio adjuugas , ex animo facit, 
Studet par referre , prafens, abfeu[que idem erit, 
Hoc patrium eft, potius. confuefacere filiurm , 

Sua ponte rette facere, quam alieno meta. 

| Hoc. pater ac dominus intereSt Hoc. qui nequit » 


Fateatzr fe nefcire imperare liberis. ibid, 
| j Scena fecunda. 

| .Homine imperito nunquam quicquam iujuslius z 

| Qui, vifi quod ipfe facit, uibil retum putat 169 


AQu fecundo, Scena prima. 

& mufftauda injuria adolefcentitm efl , 174 
Scena fecunda . 

Pecuniam in loco neglicere, maximum interdum. est lu- 


| mo 
Avcipiunda 


era 175 
| Spem pretio non emo. 
Nunquam vem facies è ucfcis inefcare bomines , ibid, 


Scena tertia, 
Abs quivis bomines cum opus est beneficium accipere gau- 
deas. » 177 


Ad&u tertio. Scena fecunda. 
Pejore res loco mon poteft effe , quam iu quo muuc fita 


eft. 182 
Scena quarta. 
Iflud e$t fapere , non quod ante pedes modo eft 
| Videre, fed etium illa que futura fuut 
| Profpicere . 186 
| e fuum vult effe y ita e&t. ibid, 
|- Ut bomo efl , ita morem geras . 187 
Quid tu bic. agas, 
Ubi fi quid bene pracipias, nemo obtemperat ? ibid, 
Scena quinta, 
Quam eflis maxime 
Potentes, dites, fortunati , mobiles: 
Tum maxume vos equo animo aqua uofcere 
Oportet, fi vos voltis perbiberi probos , 189 
ANimia licentia 
Profe5to evadet im aliquod magnum malum , ibid, 
ACtu quarte, Scena prima, 
Lupus in fabula. 192 


Scena tertia. 
Ones quibus ves fuut minus fecunda , magis [unt nefcio 
quomodo 
Sufpiciofi ad contumelias: omnia accipittut magis . 
Propter fuam impotentiam fe femper credunt ue&lig?, 196 
Scena quinta , 
Adverfumue illum caufam dicerem , 
Cui veneram advocatus? 
Credebas dormieuti bec tibi confi &uros. deos è 
Scena feptima , 
7 quaff cum ludas tefferis . 
naxime opus, jatte mom cadit, 
d cecidit. forte, id. arte ut corrigas. 
'biat Salus , 


200 


Ita vita eft bominus 
\ St illud , quod e. 
ji dHllud , 

Ipfa fi ct 


Servare prorfus non poteft, 


1 204. 
Actu quinto, Scena tertia , " 

Reprime iracundiam , atque. ad te?vedi , 207 

Vetus verbum boc quidem eff, 

Communia effe amicorum inter fe omuia, ibid, 

Hoc licet impune facere buic , illi non licet + 

Non quod difimiles ves frt , fed quod is qui facit... 208 

Ad omuia alia , etate fapimus vetlius , 

Solum unum boc vitium adfert fené&ius bominibus , 

Attentiores fumus ad rem omnes, quam fat eft, ibid, 


Scena quarta , 
Nunquam ita. quifquam. bene fubdutia vatione ad vitam 
fuit, 
Quin ves, etas, nfus femper aliquid adportet novi, 
"Aliquid moueat , ut illa que te fcire credas, 
AVefcias , 
Et qua tibi putaris > prima in experiundo vepudies , 
Re ipfa comperi 
Facilitate nibil bomi 


[fe melius , neque clementia, 210 
Scena octava, 
Vitium commune omnium ef8, 
Quod nimium ad vem in fenetta attenti fumos bauc ma- 
culam decet uos 


Effugere . 217 
Suo fibi bune gladio jugulo , ibid, 


EX PH.ORMIONE 


AQu primo, Scena prima. 


Uam inique comparatum efl, ii qui minus habent» 
Ut femper aliquid addant ditioribas ! 


225 
Scena fecunda, 

Vi nuuc funt mores adeo res redit, 

Si quis quid reddit, magna babeuda eff gratia 226 

Cujus tu fidem im pecunia perfpexeris 3 

Verere verba & credere? ibid. 

Que infcita ef , 

Advorfum Stimulum calces® 

Scifti uti foro, ibid, 


Nunquam eque ac modo 

Paupertas mibi onus vifum eft & miferum & grave, ibid, 
Quod [ors feret , feremus. equo animo. 227 
: Scena tertia , 


Itaplerique ingenio fumus omues , uostri nofinetpenitet,239 | 


Scena quarta, 


Latcrem lavem. 231 
Forteis fortuna adjuvat . 232 
Egomet me novi, © peccatum meum. ibid, 


A&u fecundo, Scena prima, 
Omnes , ciim fecunde res funt. maxime , tum maxime 
Meditari fecum oportet è quo patio advorfam aremnam 
ferant . 233 
Pericla , damna , exilia peregre vediens femper cogitet » aut 
Filiipeccatum , aut, uxoris moriem , aut morbum filie . 
Communia effe bac , fieri poffe sut ue quid animo fit novum, 
Quicquid prater pem eveniat , omme id deputare effe in 


lucro , 234. 
Ecce fimilia omnia , omnes congruunt s a 
Quum coguoris, omnes moris. ; ibid. 
Sfudites fepe propter invidiam adimunt diviti 3 
Aut propter mifericordiam adduni pauperi s : 
Servum bominem caufam: orare leges uou finunut y 
Neque teflimouii dittio efl. 235 

Scena fecunda. 
Tute hoc è is tibi omne ey exeden 236 


Vereor ne iftac fortitudo in uervum erumpat denique, ibid, 


Pedum vifa efl via. i ibid. 
Non vete accipitri tenditur neque milvio , Gre, 237 
Cena hia apponitur, ibid, 

Rr2 Prima 


| 


320 


Prima coitio acerrima eft, » 
Si cam fuStinueris poft illa jam y ut lubet » ludas licet, ibid. 
Scena tertia . 


Avaritia vide quid facit, 238 
zum ne agas. 240 
Quod eft fereudum y feras , 

Minue iram , ibid, 


È Scena quarta, 
Quot. homines , tot feutentie , Suus cuique mos eft , 241 
Mibi non videtur y quod [it fattum legibus , 


Refciudi poffe . ibid, 
Au tertio, Scena fecunda, 

Cantilenam eandem canis , 245 

Q' fortunatiffime , cui, quod amas, domi eft, 246 

"Auribus teneo lupum , 

Da locum melioribus, 

Potior [it , qui prior ad dandum eft, ibid. 

Scena tertia, 

Diftum fapieuti fat egt 247 

Querere in malo jubes. crucem , ibid. 

Solus eft bomo amico amicus. 248 
AQu quarto, Scena prima. 

Senettus ipfa et morbus , 249 
Ego meorum folus fum meus , 250 
Scena fecunda, 

Pro uno duo furt mibi dati, ibid, 
Commodius efe opinor duplici fpe utier . 25t 
Scena tertia , 

| Quid fî animam debet è 253 


Scena quarta , 
Si quid velis, 
Huic mandes, quod quidem rette curatum velis . 
( Ironicos di&um de eo, qui te ad fcopulum e tranquillo 
inferat ) 
Quid minus utile fuerit , quam boc ulcus taugere? 255 
In nervum potius ibit, (Nihil eff 


Quiu male narrando poffit depravarier , ibid, 
Galliua cecinit , 256 
Scena quinta , 

Mulier mulierî magis comgruet , 257 
AQu quinto, Scena prima, 

Quam [epe forte temere 

Eveniunt qua non attdeas optare * 259 
Scena fecunda, 

NoStrate culpa facimus, ut malos expediat efe 3 260 


Dum nimium dici mos bonos Fludemussy cy benignos. 


lta fugias, ue preter. cafam , quod ajumt , ibid, 
His nunc premium ef? quivetta prava faciunt , ibid, 
In eodem iuto bafitas . 
| Vorfuram folves . 
Prefens quod fuerat malum, in diem abiit, 261 
Plage crefcuut , 
Nifi profpicis , 
Scena tertia , 
Vir viro quid praffat! 262 
Scena feptima , 
Viduam eutrudi , turpe eff , 268 


Iu deliros fenes , 

Quid vos (malum ) me fic ludificamini , 

Inepti veStra puerili fententia ? 

Nolo , volo: volo nolo vurfum : cedo , cape. 

Quod ditum , indittum eft : quod modo erat vatum , drvi- 


SENTENTIA TERENTIANZA. 


Scena fecundat 
Liberal: effe ingenio decet. 
Actu fecundo. Scena prima. 

Prob deum atque hominum fidem > quod boc genus eft ? 

que conjuratio ? 
Vi omues mulieres eadem eque Fudeant , uolintque omnia: 
Neque declinatum quicquam ab aliarum. ingenio ullam 

reperias , 
Uno animo omnes [ocyus oderunt murus: 

Viris effe advorfas eque Fiudium eft , fimilis pertinacia est, 
In eodem omnes mibi videntur ludo dotte ad malitiam, 284, 
AQu fecundo, Scena tertia , 
<Edepol ne nos mulieres fumus inique aque omnes invifa 


282 


Vii 
Prater paucas : que omnes faciant digne ut «videamur 
malo, 288 
AAu tertio. Scena prima , 
Matris ferre injurias pietas jubet . 290 


Von maxumas » qua maxume [uut interdum ira y injurias 
Faciunt. ibid, 
Pueri inter fefe quam prolevibus noxis iras gerunt! 
Quapropter © quia enim qui eos gubernat. auimus y iufir- 
mum gerunt. 
Mulieres [nut ferme ut pueri levi fententia : 
Fortaffe uuum aliquod verbum inter eas iram banc con- 
civerit , ibid, 
Scena fecunda. 
Qui amat cui odio ipfus efl, bis facere flulte duco: 
Laborem inanem ipfis capit , & illi moleftiam adfert , 291 
Scena tertia, 


Vi res dant fefe, ita magni atque bumiles fumus, 293 
O' fortuna , ut nunquam perpetuo es boua ! 294 
Scena quarta, 

Von bercle verbis dici poteft 
Tantum, quam ve ipfa navigare iucommodumest, 295 


O’ fortunate, nefcis quid mali 
Praterieris: qui nunquani es ingrefus mare , 
Parenti potius, quam amori obfequi 
Oportet , 
Scena quinta. 
Homo voluptati obfequeus 
Fus, dum vixit: quific funt, baud multum beredem 


adjuvant . 297 
Vide ne impulfus ira y prave infifas. 298 
Quia paululum acceffit pecunia y 
Sublati animi [uut . ibid, 


Actu quarto, Scena fecunda, 
Tute vem incomuodam , ut queque effs in animum iu- 
ducas pati, 304. 
Scena tertia , 
Ifiuc eft fapere, qui ubicunque opus fit $ animum poffit 


lettere , 305 
Scena quarta, 
Cenfem te poffe reperire ullam mulierem 
Que careat culpa ? am quid mou delinquunt viri 
"Uxor quid faciat, în manu non ef) mea. 307 
Ad&u quinto, Scena tertia, 

Tua quod nibil refert > percontari defrnas . 313 
Multa ex quo fuerint commoda y. ejiis 
lucommoda «quum est ferre . 314 
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ium ef, 269 Ejufque Comoediis ex ipfius perfona 
Scena octava , Hexaftichon . 
Verba fiunt mortuo , 272  JAVatus im excelfis tetlis Cartbagiuis alta 3 
Romuuis ducibus bellica preda fui . 
E DX H E C Y R À Defcripfî mores hominum juvenumque Senumque s 
Qualiter È fervi decipigmt dominos z 
Adu primo. Scena prima, Quid meretrix , quid leno dolis confingat avarus, 
| Ei est ulcifeè adverfarios Hac quicunque leget , [ic puto , cautus erit, 
- Ac qua via capiant te ili, eadem ipfos capi. 279 


INDEX 


I NODE SM 


Verborum veterum , & raro ufitatorum 


apud TERENTIUM. 


Primus numeris adum, fecundus fecnam , 


A 


Benevolens , 


C 


JEdere fermones , 
Calvier. 

Caprificus. 
Careo cum genitivo , 
Caria. 
Catus . 
Caudex. 
Cedo dum. 
Celere, 
Certe quidem pol , 
Chremes , pro Chreme, 
Chremi , pro Chremetis , 
Ciftella , 
Clanculum cum aconíativo 4 
Claudier commodum , 


Eunuc, 1. 2, 46, 


tertius verfum indicat. 


Bligurire , Eunuc, 2. 2. 4. 
Abfente nobis, Eunuc, 4. 3. 7. 
Abftineo cum accufativo , Heaut, 2. 2. 132, 
Abutor cum accufativo , Prolog. And.s. 
Ad Dianz, Adelph, 4. 2. 43. 
Adiurit, Phorm, 3. 3.4. 
Adventi , Phorm, 1, 3. 2. 
| Advorfum, Andria z, 1. 15, 
| 4Ecere. Phor, 2. 1. 5. 
| A&fculapius, & Salus, Hecyr, 3..2. 3. 
JEpol Adelph. s. 9. 4. , & alibiut. Hecyr. 1. 2. 85. 
| Zitatem adverbium , Eunuc, 4, 5, 8. Heaut. 4. 2. 38 
| Agellus. Adelph.5. 8. 26. 
| Ago me, Andria 4. 2.35 
| Ain tu, Heaut... 2:3. 
Altera. Heaut, 2. 2. 30. 
Alterco active . Andria 4. 1, 29. 
|| Amittere, pro dimittere, Heaut. 3. 1. 71. 
Andros, Andria 5, 4. 20 
Angiportus mafe, Phorm. 5.6, 52. 
Anicula, Phorm, 1. 2. 48. 
Anuis. Heaut. 2. 2. 46. 
Apollinis reponfum. Andria 4, 2. 15 
Appellere fe. Andria 4. 6. 12, 
Arrhabo, Heaut. 3. 3. 42. 
Aftu. Eunuc, 5. 6. 17. 
Afymbolus , Phorm. 2, 1, 25. 
Attemperate . Andria s, 4. 13, 
Abylo. Adelph.s. 7. 


Phorm. 1, 2, 


Heaut, 2. 2. t. 

Eunuc, 1. 2. 84. 
Adelph,4, 2. 38. 
Heaut, 2, 3. 20. 
Heaut, 3. 3. 47. 
Andria 5. 2. 14. 
Heaut, 5.1.4. 

Phorm. 2, 1. 15. 
Phorm. 1 4. 1. 

Eunuc, 4. 5. 5. 

Andria 3, 3. 29. 
Andria 2, 2. 31. 
Eunuüc, 4. 6, 16. 
Adelph.1. 1, 27. 
Andria 3. 3. 42, 


Coeperet ,. 

Coitio. 

Colaphus , 

Colet vitam, 
Columen. 

Comiflator , 
Comiffatum , 
Commorat , 
Commotus in aliqua , 
Comparari ad aliquem , 
Complacita eft. 
Complufculi , 
Compofito , 
Compreffus , pro vitio, 
Comperfit , 
Concordare , 

Condono cum gem, accuf, 
Concluflem , 

Confit , 

Conger n 

Congrueo , 
Confuefcere alicui , 


Contuefcere cum aliqua.Phor. 5.5, 34. Hecyr. 4. 


Convafare , 

Coeperet ; pro coeperit , 
Creduas , 

Cujam r. e, cujufnam , 
Curriculo . 

Cum maxime, 

Cyprus, 


D 


D Anae. 

Dare bibere, 
Debacchatus . 
Decet cum dativo, 
De die. 

Deduce. 
Defervifle , 
Defetifcar , 
Defrudo . 
Delibutus. 
Demenfum, 
Demidium. 
Defpicatus . 
Diecula. 

In diem. 

Diique 1. e, dieique, 
Digitulus , 
Diphilus 

Dis, 

Dif-ordare, 
Difpudet . 
Diftadet, 


Adelph, 2 


Adelph.3. 5.45. & 5.8.5. 


2.38. Phorm, 
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Adelph.3. 4. 34. 
Phorm, 2. 1. 32. 
Adelph.2. 2. 37. 
Heaut. 1. 1. 84. 


Phorm, 1. 5. 57. 
Adelph.5, 2. 8. 
Eunuc, 3. 1. 52. 
Phorm. 1, 2. 51. 
Eunuc. 3. 5. 19. 
Eunuc. 4. 4. 14. 
Andria 4, 1. 21. 
Hecyt. 1.22303; 
Phorm. 5. I. 30. 
AAdelph.3. 5. 29. 
Phorm. 1, 1. 10. 
Phorm. 2. 2. 86. 
Phorm. 5. 7. 74. 
Eunuc, 4. 3. 25. 
Adelph.5. 8,2. 
Adelph, 3. 4. 14. 
Heaut, 3. 1. 91. 
Adelph.4. 5. 32. 
1,40, 
Phorm, 1, 4.13. 
Adelph.3. 4. 34. 
Phorm, s. 8. 4. 
Andria 5. 4: 30, 
Heaut, 4. 5. 11. 
Hecyr. 1. 2. 40. 
Adel,2,2,16,& 22 


Eunuc, 3. $. 37. 
Andria 3, 2. 4. 
Adelph.2. 1. 30. 


Adelph.5. 9. 7. 
Eunuc. 3. 3. 32. 
Adelph.1. 2. 72. 
Phorm, 


Phorm, 
Phorm, 
Phorm, 
Eunuc. 2. 
Andria 4. 
Eunuc, 5. 
Eunuc. 4. 
Eunuc, 2. 2. 
Prolog. Adelph, 6, 
Adelph, s. 1. 8. 
Andria 3, 3. 43. 
Eunuc, 5, 1, 16, 
Phorm, 5. 8. 22. 


PRRLYAI 
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I 

1 
6 

1. 
«2.4. 
3 

2 

d 


Diver 


Divitiores, 


Duco, 
Duint, 
Ccam ipfam . 
Eccare., 
Educere, 


FIDI 


Eunuc. 4. 2. 7. 
Adelph.2. 2. 33. 
Phorm. 1. 1. 8. 
Hecyra 4. 1. 7. 


Andria 4,3. 43. Phorm. 3. 2.34. 


Funuc. 4. 5. 12. 
Phorm. 2. 1. 5. 
Eunuc. 1. 2. 37. 


Ehodum , Andria 1, 2, 10, & a. 1. 27, Eunuc, 2. 4.68. 


Ellum. 
Elephanti Indici. 
Emerso active , 
Emoriri, 
Emungere , 
Enico. 
Epim in principio , 
Ergo. 

| Ergo propterea, 
E re nata. 

| Erumpto adive, 
Effe in honorem, 
Exadvorfum , 
Exoflare. 
Exporgere . 


E 


| $22 
COUPER at) 
| Diverticulum . 
Dividuum. 


Abrica , pro fallacia ; 


Facito dum. 
Falfus animi, 
Fame . 

Fenero, 

Fervit. 
Flabellum, 

| Fors Fortuna . 


Fru@i, 


| Fuat. 


G 


Racile 
Gynaceum, 


H 


JEc, proha. 
Hariolor. 
Hercules, 
Hice nominativus , 
Hilarus, 
Horunc' , 


I 


I Lli, pro illic, 


Iieneus . 

Illico, illi loco, 
Hiudo aliquem , 
In aliquem, 


Eunuc, 3. 5. 6. 


Adelph, 4. 2. 45. 


Foris nominat, fingularis , 


Hecvr, 3. 3. 19. 


Andria 5. 2. 14. 
Eunuc. 3. 1. 23. 
Andria.3, 3. 3. 
Eunuc. 3. 1. 42. 
Phorm. 4. 4. 1. 


Hecyr. 2. 1. 41. 
Phorm. 5. 1. 29. 
Hecyr. 1.1.6. 
Adelph. 3. 1. 8. 
Eunuc. 3. 5. 2. 
Funuc: 2. 2. 29 
Phorm. 1. 2. 38. 
Adelph.3. 4. 15. 
Adelph.s. 3. 53. 


Heaut. 3. 2. 34. 
Heaut. 3. 2. 39. 
Eunuc. 2. 2. 44. 
Heaut. 5. 2. 27. 
Adelph.2. 3. 11. 
Adelph.4, 1.18, 
Eunuc, 3. 5. 47. 
Hecyr. 3. 3. 26. 
Adelph.2. 3. 11, 
Adelph, s. 4.16, 
Hecyr. 4. 3. 4. 


Adelph, 3. 5. 18. Phorm. 1, 5. 51. 


Eunuc. 2. 3. 22. 
Phorm. s. 6. 23. 


Eunuc, 3.5.34. Heaut, 4. 6. 10. 
Adelph.2.1 1,48. Phorm, 3.2. 7. 


Eunuc, 5.8. 3. 

Funuc, 2. 2. 38. 
Adelph.4, 7. 38. & 5. 3. $6. 
Hecyr. 1. 2.67. 


Adelph. 1.2.36. 


& 3. 4. 24. Phorm. 1. 2. 41, 
Adelph.4. 2, 46. 
Phorm. 1. 2, 38. 


Heaut, 4. 3. 19. Phorm. 5. 7. 22. 


Eunuc. 5. 4. 20, 


Ph.2.2.37.& 5.8.5 


In aliquo, “asso: 
Illuvies. Heaut, 2. 2. 54. 
Imbrus, Hecyr. 1.2. 96. 
Immilfericorditer, Adelph.4. 5. 29. 
impendere cum gem, accuf, Phorm. 1. 4. 2. 
Indicente me. Adelph.5. 4 62. 
Indulgeo cum accuf, Eunuc.2.1.16. Heaut. 5. 2. 35. 
Infcita, Eunuc. 5. 9.41. 
In honorem effe, Eunuc, 2, 2. 29. 
Ingratiis. Eunuc. 2. 1. 14. Heaut, 3. 1. 37. 
Inque. Heaut, 4.6. 1, Phorm, 5. 7. 26. 
Infito cum accufativo, Eunuc, 2. 3. 3. 
Infomnia, Eunuc, 2. 1. 13. 
In PUR Andria 2, 2, 28. 
Interea loci. Eunuc,1.2.46.& 2.2,24. Heaut, 2, 2, 16. 
Interloqui cum accufativo. Heaut, 4. 2. 13. 
Intuitur. Heaut, 3i 3. 23. 
Irruo active. Adelph.4. 2. 11. 
Tufa, pro jure. Phorm, 1. 5. 56. 


jufta injufta . Adelph,s, 9. 32. 


T | 


Hecyr. 3. 1.6. 
Andria:1, 1.99." | 
Heaut. 4, 1. 59. 
Eunuc. 3. 5: 44. 
Phorm, 1, 2. 16. 
Adelph .5. 3. 7. 
Hecyr. 5.3.39. 


Abos. 
Lacruma . 
Latere tecto. 
Lavatum. 
Lemnus. 
Liberum. 
Licitum efti. 


Andria 3, 6, 12. 


Limis. Eunuc, 3. 5: 53. 
Logi. Phorm, 3. 2; 8. 
Longule Heaut, 2, 1. 16, 
Lucifcit, Heaut, 3. 1. 1. 
Lucat. Hecyr, 5. 3. 31. 
Lucu pro luce. Adelph.s, 3. 5 s. 
Ludere. Adelph.3. 4. 14. 
M | 
Agnificare , Hecyr.2.25.318. || 
Mancupium . Eunuc, 2, 2,43. || 
Manfüm. Heaut, 1,2, 26. 
Maftigia. Adelph,5.2, 6. 
Mavolo . Hecyr. 4, 1.25. 


Maxumo opere. Eunuc, 3. 3. 26, 
Maximum fecit , pro zaxzmi . 
Meatu. Eunuc, 4. 3. 22. 
Meditata paffive . 


Mercenarius a villa 


Adelph.5. 1. 2. 
Phorm, 1, 5. 18. 
Adelph.4, 2. 2. 


Miletum , Adelph.4, $. 20. 
Minerva . Heaut. 5. 4. 13. 
Minueris è zzztaveris . Andria 2, 3.18. 

Et alibi ut Hecyr. 4. 3. 10. 


Phorm, 5.6, 32. 

Hecyr. 3. 3. 19. 

Eunuc, 3. 3. 22. 

Phorm, 1. 2. 18. 

Morigera . Andria 1.5. 60, 
Mulcare. Eunuc. 4. 7. 4. Adelph.s, 2. 10." 
Multimodis,An, $.4.37.Heaut. 2.2.79. 


Mirificiffimus . 

Miferitum Hea. 3.1.54. Phor, 3.2.16, 
Mifit orare . 

Modo non. 


Phorm. 3. 1.1. Hecyr. 2. 3. 7. 
Muffitare, D Adelph,2. 1, 53. 
Mutire, Andria 3, 2, 25, Hecyr. 5. 4. 25. 


Fungor cum accufatito, Heau. 3.3.19. 
| 


Nam 


È N bi tX 


N 


Amqua, Phorm. $. x. s. 
Nifi. And, 1, 5. 15. Eunuc, 5. 2.63. 
Non fciunt . Hecyr. 3.3. 25. * 
Nulli pro nullius.. Andria 3. 5. 2. 


Nullus, And, 2,2, 33. Eunuc, 2.1.10, Hecyr, I, 2. 4. 


Publicitus . 


Pudet cum gemino accuf, 


Pulpamentum , 
Pulto, 

Puto. 

Pyrrhus ; 


O 


Bgannire , 
Obitus. 

| Obfitus annis , 

| Obfitus pannis . 
Obfita pannis , 

| Oedipus. 

| Olet unguenta , 
| Omphale . 

| Ornare fugam . 
\Ornati, 

| Ofum, 

Oftenfa . 


| YD JEdagogus . 
| Pape. 


| Patriflo . 
| Paupera . 
| Pax. 

Pendeo animi , 


Peniculus , 


| Percuffit animum. 


3 

A. 4. 6 

And, 2, 2, 28, Eunuc. 2. 2. 6. 
252213 

7 


| Penus mafculinum , 


Phorm. 5. 8.41. 
Hecyr. 5. 4. 18. 
Eunuc. 2. 2. 5. 
Funuc. 2. 2. 5. 
Heaut. 2. 2. 53. 
Andria 1, 2. 20, 
Adelph.r. 2. 37. 
Eunuc. 5. 8. 3. 
Eunuc. 4. 4. 


Eunuc, 
Phorm. 5. 4. 7. 


Phorm. 1. 2. 94. 


Eunuc.2. 1.23. & 2. 2, 48. 


Adelph.s. 3. 27. 
Hecyr. 3. 1. 2. 
Adelph.4. 2. 25. 
Andr. 5, 4. 3. 3t. 


Heaut, 2; 2.550) 8 4.2:39. 


Heaut, 4. 3. 5. 
Eunuc, 4. 7. 7. 
Eunuc, 2. 3. 18. 
Andria 1, 1. 98. 


o 
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Phorm. 5.7.85. 
Adelph.4. 6. 35. 
Eunuc, 3. 1, 16. 


Heaut, 2, 2. 34, & 3. 1. 1. 


Uadrupedem conftringere ; 


usati. 
Quantus quantus , 
Quemquem , 
Qui, pro quis, 
Quidem hercle certe, 
Quifquam genere fem, 
Quita eft, 
Quivis pro quovis . 


R 


Aptio. 
Referire, 
Remitto . 
Rifcus. 
Ruo active , 


S 


JEvidicta , 
Salus, 
Satagit. 


Eunuc, 4. 2. 4. 
Eunuc, 4. 7.33. 


Andria s. 2, 24, 


Hecyr, 5. 1. 8. & 5. 3. 3%. 


Adelph.3. 4» 31. 
Hecyr. 1. 1. 8. 
Phorm. 5. 10 8. 
Phorm. 1. 3. 12. 


Eunuc. 26 3. 82. & 4. 4. 11. 


Hecyr. 4. 1.57» 
Adelph. 2. 3. 1. 


Adelph.3. 3. 2. 
Adelph.4. 2. 28. 
Hecyr. 1. 2. 112. 
Eunuc, 4. 6. 17. 
Heaut, 2,2, 128. | 


Phorm. 1. 4. 37. 


Aleph. 4. 7. 43. Hecyr. 3. 2. 3. 


Heaut. 1. 2. 51. 


Sati, animu, opu,peropu, priu, & fimi- 
lia pro fatis, animus, opus,peropus;, 


prius &c, paffim , 
Satias. 


Eunuch. s. 6.3. Hecyr.4» 2. 18. 


Perpetuum, Adelph.4. 1, 6. 


Perduint, Hea,4. 5.7. Ph.1,2.73. Hec.1.2.59. & 3.4.27. 


Pertendere , 
Peflumdare , 
Phalerata dicta , 
Phi. 

Pireum. 


| Piftrilla. 


Plerique omnes , 
Piufcula . 
Poftidea . 


Andria 1, 1. 28, 


Heaut, 5. 5.9. 
Phorm. 1. 4. 5. 
Phorm. 3. 2. 15. 
Adelph. 3. 4. 49. 
Eu,2.2.59.&3.4.1 
Adelph.4. 2. 45. 
Phorm. 1. 3. 20. 
Phorm 4. 3,60. 
Hecyr. 4. 3. 3. 


Poftilla . And. 5.4.34. Eunuch,1,2.48. e 
Heaut.3.1. 38.Phorm,2, 1. 33.& 4. 4. 24. & 5. 8.29. 


Poftremum . 
Potis eft. 
Poteretur, 
Potelle. 


| Potior cum accuf, 


Andria 2, 1, 24. 


Eunuc, 2. 2, 32. Heaut, 2, 2. 80. 


Phorm, 5. 5.2. 
Eunuc, 4. 3. 24. 
Adelph.5. 4. 17. 


Satrapes, Heaut. 3. 1.43. 
Scibam. Eunuch, 1, 2, 33. Heaut. 2. 2. 68. 
Scibo. Phorm. 5. 1. 39. 
Sciri. — Andria2.1. 39., & 5.4.19, Heaut, 2.2. 38. 
Scirpus . Andria 5. 4. 39» 
Scirtus , Hecyr. 1. 2. 3. 


Senium cum accufa, mafc, 
Senfti. 

Sentus, 

Seria. 

Servat domi, 
Servibo. 

Sibi, abundat , 
Silicernium. 

Similis cum genitivo , 
Socors rerum. 

Sola, pro foli , 
Sorbillant . 

Sperare , pro timere , 


Eunuc. 2. 3. 10. 
Andria 5.4. tt. 
Eunuc. 2. 2. 5. 

Heaut. 3. 1. 51. 
Eunuc. 4. 7. 10. 
Hecyr. 3. 5. 45. 
Adelph.s. 8. 35. 
Adelph.4. 2. 48. 
Eunuc. 3. 2. 43: 
Adelph.4. 5.61. 
Eunuc. 5. 7. 3- 

Adelph.4. 2. 52. 
Andria 2. 3. 21. 


St, filentii nota , And, 4.1.59. Heaut. 
3. 3. 36. Phorm. g. 1.17. 


Prabit. Phorm.2, 1. 31. 
Prater. Heaut, 1, 2, 27. 
Praut, Eunuc, 2, 3. 9. 

Precator . Heau. 5. 2. 23. Phorm. 1, 2. 90. 


Preci pro precibus , 


: Andria 3. 4. 22. 
Primulum. 


Adelph. 3. 1. 2. & 5. 6. 10, 


Phorm. 5. 3. 7. 
Phorm. 3. 2. 41. 
Eunuc. r. 


Statim. 
Stercilinium , 
Studet fe Prolog. 


Prodeambulare , 
Produxe. 
Proluvium. 


|| Pro patre, 

| Proruo active , 
|| Protelo , 

|| Protinam , 

| m i 


Promittere , pro minari, 


Adelph. s. 1. 4. 

Adelph.4. 2. 22. 
Adelph.s. 9. 27. 
Heaut, 4. 3. 7. 

Adelph. 5, 8. 28. 
Eunnc, 3. 5. 5 1. 
Phorm. 1. 4. 37. 
Phorm, 1, vi 2 


Suffarcinata, 
Subagitare , 
Subtemen. 
Succenturiatus , 
Sunium . 
Sycophanta . 
Symbolam. 

De Symbolis effe. 


Andria 4. $. 31. 
Heaut. 3. 3. 6. 

Heaut. 2. 2. 52. 
Phorm. 1. 4. 54. 


Eunuc. 1. 2. 35. & 3. 3. 13, 


Andria 4.6. 20 
Andria 1. 1.61. 


Eunuc. 3. 4. 2. 


Tamen 
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T 


Amenetfi, 

Tantidem, 
Techna, 
Te indulgebant, 
Templa cali, 
Tetulit , 
Traducere, 
Tranfdere, 
Tumulti, 


k N: Di ba X 


Andria 5. 2.237 
Adelph.2. 1. 46, 
Eunuc. 4.4. 51. 
Heaut. 5. 2. 35. 
Eunuc. 3. 5. 42. 
Andria ge 6. 13. 
Adelph.5. 7. 19. 
Prolog. Phorm.2, 


Andria 2, 2, 28, Hecyrt. 3. 20 21«, 


V 


Acivom, 
Vedi, 
Ventulus , 
Videre fomnum , 
Villum , 
Volupe . 
Utüs , pro opus, 


Heaut. 1. 1.58. 
Eunuc. 4. 7. 4. 

Eunuc. 3. 5. 47. 
Heaut. 3. 1. 82. 
Adelph.s. 2. 11: 
Hecyr. s. 4. 16. 


Heaut. 1, 1, 28, Adelph.3. 4. 66. 
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